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ಮಂಥನ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಮೊದಲು... 


ಸಹೃದಯರೆ, 


'ಸಂದನ, ಸಮಾಲೋಚನ'- ಎಂಬೆರಡು ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನಗಳ 
ನಂತರ ಮೂರನೆಯ ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನವಾಗಿ "ಮಂಥನ' ವನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಇಲ್ಲನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ. ಅಭಿನಂದನಾ 
ಗಂಥಗಳಿಗಾಗಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿ ಮತ್ತು ದೀಪಾವಳಿ ವಿಶೇಷಾಂಕಗಳಿಗಾಗಿ 
ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳಾದ್ದರಿಂದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಕೃತಿ ನಿಷ್ಠವಾಗಿ 
ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ವಿಷಯಾಧಾರಿತವಾಗಿಯೂ 
ನನ್ನ ಕೆಲವು ಚಿ೦ತನೆಗಳನ್ನು ಲೇಖನಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತಗೊ೦ಡ ಲೇಖನಗಳ ಹಿಂದೆ ನನಗೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು 
ಒತ್ತಾಯಿಸಿದವರ ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳ ಒತ್ತಡವಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಒತ್ತಡ 
ನನ್ನೊಳಗಿನ ವಿಮರ್ಶಾ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿ, ಇ೦ದು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ 
ಈ ಸಂಕಲನ ಬರಲು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮೀಯರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಪ್ರಜಾವಾಣಿ, ಹಣತೆ ಮುಂತಾದ ಪತಿಕೆಗಳಿಗೆಂದು ಬರೆಸಿದ, ಪ್ರಜಾವಾಣಿ 
ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದ ಶೈಲೇಶ್‌ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಅವರಿಗೂ, ಹಣತೆ ಸಂಪಾದಕರಾದ 
ಚಡಗರಿಗೂ ನನ್ನ ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 

ಈ ಕೃತಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಲು ಕಾರಣರಾದ ಮಂಗಳೆ ಪ್ರಕಾಶನದವರಿಗೂ, 
ಮುದ್ರಣದವರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಮುಖಪುಟ ರಚಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಮೋನಪನವರಿಗೂ 
ನಾನು ಕೃತಜ್ಞಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಓದುವ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು. 

- ವಿಜಯಾ ಸುಬ್ಬರಾಜ್‌ 


; ಬ್ಯಾ ty. Wan ಶೆಟ081ಜ,, 
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ಪರಿವಿಡಿ 


ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾನ್ಹೇಷಣಂ 

ಮತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನತೆ 

"ನೆಲಮುಗಿಲುಗಳ ಮಧ್ಯೆ' ನನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ 

ಕೃತಿ - ಆಕೃತಿಯ ಒಳಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 

"ಸೇತು ಸಮುದ್ರಂ' ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತವಗಳ ಪರಿವೇಶದಲ್ಲಿ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು - ಒಂದು ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರ 
ಹೆಣ್ಣು, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ಸಮಾಜ 

“ಅರಮನೆ'ಗೊಂದು ಪ್ರವೇಶ 

ಶೈಲಜಾ ಉಡುಚಣ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಗಳು 
ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಸರಿತಾಕುಸುಮಾಕರ ದೇಸಾಯಿ 

ಪ್ರೊ. ॥ಕೆ.ಎಸ್‌. ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳು 
- ಓ೦ದು ಅವಲೋಕನ 

ವಿರಹ ಕೂಜನ 

'ಆವರಣ' ಕಾದಂಬರಿಯ ಸುತ್ತ 


ಆಕಾಶಕ್ಕೊಂದು ಕಂದೀಲು[ಸಂಬಂಧಗಳ ಶೋಧದ ಬೆನ್ನೇರಿ] 
. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರ ಪಾತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ 


ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆ 


ಮ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ - ಅನುವಾದ ಕೃತಿ - ಕೆಲವು ಅನಿಸಿಕೆಗಳು 
. ನಿಸಾರರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಲುವುಗಳು 

. ಶ್ರೀ ವಾಸವಾಂಬಾ ಪುರಾಣ - ಒಂದು ಅವಲೋಕನ 
. ವಚನಕಾರ್ತಿಯರ ಹೋರಾಟದ ಸ್ವರೂಪ 
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-: ಇದೇ ಲೇಖಕಿಯ ಇತರ ಕೃತಿಗಳು ಕಾ 


ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳು: 
ತ್ರಿಶಂಕು 

ಏನು ಹೇಳಲಿ ಗೆಳೆಯಾ 
ಹಾಡೇನ ಪಾಡೇನ 

ಈ ತೆರದ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ವಸುಂಧರೆಯ ಪ್ರಾಯ 
ಸಖ ಬಾ ಸಂಚಾರಕೆ 


ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳು : 
ಮಾನಿಷಾದ 

ಅದೇಮುಖ 

ಕಾಣದ ದಿಕ್ಕಿನತ್ತ 

ಹುಚ್ಚನ ದಿನಚರಿ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಕತೆಗಳು (ಅನುವಾದ) 
ಲುಷುನ್‌ರ ಎರಡು ನೀಳ್ಗತೆಗಳು 
(ಅನುವಾದ) 


ಕಾದಂಬರಿಗಳು 

ಸೌರಭಸೇತು 

ಬುವಿಯಿಂದ ಬಾನಿಗೆ 

ಹರಿದತ್ತ ಹರಿವ ಚಿತ್ತ 

ತಪ್ಪಿದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು 

ನಡು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ (ಅನುವಾದ) 
ಶಾಲ್ಮಲಿ(ಅನುವಾದ) 


ನಾಟಕಗಳು: 

ಪಾಂಚಾಲಿ 

ಪಾದ್ರಿಯೊಬ್ಬನ ಕತೆ 
ಮಿಲನ 

ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾಭಾರತ 
ನಗರ ವಧು ಸಾಲವತಿ 
ಪ್ರೇಮ ಸಮಾಧಿ 
ದಂಗೆಯೆದ್ದವಳು 


ವಿಮರ್ಶಾ ಸಂಕಲನ : 

ಸಂದನ 

ಸಮಾಲೋಚನ 

ಅಕ್ಕನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭಾವ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಭಟನೆ 


ಗಿ 


ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳು: 
ಮಹಾದೇವಿ ವರ್ಮಾ 
ಬಸವಣ 
ಣೂ 
ಸಿದ್ದರಾಮ 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಶ್ರೀ ಬಾಲ ಲೀಲಾ ಮಹಾಂತ ಶಿವಯೋಗಿ 


ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು 


ಸಂಶೋಧನ ಗಂಥ : 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗೀತನಾಟಕಗಳ ಅಧ್ಯಯನ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ (ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ): 


ರಾಮಾಯಣ ''' 


ಮಹಾಭಾರತ '` 


ಇಂಗಿಷಿನಲಿ (ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ) 


ರಾಮಾಯಣ '' 

ಮಹಾಭಾರತ '” 

ನೂರೊಂದು. ಅಕ್ಕನ ವಚನಗಳು 
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ 

ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯನ ವಚನಗಳು 


ಪವಾಸ ಕಥನ : 
ಸ್ವರ್ಗದ್ದೀಪದ ಕನಸಿನ ಬೆನ್ನೇರಿ 


ಮೊಂಖಅ ಅವರ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾನ್ರೇಷಣ೦ 
ಮತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನತೆ 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ, ವಿಷೇಷವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅನ್ಯ ದೇಶ, 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯ ಆಚ? ಕಥಾನಕಗಳು. ಕಾವ್ಯ ಗಳು 
ಅಪಾರೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಧು) ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ OE 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ರಚನೆಯತ್ತಲೇ 
ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸುಗಳು ತುಡಿಯುವುದೇಕೆಂಬುದು ಅಘ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿದಿದೆ. ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು, ಸಂದರ್ಭಗಳು ದಿಗ್ಗ ಸ್ವಮೆಗೊಳಿಸುವಷ್ಟು 
ಎಭಿನ್ನವು, ವಿಚಿತ್ರವೂ, ವೈವಿಧ್ಯಮಯವೂ ಆಗಿದೆ. ಭಾರತದಾಚಿ ಮಲೇಷಿಯಾ, 
21! ಖೊಟಾನ್‌ ರಸ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮ. 
ಜೈನಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಕಥೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಮ, ಸೀತೆ ಸಂಬಂಧ, ದಶರಥ ಕೈಕೆ, ಸಂಬಂಧ, ರಾವಣ ಮಂಡೋದರಿ ಸಂಬಂಧ 
ಹೀಗೆ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿನ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಗೆ 
ಅಭ್ಯಸ್ಥವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದಿಗ್ಭಮ ಕಿರಿಕಿರಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಹಾಗಿದೆ. ಡಾ| ಆರುದ್ರ 
ಅವರು “ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆ ಏನಾಗಬೇಕು”- ಎನ್ನುವ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನದ ಮೂಲಕ ನೀಡಿರುವ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ರಾಮಕಥೆಯ 
ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆ ಬರುವುದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಆಯಾ ದೇಶಗಳು ತಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಿಲುವುಗಳಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ 
ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ರಾಮಕಥಾಧಾರೆಗಳು 
ಹಲವಾರು ಇದ್ದು, ಅವು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಗಮನಕ್ಕೂ ಬಂದು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ 
ಗಮನಿಸಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಪುರಾಣಗಳಾದ ಅಗ್ನಿ ಪುರಾಣ, ಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣ. ಜೆ 
ವೈವರ್ತ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ, ಶಿವಪುರಾಣಗಳಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ದೇವೀ ಭಾಗವತದದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮ ಕಥಾಂಶಗಳು ದೊರೆತಿದ್ದು, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಂಕಲಿಸಿ, ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ, ತಮ್ಮದೇ ಆದ ದೃಷ್ಟಿ, ದರ್ಶನಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಇಂದಿಗೂ ಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪ್ರಮಾಣ್ಯವೂ ಆದ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿರುವ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣವೆಂದೇ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡ "ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯ'ವನ್ನು 
ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕರು ರಾಮಕಥಯನ್ನು 
ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದ್ಭುತ ರಾಮಾಯಣ, ಆನಂದ ರಾಮಾಯಣ, ತೊರವೆ 
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ರಾಮಾಯಣ, ಕಂಬ ರಾಮಾಯಣ, ತುಲಸೀ ರಾಮಾಯಣಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ರಾಮಕಥೆಯಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಭಾಸ, ಬವಬಾೂತಿಗಳು 
ನಾಟಕಗಳನ್ನಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಳಿದಾಸ "ರಘುವಂಶ' ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ ಬರೆದ. ಹೀಗೆ 
ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿರುವ ರಾಮ ಕಥಾನಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ 
ಹಲವಾರು ಕಲ್ಪಿತ ವಿಷಯಗಳಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಕಥಾ 
ಪರಂಪರೆ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಒಂದೇ ಸ್ಪರೂಪದೊಂದಿಗೆ, ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ ಉಳಿದು 
ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾಲಘಟ್ಟದ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ, ಸೃಜನಶೀಲ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿನ ಕಥಾಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು, ಅದರಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಚಿರಂತನ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ 
ಆದರ್ಶಗಳಿಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿನ ವಸ್ತು, ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹಿತವಾಗಿರುವ 
ಫ್ರಕಿಬಿಲಿಟಿ ಗುಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಲಿದು ಕಥಾಹಂದರ ಮಾತ್ರವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ 
ಕಾಲದ ಆಲೋಚನೆ, ವಿಚಾರ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಅದರೊಳಗೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿಯೇ: 'ಚೌದ್ದ ರಾಮಾಯಣಗಳು, ಜೈನ 
ರಾಮಾಯಣಗಳು ಅಲ್ಲದೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಮಾಯಣಗಳು ಹುಟ್ಟು ಪಡೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಕುವೆಂಪು 'ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ' ಮೊದಲೇ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿತ ಪುರಾಣ (ನಾಗಚಂದ 11ನೇ ಶ.) ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣ 
(ಕುಮುದೇಂದು 16ನೇ ಶ. ), ರಾಮವಿಜಯ ಚರಿತ (ದೇವಪ್ಪ ರವಿ 16ನೇ ಶ.), 
ರಾಮಕಥಾವತಾರ (ದೇವ ಚಂದಕವಿ 18ನೇ ಶ.), ಜಿನ ರಾಮಾಯಣ (ಚಂದಸಾಗರ 
ವರ್ಣಿ 19ನೇ ಶ.)- ಮೊದಲಾದ ಜೈನ ರಾಮಾಯಣಗಳಲ್ಲದೆ ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ನೇರ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಂಥವುಗಳಾದರೆ, 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿಯೂ ರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೃತಿಗಳು, ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕಗಳೂ 
ಇದ್ದು, ಮತ್ತೆ ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯದತ್ತ ಈ ಮೂಡುವುದು py, ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥಾ ಭಿತ್ತಿ ದೇಶ ಜ್‌ ತಾಳಿಕೆಯ ಮತ್ತು ಏನನ್ನಾದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅಡಕಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಜನಪ್ರಿಯವಾದ, ಇವತ್ತಿಗೂ ಜನಪಿಯತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ 
“ರಾಮಾಯಣ' ವನ್ನು ಬಹುಶಃ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೊಬ್ಬನೇ ತಿಣಿಕಿದನು ಫಣಿರಾಯ 
ರಾಮಾಯಣದ ಕವಿಗಳ ಭಾರದಲ್ಲಿ - ಎಂದು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವನ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಿ, ಭಾಗವತನಿಷ್ಠೆ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಊಹಿಸಬಹುದು. 

ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಪೂರವೇ ಇರುವುದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು ಬರೆದ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾನ್ವೇಷಣ೦ ಸಂಪುಟಗಳು ಬರುವವರೆಗೆ ಕುವೆಂಪುರವರ “ರಾಮಾಯಣ 
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ದರ್ಶನಂ೦ಂ' ಮಹತ್ವದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕೃತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಕವಿಯಾಗಿ ಪಳಗಿದ್ದ ಕುವೆ೦ಪು 
ಅವರು “ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ” ಎನ್ನುವ ತಮ್ಮ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆದರು. ಒಂದೇ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ರಾಮಾಯಣದ ಕತೆಯನ್ನು 
ಅಳವಡಿಸಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಐದು 
ಸಂಪುಟಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿತು. 

ಕುವೆಂಪು ಅವರ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ ಇರುವಾಗ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು 
ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೇ ಏಕೆ ಹೊರಟರೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಥಟ್ಟನೆ ಓದುಗರಿಗೆ 
ಬರುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳು ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವ 
ರೀತಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಇಬ್ಬರ ದರ್ಶನ, ದೃಷ್ಟಿಗಳೂ ಒಬ್ಬರಿಂದ 
ಒಬ್ಬರದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಕುವೆಂಪು ಅವರಿದ್ದ ಕಾಲ, ಈಗಿನದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಕಷ್ಟು ಭಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ 
ಕಾವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ, ಚಿಂತನೆಗಳು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದ್ದವು. ಯಿ ಕಾಲ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ 
ಆದರ್ಶಗಳಿಗೆ, ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಮಾನ್ಯತೆಯಿತ್ತು. ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸುಗಳು 
ಇಂತಹ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಸ ರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹಡಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಲ್ಲೂ ತೊಡಗಿದ್ದವು. ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ. ಆದಿ 
ಸಮಸೆ ಗಳು ಆಗಲೂ ಇದ್ದು ವಾದರೂ ಈಗಿನಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಂತ್ರವಿಜ್ಞಾನ, 
ಜಾಗತೀಕರಣ, ಉದಾರೀಕರಣಗಳು ಭೌತಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಪ್ರಗತಿ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಳಿಗೆ 
ದಾರಿ ತೆರೆದಿವೆ ಎನಿಸಿದರೂ, ಆ೦ತರಿಕವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿವೆ. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕತಿ, ಧರ್ಮ, ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಕತ್ತು ಹಿಚುಕುತ್ತಿವೆ. 
ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿನ ಶೈಲಿ, ಕೌಟುಂಬಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಲುಪಿದ್ದೇವೆ. ಭಾವನಾತ್ಮಕತೆ, ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, 
ವಾತ್ಚಲ್ಯಗಳಂಥವು ನಕಾರಾತ್ಮಕ ಮೌಲ್ಯಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಹಣ, ಅಧಿಕಾರ, 
ಸ್ವಾರ್ಥ, ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳ ಸಜ ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೂ ಯಾವುದೇ 
ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮೀಯ ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲ. ಅನ್ಯರ ಕಷ್ಟ ನೋವುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಶಿಸಂದನಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ 'ಹಣದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಗ್ರಹಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜಾತಿ, ಧರ್ಮ, ಕೋಮು. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಆಕ್ರಮಣಶೀಲತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ. ಧರ್ಮದ ಅಂತ:ಸ್ಪತ್ವ ಅಥವಾ ಮೂಲಭೂತ 
ಅಹಿಂಸೆ, ಸಹನಶೀಲತೆ, ಸೌಹಾರ್ದತೆಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ 
ಭಯೋತ್ಪಾದನೆ, ಉಗ್ರವಾದಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಮಾರಣಹೋಮ, ಮುಗ್ಧರ, 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳ ಕಗ್ಗೊಲೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ರಾಜಕೀಯ ಹುನ್ನಾರಗಳಿಂದಾಗಿ 
ಒಂದೋ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ "ನಡುವೆ ಅಂತ:ಕಲಹ, ಕತ್ರಿಮಸೆ ತಗಳು, 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಹತ್ತಿಕ್ಕಬೇಕೆಂಬ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಹಣದಾಹ, 
2060 ದಾಹವ ಮೇಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ದು: ಖ ದುಗುಡಗಳು 
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ಅರಣ್ಯರೋದನವಾಗಿದೆ. ತುತ್ತು ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ, ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಸೂರಿಗಾಗಿ, 
ಮೈಮುಚ್ಛಲು ತುಂಡು ಬಟ್ಟೆಗಾಗಿ ಪರದಾಡುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಂದಿ ಒ೦ದೆಡೆಯಿದ್ದರೆ, 
ರಾಷ್ಟದ "ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ಬರಿದಾಗಿಸುತ್ತಾ, ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕದ್ದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಚಾಚುನಾಲಿಗೆಯಿಂದ 
ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಿರಿಯುವಷ್ಟು ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥದ 
ಕೋ ಟೆಗಳಲ್ಲೇ ಉಳಿದು ತಿಮಿಂಗಲಗಳಾಗುತ್ತಾ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು. 
ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳು, ಭೂಮಾಲಿಕರು ಭೂ ಕಬಳಿಕೆದಾರರು ಉಬ್ಬುತ್ತಾ ಕೊಬ್ಬುತ್ತಾ 
ಆರ್ತರ ಅಳಲಿಗೆ ಕಿವುಡಾಗುತ್ತಾ ಬದುಕುತ್ತಿರುವಾಗ ಮತ್ತು ಇಂಥವರಿಂದ ರಾಷ್ಟದ 
ಭದ್ರತೆಗೇ ಧಕ್ಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಶ್ರೀ 'ರಾಮಾಯಣಾನ್ನೇಷಣ೦ನ 
ಪ್ರಸ್ತುತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು "ನೋಟ ಹರಿಸುವುದು ಉಚಿತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳ 
ರಾಮಾಯಣವೇ ಪ್ರಧಾನ ಆಕರವಾಗಿದ್ದೂ, ಕುವೆಂಪು ಅವರ ರಾಮಾಯಣವೂ 
ಅವರ ಮುಂದಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾ ರಾಮಾಯಣದ ರಚನೆ ಮೊಯಿಲಿ 
ಅವರ ತುರ್ತಾಗಿರಬೇಕು. ಹಲವು ದಶಕಗಳಿಂದ ರಾಜಕೀಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಿದ್ದುದೇ ಅಲ್ಲದೇ ಒಂದು ರಾಜ್ಯದ ನಾಯಕತ್ವದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ 
ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಚಿಂತನೆ. ಸಮಾಜ, ರಾಜಕೀಯ, 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚೆ೦ತನೆಗಳು ಬೇರೆಯವರಿಗಿಂತ ಹಚ್ಚಿನ ಗಂಭೀರ ವಿಷಯವಾಗುವುದು 
ಸಹಜವೂ ಆಗುತ್ತದೆ; ಅನಿವಾರ್ಯವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಭಯಂಕರ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳ 
ಕಪಿಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿರುಕಿಕೊಂಡಿರುವ ರಾಜ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಜ್‌ ೫1 
ಏನಾಗಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಅವರಿಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ವಾ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಪರಿಹಾರದ 
ದಾರಿಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆಯೂ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಂತಹ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬೀಸಿನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ, ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಸವಾಲುಗಳಿಗೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಎದುರಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಇವುಗಳ ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಸಮರ್ಥ, ಸಮರ್ಪಕ ವೇದಿಕೆ 
ಬೇಕೆನಿಸಿದ್ದೇ ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ, 
ಕಾವ್ಯ ಸಂಪುಟಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ತಮ್ಮ ಆಶಯ, ಉದ್ದೆ ೀಶಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೂಂಡಿರುವುದೇ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ರಚನೆ ಒಂದು ರಸಯಾತ್ರೆ. ಆತ್ಮರಸ ಸತ್ಯ, ಅವ್ಯಕ್ತ ಪರಮತತ್ವ ಮತ್ತು 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನದ ಮೂಲಕ ಕಾಣಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ 
ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಅದರ್ಶಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಿದೆ. 

ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರಿಸಿಕೊ೦ಡು, ಮೂಲಕಥೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಚ್ಯುತಿ ಬಾರದಂತೆ, ತಮ್ಮದೇ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾಷೆ. ಶೈಲಿ 
ಸಂವಿಧಾನಗಳಿಂದ, ಯಾವುದೇ ವೈಃ ಭವೀಕರಣವಿಲ್ಲದೆ "ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜವಾದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, 
ವಾಸ್ತೂಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಪುನರುಚರಿಸುತಾರೆ. ಮಂಥರೆ, ಕೈಕೆ, 
ಊರ್ಮಿಳೆ, ಅಹಲೈಯರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಮವಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಮಂಥನ /5 


ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಗಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ತೀರಾ ಸಹಜವೆಂಬಂತೆ 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾನ್ವೇಷಣವೂ ಸತ್ಯದ ಮಹಾನ್ವೇಷಣೆಯೆ. 
ಆದರೆ ಮಹಾನ್ವೇಷಣೆಯ ಕ್ರಮ, ರೀತಿ ಸ್ವಲ್ಪ "ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹ 

ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ be ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ದರ್ಶನ, ಆಶಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹಿಗಿಸಿಯೋ, ಕುಗ್ಗಿಸಿಯೋ 
ಬದಲಾಯಿಸಿಯೋ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಯತಿ ಸಿದರು. ತಮ ತಮಗೆ ತೋಚಿದಂತೆ 
ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ನೀಡಿದರು. ಗ್‌ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಇದೇ 
ಕೆಲಸವನ್ನೇ | "ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾನ್ವೇಷಣಂ' ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೇ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ. ರಾಮನಿಗಿ೦ತ ಹೆಚ್ಚಿನ ತ್ಯಾಗಶೀಲತೆ, ಕ್ರಾಂತದೃಷ್ಟಿಗಳು ಬಹುಶ: ಲಕ್ಷ್ಮಣನಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಯ ಹಂದರ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯದೇ ಆದರೂ, ಸನ್ನಿವೇಶ, 
ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರಾದರೂ ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನ 
ವಿಚಾರಧಾರೆಯ ಹರಿವಿಗೆ ಅನೇಕ ಹೊಸ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಇವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಕಿಷ್ಠಿಂದೆ, ದಂಡಕಾರಣ್ಯ, ಲಂಕೆಯಾಗಲೀ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಪ್‌ ಸೀತೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಅಹಲ್ಯೆ ಇಂದ್ರ, ರಾವಣ, 'ಸುಗ್ರೀವ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪಾತಗಳಾಗಲೀ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ಹೊಸ ವಿಚಾರ, ಪ್ರಗತಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಕ್ರಾಂತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುವಂಥವರು. ಅವರು 
ಬದುಕಿರುವ ಕಾಲವೂ ನಮ್ಮದೇ ಕಾಲ. ನಾವು ದಿನಂಪ್ರತಿ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇ ಅವರದೂ! ಕವಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ್ದೂ ಕೂಡಾ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಸಂಸ್ಕಾರವೇ. ರಾಮಾಯಣದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅವರು ಕಾಣುವುದು 
ಭಾರತವನ್ನೇ. ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ಇಡಿಕಿರಿದ ಭಾರತದ ಉದ್ದಾರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ 
ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆಯೇ "ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಯಣ' ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಿದೆ. ಅವರ ಕಣ್ಣೆದುರು "ರಕ್ತಾಗ್ನಿಯ 
ತಾಂಡವ' ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತದಾಹ. ಮತಾಂಧತೆಯಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಜಾಶಕ್ತಿ ಬೆಂಕಿಗೆ 
ಆಹುತಿ, ಜಾತ್ಯಾತೀತತೆ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಮುತ್ತಿದೆ. ಮಾನವತೆ ಧರೆಗುರುಳಿದೆ. - 
ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮರಾಜ್ಯದ ಕನಸು, ಸಮತತ್ವ, ಸಮತಾನ, ಸರ್ವೋದಯ 
ಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲು ನಡೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ರಚನೆ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಶ್ರೀರಾಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಗೂಡು 
ಕಟ್ಟಿರುವ ಕುಲಜಾತಿ ವರ್ಣ ಭೇದವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ ಮೇಲುಕೀಳು, ಸ್ನೇಹ 
ವೈರವೆಂಬ ದ್ವಂದ್ವಬುದ್ಧಿಯ ವಿಧ್ವಂಸಕತೆಯನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕುವ ಭರವಸೆಯನ್ನು 
ತಳಯುತಾರೆ. 


ಮಂಥನ/ 6 


ಎದೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಕನಸುಗಳಿಗೆ, ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ, ಪ್ರ ಪ್ರಗತಿ. ಅಭಿವೃ ದಿಯ ಚೆಂತನೆಗಳಿಗೆ, 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂ 
ರಾಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಸೀತೆ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಚ೦ದನಖಿ, ವಿಭೀಷಣ, ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳೇ 
ಮುಖವಾಣಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ರಾಮನು ಕಾಣ ಬಯಸುವ ಸುರಾಜ್ಯ ಕವಿ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರದೂ ಆಗಿದೆ. 

“ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣ ದೀಕ್ಷೆ ನಮಗಿಹುದು ಸುಖಸರ್ವ 

ಶಾಂತಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನು ಸಾಧಿಸಲು ಬೇಕು ಉಳಿಸಲು 

ಬೇಕು ಮಾನವತೆಯ ದು:ಖಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದಿರುವ 

ದೀನ ದುರ್ಬಲರಿಗೆ ಸುಖವ ನೀಡಲು ಬೇಕು. 

ಮೂಕರಾಗಿಹ ಜನಕೆ ದನಿಯ ನೀಡಲುಬೇಕು. — (1-434) 

- ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 

ಜಾತಿಮತಗಳ ಭೇದ 

ಗಡಿಸೀಮೆ ಭೇದಗಳು ರಾಜನೀತಿಯ ದುಷ್ಪ 

ಗುಮ್ಮಟಗಳಿಲ್ಲದಿಹ ಭಯದ ಬೀಜದ ಕ್ರೌರ್ಯ 

ಆವುದೂ ಇಲ್ಲದಿಹ ಸಜ್ಜನರು ಹರ್ಷಿಸುವ 

ರಾಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾಪ ಪನೆಯೆ ಗುರಿಯೆನೆಗೆ! — (3-141) 

ಪ್ರ ಆಕಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇರುವಂಥವೇ. ಇಂಥ 
ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ ಬಹುಶ: ಯುಟೋಪಿಯನ್‌ ಇರಸಬಹುದಜರಣ: ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ತುಡಿತಗಳು 
ಸಂವೇದನಾಶೀಲರಾದವರಿಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ಹಿತ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕಳ ಕಳಿ ಇರುವವರಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಮನ: ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಹ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಜಾಬಾಲಿ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಶರಭಂಗ, ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಗೌತಮ, ಕಡೆಗೆ 
ಸೀತೆ, ಅಹಲ್ಯೆ. ಚ೦ದ್ರನಖಿ, ಮಂಡೋದರಿಯಂತಹ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಪ್ರಗತಿ 
ಪರವಾಗಿಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಆರ್ಥಿಕ ಸಮಾನತೆ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ 
ಸಮಾನತೆ, ಲಿಂಗ ಸಮಾನತೆ ಮುಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ಜಾತ್ಯಾ ತೀತತೆ, ನ್ಯಾಯನಿಷ್ಠೆ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಜಡ ಸಾತ್‌ ಸುಧಾರಣೆ, ಅಹಿಂಸೆ, 
ಯುದ್ಧ ಎರೋಧಿ ನಿಲುವು, ಭಯೋತ್ಪಾದನೆ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ವಿಷಯಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ, ಚಿ೦ತನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 

ಇಂಥವೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗತವಾಗಬೇಕಾದರೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಂತಹ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಗುರು 
ಸತ್ಕಾನ್ವೇಷಣೆಯ ಪರಿದ್ರಾಜಕ, ಎಂಥವರನ್ನೂ ಒಳಗಣ್ಣು ತೆರೆಸಿ, ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಲು ನಿಷ್ಕಾಮ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಲು ಧೈರ್ಯ ದೃಢತೆಗಳನ್ನು, ಭರವಸೆಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿ ಅಣಿಗೊಳಿಸಬಲ್ಲವರು ಇರಬೇಕು. 
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ಹಾಗೆಯೇ ಸುಖ ಸಂಭ್ರಮಗಳ ಬದುಕನ್ನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಲೋಭವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ತ್ಕಾಗವನ್ನೇ ಯೋಗವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ವಿನಯ ವಿಧೇಯತೆ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗೊಳಿಸಿ ತೋರಬಲ್ಲ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಂಥ 
ಸಮರ್ಥರು ಬೇಕು. 

ಕೇವಲ ಯಷಿ ಮುನಿಗಳ ಯಾಗ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು 
ಕರೆ ತರುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನ ಆಶಯ ಉದ್ದೇಶಗಳೇ ಬೇರೆ. ಕೇವಲ ಅಯೋಧ್ಯೆಗಷ್ಟೇ 
ಸೀಮಿತರಾಗಿ ಉಳಿಯದೆ ಇಡೀ ಭಾರತದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ಮುಕವಾಗಿ, 
ಸಮಪಾಲು, ಸಮಬಾಳು ಸರ್ವೋದಯ, ಜಾತ್ಯಾತೀತ, ಸರ್ವಧರ್ಮ ಸಮನ್ವತ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮೌಲ್ಯಗಳ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಭವ್ಯಭಾರತದ ನಿರ್ಮಾಣದ 
ಕನಸನ್ನು ಅವರಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ವರಿಸಿ ಸಾಧ ೈವಾಗಿಸಲು ಮತ್ತು ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತ 
ಆರ್ಯ "ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ EL: ಆಡಳಿತ ವೈಖರಿಯನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರ ದೌರ್ಜನ್ಯ. 
ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸಾಜ 
ಲೋಕಾನುಭವವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಡಲು ಮತ್ತು ಸ್ವತ: ಸಮಃ ಗಳ. ಗಂಭೀರತೆಯನ್ನು 
ಗಹಿಸಿ ಸ್ವಚಿ೦ತನೆಯ. ಮೂಲಕ ಪರಿಹಾರದತ್ತ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುವಂತೆ, 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆತರುತ್ತಾರೆ. ಯಾಗರಕ್ಷೆ ಎನ್ನುವುದು ಕೇವಲ ನೆಪ. ಮುಂದೆ 
ರಾಜನಾಗುವ ರಾಮ ಅಯೋಧೆ [ಯೊಂದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿದೆ.. 
ಆದರ್ಶಗಳ ಮೌಲ್ಯಗಳ, ಮಾಡಿಯ ನೆಲೆಯುಳ್ಳ ರಾಷ ಷ್ಟಗಳಾಗಿವೆ ಎ೦ಬ ಭ್ರಮೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಬಾರದು. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಅವರು ರಾಮಲಕ್ಷ ರಿಗೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ವಾಸ್ತವತೆಯನ್ನು 

“ಬುದ್ಧಿವಿಲಾಸದಿ ed A: ಜನತೆ ಪ್ರಭುತೆ 

ಪೌರುಷವು ಕಳೆಗುಂದಿ ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಿಲ್ಟಿಷಕೆ 

ಇಂಬು ದೊರೆಯುವುದು. ನಾಶವಾಗಿಹುದು ದೇವಶಕ್ತಿ. 

ಸುವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮದ ಸಂಭ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ 

ಉದರ ಪೋಷಣೆ ಮೇಣು ಕೀರ್ತಿಕಾಮನೆಯಲ್ಲೆ 

ಯಷಿಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೊರಡು ಬರಡಾಗಿಹರು 

ಭಿನ್ನತೆಯು ತಲೆದೋರಿ, ಆಂತರಿಕ ಕಲಹಗಳು 

ಆರ್ಯರಾಜರ ಮಧ್ಯೆ ಕ್ಲೇಷ ತ್ವೇಷ ಕ್ಲೋಭೆ 

ಮೂಡಿಸಿಹವು. ಅಕ್ರಮ ರಾಕ್ಷಸೀ ಶಕ್ತಿ ಮೇಲೆದ್ದು 

ಜಗವ ನುಂಗುತ ತಳ್ಳಿಹುದು ಧರ್ಮವರಸಾತಾಳಕ್ಕೆ 

-ಪ್ರ.ಸೋ. ಪು. -?75 

ಎಂದು ಹದಗೆಟ್ಟ ಭಾರತದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಂತರಿಕವಾದ 
ಅನ್ನೋನ್ತತೆ, ಐಕ್ಕತೆ, ಪ್ರಜಾಕಾಳಜೆ ಇಲ್ಲದೆ as ಸ್ಪಾರ್ಥದ ಚಿಂತೆನೆಯಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿ 
ರಾಷದ 1 ತೆಯನ್ನು ಈಡಾಡಿದರೆ, ಸಹಜವಾಗಿ ಅರ್ಯ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರು 
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ಆಕ್ರಮಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ಆರ್ಯರ ಮೇಲೆ ದೌರ್ಜನ್ಯ, ಹಿಂಸೆಗಳಿಗೆ 
ಮುಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ನಾ ಧ್ಯಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಯಾಗಯಜ್ಞ ನಿರತರಾದ ಖಷಿ ' 
ಮುನಿಗಳೂ ಕ್ರಿಯಾ ಶೂನ್ಯರಾಗಿ, ಸ್ಪಕೀರ್ತಿ ಕಾಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಿನಾಶವನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಉಳಿದಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೆ. ರಾಮರಾಜ್ಯದ ಕನಸು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ. ರಾವಣ 
ರಾಕ್ಷಸ, ತನ್ನೆಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ. ಆರ್ಯರ ರಾಜಕೀಯವನ್ನೂ 
ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ಹತ್ತಿಕ್ಕಲು, ಕಾನನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, 
ರಾಮಾಶ್ರಮ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಭಯೋತ್ಪಾದಕ ಸೇನಾ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಬೀಗುವಂತಾಗಿದೆ. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ ಇರಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಮೃಗ ಪ್ರಭುತ್ವವೇ 
ಎಜೃ೦ಭಿಸಿದೆ. ನೈತಿಕತೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳು ನೆಲಕಚ್ಚಿವೆ. 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ ಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದೆ.” ಮುಕ್ತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಚರ್ಚೆ, ವಾದ, ವಿವಾದ, ಸಮಿತಿ, 
ಪರಿಷತ್ತು. ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಆರ್ತರಿಗೆ 
ಶೋಷಿತರಿಗಂತೂ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. ಸನ: ಅಳಲನ್ನು ಆಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಡೀ 
ಆರ್ಯರಾಷ್ಟ್ರವೇ Ga ಅಧಿಕಾರ ಶಾಹಿಯಿಂದ ತತರಿಸಿ ಹೋಗಿದೆ. ಜನಮಾನದ 
ಶಾಂತಿ ಕದೆಡಿ ಹೋಗಿದೆ. ಯಾರಿಗೂ ಯಾರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಕಾಳಜಿಯಿಲ್ಲ, 
ಸಂವೇದನೆಯಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವ ಎದೆಗಾರಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಜನ ಸಮುದಾಯ 
ಹಲ್ಲು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಪ ಪಾಶವೀ ಶಕ್ತಿಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವವರ ಅಟ್ಟಹಾಸಕ್ಕಂತೂ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು, ಹೆಂಡ, 
ಹಣದ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಮದವೇರಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವರ ತುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಯಾರಿಗೂ ಇಂಥ ದೌರ್ಜನ್ಯ ಗಳನ್ನು ರಾಕ್ಷಸೀ ನನನು ತಡೆಗಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಪಾಹ 
ಹುಮ್ಮಸ್ಸುಗಳಾಗಲೀ, ಶಕ್ತಿ ಚೈತನ್ಯಗಳಾಗಲೇ ಇಲ್ಲದೆ 21. ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಗ. ಭಾರತದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ (ರಾಜಕೀಯ) ಇಂದಿನ 
ಭಾರತದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವೇನಲ್ಲ. ಆಳುವ ಮಂದಿಗೆ ಪ್ರಜಾಕ್ಷೇಮ ಚಿಂತನೆಗಿಂತ 
ಹಣ, ಅಧಿಕಾರ, ಭೋಗ ವಿಲಾಸಗಳ ಚಿಂತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಕಬಳಿಸುವ ಗುಣವೇ 
ರಾಜರಲ್ಲಿ, ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿದೆ. ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ತಾವು 
ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ದೇಶವನ್ನೇ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಮಾರಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಕಲಾಶ್ವನಂತಹ ಮಂದಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಾರೆ. ದಶರಥನ 
ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಕರ್ತವ್ಯಚ್ಯುತನಾಗಿ, ಜನಪದರ ರಕ್ಷಣಯ ಹೊಣೆ ಮರೆತು, 
ಅವನ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಲದ, ಕರೂಷ, ಕಾಮಾಶ್ರಮ, ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮಗಳು 
ಆತಂಕವಾದಿಗಳು ಉಗ್ರಗಾಮಿಗಳ ಉಪನಿವೇಶನಗಳಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ, ಅವರ ವಿಧ್ವಂಸಕ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು, ಅವರು ಎಸಗುತ್ತಿದ್ದ ಅನ್ಯಾಯ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ, 
ಅರಣ್ಯನಾಶ, ಅರಣ್ಯಸ೦ಪತ್ತಿನ ಲೂಟಿ, ಕಳ್ಳ ಸಾಗಾಣಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದು, ಲಂಕೆಯ ಸ್ವರ್ಣ ವರಹಗಳಿಗೆ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನೇ ಹರಾಜು ಹಾಕಿದ 
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ಇವನಂಥವರ ಪುನರವತರಣ ಇಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತಹ 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ನಮ್ಮದಾಗಿದೆ. 

ಶತ್ರುಗಳ ಜೊತೆ ಕೈಮಿಲಾಯಿಸಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಕಾಚಾರ, ಅಶಾಂತಿಗಳಿಗೆ 
ಅವಕಾಶ ಕಲಿಸಿಕೊಡುವ ಸಕಲಾಶ್ಚನಂತಹವರನ್ನು ಶತ್ರುವೊಡ್ಡುವ ಹೆಣ್ಣು, ಹೊನ್ನಿನ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ಬಲಿಗೊಡುವ ಮಂದಿಯನ್ನು ರಾಮನು ಭಾವಿಸುವಂತೆ 
ಜೀವದಿ೦ದ ಉಳಿಯಗೊಡಬಾರದು. ಸಾವೇ ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಬೇಕು. 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಒಂದು ಮುಖವನ್ನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಗೌತಮಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದಾಗ ಅಹಲ್ಯೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷರಿಂದಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಜಾಂ ಹಿಂಸೆಯ ಸ್ವರೂಪ ವನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅನಾಥೆಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸೀತೆಯ ಬಗ್ಗೆ, ಅವಳ ಜಾತಿಕುಲದ “ಬಗ್ಗೆ ಸ್‌ ಟೀಕಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ, ಮತ್ತು ಇವೇ ಅವಳ ಮದುವೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು ಸ್ತ್ರೀ ಚಿಂತನೆ, ಅನಾಥತೆ, ಜಾತಿ, ಕುಲ, ಸ್ತ್ರೀ 
ತಾಡನ ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚಚಿ?ಸುತ್ತಾರೆ. 

: ಆದರ್ಶ ರಾಜನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಲೋಕಾನುಭವ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳು, ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದ 
ಯಥಾರ್ಥ ದರ್ಶನ, ಅವುಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ಆಯಾಮಗಳು ಅಲ್ಲದೆ ಸಮಸೆ ಗಳಿಗೆ 
ಮೂಲಭೂತ ಕಾರಣಗಳು - ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಬಗೆಯ eS 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. 

ರಾಮಾಯಣದ ಯಾವುದೇ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇ 
ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ; ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತವೆ. ರಾಮನ ರಚನಾತ್ಮಕ, ಸುಧಾರಣಾ 
ನಿಲುವುಗಳಿಂದ, ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ, ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಪರಿಹಾರದ ಮಾರ್ಗಗಳ 
ಸೂಚನೆಗಳು ಧ್ವನಿಸುತ್ತವೆ. 

ಮುಂದೆ ಇವರ ಮೌಲ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಗತಿಪರವಾಗಿಯೂ 
ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿಯೂ ಹೊಸ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಂದಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಮಕಾಲೀನವೂ 
ಸಮೀಚೀನವೂ ಆಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಗತ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಶರಥನ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ೦ದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜಾಬಾಲಿ ಮುನಿಗಳು, ಸಾವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಬೇಕಾದ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಕಟುವಾಸ್ತವಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ರಾಜ್ಯ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಆದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯ ಒಬ್ಬೊಂಟಿ. ಸಾಯುವಾಗ ಯಾರೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿರಿ ಸಂಪದಗಳಾವುವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಬಂದ ಪದವಿ 
(ರಾಜಪದವಿ) ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದು ಬುದ್ಧಿವ೦ತಿಕೆಯಲ್ಲ. ಸತ್ಯ, ಧರ್ಮ 
ಎಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತ ಅರೆಹೊಟ್ಟೆ ಉಣ್ಣುತ್ತ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರಾದ್ಧವೆನ್ನುವ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಒಂದು ಆರ್ಥಹೀನ ಆಚರಣೆ. ಯಾರೋ ಬಂದು ಉಂಡು, ದಾನ, ದಕ್ಷಿಣೆಯ 
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ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಹಣಗಳಿಸಿ ಹೋಗುವುದಷ್ಪೆ, ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಯಾಗ, ಯಜ್ವ ತಪ, 
ಮೊದಲಾದವೆಲ್ಲ ಗೊಡ್ಡು ಆಚರಣೆಗಳೇ. ಕೈಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ಪರಲೋಕ ವಿಷಯಗಳತ್ತ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುವುದು ಅವಿವೇಕವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ 
ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಮ ಪಟ್ಟವೇರಲೆಂಬುದು ಅವರ ಆಶಯ. 

ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲವೂ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಕನ್ನಡಕ ಧರಿಸಿದವರು. ಅವರ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾತೂ ಅವರಿಗೆ ಎದುರಾದ ಸಮಸೆ ಗಳು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಛೂ 
ಆರ್ಯಾವರ್ತದ ದಾರುಣ ಸ್ಥಿತಿ, ಜನತೆಯ ಸಂಕಷ್ಟಗಳು, "ಅನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಾಗಿ ನಡೆಸು 
ಹೋರಾಟ, ಸೀ ಪುರುಷರಾದಿಯಾಗಿ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ, ಲಿಂಗ sk ಬಾಸ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇಂದಿನ ವಾಸ್ತವಗಳನ್ನೇ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. 

ಕಾರ್ಲ ತ ಪರಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊಯಿಲಿ bee ಚೆಂತ ನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸಿದ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ, ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಆಯಾಮಗಳಿವೆ. ಭಾರತವನ್ನೇ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡರೂ ಜಗತ್ತಿನ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೆ ಅವು ಚಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

ರಾಷ್ಟದ ಭದ್ರತೆಯ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಹತ್ತಾರು ಬಗೆಯವೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಬೇರೆಲ್ಲಾ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡುವಂಥಾದ್ದು 
ಇ ಗ, ಆರ್ಥಿಕ ಅಸಮಾನತೆ ಇದಕ್ಕೆ ನ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂಪತ್ತು, ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿನ 
ಉತ್ಪಾದನೆ ಹಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನತೆ, ಇತ್‌ ಗಣಿಗಳು, ನೆಲ, ಜಲ 
ಇತ್ವಾದಿಯಾದ ನಿಸ ಸರ್ಗ. ಸಂಪತ್ತು. ಕೈಗಾರಿಕೆ ಉದ್ಯಮಗಳಿಂದ ಉತ್ಪಾದ್ಯ ಭೌತಿಕ 
ಸುಖ ಸಾಮಗಿಗಳು, ಅನ್ನಾಹಾರಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ದುಡಿದವರಿಗೆ ಇಸಾ 
ದುಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾಹಾ! ಗಣಿಗಳ ಒಡೆಯರಿಗೆ, ಉದ್ಯಮಿಗಳು ಅಥವಾ 
ಬಂಡವಾಳಗಾರರ ರಾಕ್ಷಸೀ ಬಾಯಿಗಳ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಕಲಾಶ್ವ ಇಂದ್ರ ಮಾಂಡಕರ್ಣಿ, 
ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ, ಉಗ್ರಾಗ್ನಿ, “ರಾವಣ -ಇ್ಲಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳು, 
ಬಡತನದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಲಾಭ ಪಡೆದು ದುಡಿವ ಮಂದಿಯನ್ನು ಕೂಲಿಗಾರರನ್ನು, 
ಕಾರ್ಮಿಕರನ್ನು, ಹೊಡೆದು ಬಡಿದು ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ, ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗಿಸಿ, 
ಹನಿರಕ್ತವಿರುವವರೆಗೆ ಸುಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದೇ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ 
ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಅಮಾನುಷರಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವವರು, ಮತ್ತು ತುತ್ತು ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ 
ದಿನನಿತ್ಯ ಸತ್ತು ಬದುಕುತ್ತಿರುವವರು ! ರಾಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸೀತೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ದೃಶ್ಯಗಳು, ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಂಥವೇ!। 

ಗಣಿ ಮಾಲಿಕರಾದ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ, ಉಗ್ರಾಗ್ನಿ, ಸಕಲಾಶ್ಚರು ಮತ್ತು ಮೊದಲಿಗೆ ಜನಪರ 
ಹೋರಾಟಗಾರನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾಂಡಕರ್ಣಿ ದ ಯಜಮಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಪ್ರತೀಕಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅರಣ್ಯ ಸ೦ಪತ್ತು, ಭೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಬಳಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
ಧನದಾಹದಿಂದಾಗಿ ಪರಿಸರವಿನಾಶದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, , ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ 
ಮಾಲಿಕರಾಗಿ,  ಒದಗಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಯಾವುದೇ ಸೌಲಭ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸದೆ, 
ಅವರ ಸುರಕ್ಷತೆಯ ಕಾಳಜಿ ಇಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯರಾದವರಿಗೆ ಬದುಕಲಾಗದ 
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ಪರಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ ಬದುಕುತ್ತಾ ಸಾಯುವಂತಹ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವರ ಜೊತೆಗೆ ಬಡವ, ಬಡತನದ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇಲ್ಲದ, ಅವರ ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳಿಗೆ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸ್ಪಂದಿಸದ ರಾವಣ, ಇಂದ್ರನಂತಹ ಬಂಡವಾಳಗಾರರೂ ಕೈಜೋಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಬದ್ಧ ವೈರಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಶೋಷಣೆ ಸುಲಿಗೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ee ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ವಿಚಾರ ಇಂದಿಗೂ ಪಸುತ 
ಮತ್ತು ಕಟು ಸತ್ಯ ಅಥವಾ ವಾಸ್ತವ. ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಎನ್ನುವುದು ಜಾತಿ, ವರ್ಗಾ೦ತರಗಳನ್ನು 
ಮರೆಸಿ ಬಿಡುತದೆ. ಧರ್ಮ ಭೃತ್ಯ ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ 

ಸೌಮಿತ್ರಿ, ರಕ್ಕಸರು ನಮ್ಮಿಂದ ಬಹುದೂರವಿಲ್ಲ. 

ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಹರು, ಗಣಿಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳಾಗಿ 

ಯಕ್ಷದೇವತೆ ಆರ್ಯ ರಾಕ್ಷಸ ಎಲ್ಲರೂ ಇಹರು. 

ಧನವಂತರೊಳಗಂತರವಿಲ್ಲ, ಚಿನ್ನದ ಕೊಬ್ಬು ಅವರ ನಯನಗಳ ಮುಚ್ಚಿಹುದು. 

ಅಕಿಂಚನರ ನೋವ ನೋಡಲಾರರು” 

- ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಸತ್ಯ. ಇವತ್ತು ಇದೇ ಇಂತಹದೇ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿ೦ದಾಗಿ ಬಡವರ ನೋವಿಗೆ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲ. 
ಬರಡು ಬಿದ್ದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕುಸಿದು ಶಸ ರೈತರು, ಗಣಿ ಸ್ಫೋಟಗಳಿಂದ 
ಸತ್ತವರು - ಹಸಿವಿನ ಸಂಕಟವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಪಾರ ಸ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗಳು ಯಾವುವೂ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳನ್ನು ಬ೦ಡವಾಳಗಾರರನ್ನು 
ಕಲುಕುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಸ್ತಂದರೂ ನಿಷ್ಠುರ ಹೃದಯರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇದಕ್ಕೆ 
ಪರಿಹಾರವೆಲ್ಲಿ?' ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ! ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಬಲ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ರಾಮನಿಗಿದೆ. ಕಾರ್ಮಿಕರ ದಾರುಣ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಡತನದಿಂದಾಗಿ ದುಶ್ಚಟಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವ ಪುರುಷ ಕಾರ್ಮಿಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳ ಬದುಕನ್ನು ನರಕವಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೈ ಹಿಡಿದವಳ ಮೇಲೆ ಕೌರ್ಯ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಒ೦ಸಿಸುತಾನೆ. ದನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ದುಡಿಮೆಗೆ ತಕ್ಕ 
ವೇತನವಿಲ್ಲದೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ. ಸ್‌ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದ 'ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲಾಗದೆ ನರಕ ಸದೃಶ ಬಾಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವಿಷ್ಟೇ ಸಾಲವೆಂಬಂತೆ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಜ್‌ ಜೊತೆಗ 
ಅಸಹಾಯಕರ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಮಂತರಿಂದ ಗಣಿ ಒಡೆಯರಿಂದ ಅತ್ಯಾಚಾರ, 

ಲೈಂಗಿಕ ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳು ನಿರಂತರ ನಡೆದು, ಅವಮಾನ ಸಂಕಟಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯ ನಿರಂತರ 
ಆತ್ರ ದಹನಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿವೆ. 

ಉಮ; ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ವನವಾಸದ ಉದ್ದೇಶವೇ ಲೋಕಾನುಭವ ಮತ್ತು ಸುಧಾರಣ. 
ಮೆಲುನೋಟಕ್ಕೆ ದಶರಥನ ಮಾತು ಉಳಿಸಲು, ಕೈಕೇಯಿಯ "ಅದೇಶದಂತೆ 
ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಂತೆನಿಸಿದರೂ ಒಂದೆಡೆ ಇ ಈ "ವನವಾಸ ತನ್ನ ದೇ 
ತಂತ್ರವಂದು' ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ರಾಮನ ಆದರ್ಶವ್ಯಕ್ಕಿತ್ರದ ಅವಾವರಣ. 
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ಅವನ ಮೌಲ್ಯ ನಿಷ್ಠ. ವಚನ ಪರಿಪ ಪಾಲನೆ ಶೌರ್ಯ, ಸಾಹಸಗಳ, ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ಮೂಲಕ ಸತ್ಯ, ಧರ್ಮ, ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿ ಪಿಸುವುದು ; ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವುದು 
- ಮೊದಲಾದ ASR) ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಿಂದ ಹಾಡಿ ತೋರುವುದಾಗಿದೆ. 


ಚ 


ಆದರೆ ಮೊಯಿಲಿಯವರು RBS ರಾಮನ ಗುಣಗಾನ ನಕ್ಸಷ್ಟೇ ಮೀಸಲಾಗದೆ 
ಒಬ್ಬ ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸಂದನಶೀಲ ರಾಜಕಾರಣಿಯಾಗಿ, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕನಾಗಿ, 
ಕ್ರಾಂತ, ಸ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ರಾಮ ಲಕ್ಷ ರ ವನವಾಸ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿದೆ; 
ರಚನಾತ ತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿ "ಗಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ; ಅವುಗಳ 
ಪರಿಹಾರ ಮಾರ್ಗ ಸೂಚಕನೂ ಸ್ವತಃ ಹೋರಾಟಗಾರನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಜನತ 
ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸ್ಪತಃ ಹೋ ರಾಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ 
ಅಂಶವನ್ನು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಸುತಾನೆ. ಗಣಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಪರಿಹಾರ 
ಕೇವಲ ಒಬ್ಬನ ಹೋರಾಟದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ನ 5 ಹ. ಮನುಷ್ಯ 
ಸಹಜ ದೌಬರ್ಲ್ಯಗಳಿಂದ ಮುಕನಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಕಡೆಗೆ ಆಮಿಷಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಶೋಷಿತ ನೆಲೆಯಿಂದ ಶೋಷಕನೆಲೆಗೆ ಜಿಗಿಯುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನು ಶರಭಂಗರಂಥವರು 
ಮಾನವೀಯ ಕಳಿಕಳಿಯಿಂದ ಅವರ ನೋವಿಗೆ ಸಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾತುಕತೆಯ 
ಮೂಲಕ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಸೋತು ಮಾನಸಿಕ ವೇದನೆಯ ತೀವ್ರತೆ 
ಅಸಹನೀಯವಾದಾಗ ಆತ್ಮದಹನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಪರಿಹಾರ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಕೊನೆಕಾಣಿಸಲಾಗದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಡು 
ಲಕ್ಷ ಇರು ಮೊದಲಿಗೆ ಸಂಘಟನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಜ್ಞಾನ, ಹ 
ಬಡತನ, ಶೋಷಣೆಗಳಿಂದ ಹತಾಶರಾಗಿ, ನಿರಾಶರಾಗಿ. 'ಸತ್ಯಹೀನರಾಗಿ ಎ 
ಮಂದಿಯನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿ, ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು ಸ! ಕೆಲಸವ 
ಆದರೂ 0 ಹಿತರಕ್ಷಣೆ. ಸಂಪತ್ತಿನ ಸಮಾನ ಹಂಚಿಕೆ, ಗಣಿ ಸೂಸು 
ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೂ ' ಪಾಲುಗಾರಿಕೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸಿ, ಅವನೇ ಕಾರ್ಮಿಕ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ, ಗಣಿ ಮಾಲಿಕನ ಸೋದರನನ್ನು ಕರೆಸಿ, ದಂಡಿಸಿ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಮುಂದಿಡುತ್ತಾನೆ. ಉಗ್ರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ತರಾಟೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, - ಮರಕಡಿಯುವವರನ್ನು 
ತಡೆಯಲು ನೇಮಿಸಿದ ಜನರನ್ನು ಬೆದರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 

“ಏಕೆ ತಡೆದಿರಿ ನೀವು 

ಸರ್ವರಿಗು ಸಮಪಾಲು ಕಾನನವು. ಗಣಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 

ಶ್ರಮಿಕರಿಗೆ ಮನೆಗಳನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವುದು ಕರ್ತವ್ಯ 

ಕೊಳಚೆಯಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಲಿ ಬಡತನದಲಿ ಕೆಡವಿ 

ಅವರ ದುಡಿಮೆಯಲಿ ವಿಲಾಸಜೀವನವ ಮೆರೆಸುವಿರೇ 

ಖನಿಜ ಸಂಪದವದುವೆ ನಿಸರ್ಗನಿಧಿಯಾಗಿಹುದು 

ಶ್ರಮಿಕರಿಗೆ ಸಮಪಾಲು ನೀಡದಿರೆ, ಸಕಲಸೌ 

ಕರ್ಯಗಳ ನೀಡದಿರೆ ಕ್ಷೆ ಕಾದಿಹುದು ಜೋಕೆ!” 
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- ಎಂದು ಬೆದರಿಕೆಯನ್ನೂ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. 

“ರಾಮನದು ಉನ್ನತ, ಪ್ರಗತಿಪರ ವಿಚಾರಗಳು. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ಹಯ 
ಅಧಿಕಾರ, ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣವಾಗಬೇಕು. ಯಾವುದೂ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಹಿದ್ದಿದು ಗುಂಪಿನ ಡಿ ಸ್ವತ್ತಾಗಿ ಉಳಿಯಬಾರದು. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಕರ 

ಪ್ರತಿರೋಧವೇನೇ ಇರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ 'ನಿರಾಕರಿಸಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕೃಪಾಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ ಶ್ರಮಿಕರಿಗೆ 
| ದಿವರಾತ್ರಿ ಗಣಿಗಳಲಿ ಜೀತ ಬಡಿಯುವರವರು | ಅವರಿಗೇ ಒಡೆತನವು ಸಲ್ಲುವುದು 
ಸಹಜಧರ್ಮ” - ಎಂದು ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಗಣಿ ಒಡೆತನವನ್ನು ಘೋಷಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 

ಮಾಲೀಕರು ಇದನ್ನು ಸುಲಭದಲಿ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಲೀಕತ್ವದಿಂದಾಗಿ ಹಣ 
ಹರಿದುಬರುವ ಅನೇಕ ಮೂಲಗಳು ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಅವರ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಭಯಂಕರ 
ಧಕ್ಕೆಯುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಬಲಿಷ್ಠರ, ಧನವಂತರ ಅನೇಕ ದೊಡ್ಡ ಉದ್ಯಮಿಗಳ 
ಸಂಪರ್ಕ ಕಡಿದು ವಾಣಿಜ್ಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಸ್ಥಗಿತಗೊಂಡು ತಾವೇ ಶೋಷಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ, ಅನುಭೋಗ್ಯ ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿದ 
ಹತಾಶೆಯ ಅತಿರೇಕದಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಅದನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು, ಬೆಂಕಿ ಇಡಲು 
ಮುಂದಾಗುವುದು ಅವರ ಮಾನಸಿಕ ವಿಕುಬ್ದ ತೆಗೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತನಗಿಲ್ಲದ್ದು 
ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ದಕ್ಕಬಾರದೆಂಬ ಒಂದು. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮನಃ ತಿಗೆ. ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ರಾಮನು ಈ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸ ಸಂಪತ್ತಿನ 
ಒಡೆತನವನ್ನು ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಏಕ ವ್ಯಕ್ತ 1 ಎಂದಿದ್ದರೂ 
Cl ಒಮ್ಮೆ ಒಡೆತನ ಬಂದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಶೋಷಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅವನಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಮಾಜದ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಎಡ ಪಂಧೀಯ 
ವಿಚಾರ ಗಳಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ರಾಷ್ಟದ ಅಭಿವೃ ದ್ದಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುವ ಮತ್ತೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ್ಯ ಅಜ್ಞಾನ, ನಿರಕ್ಷರತೆ, 
ಪ್ರಜಾಸಮೆದಾಯದಲಿ ಅಕ್ಷರಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಒಳಗಾಗಲು ಕಾರಣ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾವಲಂಬಿಗಳಾಗುವಲ್ಲಿ. ಬಹುದೊಡ್ಡ ತೊಡಕಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಕ್ಷರ 

ಜ್ಞಾನದ ಬೆಳಕು ಪಡೆದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬದುಕುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು ಎನ್ನು ವುದು 
ವೇದ್ಯ ಸತ್ಯವಾದರೂ, ದೀರ್ಫಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅಜ್ಞಾನದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮ ಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದವರೂ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು 
ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು, ಅದರ ಮೌಲಿಕತೆಯನು  ಗಹಿಸಲಾರದು. ಓದಿನಿಂದಲೂ ಇನ್ನೊ! ಬರ 
ಜೀತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಬೇಕಾಗುವುದು ಅಲ್ಲದೆ ವಜ ಸೋಮಾರಿತನಕ್ಕೆ A ಬ 
ತಪ್ಪುಗ್ರಹಿಕೆಯಿ೦ದಾಗಿ ಓದಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಸಂದಿಸಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭೂಲರನ ಪಾತ್ರವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಸೀತೆ ಅವರನ್ನು ಓದಿಗೆ ಮುಂದಾಗಿಸಲು 
ಮನವರಿಕೆಯಾಗುವ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದ ಮಾತುಗಳು. ಭೂಲರನ ಮನಃ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


೬ 
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“ವಿದ್ಯೆಯನು ಹಳಿಯದಿರು ಭೂಲರನೆ, ವಿದ್ಯೆಯೇ 

ತಾಯ್ತಂದೆ ವಿದ್ಯೆಯೆ ಎಲ್ಲಕಿಂತ 

ಮಿಗಿಲಾದ ಸಂಪದವು 

ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತನ ಮುಖವು ಮುದ್ದು ಬೀರುತಲಿಕ್ಕು 

ಶುಭ ಬುದ್ಧಿಯನು ನೋಡು, ಜಾಣನಾಗಿಹನವನು 

ಲೋಕವ್ಯವ ವೆಹಾರದಲಿ ಗಣಿಯ ವ್ಯವಹಾರದಲಿ 

RR ಗಹಿಸುವನು, ಎಲ್ಲರಿಗು ಹೇಳುವನು 

ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದೊಡೆ ಅವನ ಮನುಜನೆನ್ನುವರು 

ವಿದ್ಯಾವಿಹೀನನನು ಪಶುವೆಂದೆ ಕರೆಯುವರು”.......... 

ಎಂದೆಲ್ಲ ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಮನವೊಲಿಸುತ್ತಾಳ. 
ಸ್ವಾವಲಂಬನೆಗೆ ಮತ್ತು ದುಡಿಯುವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ವಿದ್ಯ ಜ್ಞಾನಗಳು ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಸಿದ್ಧತೆಗಳಾಗಿವೆ. ವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದರೆ. ಸ ಸಮಷ್ಠಿ ಪಜ್ಞೆ, ಸಮುದಾಯ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧ ಸುಖೀ ಸಮಾಜದ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ದಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಪರಹಿತ ಮತ್ತು ಸರ್ವರ 
ಹಿತ ಚಿಂತನೆಯ ಮೌಲ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಜಾತಿಪ್ರಜ್ಞೆ ಮೇಲು ಕೀಳೆಂಬ ಭಾವ. 
ತಾನು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬವೆಂಬ ಸ್ಪಾರ್ಥ ಮುಂತಾದ ಅನಿಷ್ಟತೆಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳೇ ಇವುಗಳಾಗಿವೆ. ರಾಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸೀತೆಯರು 
ಸಮತೆ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರತೆಯ ಅಭಿಯಾನದೊಂದಿಗೆ ವನವಾಸದ ಬದುಕನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾದ ಚಾಲನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾಗಬೇಕು. ನೆಹರೂ ಅವರು ಭಾವಿಸಿದಂತೆ ರಾಷ್ಟ್ರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಶಾಲೆಯ 
ನಾಲ್ಕು ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸರ್ವ ಜನ ಕಲ್ಯಾಣ, ಸರ್ವತೋಮುಖ 
ಅಭಿರ್ವದ್ಧಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ರಾಷ್ಟದ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪ್ರಜೆಯೂ. ಅಕ್ಷರ ಬಲ್ಲವನಾದಾಗ 
ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಂಬಿಕೆ ಇಂದಿನದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಎಂದೆಂದಿನದೂ ಆಗಿದೆ. 
ದಕ ಕೂಡಾ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜ್ಯವೂ ಸರ್ವಶಿಕ್ಷಣ ಅಭಿಯಾನ 
ಎ೦ಬ ಯೋಜನೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಾಗಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯತಿ ಸುತ್ತಿದೆ. 

ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಕೆಯಿಂದ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥರಾಗಿ ದುಡಿದು ಗಳಿಸುವುದು ಒಂದು 
ಮುಖವಾದರೆ ಅಕ್ಷರಜ್ಞಾನವಿದ್ದೂ ಸ್ವಉದ್ಯೋಗ ನಿರತತೆಯಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಬಾಳೆ 
ಮತ್ತು ಆದಾಯ ಗಳಿಸುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ. ಈ ಎರಡರಿಂದಲೂ ಆರ್ಥಿಕ 
ಸುಭದ್ರತೆ" ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ನಿಲುವಿನಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಗಣಿಕೂಲಿಕಾರರಾಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಗಣಿ ಮಾಲೀಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಲುದಾರಿಕೆ ಪಡೆದು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ 
ಸ್ಥಗಿತಗೊಳ್ಳದೆ. ಅದಿರನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಕಸಾ ಸಗಳ ತಯಾರಿ, ಮಹಿಳೆಯರು 
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ಅರಣ್ಯೋತ್ಪನ್ನಗಳಿ೦ದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕರಕುಶಲ ವಸ್ತುಗಳ ತಯಾರಿಕೆಯ ತರಬೇತಿಗೆ 
ಓಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಎದ್ಕೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬುದು, ತನ್ಮೂಲಕ ಬೌದ್ಧಿಕ ಎಕಾಸ, ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಕಾಸ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದು ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಆಶಯದ ಮುಖ ನಮಗಿಲ್ಲಿ 
ಪರಿಚಯವಾದರೆ, ವಿದ್ಯ ಕಲಿತು ಎದ್ಯಾವಂತರಾದವರ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆಸಿದ ಅವರ ಚಿಂತನೆಗಳು ಗಂಭೀರವೂ ಮೌಲೀಕವೂ ಆಗಿವೆ. 

'ಕಿಷ್ಠಿಂಧಾಕಾ೦ಡ'ದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವಾಗ, ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು 
ಅವನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಕಪಿರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಚಿತ್ರಿಸದೆ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಗತಿಪರವಾದ ರಾಜಕೀಯ, 
ಸಾಮಾಜಿ ಕ್ಕ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಕ್ಷಣಿಕ ಎಚಾರಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಸಮರ್ಥ ರಾಜಕಾರಣಿಯಂತೆ 
ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊಯಿಲಿ ದ ಸುದೀರ್ಪ ms ಕೀಯ ಅನುಭವಗಳಿಂದಾಗಿ ಅವರ 
ವಿಚಾರಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ವೇದಿಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಕನಸುಗಳ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾತ ಕಲಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟಲ್ಲ ಸಾಧನೆ ಸುಧಾರಣಗಳಿಂದ 
ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಸವಾಲೊಂದು ಎದುರಾಗಿದೆ. ಸುಗ್ರೀವ ಅನೇಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ತರುವನಾದರೂ ಅವನ ಮುಖ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೇ೦ದ್ರಿತವಾಗುವುದು ಎದ್ಯಾಕ್ರೇತ್ರ ಅಥವಾ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಶಿಕ್ಷತಾವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಜ್ಞಾನದ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ. 

ಅಗಸ್ತ್ವಾ ಶ್ರಮದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳನ್ನು "ಕರೆಸಿ ಎದ್ಕಾಗುರುಗಳನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದ. 
ಗುರುಕುಲ; ಗಳನು, ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೆ, ಇವತು. ನಮ್ಮ ಚಕ ವಿದ್ಯಾವಂತ 
ಯುವಕರು ವಿದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉನ್ನತ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುವಂತೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ 
ಯುವಕರೂ ಲಂಕೆಯೆಂಬ ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಸ ಲಂಕಾಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರ ಯನ. 
ಅಲ್ಲಿನವರಿ೦ದ ಸಮರಕಲೆ ವಿಜ್ಞಾನಕಲೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ನೀಡಿದ. ಅದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಸುಪ್ತ ಪ್ರತಿಭೆಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಜು 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ:- 

“ಸುಷೇಣ ಆಯುರ್ವಿಜ್ಞಾನದಲಿ ಪಂಡಿತನು 

ನಲನೀಲರ್ಗೆ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪದಿ ಸಮನಿಹರೆ ಜಗದೊಳಗೆ 

ಶಿಲ್ಪಕಲೆಗಿದುವೆ ಲೋಕ ಪ್ರಯೋಗಾಲಯವಹುದಿ 

ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿರ್ಪ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಹರರಾಹಾ! 

ವೀರ ಪುರುಷರು ನೋಡೆ ಹನುಮ ಗಡ ಮೇಣ್‌ ಜಾಂಬವಂತರ್ಗೆ ಸಮನಿಹರೆ!” 

-  ಸುಗೀವನದು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಕನಸು. ಅವನಲ್ಲಿ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು 
ಒಬ್ಬ ಆದರ್ಶ ರಾಜನನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ಸ್ವಾವಲಂಬಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಯಾರನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಬಾರದು. ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯವರಗೂ 
ಜನ ಶಿಕ್ಷಣ ವಂಚಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರು. ಅಜ್ಞಾನ. ಬಡತನಗಳಿಂದ 
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ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ನರಳುವಂತಾಗಬಾರದು. ರಾಜನಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಸಹಸ್ರ 
ಬದಲಾವಣೆಯ ಕಾರ್ಯದತ್ತ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಬದಲಾವಣೆಗಳ ನ್ನು ಸ್ಪಸ್ಥ 
ಮನಸಿನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗದ ಮತ್ತು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಜಾಗೃತಿಯಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಆದಾಯಕ್ಕೆ ವ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಟಾ 
ವರ್ತನೆಗೆ ಕಡಿ ಬೀಳುವುದೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತರು ಮತು ವರು 
ರಾಜಾಧಿಕಾರಿಗಳು ವಿರೋಧ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವರಾದರೂ ಸುಗ್ರೀವನ ರ: 
ಅನುಷ್ಠಾನ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ, ಮಹತ್ತರವಾದ ಆಸೆ, ಆಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಿವೆ 
ಎಂಬುದು ರಾಮನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ತಿಳಿಸುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 

ದ... ಶೆಷ್ಠಿಂದೆ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ರಾಷ್ಟವಾಗಬೇಕು. ಸ್ತೀ ಪುರುಷರಾದಿಯಾಗಿ ಎದ್ಯೆ 
ಕಲಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣಾವಕಾಶ ದೊರೆಯದೆ ಹೋದೆಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯೆಡೆಗೆ ಹೊರಳುತಾ 
ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಕೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ಕಲಿಕೆಯೂ ರಾಜಕೀಯ ಸ 
ಅನಿವಾರ್ಯ. ವಿದ್ಯೆ, ವಿಜ್ಞಾನ, "ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಮೂಲಕ ರಾಜ್ಯ ಅಭಿವೃ ದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ "ರಾಜ್ಯಕ್ಕಿಂತ ವಿದ್ಯೆ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲಂಕೆ ನಾಗು (ಅಮೆರಿಕಾದಂತಾಗಬೇಕೆಂದು 
ತುಡಿವ ಅಭಿವ ದ್ಧಿಶೀಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಕನಸುಗಳೂ ಇವೇ ಆಗಿವೆ) ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 

ಸಮರ ಕಲೆ, ವಿಜ್ಞಾನ ಕಲೆಗಳೂ ನಮ್ಮದಾಗಬೇಕು. ವಿದ್ಯ ಕಲಿಯಲು ಲಂಕೆಯತ್ತ 
ಮುಖ ಮಾಡುವಂತಾಗಬಾರದು. ಅದನ್ನು ತಡೆಯಲೆಂದೇ ಸುಗ್ರೀವ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀತಿಯನು 
ಭಾ“ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಔನೃತ್ಯ ಗ ಶ್ರೀಮಂತ ಸಂಸ್ಥ ತಿ, ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವ 
ಶೇಷ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬಗ್ಗೆ ಅರಿವಿದೆ ; ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಿದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಕೆಲವು "ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 
Be ವಿಶೇಷ ತರಬೇತಿ, ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯುವಕರನ್ನು ಕಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ಸುಗ್ರೀವನ ಈ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ನಿರ್ಧಾರಗಳಿಗೆ, ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ, ಪ್ರತಿರೋಧವಿದೆ. 
ಇವನ ವಿರೋಧಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ "ಭ್ರಾಂತ ಕನಸಿನ ಮನೆ' ಕಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ |... 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೈ ಹಚ್ಚಿ ಅರಾಜಕತೆಗೆ ದಾರಿಮಾಡುವುದು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಇದರಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ಯಜಮಾನರಾಗುವ ಕನಸುಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದು, ದುಡಿಮೆ ದೂರವಿರಿಸಿ 
ಸೋಂಬೇರಿಗಳಾಗಲು ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಂತಾಗುವುದೆಂದು ಅವನನ್ನು ಹಿ೦ಜರಿವಂತೆ 
ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾನರ ಬಾಲರೆಲ್ಲರೂ ಓದಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಬಿದ್ದರೆ ಹೊಲ 
ಗದ್ದೆಗಳ ಪಾಡೇನು? ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರದ ಪ್‌ ೇನು? ಎನ್ನುವ ಧೂಮನ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಪ್ರಾಕ್ಸಿಕಲ್‌ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸರಿಯೆನಿಸಿದರೂ, ಓದಿಯೂ ಹೊಲಗದ್ದೆಯ ಕಡೆ ಗಮನ 
ಕೊಡುವಂತಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ರೂಪಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಎದುರಾಗುತ್ತದೆ 

ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೂಲಕವೇ ಜಾಗೃತಿಯ ಸಾಧ್ಯತೆ ಎಂಬುದು ಸುಗ್ರೀವನ ಬಲವಾದ 
ನಂಬಿಕೆ. ಅವನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ. 
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ಜಾಗೃತಿಯ ರಾಜ್ಯದಾಡಳಿತಕದು ಗುರಾಣಿಯೆನಿಸುವುದು. 

ಶಿಕ್ಷಣವು ರಾಜ್ಯಭಾರಕೆ ಸೀಮಿತವಲ್ಲ...... 

ಮನೆ ಮಠವನಂತೆಯೆ ರಾಜ್ಯಗೀಜ್ಯವನೆಲ್ಲ ಮುನ್ನಡೆವ ಚುಕ್ಕಾಣಿ 

ವಾನರರ ಸಮುದಾಯ ಅನ್ಯರಿಂ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು 

ಒಂಟಿ ದೀಪದ ವೋಲೆ ಬದುಕಲಹುದೆ ಪೇಳ್ಳೈ 

ಮನದ ಮೌಢ್ಯವನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತೊಗೆಯಲೆಂದೊಡೇಂ 

ದಾಸ್ಯ ಸಂಕಲೆಯೆಲ್ಲ ಕಡಿದೊಗೆಯಲೆಂದೊಡೇಂ 

ಶೋಧಿಸಲೆಬೇಹುದೈ ನಿಜಮನಃ ಪ್ರಕೃತಿಯನು” - ಎಂಬುದು. 

`ಪಾ೦ಡಿತ್ಯವೆನ್ನುವುದು ಸುಲಭದಲಿ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಕುಲಪತಿ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾಗಲು ಮತಂಗಂತೆ ಶರಭಂಗರಂತೆ ತಪದಂತೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ತಪಸ್ಸೊಂದೇ ಮಾರ್ಗ' - 
ಎಂದು ನಂಬಿದವನು. 

- ಹೀಗಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಬಂಧಿ ಚಿಂತನೆಗಳು ನಿಲುವುಗಳು ಇವತ್ತಿಗೂ 


ಯುವ ಪೀಳಿಗೆಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣದತ್ತ ಸೆಳೆಯಲು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಲು 
ಕೇವಲ ಘೋಷಣೆಗಳು ಉಪದೇಶಗಳು, ಜಾಹಿರಾತುಗಳು ಸಾಲವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಒಂದು ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕು. ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಎಂತಹ ವಿದ್ಯೆ ಬೇಕು ಆವುಗಳನ್ನು 
ಅವರವರ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು ರಾಮಾಯಣ 
ಕಾಲ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅರ್ವಾಚೀನ ಆಲೋಚನೆಗಳಾಗಿವೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಶಿಕ್ಷಣಾಸಕ್ತ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೂ ಬಡತನದ ಸಮಸ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣದಿ೦ದ ವಂಚಿತರಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ ಬಡವರೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗುವಂತಹ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಆಲೋಚಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹನುಮಂತನಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳು 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ - 

“ನಿರಾಶೆರಾಗಲೇಕೈ 

ಚಿಂತಿಸಿಹೆನೈ ಸ್ವಾಮಿ ಅದಕೊಂದು ಮಾರ್ಗವನು 

ಸನಿವಾಸ ಗುರುಕುಲವನಲ್ಲಿಯೇ ತೆರೆಯೋಣ. 

ಶಿಷ್ಯಕುಲ ತಾನಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ವಸತಿಯ ಪಡೆದು, 

ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯುವೊಲಾಗೆ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 

ಅಲರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವಹುದು. ಆಗಳೇ ಬಾಲಕರು 

ಬಾಲೆಯರು ಬುಟ್ಟಿ ನೇಯುವ ಕಾರ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳ 

ನೇಯುವಿಕೆ ಗೋಶಾಲೆ ಅಶ್ವಶಾಲೆಯ ಕಾರ್ಯ 
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ಸುತ್ತಲಿನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲಿ ಕೃಷಿಯ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ 

ಗಳನೆಲ್ಲ ಕಲಿಯುವೊಡೆಲೇಸಹದುಲೇಸಹುದು 

ಅವರ ದುಡಿಮೆಯ ಫಲದ ಒಂದಂಶ ದ್ರವ್ಯವನು 

ಅವರ ಪೆತ್ತವರಿಂಗೆ ಕಳುಹಿದಡೆಲೇಸಹುದು 

- ಎಂದು ನೀಡಿದ ಸಲಹೆಯು ಇವತ್ತಿನ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸು ತ್ತದೆ. 
ಇವತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞರು ಸಲಹ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ವೃತ್ತಿಪರ “ಶಕ್ಷಣ, ಸ್ವರೂಪವೂ ಇದೇ 
ಆಗಿದೆ. “Earn while you learn’ ವ್ಯವಸಾಯ, ರೇಷ್ಮೆ ಹುಳು ಸಾಕಾಣಿಕೆ, 
ಮೀನುಗಾರಿಕೆ, ಬಡಗಿ ಕೆಲಸ, ಫಿಟ್ಟರ್‌ ಕೆಲಸ, ಲ್ಯಾಬ್‌ ಟೆಕ್ನಿಷಿಯನ್‌ - ಇತ್ಯಾದಿ 
ಅಸಂಖ್ಯ ವೃತ್ತಿ ಪರ ಕೋರ್ಸ್‌ಗಳಿಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಸಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಇದು ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮೆಡಿಕಲ್‌, ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಕೋರ್ಸ್‌ಗಳು ಎಲ್ಲರ ಎಟುಕಿಗೆ ಸಿಗುವಂಥದ್ದಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿ೦ದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉದ್ಯೋಗಾವಕಾಶಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡುವಂತಹ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ನೀಡಬೇಕೆಂಬ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಹನುಮನ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀತಿಯ ರೂಪುರೇಷೆಗಳು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. 
ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನವ ಮನ್ವಂತರವೊ೦ದರ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಸುಗ್ರೀವನ ಆಸೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ. 

ರಾಷ್ಟಹಿ ಹಿತ ಚಿಂತನೆಯ ತ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶ ಆರ್ಥಿಕತೆ. ಆರ್ಥಿಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸುಭದ್ರವಾಗಿರದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ಥಿರತೆ ಮತ್ತು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಸುಖೀರಾಜ್ಯದ ಅರ್ಥ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ್ಥ "ಮತ್ತು ನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯ ಬರ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರ 


ಸ್ರ 
ಸಂಪತು, ರಾಷ್ಟೀಯ ಬಸ್ಸ ಹಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ TE ಸಮಪಾಲು. 


ಸಮಬಾಳು ಸ ಸೂತ್ರದ ಮೇಲೆ ಅರ್ಥ ವ್ಯವಸ್ಥ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ಕನಸುಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿದೆ ವಸು ಸ್ಥಿತಿ, ವಾಸ್ತವ ಸ್ಥಿತಿ. ರಾಷ್ಟ್ರ ಸ ಸಂಪತ್ತಿನ ಅಸಮಾನ 
ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಉಳ್ಳವರು ಇಲ್ಲದವರು. ಮಾಲಿಕರು ಕಾರ್ಮಿಕರು ಹೀಗೆ ವರ್ಗ 
ಬೇದದಿಂದ ಶೋಷಣೆ. ದೌರ್ಜನ್ಯ ದಬ್ದಾಳಿಕೆಗಳು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಸ ಸಾಗುತ್ತವೆ. 
ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳು, SE NE ಉದ್ಯಮಿಗಳು 
ಅಸಹಾಯಕರ, ದುರ್ಬಲರ, ಬಡವರ, ಕಾರ್ಮಿಕರ, ಕೂಲೀಕಾರರ ರಕ್ತ ಹೀರುತ್ತ 
ಜೀವಚ್ಛವಗಳಂತಿರುವ ಸಮುದಾಯವೊಂದನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. 

ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತ್ಯ೦ತರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಕಿಷ್ಠಿಂಧೆಯ ದಾರುಣ ್ಥಿತಿ ತಾರನಿಂದ ಸುಗೀವನಿಗೆ 
ಮನವರಿಕೆಯಾದಾಗ ಹತಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇವತ್ತಿನ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ನಾವು ನಮಗರಿವಿಲ್ಲದಂತೆ ಇಂತಹ. ಒಂದು "ಸ್ಥಿತಿಯ ಮೂಲಕವೇ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯಲ್ಲಿ. ರಾಕ್ಷಸರು ಯಕ್ಷದೇಶದಲಿ ಸಿದ್ದವಾದ ವಡವೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಂದು 
ರಾಶಿ ಒಡ್ಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಧಾನ್ಯ ಗಳ ಬೆಲೆ ಗಗನಕ್ಕೇರಿದೆ. ಮಧ್ಯವರ್ತಿಗಳ ಪಷೇಶದಿಂದಾಗಿ 
ಬೇಳೆಗಳು, “ತರಕಾರಿ ಇತ್ಯಾ ದ ಪ ಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ ತತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಗ್ಗವೆಂದು 


{1 
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ಕಲಬೆರಕೆಯ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಪ್ರಾಣನೀಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆಯಾತ ನಿರ್ಯಾತದ 
ವಿಷಮ ನೀತಿಯಿಂದ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬುಡಮೇಲಾಗಿ ಗೊಂದಲ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. 

ಹೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ಶ್ರೀಮಂತರ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬೆಳೆದರೂ ಬೆಳೆದವರಿಗೆ 
ಅವರ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲ ಸಿಗದಂತಾಗಿದೆ. ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸರ ನಡುವೆ ಅಕ್ರಮ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವ್ಯವಹಾರ ನಿಗೂಢವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಮ೦ತರಾಗುತ್ತಾ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ಬರಿದು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಯಬೇಕಾದವರೇ ಕೊಲ್ಲಲು ಮುಂದಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಸಿದ ಜನ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಅರಸುತ್ತಾ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಗರಕ್ಕೆ ಗುಳೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಪಶುಗಳಿಗಿ೦ತ ಹೀನ. 

ಶ್ರೀಮಂತರು ಅಕ್ರಮ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತರಾಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಭೂ 
ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯ ಅನ್ಯಾಯ, ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳು 
ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ ಹೇಗೆ? 
ಕಿಷ್ಠಿಂಧೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ದರ್ಶನ ಹಾಗೂ ಸಮಕಾಲೀನ ಭಾರತದರ್ಶನವೂ ಇದಾಗಿದೆ. 
ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬಾರದಿರಲು ಭಾರತ ಸರ್ಕಾರ ನೀತಿ ನಿಯಮ ಕಾನೂನು ರೂಪಿಸಿದೆ. 
ಆದರೆ ಕಾನೂನಿನನ್ವಯ ಯಾರಿಗೆ? ಹಣ ಬಲ, ಆಧಿಕಾರ ಬಲ ಇಲ್ಲದ 
ಅಸಹಾಯಕರಿಗೆ ಅಮಾಯಕರಿಗೆ [9 

ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಡೆಗಟ್ಟಬೇಕು. ಶೋಷಣೆಯೇ ಇಲ್ಲದ 
ರಾಜ್ಯ ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಭೂಮಿ ಒಡೆತನ ಉಳುವವನಿಗೆ ಸಿಗಬೇಕು. ಭೋಗವಸ್ತುಗಳ 
ಸಾಗಾಣಿಕೆಗೆ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಯಾವುದೇ ವ್ಯವಹಾರದ ಹಿಂದೆ ರಾಜ್ಯದ 
ಹಿತಾಸಕ್ತಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಆದ್ದರಿ೦ದ ಇದನ್ನು ಮೀರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಘೋರ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ ವಿಚಾರವಾದರೂ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವುದು ಹೇಗೆ. 
ಜನರು ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅರಿತು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ! - ಇದು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ 
ಪ್ರಶ. ಧರ್ಮ. ನೀತಿ, ನಿಯಮಗಳ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಜನಗಳಿಗಿ೦ತ ಜನಪಶಿನಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಬೇಕು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನಂತಹ ಜನಪ್ರತಿನಿಧಿ ಅಥವಾ ರಾಜ, ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ, ಎಲ್ಲ 
ರಾಷ್ಟ್ರ Ae ಬೇಕಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜನಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಮೊಯಿಲಿ ಹ 
| ಕಾಣಬಯಸುವುದನ್ನು ಸುಗೀವನ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾರಾಜ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವನು 
ಕಾಣಬಯಸುವ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ನ ಶ್ವ ರಾಷ್ಟ್ರ ಹೀಗಿದೆ: - 

ನೆಲವೆಲ್ಲ ರಾಜ್ಯದ ಒಡೆತನಕೆ ಸಂದಿಹುದು 

ನನ್ನದು ತನ್ನದು ಎಂಬುದೇನಿಹುದಿಲ್ಲಿ 

ಸರ್ವರಿಗು ದುಡಿಯಲಿಕೆ ಅನುವುಮಾಡಲು ಬೇಕು 

ಸಂಪದವ ಗಳಿಸಲಿಕೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು. 

ಕಂದಾಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಸರಳಗೊಳಿಸಲುಬೇಕು. 

ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಹಕ್ಕುಗಳ ಆಕ್ರಮಣ ನಿಲಬೇಕು. 
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ಅಧಿಕಾರ ಸತ್ತಿಗೆಯ ಕಿತ್ತೊಯ್ದ ಲಂಕಾ 

ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರಭುತ್ವ ಸಹಿಸೆನು ಕಿಷ್ಠಿಂಧೆಯಲ್ಲಿ........... 

ರುಣ ರುಣಿಸಿ ಕಾಂಚಾಣ 

ಒಗ್ಗೂಡಿ ಸಂಪದವು ಸೇನಾನಿ ಸಾಮಂತ 

ಮಂತ್ರಿ ಮಾನ್ಯರ ಗೃಹದಿ ರಾಶಿ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕೇ? 

ಅದನೆತ್ತಿ ಬಡಜನಕೆ ಹಂಚಿಕೊಡುವುದೇಧರ್ಮ 

ಅವರ ದುಡಿಮೆಯ ಫಲವ ಅವರಿಗೇ ಮರಳಿಪುದು 

ರಾಜ್ಯಶಾಸನಕದುವೆ ಶೋಭೆ ತಹುದೈಸೆ! 

ಎನಿತು ದಿನ ಸಹಿಸುವುದು ಶೋಷಣೆಯ ದರ್ಪವನು 

ಯುಗದ ಜಾಡ್ಯವು ಹರಿದು ಪ್ರತಿಕ್ರಾಂತಿ ಹಬ್ಬುವುದು 

ಅದರೋಫಥಘ ಪಡೆಯುವೊಡೆ ಒರೆಸಿಬಿಡುವುದು ನಿಮ್ಮ 

ನಿಲ್ಲಲಾರಿರಿ, ನೀವು ತಡೆಯಲಾರಿರಿ ನೀವು 

ಹೊಸಯುಗದ ಸರಸಿಯಲಿ ಮೀಯುವರು ಜನಪದರು” 

- ಎಂದು ತನ್ನಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಪ್ರಜಾನಾಯಕನೇ ಪ್ರಜಾಪರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುವುದು, ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿ, ಅಂತರಾತ್ಮಗಳಿರುವ ಸುಗ್ರೀವನ೦ಥವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸಿ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ತಾವು ತಮ್ಮ 
ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊ೦ಡಲ್ಲಿ, ಆತ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಸರಿತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ, ಮೊಯಿಲಿಯವರ ರಾಮರಾಜ್ಯದ ಕನಸು ನನಸಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಇದು ಯುಟೋಪಿಯನ್‌ ಕಲ್ಪನೆಯಷ್ಟಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕಿಷ್ಠಿಂಧೆಯಲ್ಲಿನಂತಹ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ ಇವೆ. ಅವುಗಳ ಪರಿಹಾರದ 
ಬಗ್ಗೆ ಸುಗ್ರೀವನು ಯೋಚಿಸುವ ವಿಚಾರಗಳೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲ ದೀನದಲಿತರ ಹಿ೦ದುಳಿದವರ, ಬಡವರ, ದುರ್ಬಲರ 
ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಯೋಜನೆಗಳು ಘೋಷಿತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜನ ಉದ್ದೇಶಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯವರ್ತಿಗಳ 
ಲಂಚಕೋರರ ಸ್ವಲಾಭಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇಂತಹ ವಾತಾವರಣ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಭ್ರಷ್ಟ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಅನೈತಿಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಗದ ಹೊರತು `'ವ್ಯಷ್ಠಿ' "ಸಮಷ್ಠಿ' ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ 
ರೂಪಾಂತರವಾಗದ ಹೊರತು ಸುಗ್ರೀವನ ಕಿಷ್ಠಿಂಧೆಯಾಗಲೀ, ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ 
ಭಾರತವಾಗಲೀ ಸರ್ವತೋಮುಖ ಅಭಿವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಕ೦ಡ ಕಲ್ಯಾಣ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗಲಾರದು. 

ಇ೦ದು ಜಗತ್ತನ್ನೇ ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೆಂದರೆ ಸಮರಗಳು; ಆಕ್ರಮಣಗಳು. 
ರಾಜಕೀಯ ಸಮರ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಮರ. ಸಮರಗಳು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಮಾತ್ರ ಒಂದೆ. ಜಗನ ಮೇಲೆ ಭಯಂಕರ 


ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಬೀರಿದ ಮಹಾಯುದ್ಧಗಳು ಜಾಗತಿಕ ಯುದ್ಧಗಳು |! ಅವುಗಳ 
ಪರಿಣಾಮ ದಶಕಗಳ ನಂತರವೂ ಮಾನವಕುಲ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದೆ. ಭಾರತ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ, 
ಭಾರತ - ರಷ್ಯಾ, ಭಾರತ ಚೀನಾ - ಹೀಗೆ ದೇಶ ದೇಶಗಳ ನಡುವೆ ರಾಜಕೀಯ 
ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದು ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಉಗವಾದಿಗಳು, ಭಯೋತ್ಪಾದಕರು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಮರ ಘೋಷಿಸಿ, 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳ, ಮುಗ್ದರ ಮಾರಣ ಹೋಮಕ್ಕೆ, ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ವಿಧ್ವಂಸಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗಿ 
ಅಶಾಂತಿಯ ಕ್ಷೋಭೆಯ ಭಯಂಕರ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಯುದ್ಧದ ಸೂಪು ಎಂದಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಯುದ್ಧವೆಂದರೆ ಜನ, ಸಂಪತ್ತು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿನಾಶ; ಶಾಂತಿ ಭಂಗ; ಹಿಂಸೆಯ ತಾಂಡವ. ಶತಶತಮಾನಗಳಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ವಿರೋಧಿ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಯುದ್ಧಗಳು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು 
ಕಡೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಲೇ ಇವೆ. 

ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು ಶಾಂತಿ ಪಕ್ಷಪಾತಿ. ಯುದ್ಧದ ಭಯಂಕರ ಪರಿಣಾಮಗಳ 
ಅರಿವಿದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದಲೇ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ “ಶಾಂತಿ' ಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಸೀತೆಯಂತಹ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೂ, ರಾಮನಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಮುನಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಶಾಂತಿ ನೆಲೆ ಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆಂಬ ರಾಮನ ಮಾತಿಗೆ 
ಸೀತೆ ಅಸ್ಪಸ್ಥಗೊಳ್ಳುತ್ತಾಳ. ರಾಕ್ಷಸ ರು ತಮಗೇನೂ ಅಪಚಾರವೆಸಗಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಸಾರುವುದು. ಯಾವ ನ್ಯಾಯ ಎನ್ನುವುದು ಅವಳ ಆಲೋಚನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧದಿ೦ದ ಕ್ಷೋಭೆ, ಅಶಾಂತಿ ೨. ಪರಿಸರನಾಶವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಅವಳು ಹೇಳುವ ಮಾತು, ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ತರ್ಕಬದ್ಧವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ತಾವು ಬಂದಿರುವುದು ತಂದೆ ದಶರಥ ಮತ್ತು ಕೈಕೆಯ ಆದೇಶ ಪಾಲಿಸ ಲು! ಹೀಗಿರುವಾಗ 

ಸಾಕೇತ ಪ್ರಭುನೀನಲ್ಲ ಹಗ 

ಕಾನನದ ತಾಪಸಗೆ ನಗರದಾ ನಂಟೇಕೆ? 

ಮೈಮೇಲೆ ನ ನಾರುಡೆಯು ಶಿರದಲ್ಲಿ ಜಟೆಯಿಹುದು 

ಧನುರ್ಭಾಣಗಳೆಲ್ಲ ರಾಜಿಸುವ ಕೈಯೊಳಗೆ ಜಗ್ಗಿ 

ನೀ ಶೇಂಕಾರ ಗೈದಿರಲು ಕಾನನವು 

ಇ. ನತ ಧಾವಿಸುವೆ ಖಗಮ )ಗವು 

೦ಸೆಯನು ದಮನಿಸಲು ಬಂದಿರುವ Wi 

ಇಇ ಭೀತಿ ಸರಕುಗಳಿಂದ ತುಂಬುತಿರುವೆ 

PN: ದೋಷಿ ನೀನಾಗಿರುವೆ. 

ಸತ್ಯ ನೀತಿಯನೇಕೆ ಅದ್ದುವುದು ಹಿಂಸೆಯಲಿ 

ಸಮರ ವರ್ಧಿಸಲಾಗ ಅದೆ ಪ್ರಮಾದ ಪ್ರಮಾದ 
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- ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಬಯಸುವುದು ಶಾಂತಿಮಂತ್ರವೆ ಬರಲಿ ಎಂದು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹುರುಳಾದರೂ ಏನಿದೆ? - ಎಂಬುದು ರಾಮನಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ಪ್ರಶ್ನೆ. ತುಂಬ ವಿವೇಕದಿಂದ ಸಮಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ರಾಮನ ವಿಚಾರಗಳಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾಳೆ. 

ಆದರೆ ರಾಮುನಿಗೂ ಯದ್ಧಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲ. ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ವಿಸ್ತಾರದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ದಿಗ್ಗಿಜಯ ಹೂರಟುಬಂದಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ವರ್ಗವಾಗಿಸುವ, ಶಾಂತಿ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಿಸುವ ಸಮಾನತೆಯ ಅಡಿಪಾಯದ ಮೇಲೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಸಾಧಿಸುವ, ನವ ಮನ್ವಂತರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವೇ ಇದ್ದರೂ ವಿನಾಕಾರಣ 
ಹಿಂಸೆ ಕ್ರೌರ್ಯ, ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳನ್ನು ಎಸಗುತ್ತಿರುವ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಆರ್ತರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಯುದ್ಧ ರಾಜಕೀಯ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಅವನು ನೀಡುವ 
ಸಮಾಧಾನ. “ರಕ್ಕಸರು ವನವಾಸಿಗಳ ಹಿಂಸಿಸದೆ ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಕ್ಷಾತಧರ್ಮ, ಕರ್ತವ್ಯ . 
ತಪವ ರಕ್ಷಿಸುವುದು ರಾಜಧರ್ಮ” ಎಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆ, ಕ್ಷಾತ್ರ ಧರ್ಮ, 
ರಾಜಧರ್ಮಗಳ ಚಿಂತೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಮರಳಿದ ಮೇಲೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಶಾಂತಿಮೂರ್ತಿಗಳಂತೆ, ತಪಸ್ಸಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ತಮಗೆ ಈಗೇಕೆ ಯುದದ ಗೊಡವೆ ಎಂಬುದು ಅವಳ ತರ್ಕ. ಆದರೆ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ, ದೌರ್ಜನ್ಯ, ದುಷ್ಪತೆ, ಆಕ್ರಮಣಶೀಲತೆ ಹಿಂಸೆಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಗೆ 
ಎರುದ್ಧವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಹಿಂಸಾ 
ಮೂಲವಾದ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲು, "ಸಮರವಿಲ್ಲದೆ ಗೆಲುವ ಹೊಸ ನೀತಿ'ಯ 
ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಮನಗಾಣುತ್ತಾರೆ. 

ಯುದ್ಧ ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಲ್ಲ. ರಾವಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದಾಗಲೂ 
ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಸಮರ 
ವಿಮುಖನಾಗಲು ರಾವಣನಿಗೆ ವಿಭೀಷಣ ಎಷ್ಟುಬಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ ಫಲಕಾರಿಯಾಗದೆ 
ಕಡೆಗೆ ರಾಮನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಮರವಿನಾಶವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಅಣ್ಣನ ಸಾವು, ಲಂಕೆಯ ವಿನಾಶ ಖಾತ್ರಿಯೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ, ಸಮರದಿಂದ 
ಸಂಭವಿಸುವ ಸಾವು ನೋವುಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ, ರಾಮನನ್ನು ,- 

“ಲೋಕಾನುಭವದೊಳೇ ರಾವಣಗೆಲಬೇಕು 

ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲದೇಕೆ ರಕ್ತ ಹರಿಸಲದೇಕೆ 

ಜನಾಂಗ ದ್ವೇಷ ಹಬ್ಬಿಸುವ ಕ್ರೌರ್ಯವೇತರ್ಕೆ 

ಸಮರವನು ನಿಲಿಸಿಬಿಡು ಲೋಕನಾಯಕನಾಗು' 

- ಎ೦ದು ಮಾಡುವ ಆರ್ತ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಬಗೆಗಿನ 
ಚಿಂತೆ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿದೆ. . 
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ರಾಮುನಿಗೂ ಹಲವುಬಾರಿ ಯುದ್ಧದ ಹಿ೦ಸಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ. ಕೆಡುಕೆನಿಸುತ್ತದೆ 
ಯುದ್ದ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾದಾಗಲೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಯುದ್ದದ ನೆನಪಾದಾಗ 
ಆತ್ಮಗ್ಲಾನಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಲಂಕೆ ತಲುಪಲು ಸಮುದ್ರ ರಾಜನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಕುಶತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವಾಗಲೂ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒ೦ದು ಮೂಲೆಯಿಂದ ಪಾಪ "ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಂದು ಚಿಗಿದು ಸಮರ ಶಂಖವನ್ನು 
ಮೊಳಗಿಸಿ ನಾನು, ಹಿಂಸೆಗೆ ಎಡಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೆನಲ್ಲ! ಕಾನನದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕಣಿವೆಗೆ 
ಉದುರಿ ತಮಗೆ ತಾವೇ ಕೊಳೆತು ಗೊಬ್ಬರವಾಗುವ ಇ ಜಟ ಯಃ ನನ್ನ 
ಬಾಳು ! ಸೇಡು, ಪ್ರತಿಕಾರದ ಭಾವಗಳೇ ಮೆರೆಯುವಂತಾಯಿತಲ್ಲ! se 
ಕಸುವನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಗಿ೦ತ ಕಡೆಯಾಗಿ ಎಣಿಸಿ ದಯಾಹೀನನಾದೆನಲ್ಲ ಎಂದು ಪರಿತಪಿಸುವ 
ಸನ್ನಿ ನಾ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಹೊಸ ಕಾಣ್ಠೆಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅ ಯುದ್ಧ ವಿರೋಧಿ ನಿಲುವು ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ಪ್ರಿಯತೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಇವತ್ತು ವರ್ತಮಾನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 'ರಾಷ್ಟ್ರದ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪ್ರಜೆಯ ಆರ್ತ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಶಾಂತಿಯಾಗಿದೆ. "ಆದರೆ ಶಾಂತಿ, ಸೌಹಾರ್ದತೆಗಳು 
ಇಂದಿನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಮರೀಚಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಯುದ್ಧ ಭೀತಿಯ 
ನೆರಳು ಕವಿದಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಯುದ್ಧ ಸ್ಫೋಟಗೊಂಡು ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಜೀವಕೋಟಿಗಳು ರಣ ಮಾರಿ ಗೌತಣವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ “ಸಮರ 
ಸಂಸ್ಥೃತಿ'ಗೆ ವಿದಾಯ ಹೇಳಬೇಕು. ವಿಶ್ವ ಮಾನವ ಪ್ರೇಮದ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕು. 
ಧರ್ಮ ರಕ್ಷಣೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ರಕ್ಷಣೆ, ರಾಷ್ಟ್ರ ರಕ್ಷಣೆ - ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ 'ಫೆಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸ  ಸ್ವಾಗತಿಸಬಾರದು ಎಂಬುದು ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಆಶಯ. 
ಸಮರವೆಂದರೆ ರಕ್ತಪಿಪಾಸುತನ; ರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ನಡುವಿನ ದ್ವೇಷ ಸ್ಫೋಟಕ ಸ್ಥಿತಿ; 
ಸಂಸ್ಕೃಶಿನಳ ವಿನಾಶ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಅರಿವಿದ್ದೂ "ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರತಿ ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಅಣ್ಣಸ್ತಗಳ ಮಾರಕಾಸ್ತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಮನುಕುಲವನ್ನೇ ಇನ್ನಿಲ್ಲದಂತೆ" ಹೊಸಕಿ ಹಾಕುವ - ಬೂದಿಯಾಗುವ ಊಟ 
ಅಸ್ತಗಳು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ ಪ್ರಗತಿಯ, ಮಾನವನ ಬೌದ್ಧಿಕ ವಿಕಾಸದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯಾಗಿದೆ. 

"ಇವತ್ತು ನಾವು ಎಂತಹ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಪರಿಸಿಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆಂದರೆ. ಒಂದೆಡೆ ನಿಶ್ಯಸ್ತೀಕರಣದ 
ಸಂಧಾನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ. ಪ್ರಬಲಾತಿ ಪ್ರಬಲ ಮಾಕೆಕಾಸ್ತಗಳ 
ಅನುಸಂಧಾನವೂ ಸಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತಿದೆ. 

ಸಾರ್ವತಿಕವಾಗಿ, ರಾಮನಂತೆ ಸಮರ ನಿಷೇಧದ ಶಾಸನ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ 
ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಬೇಕು; ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಜಾರಿಯಾಗಬೇಕು. ಆದರೆ ಅಪವಾದದಂತೆ ಶತ್ರುಗಳ 
ಆಕ್ರಮಣ ಎದುರಾದಾಗ, ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ, ರಾಷ್ಟರಕ್ಷಣೆಗಳಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದಾಗ 
ವಿಮುಖವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯುಗಕ್ಕೊಮ್ಮೆಯಂತೆ ಭಾರತದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಹೋರಾಟ ಅಹಿಂಸಾ ತತ್ವದ ಮೂಲಕವೇ ನಡೆದು ಗಾಂಧೀಜಿಯಂತಹ ಮಹಾ 
ನೇತಾರನಂತಹವನು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ರಾಮುನಿಗೂ ಅಂತೆಯೇ 
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ಸಮರಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವೊಂದು ಬೇಕೆನಿಸುವುದು ಹಿಂಸೆ, ಶೋಷಣೆ, ದ್ವೇಷ ಷ ಮುಕ್ತವಾದ. 
ಹೊಸಮಂತ್ರ ಜಗದ ರಕ್ಷಾ ತಂತ್ರಗಳ ಸಹಕಾರ. ಸಹಯೋಗಗಳತ್ತ ಮನಸ್ಸು ತುಡಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನೇ ರಾಜನೀತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ ರಾವಣನ ಜೊ ತೆಯಲ್ಲ 
ಸಮರ ನಿಷೇಧ, ಅಹಿಂಸೆ, ಶಾಂತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಚರ್ಚೆಗೆ, ಸಲಹೆಗೆ ಅರ್ಥ ವಾಗುತ್ತದೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಹೇಳುವಂತೆ “ಸಮರ ಗೈಯಲೆಬೇಕು; ಸಂಧಾನಕೆಡೆಯಿಲ್ಲ 

ಭಾರತದ ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯೂ ನ ಆಗುತ್ತದೆ. ಶಾಂತಿ ಅಹಿಂಸೆಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು 
ನಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ನಾವಿದ್ದಾಗಲೂ ವಿನಾಕಾರಣ, ರಷ್ಯಾ, ಚೀನಾ, ಪಾಕಿಸ್ತಾನಗಳು 
ಕಾಲು ಕೆರೆದು ಮೇಲೆರಗಿ ಬಂದಾಗ ಸಮರಾಹ್ಹಾನವನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಮರ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗುವುದೆಂದರೆ ಹೇಡಿಗಳಾಗುವುದಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಸಮರಸಜ್ಜಾಗಿ, ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮ ಪುಪ್ಪರಾಗಿ, ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸ ಗಳ ಗೂಡಾಗಿ 
ರಾಷ್ಟ್ರವು ನಿಲ್ಲ ನಿ ಲ್ಲಬೇಕು. ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸದೆ 'ಸಮರಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗದೆ ಸಂಯಮದೊಂದಿಗೆ 
ನಿಲ್ಲುವುದೂ ರಾಷ್ಟದ ಪ್ರಬಲ ನೆ ನೈತಿಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು ಸ್ತ್ರೀ ಘಿ ಚಿತ್ರಿಸುವಾಗ, ಅವರ ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿದ್ದುದು 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿನ ಆದರ್ಶ ಸಮಾಜ, ಆದರ್ಶ ಕುಟುಂಬ, ಆದರ್ಶ ಸೃತಿ - ಎಂಬ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಓನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸಮಾನತೆಗಳಂಬ 
ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಿದ ದಿಟ್ಟ ಸ್ವಾವಲಂಬಿ ಸೆಲೆ, ವಿದ್ಯಾವಂತೆ, 
ಸ್ಪತ೦ತ್ರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮಕಾಲೀನ ಮಹಿಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಮಹಿಳೆಯರ ಅಥವಾ ಮಹಿಳಾಪಾತ್ರಗಳ ವಿಚಾರ 
ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅವರ ಪರವಾಗಿ ದನಿಗೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಉದಾತ್ರೀ 
ಕರಣಕ್ಕೂ ಮುಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತೀಪ ಪಾತ್ರಗಳಷ್ಟೇ ಸಿ ಸೀ ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪುರುಷ "ಪಾತ್ರಗಳೂ ಸ್ತೀಯರ" ಬಗ್ಗೆ, ಸ್ತ್ರೀ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾತ್ತ ಉದಾರ ಮತ್ತು 
ಗೌರವದ ನಿಲುವಿನೊರಿದಿಗೆ ಮಾತನಾಷುತ್ತರೆ. 

ಯಾವುದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ಲಿಂಗ ಸಮಾನತೆಯನ್ನೂ ಹಾರೈ ಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮಾನತೆಯ ಅಡಿಪಾಯದ 
ಮೇಲೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿರ್ಮಾಣ. ಬ ರಾತಾ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ಸುಖಗಳು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಮೊಯಿಲಿ ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಬುಡಾ ಸಮಾಜ. 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿನ ಸಂಕುಚಿತತೆ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತ ಅನಿಷ್ಟಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಅರಿವಿದೆ. ಅಷ್ಟೊಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬೀಗಿಕೊಳ್ಳುವ ಆರ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿ, ವೈದಿಕ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ, 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿನದಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಶತಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಅವಳು ನಿಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕ್ರ 


ಅ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ, ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದರಿತೆ ಅಜ್ಞಾನ, ಅವಮಾನಗಳ ಕತಲ 


ಅಧಿ 


ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತ ಬದುಕಿದ್ದಾಳ. ಆರ್ಯ ಅನಾರ್ಯ ಅಥವಾ ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
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ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಮಂಡೋದರಿ ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣಿನ 
ಹೀನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನಿರಂತರವಾಗಿ ಯುಗಯುಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆಗೆ, 
ದೌರ್ಜನ್ಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ನಿತ್ಯ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಲೈಂಗಿಕ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕು ನಲುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಸ್ಪಇಚ್ಚೆ ಯಿಂದಲೋ ಬಲತ್ವಾರದಿಂದಲೋ ಮಾರಾಟದ 
ವಸುವಾಗಿ, ವೇಶ್ಯಾ ವಾಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಇ ನ ದ! ಹೆಣ್ಣಿನ ಈ ಬಗೆಯ 

ಸ್ಥಿತಿ ರಾಮನ ಅನುಭವಕೆ " ಬರುತ್ತದೆ. ಸೀತೆ, ಶಬರಿ, ಅಹಲ್ಕೆ. ಗಣಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ 
ಮಡದಿಯರು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಅವಮಾನ, ಒಂಸೆ. ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಇವರ ನೋವು, ಹಿಂಸೆಗೆ 
ತಡೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ಸ್ವಪ್ರ ಪ್ರೇರಣೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಅತ್ರಿ, ಅನಸೂಯ, ಸೀತ ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮನಿಂದ ಸ್ತೀಕುಲದ ಉದ್ದಾರ. ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರ, ಲಿಂಗ ಸಮಾನತೆ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಯಸುತಾ 

ಸೀತೆ, ಅನಸೂಯೆ, ಕಾರ ಚಂದನಖಿ ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಗತಿಪರವಾದ 
ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳವರಾಗಿರುವರಲ್ಲದೆ ಅತ್ರಿ, ಗೌತಮ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾದಿಗಳೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಎಚಾರದಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸೀತೆಯ ದಿಟ್ಟತನ, ಅವಳ 
ಪ್ರಗತಿಪರ 'ಆಲೋಚೆನೆಗಳು ತೀರಾ ತೀರಾ ಸಮಕಾಲೀನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮಾವನ (ದಶರಥ) ಶ್ರಾದ್ಧದ « ಚಾರವಾಗಿ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳು 
ಮುಂದಿಡುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳು ನಿಜಕ್ಕೂ ದಿಗ್ದ; ಮೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸುತ್ತವೆ. ಇಂದಿನ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ 
ಸ೦ವಿಧಾನಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೂ, ಹ! ಪಸೆ ರೀತ್ಯಾ ಗಿಯೂ. ಆಸ್ತಿ, ಅಧಿಕಾರ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, 
ಆಚರಣೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕುಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಆದರ 
ರಾಮಾಯಣ ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ನಿರ್ಬಂಧಗಳ ನಡುವಿನಿಂದ 
ಬಂದ ಸೀತೆ, 

“ಲ ಪುರುಷ ಮಾಡಲು ಬಲ್ಲ ಪಿತೃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ತೀಗಿಲ್ಲ. 

ಅದರ ಅಧಿಕಾರ ಯಣವ ತೀರಿಸಲೇನು ಮಾರ್ಗ, 

ನಮ್ಮನೂ ದಾಸ್ಯ ಕಾಡುತಿಹುದು. ಆತ್ಮವೊಂದೇ 

ಎನಲು ಹೆಣ್ಣೆಂಬ ಗಂಡೆಂಬ ಭೇದವಿನಿತೇಕೆ? 

ಹೆಣ್ಣುಕುಲ ಅನುಭವಿಸುತಿಹ ಸಂಕಟವ 

ನೀ ಪರಿಹರಿಸಲೇಬೇಕು ಆರ್ಯ | ಅಹಲ್ಯೆಯ 

ಮೇಲೆ ನಡೆದ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಪರಿಯನರಿಯೆಯಾ 

ಲಿಂಗ ಭೇದವ ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿ ಸಮಾನತೆಯ ದೀಕ್ಷೆ ನೀಡುವ ಹರಿಕಾರ ನೀನಾಗು ಸ್ವಾಮಿ ! 

-ಎನ್ನುವ ಸೀತೆ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಕಟವನ್ನು ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ತಂದೆ ತಾಯಿಯರಿಂದ, ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಸಮಾನವಾಗಿ ಪೋಷಣೆ ಪಡೆದವರು. 
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ಇಬ್ಬರ ಮೇಲೂ ತಂದೆ ತಾಯಂದಿರ ಯಣ ಸಮಾನವಾಗಿ ಇರುವಾಗ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮ ದ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನೆ ಕೆ ಶಾಸ ಸ್ತಗಳು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತವೆ? ಯಣ ತೀರಿಸಲು ಅವಳಿಗೆ ಇರುವ 
ಆಟಾ 6 ಏನು? ವಚನಕಾರರು ನಂಬಿ ನಡೆದಂತೆ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು - ಇವರ 
ನಡುವೆ ಜೈವಿಕ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಗಳಿರುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತಾಗಿ ಒಳಗೆ ಸುಳಿವ ಆ 
ಲಿಂಗ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಮಾತು, ತರ್ಕಗಳು ನೆನಪಿ 
ತರುತ್ತವೆ. 

ಏನೇ ಆದರೂ, ಕಾಲ ಬದಲಾವಣೆಯಾದರೂ, ಸ್ತ್ರ ಶೋಷ ರೀತಿಗಳ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು, ಶೋಷಣೆ ಎಂಬುದು ಆತ ; ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದು ಅನಸೂಯೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. 

“ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಶೋಷಿತಳು ಪೀಡಿತಳು 

ರಾಣಿಯಾಗಿರಲೇನು ದಾಸಿಯಾಗಿರಲೇನು 

ಆರ್ಯ ರಕ್ಕಸ ಶ್ರಮಿಕರಾ ಮಗಳಾದೊಡೇನು 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೆಣ್‌ ಜಾತಿ ಸಂಕಟದಲೇ ಇಹುದು 

ನಿನ್ನ ಮಾತೆ ಔಸಲ್ಯೆ ನೋವುಣ್ಣುತಿಲ್ಲವೆಯೀಗ ಖಯಷಿಪುಂಗವರೇನು ಪತಿಯರುದ್ದಾರ ಮಾಡಿಹರೇ” 

ಎನ್ನುವ ಮಾತುಗಳು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ವಾಸ್ತವಗಳು. 

ಯಾವುದೇ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ, ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ಸೇರಿರಲಿ ಹೆಣ್ಣಾಗಿರುವುದೇ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ 
ಶೋಷಣೆಗೆ ಆಹ್ವಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಭು 

ರಾಕ್ಷಸರಾಗಲೀ ಮನುಷ್ಯ ರಾಗಲೀ ಮಾಲಿಕರಾಗಲೀ, ಕಾರ್ಮಿಕರಾಗಲೀ, 
ಪುರುಷನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲ ಭೋಗ ಲಾಲಸೆಗಳಿಗೆ, ಕಾಮ ಕುಥೆಗೆ ಅವಳನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

ಸಾ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ೦ಕಟಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ಅತ್ಯಂತ ಹೃದಯ ವೇಧಕವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಶೋಷಣೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮರುಷ 
ಜಾತಿಗೆಲ್ಲಾ Ht 

“ಗಣಿಯದಣಿಗಳು ಹೆಣ್ಣು ಹಸುಳೆಗಳ ಅಪಹರಿಸಿ 

ದೂರದೂರಕೆ ಅಟ್ಟಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದರು 

ಧನವಂತ ಕಾಮುಕರ ವಿಲಾಸದ ಗೊಂಬೆಯಾದವು 

ನಮ್ಮ ಕೊಡಗೂಸುಗಳು ಕಣ್ಣೀರಿನಲಿ ಕೈತೊಳೆದಿಹುವು. ಲ 

ಗಣಿ' ಮಾಲಿಕರ, ou ಸ್ತ್ರೀ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ರೂಪ ಇದಾದರೆ. ಆರ್ಯರ 
ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ನಡೆಸಿದ ರಾಕ್ಷಸರು ಮುನಿಜನರನ್ನು ದುರ್ಬಲರನ್ನು ಜೊತೆಗೆ 
ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಎಸಗಿದ್ದಾರೆ ; ಹಿಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಶೀಲ ಭಂಗ, ಹ ಪತಿತರನ್ನಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಪದ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು 
ಬಸಿರಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಸಮಾಜನಿಂದೆ, ಭರ್ತ್ಯನೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ತ್ರ 
Ks) 


ಮಂಥನ / 27 


ರಾವಣನ೦ತಹವನು ವೇದವತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ಕದ್ದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 

ಹೆಣ್ಣಿನ ಶೋಷಣೆಗೆ, ತನ್ನ ಲೈಂಗಿಕ ದಾಹಕ್ಕೆ, ಪುರುಷ ರಾಕ್ಷಸನಾದರೇನು, 
ದೇವರಾದರೇನು ಎಂಬಂತೆ, ಇಂದ್ರ ಅಹಲ್ಯೆಯ ಶೀಲವನ್ನು ದೋಚುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಚನ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಆಜ್ಯಭಾಗ 
ಕೊಡುವುದನ್ನು ರಾಮ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಸಹಾಯಕ ಹೆಣ್ಣು ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ 
ನಲುಗಿ ನವೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ತುಟಿ ಬಿಚ್ಚದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರನ್ನು.' “ಆ ಸತಕಿವೆದಲಿ 
ಗೌತಮಾಶ್ರಮದಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕದರ್ಶಿ ತಾವಿದ್ದಿರಿ; ಮೌನವಾಂತಿರೇಕೆ? "ನಿಮ್ಮ ಪ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ 
ಕಾವು ಆರಿದುದೇಕೆ ಫೆಣಿಗಾದ ದೌರ್ಜನ್ಯ ನುಂಗಿ ಬದುಕಿದ್ದೇಕೆ ?” ಎಂದು 
ಕೇಳುವ ರಾಮನ ನಿಷ್ಠುರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ 
ಪದವಿಮೋಹದ ಅತಿರೇಕದಲ್ಲಿ ದನಿ ಎತ್ತಲಾಗದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಸಬೂಬು 
ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾತ್ತವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಪೂಜ್ಯಳು. ಅವಳ/ ಶಕ್ತಿ "ಸಂಯೋಗ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಏನನ್ನಾದರೂ pi ಎಂದೆಲ್ಲ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಳೆದಿರುವರಾದರೂ, 
ನೀ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ರಾಮನೇ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸೆ ಕೂರ ಹಿಂಸೆಗೆ, 
ದೌರ್ಜನ್ಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಹಿಳೆಯರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ 
ವನಜೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಕೆ. ಅವಳ, ಈಕೊತಹವರ ನೋವಿನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದರ್ಶನ 
ಪಡೆದ ರಾಮ ಅವಳಿಗೆ ಸಾಂತ್ವನ ನೀಡುತ್ತಾನೆ ; ಅಭಯ ನೀಡುತ್ತಾನೆ... 

“ಮರುಗದಿರು ತಾಯೆ, ನಿರಾಶ್ರಿತರು ನೀವಲ್ಲ 

ಎದ್ದೇಳು ತಾಯೆ ! Sada ಜಾಗೃತಿಯ 

ಸ್ಫೋಟಕವಾಗು ; ನೀನುಂಡ ಸಂಕಟವುದುಸ್ಪಪ್ನ 

ವೆಂದು ತಿಳಿ, ಮರುಕಳಿಸದಿದು ಮತ್ತೆ ಸಾಕಹಿರಿಮಂಡಳಿಕು 

ಶ್ರೀಮಂತೆ ನೀನಾಗು, ದುರ್ಗೆಯಾಗು” 

- ಎನ್ನುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷ ವರ್ಗದ ಭರವಸೆಯ 
ಮಾತುಗಳಾಗಬೇಕು. ಅವಳ ಜನನ ವೃತ್ತಾಂತವೇ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ದಾರಿ 
" ಮಾಡಿತ್ತು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಆಂತರಿಕ ತಳಮಳಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಅದರಿಂದ ಮೇಲೇರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳ. 

ಇಂದ್ರನ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಅಹಲ್ಯೆಗೆ ನ್ಯಾಯ ಸಲ್ಲಿಸಲು, ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಗೌತಮನಿಗೇ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳುವ 
ಮುನಿಗಳ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಸಭೆ - "ಅಹಲ್ಕೆಯನ್ನೇ ದೂರುತ್ತದೆ. ದೇವೇಂದ್ರ 
ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಬಾಹುಗಳ ಚಾಚಿರುವಾಗ, ಭಾವಶುದ್ಧಳಾದ ಅಹಲ್ಯೆ ನಿಷ್ಠೆಯ ಕಟ್ಟು 
ಸಡಿಲಿಸಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನೇ ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದಳು. ಮೋಹದ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದಳು. 


ಎ 


ಕಾಮಾತಿರೇಕದಿಂದ ಕಾಲುಜಾರಿದ ಸತಿ, ಸತಿಯಲ್ಲ, ಕುಲಟೆ, ಕಲಂಕಿನಿ ಅವಳ 


ಮಂಥನ/28 


ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ದಾರಿಯೇ ಇಲ' ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿ ಏಕಮುಖವಾದ ತೀರ್ಪಿನಿಂದ 
ಅವಳನ್ನೇ ಆರೋಪಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆದರೂ ಅಹಲ್ಕೆ ಎದೆಗೆಡೆಡೆ 
ಸ್ವಯಂತಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪತಿಗೇ ಧೈರ್ಯ, ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ದಿಟ್ಟನಿಲುವನ್ನು ಪಂಜಿ ದೇವೇಂದನಿಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ಶಿಕ್ಷ ಕೊಡದಿದ್ದರೂ "ತಾನು ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸ ಕಿಸದೆ ಬಿಡೆನೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರವನು 
ನುಡಿಯುತ್ತಾಳ. 

“ಚಿಂತಿಸದಿರಿ ಆರ್ಯ | ಕಂಡಿರುವೆ ಜಗದನ್ಯಾಯ 

ಕಷ್ಟ ಕೋಟಲೆಗಳನು........ 

ದೇವೇಂದ್ರ ಮದಗಜವು ಘೀಳಿಡುತನುಗ್ಗಿಬರೆ 

ನಾ ಅಂಕುಶವ ನೆಟ್ಟು, ಅಮಿತಲಾಭ ವೇದ ವೇದ್ಯನ 

ಶಕ್ತಿಯಲಿ ಜಗ್ಗುವೆನು ; ಕೋರೆದಾಡೆ ಹಿಡಿದೆಳೆದು 

ಉರುಳಿಪೆನು ; ಆರ್ಯಶಕ್ತಿ ಇಹುದೆನಗೆ; ನಾನಲ್ಲ 

ಅಬಲೆ. ಅಪಾಯದ ಗುಹೆಯ ಬಳಿ ಪೊಕ್ಕು ಬದುಕಿನ 

ಮಹಾಸಮರವನು ಕಾದುವೆನು ಮರೆಮಾಚಿ ಸೆರಗಿನಲಿ 

ಒಯ್ಯುವೆನು ಸ್ಫೋಟವನು ದೇವೇಂದ್ರಲೋಕವನೆ 

ಸ್ಫೋಟಿಸುತ ಪುಡಿಗುಟ್ಟುವೆನು” 

ಎನ್ನುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಅಹಲ್ಯೆಯ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿನ ಅಖಂಡ ಸ್ಫೋಟಕ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ಅವಳ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. 

ರಾಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ, ಸಮಾಜದ ಕೌರ್ಯ 
ಮುಖದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತಾನು ಪತಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಚಾರವಾದಂದಿನಿಂದ, 
ಜನ ಅವಳನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಯೆಂದು ಹಣೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟ, ಕಲ್ಲು ಮಳೆಗೈದರು ರಕ್ತದ ಹೊಳೆ 
ಹರಿವಂತೆ ಹೊಡೆದರು. 

ಸಮಾಜ ಎಷ್ಟು ಕೂರವಾಗಿ ಅವಳೂಂದಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡಿತೆಂದರೆ, ಅವಳ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲೇ- 

""ಸತ್ತೆನೆ ಬದುಕಿದೆನೆ ಉಂಡೆನೆ ಹಸಿದೆನೇ 

ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ಕಾಂಬ ಜನರಿಲ್ಲಜಗದೊಳಗೆ 

ಕ್ರೂರಿ ಜಗವಿದು ವತ್ತ... 

- ಎನ್ನುವ ವಃ ಅವಳ ಅಳಲಿನ ಆಳವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಸಾವು ಬದ18 ನಡುವೆ ಹೊಯ್ದಾಡಿದರೂ ಕಾಕಕ ಶೂನೃತೆಗಳ ನಡುವೆಯೂ 
ಸತ್ಯ, ನೀತಿ, ನಿಜಧಮಗಳ ಅನ್ವೇಷಿಸುತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಬಟ್ಟೆ ತಾನೇ ನೇಯ್ದು 
ಉಡುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಉಣಿಸನ್ನು ತಾನೇ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಮಾನಿನಿಯರ 
ಮೇಲೆ ನಂಥ ದೌರ್ಜನ್ಯ ಗಳು ಓಜಾ ನಡೆಯುತ್ತದೆಂಬ ಕಟು ವಾಸ್ತವದೊಂದಿಗೆ 
ರಾಜಿ ಮಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅದನ್ನು ಮೀರಿ ಗೆಲ್ಲುವ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಮಂಥನ / 29 


ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು ಕಾಣಿಸಿದಂತೆ ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಥವಾ ಲಂಕಾ ಸಂಸ ಸ್ಮೃತಿ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಆಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ; 


೨ 


ಸದವಕಾಶಗಳಿವೆ. ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೊ ಶೋಷಿಸುವ 'ಪ್ರವ್ಯ ತಿಯ ಬಾಲ್ಯ ವಿವಾಹ, ಸತಿ 
ಪದ್ಧತಿಯಂತಹ ಅನಿಷ್ಟಗಳಿಲ್ಲ. 
“ತಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿಗಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಾನತೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 


ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮುಕ್ತತಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಮಂಡೋದರಿ ಮೆಚ್ಚಿ ರಾವಣನನ್ನು 


ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ' ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಉದಾರವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಗತಿಪರವಾಗಿದೆ. ಈ ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಕ ತಿಗಳ ಚಿಂತನೆಯ 
ers ಮಂಡೋದರಿ ಗಹಿಸಿದ್ದು ಹೀಗೆ | 


“ಶ್ರೀರಾಮ ಸಜ್ಜನನು ಶೀಲವಂತನು ಅಹುದು. 

ಆದೋಡೇಂ ಆಕ್ರಮಣಕಾರಕವಯೋಧ್ಯಾ 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವೃಕ್ಷಮನೆ ಪೋಷಿಸುತ ನಡೆದಿಹನು 
: ಪೆ೦ಗಳನು ಕೆಲೆದಿರ್ಪ ಸಮಾಜವದು ನೋಡೆ 

ಪುರುಷರ್ಗೆ ಮೀಸಲದು ಪಶುಗಳಂದದಿ ನಾರಿ 

ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಅಂತಃ ಪುರ ಕಣಿವೆಯೊಳು 

ಶಕ್ತಿ ನರಳುತಿದೆ ಕೊಳೆಯುತಿದೆ” 

ಆದರೆ, 

“ಲಂಕೆಯೊಳು ನೋಡುವೊಡೆ 

ಧಾನ್ಯಮಾಲಿನಿಗಿಲ್ಲಿ ಮಾನಧನವುಳಿದಿಹುದು 

ಶೂರ್ಪನಖಿ ವಿಧವೆಯೆಂದೆನುತ ಓವರಿಗೆ ನೂಕದೆಯೆ 

ಜನಸ್ಥಾನದೊಳಗವಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿ ಮಾಡಿ 

ಮೆರೆದಿರ್ಪ ಸಂಸ ತಿಯ ಅವಳ ಬಾಳ್ಕೊರಡೆಲ್ಲ 

ನಳನಳಿಸಿ ಜಿಯ ಅದೆ ನೋಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು! 

ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರನಡುವೆ ಸಾಮರಸ್ಯವದಿಲ್ಲಿ 

ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ಬಂಡೆ ಸಾಕೇತ ನಗರಿಯಲಿ 

ದಾಸ್ಯ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತ ಚಿಂತನೆಯಿಲ್ಲಿ' 

ಎನ್ನುವ ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು ಇಂದನ ವಾಸ್ತವವನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. 
ಯಾವ ಹೋರಾಟಗಳೂ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಾಗಿಲ್ಲ. ದೈಹಿಕ, 
ಮಾನಸಿಕ, ಬೌದ್ಧಿಕ ದಾಸ್ಯ ದೌರ್ಜನ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ, ಸ ಣೆಗಳು ಚಿರಂತನನಾಗಿ 
ಸಾಗಿಬರು ತ್ರಿವೆ. ಆದರೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ತಿ ವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ. 

ಸ್ತ್ರೀ ಸ ಸಮುದಾಯದ ನೋವು ನರಳಾಟಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಅವರ 
ಪರವಾದ ಕಾಳಜಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ, ಅಭಿವೃ ದ್ಬಿಗೆ ಸರ್ವತೋಮುಖ 


ಮಂಥನ/30 


ಎಕಾಸಕ್ಕೆ ಹಾರೈಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಹಾಯ, ಸಹಯೋಗಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪುರುಷ 
ಟೀಂಸಡರ: ಯೊಳಗ ಆಗಲಾರ. ಶೂರ್ಪನಖಿ ಹೇಳುವಂತೆ “ಹೆಣ್ಣ ನೆರವಿಲ್ಲದೆಯೆ 
ಧರ್ಮಕುಳಿವಿಲ್ಲ” ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ್ತೀ 
ಪಾತ್ರಗಳು ರೂಢಿಯ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ಪುರುಷರ ಗುಲಾಮರಾಗಿ, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ, 
ಸತೀಧರ್ಮ ಎಂದೆಲ್ಲ ನರಳುತ್ತ ನವೆಯುವ ಅಸಹಾಯಕರಲ್ಲ. ಊರ್ಮಿಳೆಯಂತಹ 
ತ್ಯಾಗಮೂರ್ತಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷ ಎರಹಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುತ್ತ ಅಪರಂಜಿಯಾಗಿ 
ಹೊರಬರುತ್ತಾಳೆ. ಜತರ ರಾಮನ ಕೇವಲ ಛಾಯಾನುವರ್ತಿಯಾಗಿರದೆ 
ಅವನ ಸಹಚರಿಯಾಗಿ, ಅವನೆಲ್ಲ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ವಿಚಾರಗಳ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಹಬಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಮಂಡೋದರಿ ರಾವಣನ ನಡತೆ, ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುತ್ತಾಳೆ; ಸಲಹೆ ನೀಡಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

pl ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸೀ ಉದ್ದಾರದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡಯುತ್ತಲೇ ಇವೆ. 
ಸರ್ಕಾರವೂ ಸಂವಿಧಾನಾತ್ಮಕವಾಗಿ, ಮತ್ತು ಕಾನೂನು ಜಂಗು ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಹಕ್ಕುಗಳ ಭದ್ರತೆಯನ್ನೂ ಗಳಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ 
ಯಾದರೂ RE ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಅವಳೇ 
ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ಹೆಣ್ಣು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಅದೇ ತಾತ್ಸಾರ, ಶೋಷಕ ಮನಸ್ಸು!! 
ಹೀಗಾಗಿಯೇ ಇನ್ನೂ ಮಹಿಳೆಯರ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ದೌರ್ಜನ್ಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳು 
ನಿಂತಿಲ್ಲ; ಅಪರೂಪ ವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಗಂಡನಜೊತೆ ಸುಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 'ನಂತಿಲ್ಲ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಹೊರ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬದಲಾಗಿಲ್ಲ ; ಇದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಭ್ರೂಣಗಳ ಹತ್ಯೆಗೆ ಕೊನೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ; ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆದಿರುವ ಕರಾಳ. ಹತ್ಯೆಗಳು, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. 
ಸಾಕಲಾಗದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯಿಂದಾಗಿ ಹೆತ್ತವರೇ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾರಾಟ 
ಮಾಡಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದು ದುರಂತವಾದರೆ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಮಾರಾಟವನ್ನು ಬೃಹತ್‌ ದಂಧೆಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೇಶ್ಯಾವಾಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಮೃ ದೃವಾಗಿಸಿ ವೇಶ್ಯಾ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಲವರ್ಧನೆಗೆ 
ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ 3 ಸ್ಥಿತಿ ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೂ ಹೆಮ್ಮೆ ತರುವಂಥಾದ್ದಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ರಾಷ್ಟ್ರವನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ. 1. ಭಾರತವೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ತಲೆತಗ್ಗಿಸ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬೂಯಿಲಿ "ಅವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಗಂಭೀರತೆಯ 
ಅರಿವಿದೆ. ಅದನ್ನೂ ಕೂಡಾ ರಾಮಾಯಣದಂತಹ ಮಹಾನ್ವೇಷಕ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನ pe ಧಾರೆಯಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವಳ "ಉದ್ಧಾರ, ಅವಳ 
ಸಮಸ್ಯೆ [ಗಳ ಪರಿಹಾರ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಸೂಕ್ಷ ವನ್ನು ರಾಮನ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರವೃ ತ್ರತೆಯ. 
ಮೂಲಕ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆಯ ಚೌಕಟ್ಟನೊಳಗೇ ಇಂತಹವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚಿ೦ತನೆಗ 
ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಈ 


ಮಂಥನ / 31 


ಅನ್ವೇಷಣ ಕಾವ್ಯದ ಆಶಯ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ. ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಆದರ್ಶವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ವೈಭವೀಕರಣಕ್ಕಿ೦ತ ಅವನ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಮನಸಿನ ಚಿಂತನೆಗಳು ಮತ್ತು ಸುಧಾರಕ, 
ರಚನಾತ್ಮಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ಅನಾವರಣ ಪಕ್ರಿಯೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಅಯೋದ್ಯೆ ಹೊರತು ಪಡಿಸಿ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಆರ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ರಾಜಕೀಯ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ, 'ಸಾಂಸ್ಕ ತಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಆರ್ಯ ರಾಜರುಗಳ 
ಅಪ್ರಮಾಣಿಕತೆ, ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿತನ, ಸ್ವಾರ್ಥ, ವಿಲಾಸಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಕರ್ತವ್ಯ ಚ್ಯುತಿ - 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲದೆ, ಅವರಲ್ಲಿನ ಈ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳ ದುರ್ಲಾಭ ೬ 
ರಾವಣನ೦ತಹ ಆಕ್ರಮಣಕಾರಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ರಾಜರು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಆರ್ಯಾವರ್ತ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಅವನತಿಯತ್ತ ಸಾಗಿದೆ. 

ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವನವಾಸ ಒಂದು ನೆಪ. ಈ ನೆಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವುದು ಅನ್ವೇಷಣಾ 
ಯಾತ್ರೆ. ಈ ಅನ್ವೇಷಣಾ ಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಆಶಯ ಸತ್ಯ, ಧರ್ಮ, ನ್ಯಾಯ 
ನೀತಿಗಳ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಸುರಾಜ್ಯದ ಸ್ಥಾಪನೆ. ಆ ಸುರಾಜ್ಯವಾದರೂ 
ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತಾನು: 
ಹೊರಟಿರುವುದೇ, ದೀಕ್ಷಾ ಬದ್ದನಾಗಿ MESS ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗೊಳಿಸಲೆಂದು! 

ತನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯ ರಾಜ್ಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು 

ಸರ್ವಸುಖಶಾಂತಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನು 

ಸಾಧಿಸಲು ಬೇಕು. ಉಳಿಸಲು 

ಬೇಕು ಮಾನವತೆಯ ದುಃಖಜ್ವಾಲೆಯಲಿ ಬೆಂದಿರುವ 

ದೀನ ದುರ್ಬಲರಿಂಗೆ ಸುಖವ ನೀಡಲು ಬೇಕು 

- ಮೂಕರಾಗಿಹ ಜನಕೆ ದನಿಯ ನೀಡಲುಬೇಕು — (1-434) 

ಜಾತಿ ಮತಗಳ ಭೇದ 

ಗಡಿ ಸೀಮೆ ಭೇದಗಳು ರಾಜನೀತಿಯ ದುಪ್ಪ 

ಗುಮ್ಮಟಗಳಿಲ್ಲದಿಹ ಭಯದ ಬೀಜದ ಕ್ರೌರ್ಯ 

ಆವುದೂ ಇಲ್ಲದಿಹ ಸಜ್ಜನರು ಹರ್ಷಿಸುವ ರಾಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಯೇ ಗುರಿಯೆನಗೆ. 

(3-141) 

ಇದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿದೆ. ರಾವಣನಿಂದಾಗಿ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘರ್ಷವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಈ ಅನ್ವೇಷಣಾ ಕಾವ್ಯದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಂಸ್ಕ ಶಿಗಳು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಆರ್ಯಸಂಸ್ಕೃ ತ್ರಿ 
ಅಥವಾ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥೆ ತಿ, ವಾನರ Ms ಅಥವಾ. ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ಸಂಸ್ಕ 3 
ಶಾಸ್ತ ಯಾ ರಾವಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಥವಾ ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕ ಶಿಗಳು ಕಾಜೀಸೊಂಡರೂ 

ರಣ್‌ ಮಾತ್ರ ಆರ್ಯ ಅಥವಾ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ನಡುವೆ. ರಾವಣ ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಲು ಕೊಡುವ 


ಮಂಥನ/32 


ಸಮರ್ಥನೆಯೆಂದರೆ, ಅಯೋಧಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬಹುಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಎಡೆ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಛು ©) ©) ಮೌ 

ಎಂಬುದು. 
ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯೆಂದರೆ ಅಯೋಧ್ಧಾ ಸಂಸ್ಕತಿ. ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥ ಶಿ 


ರಿ ಕ್ರ” 


ರಾವಣ ಮಂಡೆನೇದರಿಯರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಾನರರ, ಕೋಲಭಿಲ್ಲರ ಬಹ 
ಸಂಸ್ಥ ಶಿಯನೆಲ್ಲ ನುಂಗಿ ನೊಣೆಯುತ್ತಿದೆ. ಸಾಲದ್ದಕ್ಕೆ ಏಕಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕಬಂಧ ಬಾಹು 
ಏಕ ಸಂಸ್ಕ ಶಿ ದ್ಯೂತಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದೆ. ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಸಾಗ ಎ80 EE: ಕಳವಳ. 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ, ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉದಾರತೆ, ಮುಕ್ತತೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಮಾನತೆಗಳಿವೆ. 
ಜಾತ್ಯಾತೀತನೆಲೆಗಳಿವೆ. ಹೆಣ್ಣು - ಗಂಡುಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವುದೇ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ, ವೈಧವ್ಯ. ಸತೀ ಪದ್ಧತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣೂ 
ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರಳು. ತಾ ದೌರ್ಜನ್ಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳಿಲ್ಲ: ತನ್ನಿಚ್ಛೆಗೆ "ಬಂದಂತೆ 
ಬದುಕನ್ನು ಪ ಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಕ್ಕಿದೆ. ಜರ ವಹಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶಗಳಿವೆ 
ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಉದಾರ ನಿಲುವುಗಳಿವೆಯೆಂದೇ ತಾನು ರಾವಣನನ್ನು 
ವರಿಸಿದ್ದು ಎಂಬುದು ಮಂಡೋದರಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯ 
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಂಬುದು ಮುಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ. 

ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ರಾಮ - ರಾವಣಯುದ್ಧದ ಹಿಂದೆ “ಸೀತಾಪಹರಣ” ಒಂದು 
ಕಾರಣವಾದರೆ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ರಾವಣ ಭಾವಿಸಿದಂತೆ, ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು, ಮತ್ತು ಏಕ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಧೋರಣೆ. 

ಫಿ ರಾಷ್ಟದ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ "ಅವನತಿಗೆ ಅನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಅಥವಾ ಬಾಹ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕ ತಿಗಳ ಆಕ್ರಮಣಗಳು, ಪ್ರಭಾವಗಳು ಬಿಡ ಕಾರಣವಾದರೆ, ತಾವು ಜಾ 
ಬಾಳಿಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗ, ಪ್ರಗತಿ ಪರತೆ, ಬೌದ್ಧಿಕತೆ, ತಾರ್ಕಿಕತೆ, ವೈಚಾರಿಕತೆಯ 
ನೆಪದಲ್ಲಿ ಬ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, ತಾತ್ಸಾರ ಅವಮಾನ, ಅವಹೇಳನಗಳು ಮತ್ತು 
ಧರ್ಮ, ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ, He [ತಕ್ಕಂತ ಹೊಸ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ತೆರೆದು ಕೊಳ್ಳದೆ, 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ ಕಂದಾಚಾರ, ಮೌಢ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸದೆ ಅಂಧಾನುಕರಣೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರೆಸುವುದು, ಇಲ್ಲವೇ ಅಪಗಹಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸುವುದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಾರಣ. 

ನವ ಮನ್ವಂತರ, ನವ ವಿಚಾರ ನವ ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿರ್ಮಾಣ, ಪ್ರಗತಿ, ಕ್ರಾಂತಿ, 
ಸುಧಾರಣೆ, ಸಮನ್ವಯ, ಸಮಷ್ಠಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಇತ್ಯಾದಿ "ಎಚಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವೇಷಕನಾಗಿ 
ಹೊರಟ ರಾಮಲಕ್ಷ ರಿಗೆ ಎದುರಾದದ್ದು ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳೇ ತಾವು 
ಕ೦ಡದ್ದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ "ಕಾಣಿಸಿದ್ದೂ ಇದನ್ನೇ! "ಆದರೆ ಕಾಣಬಯಸಿದ್ದು ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಸಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುವುದು; ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆ, 
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ಬದಲಾವಣೆ ತರುವುದು. ಸಮಗತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಸ್ಕ ತಿಕ ಪುನರುತ್ಥಾನದ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗುವುದು. 

ಆರ್ಯಾವರ್ತದಲ್ಲಿ ಈಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಾದರೂ ಹೇಗಿದೆ? - ಏಶ್ವಾಮಿತ್ರರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ - "ಯುಗ ಪತಂಗ ಅಗ್ನಿಗೆ : ಆಹುತಿಯಾಗಿದೆ' ಅರ್ಯ 
ಶಾಸನಮಂತ್ರವೇ ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿದೆ. ಆತ್ಮ ನಿಯಂತ್ರಣ, ಶಿಸ್ತು ಸಿದ್ದಾಂತ, ನೈತಿಕ 
ಮೌಲ್ಯಗಳು ನಶಿಸಿವೆ. ಪಾಶವಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಗಳೇ ಮೆರೆದಾಡಿವೆ. ರಾಕ್ಷಸ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಕ್ರಮಣ, ಭಯೋತ್ಪಾದನೆಯ ಕ್ಷಣಗಣನೆಗಳು ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಸಾವಿನಂಚಿಗೆ ತಳ್ಳಿದೆ. ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಅಕ್ರಮಗಳ ತಾಂಡವ ನಡೆದಿವೆ. ಒಂದಾದರೂ 
ಕಲ್ಯಾಣಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ; 

ಸ್ತ್ರೀಯರ, ಮುಗ್ಧರ ಶೋಷಣೆಗಳು, ಭಯೋತ್ಪಾದಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು, ಜನಪದರ 

ಮಾನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಹರಣ. ನಿಸರ್ಗ ಸಂಪತ್ತಿನ ಲೂಟಿ - ರಾಜರ ನಡುವೆ ಅಂತಃ 
ಕಲಹಗಳು - ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳಿಂದ ಕತ್ತಿ ಮಸತ - ಅನ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ರಾಜರ, 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಆಮಿಷ ಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ, ರಾಷ್ಟ ಭಕ್ತಿ, ರಾಷ್ಟ ನಿಷ್ಠೆಗಳ ಕೊಲೆ ಗೈದು 
ರಾಷ್ಟವನ್ನೇ ಮಾರಿಕೊಳ್ಳುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ವಿದ್ವಂಸಕ ಹನನಲ. 
ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳ, ಲಂಚಕೋರರ. ಭಂಡರ ಬಲಿಷ್ಠರ ಹಾವಳಿಯೇ' ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ. 

ಇದು ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾದರೆ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಿಸರದ 
ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ. ದೈಹಿಕ, ಹಿಂಸೆ, ಕ್ರೌರ್ಯ, ದಾಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲವಾದರೂ, 
ಧರ್ಮ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿದಿಸುವಂತಹ, ಜ್ಞಾನ, ತಪಸ್ಸುಗಳ 
ವಾರಸುದಾರರಾಗಿರುವಂತಹ ಯಷಿಮುನಿಗಳೇ ದಾರಿ ತಪುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ; ತಪಿಸುತ್ತಲೂ 
ಇದ್ದಾರೆ || ಎಶ್ವಬಂಧುಗಳೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಕುಲಪತಿಗಳು ಆಚಾರ್ಯರೂ 
ಆಗಿರುವವರೇ ಜಾತಿ, ವರ್ಣ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಸಂಕೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿಗಳಾಗಿ 
ಹೊಸತನಕ್ಕೆ, ಹೊಸ ವಿಚಾರ, ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸದೆ ಜಡರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವುದೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಶಿಪ್ಯರಿಗೂ ಜಡ್ಡುಗಟ್ಟದ ಜ್ಞಾನಧಾರೆಯನ್ನು ಎರೆಯುತ್ತ ಮನೋ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ, 
ಬೌದ್ದಿಕ ಎಕಾಸಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತಹ ಪರಿಸರ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಹದಗೆಟ್ಟ ತತ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ "ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಮುಂದೆ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಸವಾಲುಗಳಿವೆ ; ಅವರ ಕನಸು, ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ದುಡಿಯಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿದೆ. 
ಜವಾಬ್ಧಾರಿ, ಅನಿವಾಂರ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅರಿತು ರಾಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಣರು 
ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಲಂಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಲೋಪದೋಷಗಳ ನಿವಾರಣೆಯತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಇಡುತಾರೆ. 


yf 


ಮಂಥನ/34 


ಆಕ್ರಮಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಿರಂತರತೆಯನ್ನು ರಾಮನು ಬಲ್ಲ. ಎಪ್ಪೇ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಆದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಕೋಪದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಮೇಲೆ ಪರಶುವನ್ನು ಕು ಮುಂದಾದ ಪರಶು "ರಾಮನಿಗೆ, ರಾಮಶಾಂ $ 
ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಟೆ ನೆವದಲ್ಲಿ, ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನ ಭಾರತದ 
ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರ Winns: ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಚಿತ್ರವತ್ತಾದ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. 

ji 

ಪಮೌಲ್ಯವಾಗದೊಲು ಕಾಯಲು ಬೇಕು ಜತನದಲಿ, 

ಅ ನಿಷ್ಪಯೋಜಕವು ಅದರೊಡನೆ 

ಕ್ರಾಂತಿ ಪ್ರಯಾಣ. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನೊಬ್ಬನ ದುರಹಂಕಾರ 

ಸಕಲ ಕ್ಷತ್ರಿ ಶ್ರಿಯರಿಗೆ ನಿರಂತರ ಮಾರಕವಾಗಲೇಕೆ? 

ಅತ್ಯಾಚಾರ ಸ್ವರೂಪವದು ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿಹುದು 

ಕಾಲಗತಿಯೊಳಗೆ, ಅಕ್ರಮದ ದೈತ್ಯರೂಪಗಳು ಸೂಕ್ಷ ವ 

ಅರೂಪದಿ ಸಕಲವರ್ಗದಲಿ ಹುಟ್ಟಿಬೆಳೆಯುತ 

ಜನಮನದಿ ಛದ್ಮವೇಷದಲಿಹವು ಶೋಷಣೆಯ 

ಕೋನಗಳು ರೂಪಾಂತರಿತವಾಗಿಹವು. ಪಾಶವಿಕ 

ಶಕ್ತಿಗಳು ಹಲವು ರೂಪದಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಸಮಾಜವನು 

ಕೊರೆಯುತಿಹವು ಜನವಿರೋಧಿ ನೀತಿಯಲಿ ಪಶುಬಲದಿ 

ಬೆಳೆಯುತಿಹವು. ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳ ಪೀಡಿಸುತ 

ಜ್ಞಾನ ನಿಷ್ಠರ ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ದುರ್ಬಲರ ಮೇಲೆ ಹಿಂಸಾ 

ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯ ನಡೆಸುತ್ತ, ಸಂಪದವ ಲೂಟಿ ಗೈದು 

ಚಿನ್ನದ ಲಂಕೆಯನೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಹವು, ತಿಳಿಯದೇ ನಿಮಗೆ 

ಇವಿಷ್ಟೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳೂ ಸಮಕಾಲೀನ ಭಾರತದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲೂ 
ಕಾಣುವಂತಾಗಿದೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದು ಸಮಕಾಲೀನ ವಾಸ್ತವಗಳಾಗಿವೆ. ಮೊಯಿಲಿ ಅವರು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ವಿವರಣೆ ಸಂಖ್ಯೆ ವೈವಿಧ್ಯ - ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ ಅವರ ಗಹಿಕೆ ಚಿಂತನೆಗಳ ಆಳ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಸ್ಪಂದನ 
ಶೀಲತೆ, ಅನುಭವ ವೈಶಾಲ್ಯತೆ ದಿಗ್ಭಮೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 

ಗೋಜಲು ಗೋಜಲು ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ವಿಧ್ವಂಸಕ "ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು, ಹಿಂಸೆ, ಅಶಾಂತಿ, 
ಕ್ಷೋಭೆಗಳ ವ್ಯಾಪಕ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಚಡಪಡಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನಾದರೂ 
ಪರಿಹಾರಬೇಕೆಂದು ತುಡಿಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸ ಹೊರಟದ್ದು, 
ತಮ್ಮ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನೆ | ಕವಿ ಮನಸ್ಸು ಕಾಣಬಯಸುತ್ತಿರುವುದು ರಾಮ ಕಾಣ 
ಬಯಸಿದ್ದನ್ನೇ!! ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಕ್ರಾಂತಿ ಬದಲಾವಣೆ, ನವಸಮಾಜ, ಜಾತ್ಯಾತೀತ, 
ಶೋಷಣ ಮುಕ್ತ ವರ್ಗರಹಿತ ಸಮಾಜ ನಿರ್ಮಾಣದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೇನೋ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
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ಆದರೆ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಶೋಷಣೆ, ಪಾಶವಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ರೂಪಾ೦ತರತೆಯೊಂದಿಗಿನ 
ನಿರಂತರತೆ, ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರಬೇಕಾದ್ದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ರಾಮನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿನ ಒಂದೊಂದು ಶಿರುವೂ ಒಂದೊಂದು 
ಮಹತ್ವದ ಅನುಭವ, ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ, ಸಮಷ್ಠಿ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ, ರಾಷ್ಟ ಧರ್ಮ. 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಉತ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನಾ೦ದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸೀತಾನ್ವೇಷಣೆ 
ಅಸಹಾಯಕ ಅಬಲೆಯರನುದ್ದರಿಸುವ ನಿತ್ಯಾನ್ವ್ನೇಷಣೆಯಾದಂತೆ, ರಾವಣ ಸಂಹಾರ, 
ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣ, ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಎನಾಶಕ್ಕೆ ಅಸಹಾಯಕರ ರಕ್ಷಣೆಗೆ 
ದಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ರಾಷ್ಟದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ ಸಮಗ್ರ ನಕ್ಷೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ, 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಾಗ; ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶಗಳು, 
ಮೌಲ್ಯಗಳೂ ಅಳವಟ್ಟಾಗ ಬ ತನ್ನ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ, ಧರ್ಮ, 
ನ್ಯಾಯ ನಿಷ್ಠ, ಪ್ರೀತಿ, ಸೌಹಾರ್ದ, ಸ್ನೇಹ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಮೂರ್ತ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಲೇ, ಭೌತಿಕಸ೦ಪತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ 
ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಪ್ರಗತಿಪರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಹೊಸ 
ಮನ್ವಂತರದ, ಸುರಾಜ್ಯದ ಕನಸನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಜನಮನದ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ, ಧರ್ಮ ಜಾತಿಯ ಪಂಥಭೇದಗಳ 
ನೀಗಿಸಿ ಸಮಾನತೆಯ ಪಂಜು RE ಮೌಢ್ಯದ ಕತ್ತಲನ್ನು ಕಳೆದ, ಪೂರ್ಣದಿಂದ 
ಪೂರ್ಣಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಾತ್ಮ ಕಲ್ಪದೆಡೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ದಿವ್ಯಾತ್ಮನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅತಾಂತ ಹಾ ನುಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಂತೂ ಪುಟ 
ಪುಟದಲ್ಲೂ ಹನಿದಿರುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕವೂ ಸಮಕಾಲೀನವೂ ಪ್ರಗತಿಪರವೂ ಆದ 
ಚಿಂತನೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೆ ಮತ್ತು ತಮ್ಮಲ್ಲಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಾಭಿಮಾನ, ರಾಷ್ಟ್ರಭಕ್ತಿ ಆದರ್ಶಗಳು, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮೌಲ್ಯಗಳು, ರಾಜಕೀಯ, ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ — 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯ ಬೃಹತ್‌ ವೇದಿಕೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. 

ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕಥಾಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಿ೦ದ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭಗಳ 
ವಿವರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದು ಮನುಕುಲದ ಕಾಳಜಿ. ಶಾಂತಿ 
ಪ್ರೀತಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಿಷ್ಠೆ ಮೌಲ್ಯಾದರ್ಶಗಳು ಆಶೋತ್ತರಗಳು, ಪರಿಸರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. 

ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ, ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ವಿದ್ವತ್ತು. ಪ್ರತಿಭೆ, ವೃತ್ತತ್ತಿ ಸೃಜನಶೀಲತೆ, 
ಜೀವನದರ್ಶನ, ಗಂಭೀರ ತಾತ್ತಿಕತೆಗಳು ಢಾಳಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಥಾಪರಂಪರೆಗೆ ಆಧುನಿಕ ಚಿ೦ತನೆಯ ದೀಕ್ಷೆ ನೀಡಿ ತೀರಾ ಸಮಕಾಲೀನವೆನ್ನುವಂತೆ, 
ಪ್ರಸ್ತುತವೆನ್ನುವಂತೆ, ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಬೃಹತ್‌ ಭಂಢಾರವನ್ನೇ ನಮ್ಮೆದುರು ತೆರೆದಿರಿಸಿ, 


ಮಂಥನ/36 


ಮಸ್ಕಗಳ ಎಲ್ಲ ಮಗ್ಗುಲುಗಳನ್ನು ವಿವರಣೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತಾರಾದರೂ 

ಹ: ಬಾಹ್ಯಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಆಂತರಿಕ ತುಮುಲಗಳ ಸಂಘರ್ಷಗಳು 
ಕೇವಲ ಪ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

ಆದರ್ಶ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ರಾಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಭರತ ಮೊದಲಾದವರ ತ್ಯಾಗ, 
ಬಲಿದಾನ, ಭಾತೃ ಪ್ರೇಮಗಳ ಆವರಣದೊಂದಿಗೆ, ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಮೌಲ್ಯಾಧಾರಿತ 
ಸಮಾಜದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿತ್ರಣವಾಗಲೀ, ಮಿಥಿಲೆಯ ಅರಸ ಸೀತೆಯ ಸಾಕು ತಂದೆ 
ಜನಕ ಒಬ್ಬ ರಾಜ ಯಷಿಯಂತಾಗಲೀ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು, 
ಚಿಂತನೆಗಳು ಸಮಕಾಲೀನಗೊಂಡಿರುವುದರ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಸಾಮಾ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ದಟ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂಲ ಕಥೆಯಲ್ಲಿನ ಎಳೆಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿದು, ಪೌರಾಣಿಕ ಹೆಸರುಗಳು ಉಳಿದು ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲವೂ ಆಧುನಿಕತೆಯ 
ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಿಂದ, ತುಂಬಿವೆ. ಏನೇ ಆದರೂ ಮೊಯಿಲಿ ಅವರ ಈ ಅನ್ವೇಷಣ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಾರತಾಯಣ ಮಹಾನ್ವೇಷಣ 
ಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಭಾರತದ ಬಗೆಗಿನ ಅವರ ಅನನ್ಯ ಕಾಳಜಿ, ತುಡಿತಗಳು, ಭಾರತವೇ 
ಶಾಂತಿ ಚರಿತ್ರೆಯಲಿ ಪಶುಪತಿಯಾಗಲಿ ಮತ್ತು ವಸುಧೆಯೇ ಒಂದು ಕುಟುಂಬವಾಗಲಿ 
ಎಂಬ ಅವಳ ಕನಸುಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲಿ ಎಂಬುದು ಸಹೃದಯರ, ಓದುಗರ 
ಹಾರೈಕೆಯಾಗಿದೆ. 

ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸ್ಥಿತ್ಯ೦ತರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ, 
ಜಾಗತೀಕರಣ, ಉದಾರೀಕರಣ, ಗಣಕೀಕರಣಗಳ ದಟ್ಟ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮೂಲ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಥವಾ ದೇಶೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ನಾಮಾವಶೇಷವಾಗುವ ಭೀತಿ, 
ತಲ್ಲಣಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದಂತಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, ವಿಶ್ವಾಸ, ಆತ್ಮೀಯತೆಗಳು ಸತ್ತು ಹೋದಂತಾಗಿರುವ 
ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಮೊಯಿಲಿ 3 ಈ ಕಾವ್ಯ 'ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಳೆದುದರ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ 
ಮಾಡುವಂತೆ, ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಚಿಂತನೆಗೆ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ತೀರಾ ಪ್ರಸ್ತುತವೆನಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


kk 


"ನೆಲಮುಗಿಲುಗಳ ಮಧ್ಯೆ' ನನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲ 


ಕಾದಂಬರಿ, ಕವಿತೆ ಎರಡೂ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಬಂದಿರುವ ಡಾ| ನಾ. ಮೊಗಸಾಲೆ ವೃತ್ತಿ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ನ್ಯಾಯ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದರೂ, ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲದಿ೦ದ ನಿರಂತರವಾದ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಓದುಗರಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತರಾಗಿರುವ 
ಮೊಗಸಾಲೆಯವರ ನೆಲ - ಮುಗಿಲುಗಳ ಮಧ್ಯೆ' ಆರಂಭದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಒ೦ದಾಗಿದ್ದು ವಿಭಿನ್ನವೂ ಸಂಕೀರ್ಣವೂ ಆದ ಕಥಾನಕವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 
ಮೊಗಸಾಲೆಯವರದು ಅತ್ಯಂತ ಆಪ್ತ ಮತ್ತು ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಬರಬಣಿಗೆಯಾಗಿದ್ದು 
ಆರಂಭದಿಂದ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಓದುಗರ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕಾಯ್ದಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಸ 

1983 ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಆವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಕಿರುಕಾದಂಬರಿ ಎನ್ನಬಹುದಾದ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿ 1981ರಲ್ಲಿಯೇ “ಮಯೂರ' ದಲ್ಲಿ ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ ಎರಡು 
ಕಂತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು, 53ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಇಡಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವುದು ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೊಂದು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯರಾಗಿರುವ 
ಮೊಗಸಾಲೆಯವರಿಗೆ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಚರ್ಚೆ, ಹೊಸ 
ಆವಿಷ್ಕಾರಗಳು, ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಕುತೂಹಲ ಕಾರಣವಾದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ವೈದ್ಯಕೀಯ ವಲಯದಲ್ಲಿ "ದಯಾಮರಣ'ದ (Mercy killing, 
Euthanasia) ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯಿತು. “ದಯಾಮರಣ 'ಕ್ಕೆ ಕಾನೂನಿನ 
ಸಮ್ಮತಿ ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶ್ವಾದ್ಯಂತ ವಾದ, ಪ್ರತಿವಾದ, ಚರ್ಚೆಗಳು 
ನಡೆದವು. ಕಾನೂನು ಬದ್ದ ಗೊಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ದುರಂತಗಳು, 
ಅನ್ಯಾಯಗಳು - ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಿದ ಮನಸ್ಸುಗಳು, 
ಕ “ದಯಾಮರಣ'ಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದವು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವೈದ್ಯ 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಚರ್ಚೆ, ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಇವೆಲ್ಲನ್ನೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ, ಕೂಲಂಕಶವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ಡಾ। ಮೊಗಸಾಲೆಯವರ 
ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಗ೦ಭೀರತೆ, 
ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾದಾಗ ಒಳಗಾಗುವ ಮಾನಸಿಕ ಸಂಘರ್ಷ ಅನಿರ್ಧಾರದ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹತಾಶಮನಸ್ಸು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಅತಿರೇಕದ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳ 


ಮಂಥನ/38 


ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎಳೆ ಎಳೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾ ಕಡೆಗೆ ದಯಾಮರಣದ ಬಗೆಗಿನ ತಮ್ಮ 
ನಿಲುವನ್ನು ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ದ್ವನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ “ದಯಾಮರಣ' ವೆನ್ನುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಮಸ್ಯೆ 
1981ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮಸಾನಿಯವರ ಲೇಖನವೊಂದರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದ ಮೊಗಸಾಲೆ 
ಅವರು ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ವಸ್ತುವಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ 
ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕ ಮಾಹಿತಿಯಾಗುವಂತೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಂ.ಆರ್‌.ಮಸಾನಿ 
ಅವರ ‘Doctors and voluntary Euthanasia’ ಎ೦ಬ ಲೇಖನವನ್ನು ನೀಡಿ 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ನೆರವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

"ದಯಾಮರಣ' ರೋಗಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ ಮತ್ತು 
ಉಪಕಾರವಾದ್ದು ಎನಿಸಿದರೂ ಕಾನೂನಿನ ನೆಲೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಸಂದಿಗ್ಗಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ದಾರಿ. ಮಾಡುವಂಥಾದ್ದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ, 
ಕಾನೂನು ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ "ದಯಾಮರಣ'ವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತದೆ; 
ತರ್ಕೈಸುತ್ತದೆ. ಸ್ಕಾಟ್‌ಲ್ಯಾಂಡಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ, 
ಪ್ರಚೋದನೆಗಳೆರಡೂ ಕಾನೂನು ಬದ್ಧವೆನಸಿದರೆ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಕಾನೂನು 
ಬದ್ಧ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯ ಸಮ್ಮತ, ಆದರೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕಾನೂನು 
ವಿರುದ್ಧ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಐ.ಪಿ.ಸಿ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಎರಡೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಕಾನೂನು 
ಬಾಹಿರವಾದವುಗಳು. : 

“ಬದುಕಿಗಿ೦ತ ಸಾವೇ ರೋಗಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದ್ದು' ನೋವು ನರಳುವಿಕೆಗಿಂತ 
ನೆಮ್ಮದಿಯ ಚಿರನಿದ್ರೆ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ ಎನಿಸಿದಾಗಲೂ ಭಾರತೀಯ ಮನಸ್ಸು ಸಾವಿಗೆ 
ಒಪ್ಪುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ರೋಗಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ವೈದ್ಯರಾಗಲೀ, ರೋಗಿಯ 
ಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗಲೀ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಈ “ದಯಾಮರಣ” ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೈತಿಕ ಸಂಘರ್ಷದ ಚಕ್ರಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರಣಾಂತಿಕ ನೋವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾವಿಗೆ ದೂಡುವುದು 
ಸರಳವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಟಲಲ್ಲಿನ ಬಿಸಿತುಪ್ಪದಂತೆ ನುಂಗಲೂ ಉಗುಳಲೂ ಆಗದ 
ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿ ಅದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಚರ್ಚೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿರುವ "ದಯಾಮರಣ'ದ ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ನಿರ್ಮಾಣ, ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ 
ನಿಂತು ಯೋಚಿಸುವ ಪಾತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೊದಲಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕಾಶ ಎಲಿಜಾ ಅಪರಿಚಿತರಂತೆ 
ಎದುರಾದರೂ ಕ್ರಮೇಣ ಒಂದೇ ಹೋಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ , ಪರಸ್ಪರ 
ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬ೦ದಾಗ, ಬಾಲ್ಯದ ಸ್ನೇಹದ ಕ್ಷಣಗಳು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಸಲುಗೆ, ಸ್ನೇಹಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
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ಪ್ರಕಾಶನ ಆಗಮನವಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲಿಜಾ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬ೦ದದ್ದೇಕೆಂಬುದು 
ಪ್ರಕಾಶನಿಂದ ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿ "ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಎಲಿಜಾಳ ಫ್ಲಾಷ್‌ ಬ್ಯಾಕ್‌ಗಳಿಂದ, ಅವಳ 
ಬದುಕಿನ ಎಳೆಗಳು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆತ್ಮಕತ್ಯೆಗ ಬಯಸಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಅವ್ಯಕ್ತ ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ, ಸುಪ್ರಕಾಂಕ್ಷೆಯ. ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ದೂಡುತ್ತವೆ. ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರಣಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ, ಎಲಿಜಳ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಿರ್ಧಾರ ಹುಸಿ, ಹುಡುಗಾಟಿಕೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಿರ್ಧಾರ ಕರಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಎಲಿಜಾ ಈ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಹಲವು ಕಾರಣಗಳು, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಘಟನೆಗಳು, ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಖಚಿತವಾದ ನಿಲುವು ನಂಬಿಕೆಗಳು 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದು, ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಬುದ್ದಿಮಾಂದ್ಯ ಮಗುವು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಲಿವಿಗಿಂತ ನೋವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಂಡವಳು, 
ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿರುವಾಗ, ತನ್ನ ಮಾವನು ಹರಿಜನರನ್ನು ಕ್ರೈಸ್ತ ಮತಾಂತರ ಗೊಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕ್ರುದ್ಧರಾದ ಮ ಕಡಹಾತಕ ಲೈಂಗಿಕ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವಳು. ಮದುವೆಯ 
ನಂತರ ಕೈ ಹಿಣದ ಗಂಡ ಅಲೆಕಾಂಡರ್‌ನಿಂದ, ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ, ತನ್ನ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಗಿ೦ತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಲೈಂಗಿಕ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವಳು. ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಾನಸಿಕ ಒತ್ತ ಡಕ್ಕೆ ಗಹ ಅಥವಾ ಇನ್ನಾವುದೋ ವೈದ್ಯಕೀಯ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ತನ್ನ [ಬಸಿರಲ್ಲಿ "ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಭ್ರೂಣದ ಸ್ಥಿತಿ ವಿಕೃ ತವಾಗಿದೆಯೆಂಬ 
ಅಂಶದ ಅರಿವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಸಂಘರ್ಷ ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಡನನ್ನು ಆಕಸ್ಮಿಕದಲ್ಲಿ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳಿಗೆ ಅವನ ನೆನಪಾಗಿ ಉಳಿಯಲಿರುವ ಈ ಮಗುವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟವಾದ ಆಸೆ ಮನದಾಳದಲ್ಲಿ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟಿರುವಾಗ, 
ಜೀವಂತ ಶವವಾಗಿ ಬದುಕಿ ಉಳಿಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾವಿನ ಸುಖಾನುಭವಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿಸುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂಬ ತರ್ಕ ಸಾಯಿಸಲು ಪ್ರಚೋದನೆಯಾದರೂ 
ಹೃದಯವೇ ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಡಾ। ದಸ್ತೂರ್‌ ಮತ್ತು ಡಾ| ಸೇನ್‌ ಗುಪ್ತಾರೊಂದಿಗೆ 
ಶೀಲಳ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ, ಅ೦ತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮಗಳು ಬದುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಅವಳು ಸಾಯುವುದೇ ಮೇಲೆಂದು ವಾದಿಸುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಆ ಕ್ಷಣದ ಆವೇಶ, 
ಉದ್ವೇಗಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಮಗು ಬೇಡ, ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಲಾರೆ 
ಎಂದು ಎಷ್ಟೇ ಚೀರಿ ಹೇಳಿದರೂ ಅದು ಆತ್ಮವಂಚನೆಯೇ ಹೊರತು, ಅವಳ 
ಆಂತರ್ಯದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಡಾ| ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾರು ಎಲಿಜಾಳನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ, ಅವಳು ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಉಳಿದ ಯಾವುದೇ 
ತಾಯಂದಿರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳ. ಅಂತಹ ಮಗುವಿನ ಭವಿಷ್ಯದ ಭಯಂಕರ 
ಕಲ್ಪನೆ, ಮನುಷ್ಕಳಂತೆ ಬದುಕುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಪ್ರಾಣಿಯಂತೆ 
ಬದುಕುವ ದುರಂತವನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದೀತೆಂಬ ಭೀತಿ, ಇಂದು ನಾಳೆ, ನೆನ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪರಿಚಿತವಾದ ದುಃಸ್ಥಿತಿ - ಇವೆಲ್ಲವೂ, ಮಗಳು ಸಾಯುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂಬ 
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ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ದೂಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಡಾ| ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾ ಅವರು “ಯುಥೆನೇಸಿಯಾ' 
ಬಗ್ಗೆ ಅದರ ಪೂರ್ವಾಪರಗಳ ಬಗ್ಗೆ. ಪರಿಣಾಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ 
ನಡೆಸಿಯೂ, ಅವರು ತಳೆದದ್ದು ಮಾನವೀಯ ನಿಲುವು. 

ರೋಗಿಯ ಸಂಬಂಧಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 'ದಯಾಮರಣ' ರೋಗಿಗೆ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಬಿಡುಗಡೆ ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ಅಥವಾ ಗೌರವಯುತ ಸಾವು ಎನಿಸಿದರೂ, 
ರೋಗಿ, ಸಾಯುವ ಅಥವಾ ಬದುಕುವ ಜವಾನ ಹೇಳಲಾಗದ ಅಸಹಾಯಕ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ, ದಯಾಮರಣದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣತರಿಡ ಮಾಡುವುದು 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮ೦ಜಸ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶೆ ನಿತ ಎಲಿಜಾ, ಶೀಲಾಳಿಂದಾಗಿ ಇಂತಹ 
ಪಶ್ನೆಗೆ ಭುಜ ಜೋ 1 ಎಳ. ಯಾವುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದ ಸಂದಿಗ್ಧ 
RIT, ಶೀಲಾಳ ಸಾವೇ. ಅವಳಿಗೂ ತನಗೂ ನೆಮ್ಮದಿ ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆ 
ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ..ಡಾ॥ ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾ ಅವಳ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಮಸ್ಥಯನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ, 
ವಿವರಿಸುವ, ತರ್ಕೈಸುವ ರೀತಿ, 'ಎಲಿಜಾ'ಳ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. "ಬದುಕೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲದ ಶೀಲಾಳ ಸದೃಶ ಬಾಳಿಗೊಂದು 
ಕೊನೆತರಬೇಕೆಂಬ ನಿಮ್ಮ ನಿರ್ಧಾರ ತುಂಬಾ ಮಾನವೀಯ. ಆಕೆಗೆ ಬಾಳ್ವೆ ಹಿಂಸೆ 
ಯಾಗಬಾರದೆನ್ನುವ ಕಲ್ಲನೆ ತುಂಬ ಸುಂದರ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಾನವೀಯ ಕೂಡಾ. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಬಾಳ್ವೆ ಹಿಂಸೆಯಾಗಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ 
ಎಂಬುದನ್ನು....ಯಾವ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವೀಣನೂ ಲಾಡ ಎನ್ನುವ ಸೇನ್‌ ಗುಪ್ತಾರ 
ಮಾತಿಗೆ, ಎಲಿಜಾಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವ, ಅಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ವೈದ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದೂ ರೋಗಿ 
ಎಂತಹದೇ ಗಂಬೀರ ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿ, ಇನ್ನೋ ೦ದರಡು ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ. ಸ ಸಾಯಬಹುದಂದೇ 
ಎನಿಸಲಿ, ವೈದ್ಯನಾದವನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬೇಕೆಂಬ ಸರಳ 
ನೈತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬ ವೈದ್ಯವೃತ್ತಿಯ ಎಥಿಕನ್ನೂ ಮರೆತು ಹೋಗುವಷ್ಟು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ 
ಡಿಸ್ಟಬ್‌ ೯ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ಕ್ತಿ "ಸಾಮಾನ್ಯ ದ ಆಗಿರಲಿ. ವೈದ್ಯನೇ ಆಗಿರಲಿ. ರೋಗಿಗೆ 
ಬದುಕನ್ನು ಕೊಡುವ ಹಳು  ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆಯೇ ಈ. ತ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆಯುವ 
ಹಕ್ಕು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊ ಬರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ಲ್ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಅರಿವು ಅನಿವಾರ್ಯ. 

ಎಲಿಜಾಳ ಸ ಸಂದಿಗ್ಗಗಳಲ್ಲಿ, ಸ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದೇವದೂತನಂತೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದ ಡಾ॥ ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾ ಎಲಿಜಾಳನ್ನು ಜೀವನ ಸಂಗಾತಿಯಾಗಿ ಆಹ್ವ್ಹಾನಿಸುವುದೇ 
ಅಲ್ಲದೆ "ಶೀಲಾ'ಳನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಗುವಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿಶೇಷ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಭರವಸೆಯನ್ನೂ ನೀಡಿ, ಎಲಿಜಾಳಿಗೆ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಆಸರೆಯಾಗಿ, 
ನೈತಿಕ ಬಲವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಎಲಿಜಾಳ ಮನಃಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 
ಬಹೂ ಯಯ ಹಾಗೆ ಆವಳು ಮಾನಸಿಕ ಅಸ ಸ್ಪಸ್ಥತೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಶೀ ಲಾಳನ್ನು 
ಬೇಡವೆಂದು ತಿರಸ್ತ ರಿಸಿ, ಅವಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅಪಾಯ, 
ಅವಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗಿನ ಅಪಾಯಕ್ಕಿಂತ ಗ೦ಭೀರವಾದ್ದು ಎನಿಸಿ, 
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ಡಾ| ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾ ಶೀಲಾಳನ್ನು ಉಳಿಸುತ್ತ, ಎಲಿಜಾಳನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನದೆಡೆಗೆ ಹೊರಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆತನ: ಪ್ರಯತ್ನ ಫಲಕಾರಿಯಾಗದೆ. ಎಲಿಜಾ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಯತಿ _ಸಬಹುದೆಂಬ ಅನುಮಾನ ನಿಜವಾಗುತ್ತದೆ. ಡಾ| ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾ 
ಇಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನಿಂದ ದೂರ ಹೊರಟು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸಿ ಹೊರಟವಳಿಗೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಕಾಡಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಸಾವಿನತ್ತ ದೂಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಕರಗುತ್ತ, ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ತುಡಿತ, 
ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿಗಳು ಸುಪ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಗುರೊಡೆಯ ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ 
ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನೆಪಗಳೊಡ್ಡಿ ಮುಂದೂಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಹೋಟೆಲಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಕೋಣೆ ಹಿಡಿದ ಹಳೆಗೆಳೆಯನನ್ನು ಗೆಲುವಿನಿಂದಲೇ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಹಿಂದಿನ 
ತಮ್ಮ ಗೆಳೆತನದ ಸರಸ - ವಿರಸದ ದಿನಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಗತ 
ಬದುಕಿನ ಕವಾಟಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಣ್ಮುಂದೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ತೆಗೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬಾಳಿಗೊಂದು ಅರ್ಥ, 
ಗುರಿ, ನಂಬಿಕೆಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂಬ ಸತ್ಯ, ಪ್ರಕಾಶ್‌, ಮಾವ ಮತ್ತು ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾರ 
ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಎಲಿಜಾಳಿಗೂ ಅದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿಸಿದ್ದರೂ ಅವಳ 
ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಘಟನೆಗಳು ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗಿನ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ನಿಲುವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದೂ ಅವಳ ನಂಬಿಕೆ. 
ಅವಳಿಗಾದ ಆಘಾತ, ಅವಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಡಿಪ್ರೆಷನ್‌ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು 
ತರ್ಕೈಸಬಹುದಾದರೂ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಮುಂದೂಡಿಕೆಗೆ ಅವಳು ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಬೂಬುಗಳು, ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಖಚಿತವಾದ, 
ದೃಢವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಖಷಿಕೊಡುವ 
ಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಯುವ ಮುನ್ನ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಕಾಫಿ 
ಕುಡಿದು ತಿಂಡಿ ತಿಂದು, ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯ ಪ್ರಕಾಶನೊಡನೆ ಊರೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿಬರಲು 
ಸಿದ್ಧಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಗೇ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಿರ್ಧಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಗುಮಾನಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾನಿಟಿ ಬ್ಯಾಗಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಗರಿಗರಿ ನೋಟುಗಳು. 
"ಸಾಯಲು. ಹೊರಟವಳು ಮದುವೆಗೆ ಹೊರಟದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನೇ 
ವಿಡಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ನಿದ್ದೆಯ ಮಾತ್ರೆಯ ಬಾಟ್ಲಿ ನೆನಪಾದಾಗ, 
ಭಯ, ನಡುಕಗಳು ಉಂಟಾಗಿ ಕುಸಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹೋಟೆಲಿನ 
ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹೋಟೆಲು ಮು ೦ದಿನ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಘಾತ 
ಸಂಭವಿಸಿ, ಅವಳ ಕಣ್ಣೆದುರೇ ಬದುಕಿನ ಉತ್ಕಟ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಎಳೆಯ ಜೀವಗಳು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಮರಿ ಹೋದದ್ದು, ಬದುಕಿನ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ವನ್ನು, 
ಅದರ ಅನಿಶ್ಚಿತತೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತಾಗಿ, ಇ] 
ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಗಾಢ ಚಿಂತನೆಗ ದೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಸಾಯುತ್ತೇನೆ, ಸಾಯುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಾವಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಸಾವಿನಿಂದ ದೂರ ಸರಿಯುತ್ತ ಬದುಕಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಆಸೆ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ದೈಹಿಕ ಹಸಿವು. ಯಾವುದೂ ಸತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕಾಶ್‌ನ ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು, ಮಧುರವಾದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಊಟ, ವಿಸ್ಕಿಗಳ 
ನಂತರ ನಾಳೆ ಭೇಟಿಯಾಗುವ ಭರವಸೆಯೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೋಣೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ! ಬದುಕನ್ನು ತೀರಾ ಪಾಸೀಟಿವ್‌ 
ಆಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅತಿಯಾದ್‌ ಭರವಸೆ, ನಂಬಿಕೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ, 
ಭವಿಷ್ಯದ ಸುಂದರ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ, ನಾಳ ಎದ್ದು ಬೇಗ 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಕಾಶ್‌ನ ಸಾವು ಒಂದು ದುರಂತ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಶೀಲಾಳ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ ಬರಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಎರಗಿ ತನ್ನ ಬದುಕು ಯಾರಿಗಾಗಿ 9 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು, ಮಾನಸಿಕ ಕ್ಷೋಭೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಈ 
ಕೋಭೆ, ಚಡಪಡಿಕೆ ಸಂಘರ್ಷ - ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲು, ಮತ್ತು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಹುಚ್ಚಿಯಾಗುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ, 
ಸಾವಿನಲ್ಲಾದರೂ ತನ್ನ ಜೊತೆಯಾಗಿರಲೆಂದು ಶೀಲಾ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂಬ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ ತನಗೆ ಪರಿಹಾರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬಂದವಳಿಗೆ, ಎಳ 
ದಂಪತಿಗಳ ಅಪಘಾತದಿಂದಾದ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಮರಣ, ತನ್ನ ಬದುಕು ಭವಿಷ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ತು೦ಬು ಉತ್ಸಾಹ, ಭರವಸೆಗಳಿ೦ದ ಕೂಡಿ, ನಾಳಿನ ಬೆಳಗಿನ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳೆಯ 
ಗೆಳೆಯ ಪ್ರಕಾಶ್‌ನ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಸಾವು, ಸಾವು - ಬದುಕಿನ ನಿಗೂಢತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಸಾಯಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡವಳಿಗೆ ಈ ಸಾವುಗಳು, ಭಯ - ಆತಂಕ, ತಲ್ಲಣಗಳ 
ನಡುವೆಯೇ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಿರ್ಧಾರ, ತನ್ನ ಮತ್ತು ಮಗಳ ಬಾಂಧವ್ಯ, ಬದುಕಿನ 
ಅರ್ಥ, - ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ 
ಮುಂದೂಡುತ್ತಾ ಬಂದ 'ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಿರ್ಧಾರ' ಒಂದು ಭ್ರಮೆಯಾಗಿರುವುದು, 
ಬುನಾದಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕಾಶ್‌ನ 
ಸಾವು, ಅವಳನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕಾಶ್‌ನ ಉತ್ಸಾಹ 
ಪೂರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಅವನ ಲವಲವಿಕೆ, ಸಾವು ಬದುಕುಗಳನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅವನ ನಿಲುವು, ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಳೆಸುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ್‌ ಎಲಿಜಾಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೋ 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೋ ಪ್ರಭಾವಿಸಿದ್ದ ಅದೇ ಅವಳನ್ನು ಆತ್ಮವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಸೆಳದೊಯ್ದಿತ್ತು. ತನ್ನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ ; ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು 
ಗಂಭೀರವಾದದ್ದು ಏನೊಂದೂ ನಡೆದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಅರಿವು ಮೂಡುವುದರ 
ಜೊತೆಗೆ 'ಶೀಲಾ' ಇಲ್ಲದ ಬಾಳು ಅಸಾಧ್ಯ, ಅಸಹನೀಯ ಎನ್ನುವುದು ಭ್ರಮೆ ಎಂಬ 
ಸತ್ಯವೂ ಮನವರಿಕೆಯಾಗತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
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ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗೂ, ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಘಟನೆಗಳಿಗೂ ಒಂದು 
ಪೂರ್ವ  ನಿಶ್ಲಿತತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ನೆಲ ಮುಗಿಲುಗಳ ಬಿಡುವಿನ 
ಬದುಕಿಗೂ ಒಂದು ಅರ್ಥ. ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತತೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
`ಬದುಕು' ಎನ್ನುವುದು ಹುಟ್ಟು ಸಾವಿನ ನಡುವಿನ ಸ್ಥಿತಿ. ಇದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈ 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಮೂಲಕ ಹಾದು ಹೋಗಲೇಬೇಕಾದ್ದು ಜೀವಧರ್ಮ. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿ 
ಜೀವಿಯೂ 'ಹುಟ್ಟು, ಬದುಕು ಸಾವು' ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ಅವಸ್ಥಾಂತರಗಳಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. - ಎನ್ನುವ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಬೆಳಕಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಹುಸಿತನ ಅವಳಿಗೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಡಾ| ನಾ. 
ಮೊಗಸಾಲೆ ಅವರ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ವಸ್ತುವಿನ ಹೊಸತನ ನಿರೂಪಣಾ ತಂತ್ರದ 
ವಿಶೇಷತೆಯಿ೦ದ ಮನ ಸೆಳೆಯುವಂತಿದೆ. ಸ್ವಗತಗಳಿಂದ ಫ್ಲಾಷ್‌ಬ್ಯಾಕ್‌ಗಳಿಂದ ಎಲಿಜಾಳ 
ಬದುಕಿನ ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, “ದಯಾಮರಣ' ಅಥವಾ ಯುಥೆನೇಸಿಯಾ 
ಸಮಸ್ಯೆಯ ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳೂ ಚರ್ಚೆಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವುದನ್ನು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಿರು ಕಾದಂಬರಿಯ ಹಂದರದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವೊಂದರ ಬದುಕಿನ 
ಭಾಗವಾಗಿಸಿ, ದಯಾಮರಣದ ನೈತಿಕತೆಯ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಯ ಸಮ್ಮತತೆಯನ್ನು 
ಚರ್ಚಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯವೇ ಕಟ್ಟಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಅಂಶವನ್ನು ಡಾ| ಸೇನ್‌ಗುಪ್ತಾರ ತರ್ಕ, ವಾದ, ನಿಲುವುಗಳ ಮೂಲಕ ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನೆಲ ಮುಗಿಲುಗಳ ನಡುವಿನ ಬದುಕಿಗೆ ಒಂದು 
ಅರ್ಥವಿದೆ; ಅರ್ಥವಿರಬೇಕು - ಎಂಬ ಸತ್ಯದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. 
ಡಾ ॥ ನಾ. ಮೊಗಸಾಲೆ ನಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯರೂ 
ಮತ್ತು ಬೇಡಿಕೆ ಇರುವವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರೂ ಆಗಿರುವುದು, ಅವರ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಕಥಾನಕಗಳಿಂದ, ಆಕರ್ಷಕ ಬರವಣಿಗೆಯ ಶೈಲಿಯಿಂದ “ನೆಲ - ಮುಗಿಲುಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ' ಈ ಮಾತಿಗೆ ಹೊರತಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
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ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಎರಡೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎಲ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಎಂದೇ ಪರಿಚಿತರಾಗಿರುವ, ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡ 
ಪ್ರೊ| ಎಲ್‌.ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರು ಹಿರಿಯ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿಧ್ವಾಂಸರು, ನಾಡಿನ 
ಖ್ಯಾತ ವಿಮರ್ಶಕರು, ಕತೆಗಾರರು. ಅವರ ಅಧ್ಯಾಪನದ ಅನುಭವ ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಿಗೂ 
ಮೀರಿದ್ದು. ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರಲ್ಲಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಲೋಚಕರಲ್ಲಿ ಅವರದು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು. 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲರು. 
ಭಾಷೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗಿರುವ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು, ಅವರು ರಚಿಸಿರುವ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳೇ ಸಾರುತ್ತವೆ. ಸೃಜನಶೀಲ ಮತ್ತು ಸೃಜನೇತರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತಿ ಬಹುಮುಖಿಯೂ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವೂ ಆದದ್ದು. ಕಾವ್ಯ, 
ನಾಟಕ, ಗದ್ಯ (ಕಾದಂಬರಿ) (ಸಣ್ಣಕತೆ ಇತ್ಯಾದಿ), ನಿಘಂಟು, ಸಂಪಾದನೆ, ಮಕ್ಕಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅನುವಾದ ಹೀಗೆ ಹಲವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಅವರ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಧ್ಯಯನ ಅವರಿಂದ ಅನೇಕ ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಗಳ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗಿದೆ. 
ವಿಲಿಯಂ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌, ಗ್ರೀಕ್‌ ರಂಗಭೂಮಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಗಳ ಮನೋಧರ್ಮ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಇಂತಹ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳು 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಅವರು ನೀಡಿದ ಅಪಾರ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸಿದಂತೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಓದುಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ "A introduction to modern kannada 
literature, History of Kannada literature” ಮೊದಲಾಗಿ ಹಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ ವಿದ್ವಾಂಸ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ, ಲೇಖಕರ ಸೃಜನಶೀಲತೆ, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಗಳಿಗೆ 
ತಡೆಯೆಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ;ಕೊನೆಯೆಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂಬತ್ತಕ್ಕೂ ಮೀರಿದ 
ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಯ್ದಿರಿಸಿಕೊಂಡ ಅದಮ್ಯ ಚೈತನ್ಯ. ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಮನೋಧರ್ಮ 
ಇಂದಿಗೂ ಅವರ ನಿರಂತರ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿರಚನೆ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು 
ಜೀವಂತವಾಗಿ ಇರಿಸಿವೆ. 

ಇತ್ತೀಚೆಗಷ್ಟೇ 2005 ರಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದ ಪ್ರೊ ॥ ಎಲ್‌. ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಅವರ 
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ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೃತಿಯ ಮುಖಪುಟದ ಮೇಲೆ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ 
ಕೆಳಗೆ `ಸಾಹಿತ್ಯ — ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಕೃತಿ ವಿವೇಚನೆಗಳು' ಎ೦ ದು ನಮೂದಿಸಿದೆ. 
ಇದರಿಂದಲೇ ಈ ಕೃತಿಯ ಒಳಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾದ ವಸ್ತು, ವಿಷಯಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಕಲ್ಪನೆಯೊಂದು ಓದುಗರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯದೆ "ವಿವೇಚನೆಗಳು' ಎಂದಿರುವುದೇ ಲೇಖಕರ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯವನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರ ಸುದೀರ್ಥ್ಫವಾದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ವೃತಿಯಲ್ಲಿ ನೂರಾರು 
ಸಾವಿರಾರು ಸ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಲೇಖಕರನ್ನು ಓದಿರುತ್ತಾರೆ; ಕೆಲವರನ್ನು ಆಪ್ತವಾಗಿ ಅವರ 
ಕೃತಿಗಳ ಹಿರಿಮೆ, ಗರಿಮೆ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಕೂಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ತಾವು ಓದಿ ಮೆಚ್ಚಿದ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿನ ಅಂತಸ್ಪತ್ವ, ಅವು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ "ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ, ಅವುಗಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಮಹತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಪ ಪದೇ ಇಡೀ ಓದುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ತ ಕುರಿತಾದ ತಮ್ಮ ಚಿಂತನೆ, 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ತುಡಿತ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಓಿಕಯಂವರತ ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಂತಹ ಒತ್ತಾಯಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕೃತಿಗಳು 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 

32 ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಈ ಕೃತಿ - ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಸುಮಾರು 
ಜಗತ್ತಸಿದ್ದ ಮತ್ತು ನಹ ಚರ್ಚಿತ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೃತಿಕಾರರನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿವೇಚನೆಗಳ 
ಕ್ಕೆ” ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ. ಜಾ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಿ 
ಕಥೆ, ಕವನಗಳನ್ನು, ಕೃತಿ Geiss ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬೈಬಲ್‌ ದಿ ಬುಕ್‌ ಆಫ್‌ ಜೋಬ್‌ನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಮೊದಲನೆ 
ವೀರಕಾವ್ಯ 'ಬೇವುಲ್ಡ್‌' ವಿಲಿಯಂ ಕೂಪರ್‌ನ "ಆನ್‌ ಮೈ ಮದರ್ಸ್‌ ಪಿಕ್ಚರ್‌, 
ರಾಬರ್ಟ್‌ 'ಫಾಸ್ಟ್‌ನ “ಮೆಂಡಿಂಗ್‌ ವಾಲ್‌' ; ಹೆನಿಕ್‌ ಇಬ್ಲನ್‌ನ' "ದಿ ಮಾಸ್ಟರ್‌ 
ಬಿಲ್ಜರ್‌- 'ಬೆನ್‌ಜಾನ್‌ ಸನ್ನ ವಾಲ್ಪೋನ'; ಕು ಕ್ರಿಸ್ಟಿಯ' “ಮೌಸ್‌ ಟ್ರ್ಯಾಪ್‌; 
ಚಾರ್ಲ್ಸ್‌ ಡಿಕನ್ಸ್‌ನ' "ಗೇಟ್‌ ಎಕ್‌ಪೆ ಪೆಕ್ಟೇಷನ್‌' "ಅರ್ನೆಸ್ಟ್‌ ಹೆಮ್ಮಿಂಗ್‌ವೇನ". ಥ್ರ 
ಓಲ್ಜ್‌ಮ್ಯಾನ್‌ ಆಂಡ್‌ ದಿಸೀ; ಪ್ರಾನ್ಸ್‌ 'ಕಾಪ್ಪನ ದ ಬರೋ'; ಕ್ರಿಯಾಂತ್‌ ಬ್ರುಕ್ಸ್‌ನ ' 
ದಿ ನೀರ ಅರ್ನ್‌' ಮೊದಲಾಗಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಕೃತಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸೃಜನೇತರವಾದ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ರಾಜಕಾರಣ, ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಇಂ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ 
ವಿವೇಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳ ವಿಷಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ , ವಸು 
ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಬೆರಗು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕರ ಅಭಿರುಚಿ ಎಷ್ಟೂಂದು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ 
'ಜಚಕೂಂಡದೆ ಎನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ 
ವಿಧ್ವಾಂಸ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಓದಿನ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಅಭಿಜಾತ ಮತ್ತು ಅಕಾಡೆಮಿಕ್‌ 
ಸಂಬಂಧಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಿಗಪ್ಪೇ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ 'ಪತ್ತೇದಾರಿ' ಕೃತಿಗಳ 
ವಿವೇಚನೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವುದು ಅವರ ಬಹುಮುಖಿ ಆಸಕ್ತಿಗೆ ಬಡರ್ಕನವಾಗಿದೆ. 

ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಿ೦ತಕ, ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವ 
ಘಟನೆಗಳಿಗೂ ತನ್ನ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತವಾಗಿ ತೆರೆದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂದನಶೀಲತೆಯ 
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ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಚಾಲನೆ ನೀಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರನ್ನು ಈ 
ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಅಂತಹ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನೂ ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಾ ಅದರ 
ಅಂತಸ್ನತ್ವವನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುತ್ತಾ, ಅದರ ಮೌಲಿಕತೆ, ಅನನ್ಯತೆಗಳನ್ನು 
ಸಕಾರಣಗಳೂಂದಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಲುವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 

ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಎಲ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಅವರ 
ವಿವೇಚನೆಯಾ ವಿಮರ್ಶೆ (ವಿವೇಚನೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ನಡುವಿನ ಅಂತರ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ತೆಳು) ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿನ್ಯಾಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿರುವುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. 'ವಿವೇಚನೆ'ಯ ವಿನ್ಯಾಸದ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ 
ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು:- 

(1) ಇಲ್ಲಿನ ಆಯ್ಕೆಯ ಕೃತಿಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವೂ ಜಗತ್ವಸಿದ್ದವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 

(2) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸಹೃದಯ ಓದುಗನಾಗಿ ಓದಿ ನಂತರ 
ವಿವೇಚನೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. | 
(3) ಕೃತಿಗೂ ಮೊದಲು ಕೃತಿಕಾರನ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 
ಜೊತೆಗೆ ಕೃತಿರಚನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಇರಬಹುದಾದ ಕೃತಿಕಾರನ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿ, ಅವನಿಗಿರುವ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಒತ್ತಡಗಳು, ಚಾರಿತ್ರಿಕ್‌ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಚೋದನೆಗಳು - ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾರಣ, ಕೃತಿಯೊಂದು ಮೈ 
ತಳಯುವಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಪಾತ್ರ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

(4) ಇದಾದ ನ೦ತರ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು, ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ, 
ಓದುಗರಿಗೆ ಕಥಾನಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ, ಜಿಜ್ಞಾಸೆ, ಮೂಡಿಸಿ ಮುಂದೆ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ 
ಹೊಮ್ಮುವ ಕೃತಿಕುರಿತಾದ, ಲೇಖಕನ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು, ತೀರ್ಮಾನಿಕವಾದ 
ಮೌಲ್ಯಾಂಕನಕ್ಕೆ ಓದುಗರನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ, ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸಹಮತವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲವೆ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 

(5) ಹಂತ ಹಂತದ ಅವಲೋಕನದೊಂದಿಗೆ ಕೃತಿಯೊಳಗಿನ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ತಾತ್ವಿಕ ಚಿ೦ತನೆಗಳನ್ನು ಅದರ ಧ್ಯೇಯೋದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ಮುಂದಿಡುತ್ತಾರೆ. | 

(6) ಅಪಾರ ವಿದ್ವತ್ತು ವಿಮರ್ಶಾ ಮಾನದಂಡಗಳ ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ 
ಆಳವಾದ ಪರಿಚಯವಿದ್ದರೂ, ಯಾವ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನೂ ಅಳತೆಗೋಲಾಗಿಸದೆ. 
ಕೇವಲ ಸಹೃದಯತೆಯ ನೆಲೆಯಿಂದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ, ನಿಲುವುಗಳನ್ನೂ ಯಾವುದೇ ಕ್ಷೀಷೆಗೆ, 
ಗೊಂದಲಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ, ನೇರವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ಶಿಸ್ತುಬದ್ಧವಾಗಿ 
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ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಿರಬಹುದು, ಇಲ್ಲವೆ ಅದರಲ್ಲಿನ 
ದೋಷವಾದರೂ ಇರಬಹುದು - ಯಾವುದೇ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಹಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಸಮತೋಲಿತ 
ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠುರತೆಯ ಲವಲೇಶ ಸ್ಪರ್ಷವೂ ಇಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಎಲ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಅವರು ನವೋದಯ ಕಾಲದ ರಮ್ಯ ವಿಮರ್ಶಾವಿಧಾನವನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಸದೃಷ್ಟಿ, ಸಹೃದಯ ಮನಸ್ಸು - 
ಇವೆ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿವೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ ಅಪರೂಪದ ಅನನ್ಯ ವಿದ್ವತ್ತಿನ - 
ಸುದೀರ್ಫ ಅನುಭವದ ಸಮರ್ಥ ಅಧ್ಯಾಪಕನ ಅಧ್ಯಾಪನ ಕ್ರಮವೇ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 
ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅವರ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗಹಿಕೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುವ 
ಕ್ರಮಕ್ಕೊಂದು ನಿದರ್ಶನದಂತಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಬರವಣಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ; ಅನವಶ್ಯಕವಾದ ವಿದ್ವತ್‌ ಪ್ರದರ್ಶನದ ದಾರ್ಷ್ವವಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆಯ ಕ್ಷೀಷೆ 
ಇಲ್ಲ. ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುಗರಿಗೆ ಅರ್ಥೈಸುವ ಇಲ್ಲಿನ ಕ್ರಮ 
ಅದ್ಭುತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

(7) ವಿವೇಚನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಕೃತಿಯನ್ನು ಎಳೆ ಎಳೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ 
ಓದುಗರ ಮುಂದಿಡುತ್ತಲೇ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕುತೂಹಲ, ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 
ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಇಲ್ಲಿನ ಎಷ್ಟೋ ಕೃತಿಗಳನ್ನು, ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ, 
ನಾನೇ ಎಷ್ಟೋ ಹಿಂದೆ ಓದಿದ್ದರೂ, "ಕೃತಿ-ಆಕೃತಿ' ಯಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಓದಿದ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಓದುವ ಕುತೂಹಲ ಮೂಡಿರುವುದೇ ನನ್ನ ನಿಲುವಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ) 

(8) ವಿವೇಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲನ್ನೂ ಚಿಕಿತ್ಪಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೃತಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ವಿವೇಚನೆಯ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಕಾರನ ಚಾರಿತ್ರಿಕ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೂ ಕೃತಿರಚನೆಯ ಹಿಂದಿನ ರಾಜಕೀಯ ಒತ್ತಡಗಳನ್ನು 
ಕೃತಿಕಾರನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು, ಸಂಭವಿಸಿದ ಆಘಾತಗಳನ್ನು, ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿ, ವಿವೇಚನೆಯ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ಹೊಸ. ಆಯಾಮಗಳನ್ನು, 
ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 

(9) ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಒಂದು ನೀತಿ - 
ಸಿದ್ಧಾಂತ - ಸ೦ದೇಶ - ದರ್ಶನದತ್ತ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 

(10) ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳು ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸುವಂತೆ, 
ಕೃತಿ ಯಾ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಥಿತ್ಯ೦ತರಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ 
ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜಕೀಯ ಮುಖಂಡರೂ, ಮುತ್ತದ್ದಿಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ತ ಅವರ 
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ಚಿಂತನೆಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ಥಿತ ತ್ಯ೦ತರಗಳಿಗೆ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಸುಢಾರಣೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಕಾರಣರಾಗುವರೆಂಬುದನ್ನೂ "ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಕೃತಿಯ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಒಂದು ಅಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಮಗ್ಗುಲುಗಳಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಿದರೂ ಎಲ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಅವರ 
ದೃಷ್ಟಿ, ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮೌಲ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಯತ್ತಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿರುವುದು ನಮ್ಮ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ವಸ್ತು, ಭಾಷೆ, ತಂತ್ರ, ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಆದರ್ಶಗಳು, ಕಲೆಗಾರಿಕೆ, ನಿಕ್ಷಿಪ್ತ 
ತಾತ್ವಿಕ ದರ್ಶನ, ಜೀವನ ದರ್ಶನ - ಇತ್ಯಾದಿ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಅವರ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ವಿವೇಚನೆ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. ವಿವೇಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೃತಿಗಷ್ಟೇ 
ಸೀಮಿತವಾಗದೆ, ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಮೌಲ್ಯಗಳು, ಗ್ರಹಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಟ್ಟು is ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಶಿಸ್ತು ಬದ್ಧ ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಕ್ರಮಕ್ಕೊಂದು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಎಂಬಂತೆ ಈ ಕೃತ - ಆಕೃತಿ ಇದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇಲ್ಲಿವರೆಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳ ವಿವೇಚನಾ ವಿನ್ಯಾಸದ 
ಗ್ರಹಿಕೆಗಳ ಅನುಸ೦ಧಾನಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು 
ಕೆಲವನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ' 

ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ವೀರಕಾವ್ಯ - 'ಬೇವುಲ್ಲ್‌' ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ 
ಇದರ ಕಥಾನಾಯಕ 'ಬೇವುಲ್ಲ್‌'ನ ಜೀವನಗಾಥೆ ಎರಡು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುವರೆದುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಮೊದಲ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬೇವುಲ್ಬ್‌ ಪೆಡಂಭೂತದೊಂದಿಗೆ 
ಹೋರಾಡಿ ಗೆದ್ದವನು 50 ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ತನ್ನ ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಅಮಾನುಷ 
ಪ್ರಾಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್‌. 
ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. "ಈ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆವರಿಸಿದ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವಿದೆ. ಬೇವುಲ್ಸ್‌ ವೀರರಲ್ಲಿ 
ವೀರ. ಸಾಹಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಸಿ, ಎರಡೂ ಪೆಡಂಭೂತಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿ 
ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಮೂರನೆಯ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಮಾನುಷ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಸೋತು 
ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ವಾಸವವಾಗಿ ಸೋಲಿಸುವುದು ಅಮಾನುಷ ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲ 
; ಕಾಲ, "ಅವನ ಚೇತನ ಖವತ್ತು pe ರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಚೇತನವೇ ಆದರೆ ಶರೀರ 
ಸೋತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿರುವುದು ಕಾಲ, ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ Seo ನೈಸರ್ಗಿಕ ಕ್ಷಯವನ್ನು ಮ ಅವನ 
ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಯತ್ತ, ಬಂದುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾದ.. ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯತ್ತ, 
ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಲದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸೋಲನ್ನು ಕಂಡರೆ "ಆನ್‌ ಮೈ 
ಮದರ್ಸ್‌ ಪಿಕ್ಚರ್ಸ್‌' ಎನ್ನುವ ಕವಿತೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಲೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
'ಕಾಲ'ದ ಸೋಲನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಾಯಿ ತೀರಿಕೊ೦ಡಿದ್ದರೂ ತಾಯಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನೇ 
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ನಿಜವಾದ ತಾಯಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಜೀವಂತ ಸಂಬಂಧದ ಅನುಭವದ ಸುಖದಿಂದ 
ಜೇತೋಹಾರಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವ ಕವಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದು. 
`ಕಲೆಯು ಕಾಲವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದೆ' ಎಂದು! 

ಈ ಕವನವನ್ನು ಕವನದ ರಚನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಅನಗತ್ಯವಾದ ಎತ್ತರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಗುವ ಕವನ, ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಸಂಯಮಗಳ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ದಾಟದೆ ಮಗನ ಆಳವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಕವನ ನಮ್ಮ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ.....ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಕವನ 
ವರ್ತಮಾನ ಭೂತಕಾಲಗಳ ನಡುವೆ ತೂಗಾಡುತ್ತಾ ತಾಯಿ ಇದ್ದ ಕಾಲ, ಇಲ್ಲದ 
ಕಾಲಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾಗಿ, ಕಡೆಯ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿಗೆ 
ಸಾಗುತ್ತದೆ" ಎಂದು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ನೆಲೆಯತ್ತ 
ಹೊರಳುತ್ತಾರೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಲೇಖನ ಯೇಟ್ಸ್‌ ಕವಿಯ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಡಬ್ಲೂ. ಎಚ್‌. 
ಆಡನ್‌ ನ "ಇನ್‌ ಮೆಮೊರಿ ಆಫ್‌ ಡಬ್ಲೂ ಬಿ. ಯೇಟ್‌' ಕವಿತೆಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕವಿತೆಯ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿಯೇ ಕವಿ ಕಾವ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಎದುರಾಗುವ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳತ್ತ ಚಿ೦ತನೆ ನಡೆಸಿ, ಕವಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ನಡೆಸುವ ಅನುಸಂಧಾನದ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.” ಇದು ಬಾಷ್ಟಾಂಜಲಿ ಕವನ. ಸ್ವಲ್ಪ ಉತ್ಪೇಕ್ಷೆ 
ಇದ್ದರೂ ಅದು ಓದುಗರಿಗೆ ಕಿರಿಕಿರಿ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸತ್ತವನಿಗೆ 
ಕವನವು ಕಡೆಯ ಬೀಳ್ಕೊಡಿಗೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಸಂಪೂರ್ಣ ವಾಸ್ತವತಾ 
ಮನೋಧರ್ಮ. ಅಪ್ರಿಯ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಮನೋಧರ್ಮ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕವಿಯೂ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳಿರುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆಯಾದರೂ ಅವನಿಗಿಂತ ಅವನ ಕಾವ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ... ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಎಂತಹ ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಆಡೆನ್‌ನ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲೇ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ ; - ಕಾವ್ಯವು ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದ ಮರು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯ ಕಾರಂಜಿಯನ್ನು ಉಕ್ಕಿಸುತ್ತದೆ" ಎಂದದ್ದು, ಕೌರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಕತ್ತಲೆಗಳು ತುಂಬಿದಂತಹ, ಎರಡನೆ ಮಹಾಯುದ್ದದ ಹೊಸಿಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಜಗತ್ತು ನಿಂತ ಭಯಂಕರ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
" ಮಾನವನ ಸಹಕಾರವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕೌರ್ಯ, ಭೀಕರತೆಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಮಾನವನನ್ನು 
ಮಾನವನಾಗಿಯೇ ಉಳಿಸುತ್ತದೆ' ಎನ್ನುವುದು ಲೇಖಕರ ನಂಬಿಕೆ. ಹೀಗೆ ಕವಿ 
ಕವಿತೆಗಳ ಲೋಕ ಸಂಬಂಧದ ನಿತ್ಕಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಹೆನ್ರಿಕ್‌ ಇಬ್ಬನ್‌ ನ "ದಿ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಬುಲ್ಲರ್‌' ನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೂ ಮೊದಲು ನಾಟಕ 
ಕಾರನನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತಾ ನಾಟಕಗಳ ಹಿಂದಿನ ಆತನ ಧೋರಣೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬದ್ಧವಾದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿ ಅವನ 
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ವಸ್ತುವಾಯಿತು. ಕ್ರಿಯೆಯ ಆವರಣವನ್ನು ಹತ್ತು ವಿವರಗಳಿಂದ ಮೂರ್ತ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, 
ವಾಸ್ತವ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಪಾರ, ಅವನ ಸಮಾಜದೊಂದಿಗಿನ ಅವನ ಸಂಬಂಧ 
ಎರಡನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ - ಎಂದು ನಾಟಕಕಾರನ ವಿಶೇಷತೆಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿ, ಪ್ರಸ್ತುತ ನಾಟಕದ ವಿವೇಚನೆಯ ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನ ಅತಿಯಾದ 
ಸ್ವಾರ್ಥ ಎಂಥ ದುರಂತಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕೀರ್ತಿ ಕಾಮನೆಗಳ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಭರಾಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ, 
ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವಕ್ಕೇ ಬೆಲೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಾಟಕದ 
ನಾಯಕನೇ ಹೇಗೆ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅನ್ಯರ ನೋವು, 
ಸಂಕಟಗಳ ಮೇಲೆ, ಅವರ ಶೋಷಣೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಖದ, ಸ್ವಾರ್ಥದ ಸೌಧ ಕಟ್ಟುವ 
ನಾಯಕನ ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮೂಲಕ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ತದಲ್ಲಿನ ಕ್ರೌರ್ಯ, ಹಿಂಸೆ, 
ದುಷ್ನತನಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅತಿಯಾದ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಸುಖದ ಪರಿಣಾಮ 
ಕ್ಷಣಿಕ, ಆಕಾಂಕ್ಟೆಯಲ್ಲಿನ ದುಷ್ಪತನವೇ ಕಡೆಗೆ ಆಕಾಂಕ್ಟೆಯ ಎನಾಶಕ್ಕೆ ದಾರಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕೃತಿಯ ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ಅನ್ಯಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳತ್ತಲೂ ಗಮನವಿರಿಸಿಕೊ೦ಡು ಅವಕಾಶವಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ತೌಲನಿಕ 
ಚಿ೦ತನೆಗೆ ತೊಡಗಿ ಕೃತಿಯ ಮೌಲಿಕತೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಯಶಸ್ಸಿನ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ನಿದರ್ಶನಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೆನ್‌ಜಾನ್‌ಸನ್‌ನ 'ವಾಲ್ಪೋನಿ' 
ಎ೦ಬ ವೈನೋದಿಕ ನಾಟಕವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರಾಚೀನ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಕಾಮಿಡಿಯ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಾಲೈಕ್ಕ, ಸ್ಥ ಛೈಕ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಅವೆರಡರ 
ನಡುವಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಸಮಾನತೆಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡರೂ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌ 
ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಕಾಮಿಡಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಬೆಳೆದಿದೆ ಈ ನಾಟಕ ಎನ್ನುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತಾರೆ. 'ವಾಲ್ಪೊನಿ' ಪಾತ್ರವೂ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಹಾಸ್ಯ ನಾಟಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣ ಬರುವ ಮಾಮೂಲಿ ಪಾತ್ರದ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಅಚ್ಚರಿ ಮೀರಿ 
ಬೆಳೆಯುವುದನ್ನು, ಜನರನ್ನು ಮರುಳು ಮಾಡುವ ಮಾತಿನ ಅಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿಭಿಯನ್ನೂ, 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಲವಲವಿಕೆಯ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು, ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ತಿರುವುಗಳು, ಮೊದಲಾದ 
ಅಂಶಗಳೇ ನಾಟಕದ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮೂಲಕ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಒದಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಅಗಾಥ ಕ್ರಿಸ್ಟಿಯ "ಮೌಸ್‌ ಟ್ರ್ಯಾಪ್‌' ಎಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ, ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕಂಡಿವೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಅದರ ಅಂ೦ತಸ್ಸತ್ತದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಚ್ಚರಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವಾದ್ಯಂತ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವುದೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಆಕೆಗೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಡಾಲರ್‌ಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಮೌಸ್‌ಟ್ರ್ಯಾಪ್‌ 
ನಾಟಕದ ಕಥಾಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಚಿತ್ರವತ್ತಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಎಲ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮುಂದೆ ತಮಗೆ ತಾವೇ ದೃಶ್ಯಗಳಾಗಿ ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅವಳ ಈ 
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ನಾಟಕದ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಮಹದ್ದರ್ಶನವೊಂದು ಕಾರಣವಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಅದರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ, ಖ್ಯಾತಿ, ಯಶಸ್ಸು ನಿಂತಿರುವುದು ಬೇರೆ ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಹಾಗಾದರೆ ಇದರ ಮಹತ್ವವೇನು? ಒಳ್ಳೆಯ ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿ ಅಥವಾ ನಾಟಕ, 
"ಸಸ್ಪೆನ್ಸ್‌' ನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತ ಹೋಗಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ " ಮುಕ್ತಾಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ. ಕ ಕೃತಿಕಾರ "ಮತ್ತು ಓದುಗನ / ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ನಡುವೆ ನೀತಿ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯ 
ಸ್ಪರ್ಧೆ. ಓದುಗ: / ಪೇಕ್ಷಕನೂ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಮಾಹಿತಿಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಊಹೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾವೆ. ಕಡೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಬಂದಾಗ, 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ, ಅವನಿಗೆ ಕೃತಿಕಾರನು ಏನನ್ನೂ 
ಬಚ್ಚಿಡದೆ ತನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ ಎನ್ನಿಸಬೇಕು. ಕಡೆಯ ಉತ್ತರ ಕೃತಿ ನೀಡಿದ 
ಮಾಹಿತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ, ತರ್ಕಬದ್ದವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ ಎನ್ನಿಸಬೇಕು" ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಪತ್ತೇದಾರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದ ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಇಂಥ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಂತರಾದ, ಸ್ಪತಂತ್ರರಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಅಗಾಥ ಕ್ರಿಸ್ಪಿ ಇರುವ 
ಅವಕಾಶಗಳಲ್ಲೇ, ಇಂತಹ ಪಾತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆದಿರುವುದೇ ಈ 
ಕೃತಿಯ ಸಾಧನೆಯ ಮಹತ್ವವಿದೆ;.... ಪಾತ್ರಗಳ ಮಾತುಗಳು ಚುರುಕಾಗಿವೆ, ಅವುಗಳ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತೆರೆದಿಡುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದೊಂದು ಅಸಾಧಾರಣ ರಚನೆ ಎಂದು 
ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. 

“ಡಾನ್‌ ಕ್ವಿಕ್ಸಾಟ್‌' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಎದುರಾಗುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಎತ್ತುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮೊದಲ ಕೃತಿಯೆಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕೃತಿಗಳೂ ಎಲ್‌.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಅವರ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದಂತೆ 

ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವ “ಟೆರರ್‌” ಮತ್ತು “ಹಾರರ್‌” 
ಕತೆಗಳೂ ಇವರ ಗಮನ ಇಳಿದಿವೆ ಹೆನ್ರಿ ಜೇಮ್ಸ್‌ನ 'ದಿಟರ್ನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಸ್ಕೂ' 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾರರ್‌ ಅಂಶಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಆದ ಕೆಲವು 
ಗಹಿಕೆಗಳಿಕೆಗಾಗಿ " ಅವಲೋಕಿಸುತಾರೆ. ಪ್ರೇತಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಅದರ ಅದ್ಭುತ 
" ರೋಮಾಂಚಕವೆಂದು ಭಾವಿಸದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮನೋವಿಕ್ಷೇಷಣಾತ್ತಕತೆಯ ಸ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ದುಷ್ಪತನವನ್ನು ಕುರಿತ 'ಫಿಲಾಸಫಿಕ್‌' ನೆಲೆಯಿಂದ ನೋಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದಂತೆ ಲೇಖಕರು ಒಂದೊಂದು 
ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಮುಖ ಆಯಾಮದೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಒಂದೇ ಕೃತಿಗೆ 
ಇರಟಿನಟಟ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಆಯಾಮಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕತೆ ಮತ್ತು ಫಿಲಾಸಫಿ ನೆಲೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಇಲ್ಲಿನ ಕಥನ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರಣೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರ. ಇದನ್ನು ಕುರಿತು 
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ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಾಗ ಕಥೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - "ಕಥೆ ಲಿಖಿತ 
ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ, ಬರೆದವಳು ಶಿಕ್ಷಕಿ ಎಂದರೆ ಇಡೀ ಕಥೆಯ ನಿರೂಪಣ ಅವಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳು ಕಂಡದ್ದು, ಕೇಳಿದ್ದು, ಅವಳ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದು, ಇತರರ 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ಅವಳು ಭಾವಿಸಿದ್ದು (ಈ ಕಥೆಯ ಅಂಶ ಮುಖ್ಯ) 
ಇವೇ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು. ಇತರ ಪಾತ್ರಗಳ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ನಡೆಯಿತು 
ಎ೦ದು ನೇರವಾಗಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಪ್ರೇತಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಂಬಬಹುದು? ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಚೌಕಟ್ಟು "ಎಂದು ಇಂತಹ ಚೌಕಟ್ಟಿನ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಅದರ ಯಶಸ್ಸು ಅದ್ಭುತ ವಾತಾವರಣದ 
ನಿರ್ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಕಿಯ ಮನೋ ವ್ಯಾಪಾರದ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿನ 
ಸ್ಫುಟತೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೇತ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು 
ಕಲಾತ್ಮಕತೆ, ಒಂದು ಫಿಲಾಸಫಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿದೆ. 

ರಿಯಲ್‌ ಎಸ್ಟೇಟ್‌ ಏಜೆ೦ಟೊಬ್ಬನ ಸುತ್ತ ಬೆಳೆಯುವ ಸಿಂಕ್ಷೇರ್‌ ಲೀವಿಸ್‌ನ 
'ಬ್ಯಾಬಿಟ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬ್ಯಾಬಿಟ್‌ನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮೂಲಕ, ಮನುಷ್ಯ 
ಸ್ವಭಾವ, ಅವನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಚಿ೦ತನೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. 
ಬಿಸಿನೆಸ್ಸೊಂದೇ ಬದುಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಪಾರ ಹಣ ಗಳಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಭೌತಿಕ 
ವಿಲಾಸ ಸಾಧನಗಳ ನಡುವೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಬದುಕಿದ್ದರೂ, ಒಳಗಿನ ಖಾಲಿತನ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಕಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಬ್ಯಾಬಿಟ್‌ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪರಂಪರೆ 
ಮೌಲ್ಯಾದರ್ಶಗಳು, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ 
ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುವ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಬ್ಯಾಬಿಟ್‌ನಂತೆ ಏಕಾಕಿತನದ ಭಯಂಕರ ಮಾನಸಿಕ 
ಹಿಂಸೆ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲೇಖಕರು ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು, ಅವು 
ಬದುಕಿಗೆ ತಂದುಕೊಡಬಹುದಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ, ಅರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕೆನ್ನುವ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ದ್ವನಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಭಾವಿಸಿದ ಜಿಕೋ ಸ್ಲೋವಾಕಿಯಾದ 
ಪ್ರಾನ್ಸ್‌ ಕಾಪ್ಸನ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವೂ, ರೂಪಕಾತ್ಮಕವೂ ಆದ 'ದಿಬರೋ' ಕಥೆಯನ್ನು 
ಅದರ ಎಲ್ಲ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ಯ ಅರ್ಥ ಸೂಕ್ಷತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥೆ ಒಂದು 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಸ್ಪಗತಕಥೆ. ತಾನೇ ಕಟ್ಟಿದ ತನ್ನ ಬಿಲದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಭದ್ರತೆಯ ಭೀತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಅನ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಒದಗಬಹುದಾದ ಸಾವಿನ ಆತಂಕದೊಂದಿಗೆ, ಸುರಕ್ಷಿತ 
ಬಾಳ್ವೆಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ ಅಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಚಡಪಡಿಸುವ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಕಥೆಗೆ ಕೊನೆಯೆಂಬುದೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಕಥೆಯೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಅಪೂರ್ಣ ಕತೆ, ಅಪೂರ್ಣತೆಯೊಂದಿಗೇ 
ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಸುವುದರ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ 
ಶೋಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಲೇಖಕರು, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅದರ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 


ಮಂಥನ / 53 


ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಥೆಗೆ ಕಾಫ್ಟನ ಆತ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತದ ಆಯಾಮವಿದೆ. ಭಯ 
ತಲ್ಲಣಗಳೂಂದಿಗೆ ಚಡಪಡಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನದೇ ಸ್ಥಿತಿಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮುಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಾಫ್ಸನ ಜೀವನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಅವನ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕಥೆಯ ಹೊಳಹುಗಳು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕುರಿತು ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು. "ನಲವತ್ತು ವಯಸ್ಸಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಾಫ್ಪನಿಗೆ ತನಗೆ 
ಕ್ಷಯರೋಗ, ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಮರಣ ದಂಡನೆಯ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಸಹಿ ಬಿದ್ದಿದೆ ಎಂದು 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತ ಪ್ರಶ್ನೆ, ನನಗೇಕೆ ಈ ಶಿಕ್ಷೆಂ..... ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ತುಂಬಿರುವುದು ಭಯ - ಏನನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಬಿಡದ, ಕಳವಳವನ್ನು ತುಂಬುವ 
ಭಯ. ಈ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಥೆ ಕಾಫ್ಕನ ಕಥೆಯೇ, ಹೀಗೆ ನೀಡಿದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ವಿವರಗಳು 
ಕಥೆಯ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಭಯದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದೇ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೈ 
ತಳೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಕಥೆಯ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಇರಬಹುದಾದ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಗ್ಗುಲುಗಳ ಚಿಂತನೆಗೆ. ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ 
ಸಾಂಕೇತಿಕತೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕಾಫ್ಟನ ಭಯದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಷ್ಟೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯಾಚೆ ದಾಟಿ 
ಇದು ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ...... ಹೊರಗಡೆಯಿಂದ ಬಿಲಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿದೆ ಎನ್ನುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಶೂನ್ಯ. ಅದನ್ನು ತುಂಬಿರುವುದು ಅದರೊಳಗೆ ಇರುವ ಜೀವಿಯ ಭಯ. ಮನುಷ್ಯನ 
ಬದುಕೂ ಇಷ್ಟೇ" - ಎ೦ದು ಸಾವಿನ ಭೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಡಪಡಿಸುವ ಸ್ಥಿತಿ, ಮತ್ತು ಸಾವಿನ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾದ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಫ್ಸನ ಮೇಲೆ ಕಿರ್ಕ್‌ಗಾರ್ಡ್‌ ಎನ್ನುವ ತತ್ವಜ್ಜ್ಞಾನೀಯ ಪ್ರಭಾವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 
ದೇವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಬಿಟ್ಟು ತರ್ಕವೊಂದನ್ನೇ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಕಡೆಗೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಭಯವೊಂದೇ. ಇಂತಹ ಭಯದ ಒತ್ತಡ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ತಂತ್ರವೊಂದನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡ. ಬಿಲ, ಬಿಲದೊಳಗಣ ಪ್ರಾಣಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಫ್ಸನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡ 
ತಂತ್ರದ ಭಾಗವೆಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತಾರೆ. ತನ್ನ ಸಾವಿಗೆ ತಲ್ಲಣಗೊಳ್ಳುವ 
ಮನಸ್ತು, ಉಳಿದವರ ಸಾವಿಗೆ ತಾನು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗದಿರುವುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ದುರಂತ. 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು 
ವಿವೇಚನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ವಿವೇಚನೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯವೊಂದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರವಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರವೇಶ 
ಪಡೆದಿವೆ. ಅವರ ಆಸಕ್ತಿಯ ಬಹುಮುಖತೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಅಚ್ಚರಿಯೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆನ್ರಿ 
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ಡೇವಿಡ್‌ ಥೋರೋನ 'ವಾಲ್ಲನ್‌' ಅವನ ಬದುಕಿನ ಅನುಭವವೊಂದರ ಕಥನವಾದರೂ 
- ದೇಹ - ಮನಸ್ಸುಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ತಾತ್ವಿಕ ಚಿ೦ತನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ಬಾಳಿದಾಗ ಅವನೊಳಗಿನ ಉತ್ತಮ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ ? 
- ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಕೃತಿಕಾರನ ನೆಲೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿನ ಅನುಭವ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ತಾತ್ವಿಕ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ತಲುಪುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜದಿಂದ ದೂರ ಸರಿದರೆ 
ಮಂಕಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಿಕಾರ, ಮನುಷ್ಯ ನಿಸರ್ಗದೊಂದಿಗಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಐಂದ್ರಿಯಕ ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನು ತೆರದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವ ಸತ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಅನುಭವ 
ಕಥನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ, ಬದುಕಿನ ಸತ್ಯಗಳ ಸಾಕ್ಟ್ಯಾತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ಅವನು ಹಾಕಿಕೊ೦ಡ ಮೂಲಭೂತ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು `ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

“ಥೋರೋ ಬರೆದಾಗ ಅಮೆರಿಕಾ ಕೈಗಾರಿಕಾಕರಣವನ್ನು ಕ೦ಡು ಗಾಭರಿಯಾಗಿದ್ದ. 
ಇಂದಿನ ಕೈಗಾರಿಕಾಕರಣದ ಮುಂದೆ ಅಂದಿನ ಕೈಗಾರಿಕಾಕರಣ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. ಬದುಕಿನ 
ದಾರಿ ತಪ್ಪಿಸುವ ಇಂದಿನ ವಾಣಿಜ್ಯ ಜಾಹಿರಾತುಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ವಿಸ್ನತವಾಗಿ 
ಕೇಳುತ್ತದೆ; "ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಪ್ರಯೋಜನ ವೇನು" - ಎನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಮತ್ತು ಕ್ಷಿಯಾಂತ್‌ ಬ್ರುಕ್ಟ್‌ನ 
ಕಾವ್ಯ ಸಂಬಂಧೀ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ 'ದಿ ವೆಲ್‌ರಾಟ್‌ ಅರ್ನ್‌' ಎಂಬ 
ಕೃತಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮೂಲಕ 'ನವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ' ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅದರ ನೆಲೆ - ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವನು ಚರ್ಚೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಹಿತ್ಯ - ಕಾವ್ಯ ತತ್ವಗಳೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಪಕವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು - ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ವಗಳು - ಇವುಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ರಾಜಕೀಯ ವಲಯದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು. ಅವರ ವಿಶೇಷತೆ, ಚಿ೦ತನೆಗಳನ್ನೂ 
ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಿಗಳು ಮತ್ತು ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ ಸಂಬಂಧಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಅವಗಾಹನೆಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವಾದ್ಯಂತ ಖ್ಯಾತನಾಮರಾದ ಅಮೆರಿಕದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರುಗಳಾದ 
ಅಬ್ರಹಾಂ ಲಿಂಕನ್‌, ವುಡ್ರೋ ವಿಲ್ಲನ್‌ರು ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೋವಿನಾಚೆಯೂ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಚಿಂತನೆಯ ನಿರಂತರತೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು, ಚಿರಂತನವೂ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವೂ 
ಆದ ರಾಜಕೀಯ ತತ್ವಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಮಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿ ನೀಡಿದ 
ಸಂದರ್ಭಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲವಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರು ಬರೆದದ್ದು, ಆಡಿದ್ದು ಸತ್ವಯುತ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ನಂಬಿದ ಲೇಖಕರು, ಆಬ್ರಹ್ಯಂ ಲಿಂಕನ್ರ 'ಗೆಟಿಸ್‌ ಬರ್ಗ್‌ ಅಡೆಸ್‌' ನ್ನು (ಭಾಷಣವನ್ನು) 
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ಮಾನವನ ಇತಿಹಾಸದ ಭಾಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದರ ಭಾವ ಮತ್ತು 
ವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಲಿಂಕನ್‌ರು ಈ 
ಭಾಷಣ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಳಸಿದ ಪದಬಂಧ 
- The Governament of the people ; by the people and for the 
pple” - ಎನ್ನುವುದು ಜಗತ್ತಿಗೇ ನೀಡಿದ 'ಪ್ರ ಜಾಪ್ರಭುತ್ವ'ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುವ ರಾಜಕೀಯ ಸೂತವಾಗಿದೆ; ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ಹವಾದಿಗಳ 
ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಲಿಂಕನ್‌ರ ಭಾಷಣದ ಒಂದೊಂದು ಪದವೂ ರಾಷ್ಟ ಸ್ಪ ನಿಷ್ಠ, ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಚೋದಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೇವಲ ಹತ್ತು ವಾಕ್ಯಗಳ 
ಭಾಷಣ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನೆಲೆಗೇರಲು ಜಗತ್ತಿನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲು ಎರಡು 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. - ಮಾತನಾಡುವವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಭಾವದ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಮತ್ತು ಸಮರ್ಪಣ ಭಾವ - ಎಂದು. ಲಿಂಕನ್‌ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅವರ 
ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಗ್ಧರಾದಂತೆ ಅವರ ಬರಹ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೆರಿಕ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ 27ನೇ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ 
ವುಡ್ರೋ ವಿಲ್ಲನ್‌ ಒಬ್ಬ ಮಹಾನ್‌ ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದರೂ, ರಾಷ್ಟ್ರದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜ ಸಂಘರ್ಷಗಳಿಂದ, ಪ್ರತಿಕೂಲ "ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ವಿಲ್ಲನ್‌ರ ರಾಜಕೀಯ 
ಜೀವನ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ ಯುರೋಪಿನ 
ಮಹಾಯುದ್ಧದಿಂದ ದೂರ ಉಳಿಯಲು ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಸಫಲವಾಗದೆ, 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಒದಗಿದ್ದು, ನಂತರ 'ವಲ್ಲನ್‌'ರನ್ನು 
ಇಡೀ ಪಶ್ಚಿಮಜಗತ್ತು ಕೊಂಡಾಡಿ ಆರಾಧಿಸಿದ್ದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಲೀಗ್‌ 
ಆಫ್‌ ನೇಷನ್ಸ್‌ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದು ಕಡೆಗೆ ಇದೆಲ್ಲದರ 
ಪರಿಣಾಮ ತನ್ನ ಜನರಿಂದಲೇ, ದುರಹಂಕಾರಿ ಎಂದು ದೂರಿ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ವಿರೋಧಿಸಿದ್ದು, ದೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಅನಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿದ್ದು ಇದೇ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭುಗಿಲೆದ್ದ ವರ್ಣದ್ದೇಷ, ಕಾರ್ಮಿಕ ಮುಷ್ಕರ - ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹತ್ತಾರು ಹದಗೆಟ್ಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ನಡುವೆ ಅವನ ಕೈ ಹಿಡಿದ ಮಡದಿ ಇಂತಹ 
" ರಾಜಕೀಯ ಚಂಡಮಾರುತದ ಆಘಾತಗಳಿಂದ ರಕ್ತಿಸಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿ 
ಜೀನಿ ಸ್ಥಿತರ "ವೆನ್‌ ದಿ ಚೇರಿಂಗ್‌ ಸ್ಟಾಪ್ಟ್‌' - ಎಂಬ ಕೃತಿಯಿಂದ ಆಯ್ದ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಲೇಖಕರು ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಮನಗಾಣಿಸಿ, ಈ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ 
ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ - "ಈ ಪುಸ್ತಕವು 20 ನೇ ಶ.ದ. ಜಗತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಅಪೊರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾನವೀಯ ಆಸಕ್ತಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ 
ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನೆ ತುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಗುಹೋಗುಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. 
ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿರುವುದು, ಗಂಡನಲ್ಲಿ 'ಭಯಂಕರ ನಿಷ್ಠೆ' ಇರುವ ಹೆಂಗಸಿನ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು 
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ತೀರ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಡನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಆಘಾತವಾಗಬಾರದು. 
ಅವನ ಘನತೆಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಊನವಾಗಬಾರದು ಎನ್ನುವ ಪ್ರೇಮದ ವಜ್ರಸ೦ಕಲ್ಪ. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆ೦ಗಸಾದವಳು ಎದೆಯೊಡೆಯುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಬಂಡೆಯಂತೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಂದೂವರೆ ವರ್ಷಕಾಲ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಸವಾಲನ್ನು 'ಏಿಲ್ಲನ್‌' ರಿ 
ಗಿಂತ, ಅವರ ತೀರಾ ಅನಾರೋಗ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ವೈಟ್‌ ಹೌಸಿಗೆ ಯಾರನ್ನೂ 
ಬಿಡದೆ ಖಾಯಿಲೆ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಚಾಣಾಕ್ಷತನದಿಂದ 'ತಾನೇ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಪರವಾಗಿ ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸಿ, ವಿಲ್ಲನ್‌ ಬಗ್ಗೆ ತನಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸ, 
ತೋರಿದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಲೇಖಕರು ಆಕೆಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಗೌರವದ 
ಶಬ್ದಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

`ಜೇಮ್ಸ್‌ ಮಾರ್‌ಗಾಕ್‌' ರ "ದಿ ಅಬ್ಯೂಸ್‌ ಆಫ್‌ ಪವರ್‌' ಎಂಬ ಬರಹವೊಂದಕ್ಕೆ 
ತೋರಿದ ವಿವೇಚನಾತ್ಸಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ ಈ ಲೇಖನ. 'ಟೈಮ್ಸ್‌' ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ರಾಜಕೀಯ ವರದಿಗಾರನಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಪತ್ರಕರ್ತ ಮಾರ್‌ಗಾಕ್‌ನ ಪತ್ರಿಕಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ 
ಇವನ ಬರಹಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಾ ನಡುನಡುವೆ ತಮ್ಮದೂ ಆದ ಕೆಲವು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಕೀಯ ವಲಯದಲ್ಲಿ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ, ತಮ್ಮ ಮುಖವಾಣಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಅಪರೂಪವೇನಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಪತ್ರಿಕೆ ಒಂದೊಂದು ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ನಿಷ್ಠೆವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಬ್ರಿಟನ್‌ನಲ್ಲಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, 
ನಂತರ ಪತ್ರಕರ್ತನ ಬರಹದ ವಿಚಾರಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಕೀಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ವಹಿಸುವ ಪಾತ್ರ, ಪತ್ರಿಕಾ ಸ್ವಾತ೦ತ್ರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆಯುವ 
ಚರ್ಚೆ, ರಾಜಕೀಯ ಮುಖಂಡರು ಪತ್ರಕರ್ತರ ಬಾಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಸಲು ನಡೆಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳು, ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ಅಮೆರಿಕಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿನ ಸಂದರ್ಭ, 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಮೂಲಕ ನಿದರ್ಶನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿತವಾದ ಬ್ರಿಟನ್ನಿನ 12 ಮಂದಿ ಪ್ರಧಾನಿಗಳು ( ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ 
ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರು) ಲಾಯ್ಡ್‌ ಜಾರ್ಜ್‌, ಸ್ಟಾನ್‌ ಬಾಲ್ಲವಿನ್‌, ಬೀವರ್‌ 
ಬ್ರೂಕ್‌, ರಾದರ್‌ ಮಿಯರ್‌ ಮೊದಲಾದವರ ನಡವಳಿಕೆ, ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ಮನೋಧರ್ಮ, ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಲೇ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ ಹಠಮಾರಿತನ ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಣೆಗೊಂಡಿದೆ. ವಿನ್‌ಸ್ಟನ್‌ ಚರ್ಚೆಲ್‌ 
ನಂತಹವರೂ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ವಿರುದ್ದ ಅಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು, ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿನ 
ಟೀಕೆಗಳಿಂದ ಅಸ್ಪಸ್ಥಗೊ೦ಡು ಮಾನಸಿಕ ಸಮತೋಲನ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವವರನ್ನೂ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ರಾಜಕೀಂಶು ಪಲ್ಲಟಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 
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ಕಾರಣವಾಗಬಲ್ಲವೆ೦ಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಈ ಪತ್ರಕರ್ತನ ಕೃತಿ ಲೇಖಕರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾರಸ್ಥ ಕರ CR ಗಣಿ ಸಮಾಜದ ಆರೋಗ್ಯದ ಕಳಕಳಿ 
ಇರುವವರಿಗೆಲ್ಲ. ಬಹು ಉಪಯುಕ್ತ ಬ್ರಿಟನ್‌ ದೊಡ್ಡ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾಗಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು 
ಆನಂತರದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿಯ ರೀತಿಗಳು, ಈ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕಾ ಜಗತ್ತಿನ ಅತಿರಥ ಮಹಾರಥರು ನಡೆದುಕೊಂಡ ರೀತಿಗಳು, 
ಇವರ ಬಾಂಧವ್ಯ ಮತ್ತು ಶೀತಲ ಸಮರಗಳ ಏಳು ಬೀಳುಗಳು ಹಲವೊಮ್ಮೆ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯ ಉದ್ಗಾರಗಳನ್ನು ಚಿಮ್ಮಿಸುತ್ತವೆ, ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ; ನಗೆ 
ತರುತ್ತವೆ, ಕಡೆಗೆ ಅಧಿಕಾರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ - 
ಎನ್ನುವುದು ಈ ಕೃತಿ ಕುರಿತು ಲೇಖಕರು ನೀಡುವ ಸಾರಬದ್ಧ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 

ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು, - ಎಡಿತ್‌ ಲಟ್ಟಕರ್‌ರ 'ವಿಮೆನ್‌ ಗೆಯ್ಸ್‌ ಎ 
ಪ್ಲೇಸ್‌ ಇನ್‌ ಮೆಡಿಸಿನ್‌'. ಐದು ಮಹಿಳೆಯರು, ಪುರುಷ ಪರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮ ದೃಢ ಸಂಕಲ್ಪ, ಹೋರಾಟಗಳ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಿಜಯವಂ೦ತರಾಗಿ, ಮಹಿಳಾ ಸಾಧನಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ನೆಲೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊ೦ಡಿರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ ಜೋಸ್ಟಿನ್‌ ಗಾರ್‌ಡರ್‌ನ 
“'ಸೋಫಿಸ್‌ "ವರ್ಲ್‌' ಕೃತಿಯು ಕಾದಂಬರಿ ಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲಕ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಗೆ ಅನಾಮಧೆಯ ಪತ್ರಗಳ 
ಮೂಲಕ, ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ದೂಡುವ. ನೀನು ಯಾರು? ಜಗತ್ತು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು 
ಎ೦ಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮೊದಲಿಗೆ 
ತಡಬಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿ ಉತ್ತರ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಹುಡುಗಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಖಾಸಗಿ ರಹಸ್ಯ 
ಸ್ಥಳವೊ೦ದನ್ನು ಸೇರಿ ಏಕಾಂತ ದಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಆರಂಭಿಸಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಚರಿತ್ರೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

ಗಂಭೀರವಾದ ತಾತ್ತಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಕಿರಿಯರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಣೆಗೊಂಡಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಹಾನ್‌ ಚಿಂತಕರ ಚಿಂತನೆಗಳು 
ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿಯೂ ಹೋಲಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹರೋಪದಲ್ಲಿದ್ದು, 
ಸರಳ ರೀತಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೂ ಒಳಗಾಗಿರುವುದು ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕೃತಿಯ ಸತ್ವ, ಸಾರ, ತಂತ್ರ, ಗಾಢ ಚಿಂತನೆಗಳ ಸರಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ 
ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಮಾರು ಹೋದ ಲೇಖಕರು ಇದನ್ನು ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಭಂಡಾರವೆಂದೇ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಉದ್ಗರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಡೆಯದಾದ ಲೇಖನ ಸಮಾಜ ರರ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ 
ಹೀಗೆ ವೈವಿಧ್ಯ ಮಯವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಜಾನ್‌ 'ರಸಿನ್ನ 'ಅನ್‌ 
ಟು ದಿಸ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌ ಎಂಬ ಆರ್ಥಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಕೃತಿಯನ್ನು ಇುರಿತು 
ಬರೆದದ್ದು. ರಸ್ಕಿನ್‌ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳದವರು ಬಹುಶ ೪ರಕಾರದು ಗಾಧೀಜ 
ಯಂಥವರೂ "ರಸ್ಕಿನ್‌ನ ಚಿಂತನೆಗಳಿಂದ ಪಭಾವಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ರಸ್ಕಿನ್‌ನ 
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ಆಲೋಚನೆಗಳ ಮಹತ್ವದ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
"ರಸ್ಕಿನ್‌'ರ ಆರ್ಥಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅವನ ಚಿ೦ತನೆಗಳ ಪ್ರಮುಖ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, 
ಅವುಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಸಮಗ್ರ ಅವಲೋಕನದ ಮೂಲಕ 
ಗ್ರಹಿಸಿದ ಅವನ ಪ್ರಮುಖ ಚಿಂತನೆಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. - 
'ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ಶ್ರಮದ 
ಫಲ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ದೊರಕಬೇಕು. ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ಹಕ ಮುಖ್ಯವಾದ ಹೊಣೆ. ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ವಾಣಿಜ್ಯ ವ್ಯವಹಾರ 
ಎಂದರೆ ಹಣಕಾಸಿನ ಲಾಭ ಆಯಾ ನಷ್ಟ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಮಾನವೀಯ ಹುತಂ 
ಅಗತ್ಯ" - ಎಂಬುದು ಅವರ ಗಹಿಕೆಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶಗಳು. ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಭೌತಿಕಸುಖಮೂಲವಾದ ಸಂಪತ್ತು ಲಾಭ ನಷ್ಟಗಳಿಗೆ 
ಸೀಮಿತಗೊಳ್ಳದೆ, ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಅದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ವಲಯದೊಳಕ್ಕೆ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಅರ್ಥ ಚಿಂತನೆಗೆ ಒಂದು ಮಹತ್ತದ ಬಜ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 
ರಸ್ಕಿನ್‌ ತಮ್ಮ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಯಾವ ಯಾವ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸಿದ್ದಾನೆಂಬುದರತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಅವನು ನೀಡುವ ವಿವರಗಳನ್ನು ಅವನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯರ 
ಸಂಬಂಧ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು 
ರೂಪಿಸಬಹುದೆಂಬ ರಸ್ಕಿನ್‌ ಯಾವುದೇ ಆರ್ಥಿಕ ಚಿಂತನೆ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ 
ಹೊರತಾಗಿ ಸಮಗ್ರವಾಗಲಾರದೆನ್ನುವ ನಿಲುವನ್ನು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾಲಿಕನ ಹಿತಾಸಕ್ತಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ 
ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವೆ೦ದೂ ವಿರುದ್ಧವೆಂದೂ, ಆದ್ದರಿಂದ ಹೋರಾಟ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದನ್ನು ರಸ್ಕಿನ್‌ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ 
ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಮಾಲಿಕ ಬರಿ ಲಾಭದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವಾಗಲೂ ಕೆಲಸಗಾರರು ಮತ್ತು ಸೇವಕರೊಂದಿಗೆ ಸೌಹಾರ್ದಯುತ 
ನಡವಳಿಕೆ ಅಗತ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಬದುಕಿನ ಪ್ರತಿಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು, 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ, ವಕೀಲ ವೈದ್ಯ, ಯೋಧ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ - ಹೀಗೆ 
ಯಾರೇ ಆದರೂ ಅವರಿಂದ ಗೌರವಯುತ ವರ್ತನೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆಯ 
ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ಅವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಸ್ವಾರ್ಥತೆಯೊಂದಿಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ಸಂಬಂಧಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನಾವೂ ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಗೌರವಯುತವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ - ಎನ್ನುವುದು ರಸ್ಕಿನ್‌ ವಾದ. 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು ಲಾಭ, ನಷ್ಟ ನ್ಯಾಯ, 
ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳು AR oa ಪರಿಕಲನೆಗಳ ಓನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಎಲ್ಲ ಸಮಗ ಚಿಂತನೆಗಳ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ, 
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ಲೇಖಕರು ಸೂತ್ರ ಪ್ರಾಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ತೀರ್ಮಾನಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಮುಂದಿಡುತ್ತಾರೆ. ರಸ್ಕಿನ್‌ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ - ಮೌಲ್ಯವೆನ್ನುವುದು ಯಾವುದೇ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದಕೆ ಇರುವ ಆಂತರ್ಗತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ; “ಉತ್ಪನ್ನ' 
ವನು ವುದು ಮನುಸೃ ಪ ಸ ದಿಂದ ಮೌಲಿಕವಾದದ್ದರ ನಿರ್ಮಾಣ; ಇನ್ನು ಸಂಪತ್ತಿನ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಧಿ ಹೇಳುವುದಿಷ್ಟು ! 'ಬದುಕನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ "ಸಂಪತ್ತಲ್ಲ 
ಬದುಕು ಎಂದರೆ ಪ್ರೀತಿ, ಸಂತೋಷ, ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ಸ್‌ ಶಕ್ತಿಗಳು ಸೇರಿದಂತೆ, 
ಯಾವ ದೇಶವು ಉದಾತ್ತ ಮತ್ತು ಸುಖಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದೋ 
ಅದೇ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಪದ್ಧರಿತ ದೇಶ ; ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟೂ ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿಕೊ೦ಡು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಸ್ಪತ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಆದಷ್ಟು ನೆರವಾಗುವ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಮಂತ - ಎಂದು. 

ಹೀಗೆ ರಸ್ಕಿನ್‌ನ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಅಂತರ್ನಿಹಿತ ಅರ್ಥ. 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮ ಮಾಡುವ ಲೇಖಕರು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ಅಧ್ವಯನ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಅವನ “ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳು ಇರಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಯತ್ತ 

ಸೂಕ್ಷ ಮಾಗಿ ಸೂಚಿಸು ಮಂದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾನವೀಯ ike 

ಧರ್ಷದೊಂದಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಗ ನಿಲುವನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಲೇಖಕರು. ನಡೆಸುವ, ವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿದ್ದತ್ತು. ಗ್ರಹಿಕೆಯ 
ಸೂಕ್ಷತೆಗಳು, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಶೈಲಿ, ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಸರಳತೆ, ಸ್ಪಷ್ಟತೆ, ಪಕ್ವ 
ಚಿ೦ತನೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟೋ ಪ್ರಜ್ಞತೆ, ತೌಲನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಪ್ರಜ್ಞೆ, 
ಕೃತಿಯ ಅಂತರಂಗವನ್ನೇ ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು "ಓದುಗರಲ್ಲಿ 18 ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಸೆಗಳನ್ನು 
ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಕ್ರಮ - ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅನನ್ಯವಾಗಿಸಿದೆ.. 


kk 


"ಸೇತು ಸಮುದ್ರ೦' 
ನಂಬಕೆ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತವಗಳ ಪರಿವೇಶದಲ್ಲ 


ತಣ್ಣಗೆ ಅವರವರ ಪಾಡಿಗೆ ಅವರವರು ಕಂಡ ಕಾಣ್ಕೆ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯ ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಚೆರಂತನವಾಗಿ ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದ 3. ರಾಷ್ಟ್ರ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ವಲಯದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯ ಗೋಜಲುಗಳಲ್ಲಿ ಚಡಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ದುರಂತ. ಇಷ್ಟಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣ ಕೇ೦ದ್ರ ಸರಕಾರ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ' 
ಸೇತುಸಮುದಂ ನೌಕಾಯಾನದ ಯೋಜನೆ. ಈ ಯೋಜನೆಯ ಪೂರ್ವಾಪರ," 
ಉಚಿತಾನುಚಿತ, ಲಾಭಾ ಲಾಭ - ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಕುರಿತು ನಿತ್ಯ ಸುದ್ದಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದು, 
ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಕೂಡಾ ಮರೆಯಲಸಾಧ್ಯವೆಂಬಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ. 

ಈ ಯೋಜನೆಯಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿಗಿಂತ ಅನಾಹುತಗಳೇ 
ಅಪಾರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಾಗರತಜ್ಞರು, ಸುನಾಮಿ ತಜ್ಞರು, ಪರಿಸರವಾದಿಗಳು, 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ ಜ್ವರ, ನ್ಯಾಯವಾದಿಗಳು, ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು 'ಅಂಕಿ, ಅಂಶ, ಸಾಕ್ಷಿ, 
ಪುರಾವೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಪಸುತ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 'ಕೇಂದ ಸರಕಾರ ಅನುಷಾ ಷ್ಠಾನದತ್ತ. 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಮದ್ರಾಸ್‌ ರಾದ ನಾಸ್ತಿಕ ಮನೋಭಾವದ, ಉದ್ಧಟ; | 
ತಲೆ ಹಿಡುಕ ಕರುಣಾನಿಧಿಯವರ ಮತ್ತು ಅವರ ಬಾಲಂಗೋಚಿಯಾದ ಟಿ. ಆರ್‌ 
ಬಾಲು ಅವರ ಸ್ವ ಪ್ರಯೋಜನ ದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸುಪ್ತವಾದ, ವಿದ್ವಂಸಕ ಆರ್ಯದ್ವೇಷ, 
ಈ ಯೋಜನೆಗೆ ಕುಮ್ಮಕ್ಕು ನೀಡುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಬಂದೂಡೇಶದ, ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಹಿ೦ದುಗಳ ಎದೆಯಲ್ಲಿ, ಭಕ್ತಿ, ಗೌರವ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳೊಂದಿಗೆ ನೆಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಅವಾಚ್ಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ; ಸಲ್ಲದ ಆರೋಪಗಳಿಂದ ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆ 
ಭಗವಂತನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಪಶ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ದಾಷ್ಟ್ಯ, ಹಿಂದೂಗಳ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಕೆರಳಿಸಿರುವುದರ ಪರಿಣಾಮ ಭಯಂಕರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಸೇತು 
ಯೋಜನೆಗೆ, ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯ ಸಂಬಂಧ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳದಿರಲಾರದು. 
ಈ ಯೋಜನೆ ಅನುಷ್ಠಾನವಾಗಬೇಕಾದಲ್ಲಿ 17,50,000. ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನವೆಂದು 
ಅಂದಾಜಿಸಲಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮಸೇತು (ಈಗ ಅದು ಮುಳುಗಡೆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ) 
ವನ್ನು ಒಡೆಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಶ್ರದ್ಧಾಳು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ, ಆ ಸೇತುವೆಯ 
ಪಾವಿತ್ರ್ಯತೆ, ಮಹತ್ವಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಇರಿಸಿಕೊ೦ಡವರಿಗೆ, 
ಅದನ್ನು ಒಡೆದು ಹಾಕುವ ಆಲೋಚನೆಯೂ ಅಸಹನೀಯವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬೇರುಗಳು ನಂಬಿಕೆಯದಾಗಿದೆ. ನಂಬಿಕೆ 
ಎಂದರೇನೆಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿ; 
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ಮನದ ನಿಲುವು. ತರ್ಕ, ವೈಚಾರಿಕತೆ, ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಯಾವುದನ್ನಾ ಸ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ನಡೆಯುವುದು. ಆಚರಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ Mid ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಷಯಗಳ 
ಸಮರ್ಥನೆಗೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪುರಾವೆಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು. ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದೂ 
ಅಕ್ಷಮ್ಯ ಅಪರಾಧವೆನಿಸುವುದು ಸಹಜ. ಇಂತಹ ಪ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಂಬಿಕಯೊಂದೇ 
ಪ್ರಬಲ ಶಕ್ತಿ ನಮ್ಮ ಹಿ೦ದೂಗಳಲ್ಲೇ ಏನು, ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮೀಯರಲ್ಲೂ ನಂಬಿಕೆ 
ಎನ್ನುವ ಒ೦ದು ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಜಾತಾ ಶೀತ, ಧರ್ಮ ನಿರಪೇಕ್ಷ ಕ್ಷ ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದು 
ಘೋಷಿತವಾದ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ, ಓಂದೂ ರಾಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ, ದೇವರುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬೈದು ಹುಚ್ಚಾಟ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬುದ್ದಿ ಳೂ, 
ರಾಜಕಾರಣಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಕ: ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ ಬರಬಹುದೆಂಬ 
ಭೀತಿಯಿ೦ದಲೂ, ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ರರೂ ಬ್ರ್ಯಾಂಡ್‌ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೂ, ನಿರ್ಲಿಪರಾಗಿ, ತಮಗೂ ಈ 
ರಾಮಸಮಸ್ಯೆಗೂ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ನಿರುಮ್ಮಳ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಭಯಂಕರ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನೂ ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲವೇ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಹಸನವೊ೦ದನ್ನು 
ವೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನಮ್ಮ ದೇಶದ ನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣ. ಪುಣ್ಮಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಜನಮಾನಸದ 
ಅಮೂಲ್ಯ ಸಂಪತ್ತು. ಅವು ಕಲ್ಪನೆಯೇ ದ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಇರಬಹುದು. 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿದ್ದಾಗ ಸತ್ಯ, ಸುಳ್ಳು ಎಂಬುದು ಮುಖ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮ, 
ರಾಮಾಯಣ, ಸೇತು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕಟ್ಟು ಕತೆ, ಸುಳ್ಳು, ಅವಾಸ್ತವ ಎಂದು ಅಬ್ಬರಿಸಿ ತಳ್ಳಿ 
ಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀರಾಮನಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇದ್ದೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸುವುದೂ 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶಗಳಿಗೆ, ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವತಃ ತನ್ನ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊ೦ಡು ಮನುಕುಲಕ್ಕೇ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯನಾದವನು. 
ಮರ್ಯಾದಾ ಪುರುಷೋತಮ ಎಂದು ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಪಡೆದಿದ್ದ ರಾಮನಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಬದುಕಿದ್ದು, ಅವನ ಅನನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಿಂದಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವೈಭವೀಕರಣಗೊಂಡಿರಬಹುದೇ ಹೊರತು ಅವನಿದ್ದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಾಗಲೀ 
ಅವನು ಕುಡುಕ ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಲೇವಡಿ ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ 
" ಅಸಭ್ಯ ಅನಾಗರಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಅಸ್ವಸ್ತತೆಯಿ೦ದ ನರಳುವಂತಹರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಲ್ಲುದು. 

ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದ ಬೇರ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಲ್ಲ ರಾಮ, 
ರಾಮಾಯಣಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಪಾಠಾಂತರಗಳಲ್ಲ ಲಭ್ಯವಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ 
ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯ ಎಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮೂಲಕತೆ ಹಲವು ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು 
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ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಧರ್ಮ. ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕಥಾರೂಪಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. 

ವಾದ, ವಿವಾದ, ಚರ್ಚೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಏನೇ ಇರಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ, 
ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯ, ರಾಮಸೇತು - ಇವುಗಳು ಇದ್ದದ್ದು, ಸೇತು ಈಗಲೂ ಇರುವುದು 
ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಹಿಂದುಗಳ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಜಗತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಜಗತ್ತು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಜಗತ್ತು ಕಡೆಗೆ ಮನುಷ್ಯರ ಮನೋಜಗತ್ತು ರಾಮಾಯಣ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಂಬುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ 
ಅನುಮಾನಗಳಿಲ್ಲದೆ, ತರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ನಂಬುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿನ ಸತ್ಯಾ ಸತ್ಯತೆಯ 
ಅನ್ವೇಷಣೆಗಿ೦ತ, ಅದರಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆದರ್ಶ, ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಹಿಂದುವೂ ನಂಬುತ್ತಾನೆ/ ನಂಬುತ್ತಾಳೆ. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಭಕ್ತಿ, 
ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಆಘಾತಕಾರಿಯಾದ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ, ಶಾಬ್ದಿಕ ಹಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಊಹೆಗೂ ಮೀರಿದ್ದಾಗಿದೆ. 

ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಕಾ೦ಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ತುಲಸೀ ದಾಸ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ. ಈ ರಾಮಸೇತುವೆಯ ನಿರ್ಮಾಣದ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳು : 
ದಾಖಲಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮವರ ಬೌದ್ದಿಕ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ 
ಔನ್ನತ್ಯಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಬೆರಗು ಹುಟ್ಟಸುತ್ತದೆ. ಭೌತಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ 
ಕಾಣಬ೦ದಿರುವ ಈ ರಾಮಸೇತುವೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ವರ್ಷಗಳ ಜಲ ಪ್ರತಾಡನಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಂರಕ್ಷಕ ಗೋಡೆಯಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅದರ ತಾಳಿಕೆಯ ಪ್ರಚ೦ಡಶಕ್ತಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯಾದೀತು. ಇಂತಹ ಒಂದು 
ಮಹತ್ವದ ಸೇತುವೆ ಕೇವಲ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಗುರುತಿಸಿರುವಂತೆ, 
ರಾಷ್ಟದ ವ್ಯೂಹಾತ್ಮಕ ಪ್ರದೇಶ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಸೊತ್ತು ; ಪೂರ್ವಜರ 
ಅದ್ಭುತ ಕೊಡುಗೆ ಅವರ ಪ್ರಚಂಡ ವಾಸ್ತು ನಿರ್ಮಾಣ ಕೌಶಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. 

ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ನಳ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಷ್ಟೇ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದು ತನ್ನ ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿ, ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ, ಸಾವಿರಾರು ವಾನರ 
ಯೋಧರ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಕೇವಲ ಲಭ್ಯ ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಸ್ತುಗಳಾದ ಮರ, ಗಿಡ, 
ಬಳ್ಳಿ, ಬೃಹತ್‌ ಬಂಡೆಗಳಿಂದ, ಆದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಬುದ್ಧಿ, ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ವಾಸ್ತು ತಂತ್ರ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗುವಂತಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂದು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅದು ಇಂದಿಗೂ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಕಾಲದ ಆಘಾತಗಳಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕ್ಷತಗೊಂಡಾದರೂ ತನ್ನ ಅಸ್ಥಿತ್ವದ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀರಾಮ ರಾಮಾಯಣದ ಬಗೆಗಿನ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಪುಷ್ಟಿ ನೀಡಿದೆ. 

ರಾಮಯಣ ಕಾಲದ್ದು ಎಂದು ನಂಬುವ ನಂಬಿಕೆ ಒಂದೆಡೆ ಇದ್ದರೆ ಭೂ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಇದನ್ನು ಸಮುದ ಮಟ್ಟ ಇಂದಿಗಿ೦ತ ಸುಮಾರು 130 ಮೀ. ಕೆಳಗಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಾಚೀನ 


ಮಂಥನ / 63 


ಮಾನವರು ಶ್ರೀಲಂಕಾಗೆ ನಡೆದು ಹೋಗಲು ರಚಿಸಿದ ಮಾರ್ಗ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಎತ್ತರದ ಕಾಲುದಾರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣಪೂರ್ವ ಕರಾವಳಿಯ 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ, ತೂತುಕುಡಿ, ಧನುಷ್ಠ್ಯೋಟಿ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ಲಂಕಾದ ಪಶ್ಚಿಮ ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ರಚನೆಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸೇತುವೆಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿಯಲು, ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪೆನಿಯ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಸರ್ವೇಯರ್‌ ಜನರಲ್‌ 
ಜೇಂಸ್‌ ರನಲ್ಲನು 1788 ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಭೂಪಟವನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗ ಭಾರತೀಯ 
ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲರುವ ರಾಮನ್‌ ಕೋಯಿಲ್‌ ಮತ್ತು ತಲೈ ಮನ್ನಾರ್‌ (ಶ್ರೀಲಂಕಾದ 
ತೀರ) ಅನ್ನು ಕೂಡಿಸುವಾಗ ಸೇತುವನ್ನು ರಾಮಾರ್‌ ಸೇತುವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಶ್ರೀ ವಿ. ಸುಂದರಂ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರಂತೂ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮೂಲಕ 1972 ರ, 
ತಮಿಳಿನ ರಾಮನಾಥಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗೆಜೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸೇತುವೆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ನಮೂದಿತವಾದ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ನೀಡಿದ ವಿವರಗಳಂತೆ, 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ನಾಲಾ ಸೇತುವೆಂದೂ, ತಿರುವಣೈ (ಪವಿತ್ರ ಸೇತು) ವೆಂದೂ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದಿ ಸೇತು, ರಾಮಸೇತು ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡ ಈ ಸೇತುವಿನ 
ಅಳತೆ 30 ಮೈಲಿ ಉದ್ದವೂ, 1.25 ಮೈಲಿ ಅಗಲವೂ ಆಗಿ ಉಳಿಯಿತು. ನಂತರ 
ಪ್ರವಾಹ ಚಂಡ ಮಾರುತಗಳಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿವರ್ತನೆಗಳಾದವು. 

ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಈ ಸೇತುವೆಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು, ರಾಮನು ವಾನರರ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಸೇತು ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಸಾರುವಂತೆ ಪುರಾತನ ನಾಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ತಾಮ್ರ ಪಟಗಳಲ್ಲಿ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ವಿವರಗಳೂ, 
ಚಿತ್ರಗಳೂ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇತುಬಂಧ ಪ್ರಸಂಗ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಯಾವ ದುರುದ್ದೇಶದ ಹಿನ್ನೆಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ತಿಕ ಭಾರತೀಯರ 
ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚುವ ಕಿಡಿಗೇಡಿತನಕ್ಕೆ ಮುಂದಾದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. 

ನಂಬಿಕೆ ವೈಯಕ್ತಿಕವೇ ಆದರೂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂದರ್ಭದ್ದು ಸಮಷ್ಠಿ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ; 
ಸಮುದಾಯದ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ನಂಬಿಕೆ ಎಂದ ಕೂಡಲೇ ಅದು ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ನಂಬಿಕೆ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯದು. ಅವರವರ ನಂಬಿಕೆ ಅವರವರಿಗೆ 
ಸತ್ಯ. 

ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ "ನಂಬಿಕ' ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ್ದ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿದೆ. ಈ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಜಾತಿಗಳು, ಮತ ಪಂಥಗಳು, ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು, ತತ್ವಾದರ್ಶಗಳು 
ವಿಭಿನ್ನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು, ಮತ ಪಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಮಹಾತ್ಮರು, 
ವಿಭೂತಿ ಪುರುಷರು ಅವಧೂತರು, ಸಾಧು ಸಂತರುಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ 
ಜನವರ್ಗಗಳಿವೆ. ಆದರೂ ಪರಸ್ಪರ ಘರ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರಶ್ನಿಸದೆ. 


ಮಂಥನ/64 


ಸಂಘರ್ಷಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡದೆ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳಂತೆ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಭಾರತೀಯರ 
ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಡವಸ್ತುಗಳೂ ದೇವರುಗಳೇ | ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದೇವರುಗಳು ಈ 
ನೆಲದ ಮಂದಿಯ ನಡುವೆ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂದರ್ಭಾನು ಸಾರಿಯಾಗಿ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಎಲ್ಲ ದೇವರುಗಳನ್ನೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೂ ದೇವರುಗಳೇ ಆಗಬೇಕೆಂದೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಕಷ್ಟಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಚರ್ಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ 
ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಮಸೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂತರ ಅನುಗ್ರಹ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ ; ಹರಕೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಲ್ಲುನಾಗರಗಳನ್ನು, ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಿಜ ನಾಗರಗಳಂತೆ, ಜೀವ೦ತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಂತೆ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ ಪೂಜೆ, ನೈವೇದ್ಯ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ 
ಮಾಡಿದರೂ ಎಂದೂ ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ, ದೇವರುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನದ 
ಲವಲೇಶವೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕೆಲವರು ವಿಚಾರವಾದಿಗಳು ದೇವರ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನಪಟ್ಟದ್ದುಂಟು; 
ವಿಗಹರಾಧನೆಯನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದ್ದುಂಟು. ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ ಯಾರೂ ನಿಜವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಘೋಷಿಸಿದ್ದುಂಟು. ಆದರೆ ಇವರ ಈ ವಿಚಾರಗಳೇ ಸತ್ಯವೆಂದು ನಂಬಿ ದೇವರು. 
ಧರ್ಮ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧೂಳಿಪಟ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಹೇಗಿದ್ದಿರಬಹುದಿತ್ತು! ದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿ ನಮ್ಮಿಂದಲೇ ಎಂದು ನಂಬುವ ಜನಕ್ಕಿ೦ತ 
ದೇವರೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಎಂದು ನಂಬಿದ ಜನವೇ ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಇದು ಕೇವಲ ಭಾರತಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ನೆಚ್ಚಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವವರೇ ಹೆಚ್ಚು. ಇಂಥ ಅದಮ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯೇ 
ಅಮೂರ್ತ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮೂರ್ತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಫಲವೇ ದೇವರ ಕಲಾತ್ಮಕ ಶಿಲ್ಪಗಳು, ಗುಡಿ ಗೋಪುರಗಳು! ಜಗತ್ತನ್ನು, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಪರತತ್ತಕ್ಕ ನಾವು ತೋರುವ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ರೂಪವೇ 
ಭಕ್ತಿ, ಆರಾಧನೆ, ಪೂಜೆ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಅವನ, ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನ ಗುಣಗಾನ, 
ವೈಭವೀಕರಣೆಗಳೇ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು I 

ನಮಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಆದರ್ಶಪೂರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮೌಲ್ಯಗಳ, 
ಪ್ರತೀಕರೂಪರಾಗಿ, ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಶಕ್ತಿ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು, ನಮ್ಮ ತರ್ಕ, ಗಹಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ಮೀರಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೌಕಿಕ, ಅತಿಮಾನವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೆರೆವ ನಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಮಹಾಪುರುಷರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸ, ಸಾಯಿಬಾಬಾ, 
ನಾರಾಯಣ ಗುರು ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ಚೇತನರನ್ನು ಪುರಾಣೀಕರಿಸೆ ದೈವವೆಂದು 
ಆರಾಧಿಸುವ ನಾವು, ರಾಮನೇ ಇಲ್ಲವೆ೦ದು ಘೋಷಿಸಿದರೆ, ಆಘಾತಕಾರಿಯಾದ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? 'ರಾಮ' ನೆಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿರಲಾರದು. ಲಕ್ಷಾಂತರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಮಾಜದ ಮಧ್ಯೆ, ತನ್ನ ಗುಣ, ಚಾರಿತ್ರ್ಯ ನಡತೆಗಳಿಂದ 
ಶಕ್ತಿ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪೌರುಷಗಳಿಂದ ಜನಮನವನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಾಗಿಯೋ, 
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ನಾಯಕನಾಗಿಯೋಇದ್ದ "ರಾಮ' ಕಥೆಯಾಗಿ ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ತಲೆ 
ತಲಾಂತರದಿಂದ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಸಾಗಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು 
ಕಾವ್ಯವಾಗಿರಿಸಿರುವುದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯವೆಂದೇಕೆ ಭಾವಿಸಬಾರದು ! ಕಾಲದ 
ಅಂತರ ಅತಿಯಾದಷ್ಟು ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣವಾಗುವುದು ; ಕಲ್ಪನೆ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ತೊಡಗುವುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಒಂದು ಯೋಜನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು, ಸತ್ಯ, ನಂಬಿಕೆ, ಮಿಥ್ಯ - ಇತ್ಯಾದಿಗಳ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಘರ್ಷಣೆಗಳು, ವಿಕ್ಷುಬ್ಬ ವಾತಾವರಣಗಳ ಅಗತ್ಯವಿತ್ತೇ! - 
ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಹಿಂದೂ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ, ಸೆಕ್ಯುಲರ್‌ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಗೌರವ ನೀಡಲು ನಾವು ಭಾರತೀಯರು ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ, ಧರ್ಮೀಯರನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ ; ಪ್ರಂಚಡವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಹಿಷ್ಣುತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೂ ಕೆಲವರು ಹಿ೦ದೂ ದ್ರೋಹಿಗಳು, ಬಹಿರ೦ಗವಾಗಿ 
ದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ, ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ, ದೇವರುಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ತಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಿಲುವು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಧೋರಣೆಗಳು 
ಅವರನ್ನು ಗುಮಾನಿಯಿಂದ ನೋಡುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತದೆ. ಅನ್ಯ ದೇಶ, ಭಾಷೆ, 
ಧರ್ಮ, ದೇವರುಗಳ, ಜಾತಿಗಳ ಪರವಹಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವ ರೀತಿ ಹೇಸಿಗೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ 
ಮೂಲಭೂತ ವಾದಿಗಳಾದ ಮುಸ್ಲಿಮರ, ಅವರ ಧರ್ಮಗುರು, ಪ್ರವರ್ತಕ ಪೈಗಂಬರನ 
ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ, ಯೇಸುವಿನ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಮೂಲೆಯಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ಕೆಡೆನುಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ಜನ ಬೀದಿಗಿಳಿದು ಚಳುವಳಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಘೋಷಣೆ ಕೂಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮದೇ ಯುಗ ಯುಗಾಂತರದಿಂದ 
ನಡೆದು ಬಂದ 'ನಂಬಿಕೆ' ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಕುಠಾರಘಾತ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ 
ನಂಬಿಕೆಯ ದೇವರಾದ "ರಾಮನ' ಬಗ್ಗೆ ಇಷ್ಟಲ್ಲಾ ವಾಗ್ವಾದಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬೆಚ್ಚಗೆ 
ಬಿಲ ಸೇರಿ ಕುಳಿತ ಹೆಗ್ಗಣಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಆಘಾತದಿಂದ ಸ್ಫೋಟಿಸ 
ಬಹುದಾದ ಉದ್ವಿಗ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತರಂತಿದ್ದಾರೆ. 

ರಾಮ, ರಾಮಾಯಣ, ರಾಮಸೇತು ವಾಸ್ತವವೇ? ನಂಬಿಕೆಯೇ? ಸತ್ಯವೇ? 
ಮಿಥ್ಯೆಯೇ? — ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ವಾದಿಸುವಂತೆ ಸತ್ಯ 
ವಾಸ್ತವಗಳು ಅಲ್ಲದಿರಲೂಬಹುದು. ಆದರೆ ಕೋಟಿ ಭಾರತೀಯರ ಎದೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುಡಿಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೆಲೆಸಿರುವ "ರಾಮ' ನಮಗೆ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ, ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಜೀವಂತ. ಅವನು ಮನುಕುಲದ ಉದ್ದಾರಕ ; ಭವತಾರಕ. ಅವನು 
ಮರ್ಯಾದಾ ಪುರುಷ ; ಪುರುಷೋತ್ತಮ. ರಾಮಾಯಣದಂತಹ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ರಚನೆಗೆ ಅವನಂತಹ ಸಮರ್ಥ ನಾಯಕನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ. ಯಾರೂ ಇರಲಾರರು. 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಬೇಕೆನಿಸಿದಾಗ ನಾರದರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. 'ಯಷಿವರ್ಯ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಂದನೀಯನೂ ಉತ್ತಮ ಚಾರಿತ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಯಾರಾದರೂ ಇರುವರೇ?" 


ಮಂಥನ/66 


ಎ೦ಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ನಾರದರು ರಾಮನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿದಾಗ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಮುಗ್ಗರಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಆತನ ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ 'ರಾಮ' ನಂತಹ ಒಬ್ಬ 
ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇದ್ದುದು ಸುಳ್ಳಾಗಿರಲಾರದು. 

ರಾಮ ಜನ ಮಾನಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಂತೂ 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ರಾಮಮಯವಾದ ವಾತಾವರಣ. ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮ, 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮ, ಮಾತು ಮಾತಿನ ನಡುವೆ ರಾಮ, ಅಷ್ಟೊಂದು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ "ರಾಮ'ನ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಕ್ಷತಿ ಉಂಟಾಗುವುದು ಅಸಹನಿಯವಾದ 
ಹಿಂಸೆಯೇ ಸರಿ. ರಾಮನ ಬಗೆಗಿನ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ದೆ, ನಂಬಿಕೆ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, 
ಚಿತ್ರ, ಶಿಲ್ಪ ಸಂಗೀತ ಕಲೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ, ಪ್ರಚೋದನೆ, ಕಬೀರ, ತುಲಸೀದಾಸ, 
ತ್ಯಾಗರಾಜ, .ರಾಮದಾಸ, ಮೊದಲಾದ ರಾಮ ಭಕ್ತ ಸಂತರ ಅವತರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 

ರಾಮಕಥೆ ಜನಜನಿತ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣವಲ್ಲದೆ, ಬಹುದೊಡ್ಡ ರಾಮಕಾವ್ಯ 
ಪರಂಪರೆಯೇ ಇದೆ. ಇನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ವಿವಾದದ 
ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿರುವ ರಾಮುಸೇತು ಯುದ್ದಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 85 ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತ, ಸ್ಕ೦ಧ ಪುರಾಣ ಅಲ್ಲದೆ 16ನೇ ಶ.ದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ 
ನಿರಂಬಾಗಿಯ ಸಿಂಗರ್‌ ರಚಿಸಿದ ಸೇತು ಪುರಾಣಂ (ತಮಿಳು) ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ, 
ರಾಮುಸೇತುವಿನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪುರಾವೆಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗಿವೆ. 'ಸೇತು ಬಂಧ? 
ಪ್ರಸಂಗ ಹರಿಕಥಾ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ನಾಟಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿದೆ. 

ರಾಮ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಪ್ರತೀಕ; ಅವನ ರಾಜ್ಯ ಆದರ್ಶ ರಾಜ್ಯ; ಸುಖೀ ರಾಜ 


$ 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧೀಯವರು ಭಾರತವನ್ನು ರಾಮರಾಜ್ಯವಾಗಿಸುವ ಕನಸು 


ಕಂಡರು. ಇವತ್ತಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಭಾರತೀಯರ ಕನಸೂ ಅದೇ ಆಗಿರುವಾಗ 'ರಾಮನ' 
ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿನ ನಂಬಿಕೆಯ ಬುಡಕ್ಕೇ ಕೊಡಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ. 'ರಾಮ' ನಂಬಿಕೆಯೇ 
ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದರೆ, ಅದರೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀಮಂತವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜಗತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಜಗತ್ತು. ಕಲಾ ಜಗತ್ತು ಕಾವ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಜಗತ್ತುಗಳು ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 'ರಾಮಸೇತು' ಭಗ್ನ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ ರಾಮ, ರಾಮಾಯಣದ 
ವರೆಗೆ ಚಾಚಿಕೊ೦ಡ ನಮ್ಮ ಚಿಂತನೆ ವಾಸ್ತವ ನಂಬಿಕೆಗಳ ನಡುವಿನ ತಿಕ್ಕಾಟದಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಿದರೂ, ವಿರೋಧಿಗಳ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಕ್ಷಿ ಪುರಾವೆಗಳು, 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಮರ್ಥನೆಗಳು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿದ್ದರೂ ನಮಗೆ 'ನಂಬಿಕೆ'ಯೇ 
ಮಹತ್ವದ್ದನಿಸುತ್ತದೆ. 

ನಂಬಿಕೆಯ ಮೂಲದಿಂದ ಹೊರಟ ದೈವರಾಧನೆ, ಪೂಜೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದರೆ, ಅಮೂರ್ತ ದೈವದ ಬಗೆಗಿನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೇ ತತ್ವದರ್ಶನಗಳ 
ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ನಿಷ್ಠೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳ ಒತ್ತಾಸೆಯೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
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ಬದುಕನ್ನು ಹಸನಾಗಿಸಿದೆ. ನಂಬಿಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಲವಿದೆ ಎಂದರೆ, ಎಂತಹ 
ದಿವ್ಯಗಳನ್ನಾದರೂ ದಾಟಿ ಬರಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು 
ಪುರಾಣಗಳ, ಕಲ್ಪನೆಯ ಕತೆಗಳ ಮೊರೆ ಹೋಗಬೇಕಿಲ್ಲ. ಮೀರಾ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅಚಲವಾಗಿ 
ನಂಬಿದ್ದವಳು, ರಾಣಿ ಕೊಟ್ಟ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದೂ ಬದುಕಿದಳು. ಇವತ್ತಿಗೂ ಭಕ್ತರು 
ದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತು ಕೆಂಡ ತುಳಿಯುತಾರ್ರ; ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕೊಕ್ಕಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೇತಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೈತುಂಬಾ ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ; ಇದೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ | ಯಾರಿಗಾದರೂ ಅಚ್ಚರಿ ಎನಿಸಬಹುದು. ಇದು ನಿಜವಾಗಿ 
ಒಂದು ಪವಾಡ ಸದೃಶ ಕ್ರಿಯೆಗಳೇ. ನಂಬಿಕೆಯೇ ಇದರ ಬಲ; ಬೆಂಬಲ. 
ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ದಾಸರು ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟವರಿಲ್ಲವೋ' ಎಂದು ಹಾಡಿದರೆ, 
ವಚನಕಾರರು "ಕರೆದರೆ ಓ ಎನ್ನನೆ ಶಿವನು? -ಎಂದು ಹಾಡಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಭಗವಂತ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಂದಿಸುತ್ತಾನೆ ; 
ನೆರವಾಗುತ್ತಾನೆ' - ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಆಗಿದೆ. 
 ರಾಮಮಯವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನಪಿಸುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳಗಳೊಂದಿಗೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೆಸರುಗಳೊಂದಿಗೆ, ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ರಾಮ ಹೆಸರನ್ನು ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಕಷ್ಟಬ೦ದರೆ "ರಾಮ' ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿದರೆ "ರಾಮ ರಾಮ' ಎಂದು ಕೆನ್ನೆಗೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಇಂತಹ ರಾಮನು 
ಇದ್ದನೇ? ಇದ್ದು ದಕ್ಕೆ ಪುರಾವೆಗಳಿವೆಯೇ? ಅವನು ಕಲಿತವನೇ, ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ 
ಓದಿದ್ದನೇ? ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಉದ್ದಟತನದ ಪರಮಾವಧಿ. ಅಜ್ಞಾನದ 
ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ | ರಾಮನು ಇರಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಾದರೆ, ರಾಮನಾಳಿದ ಅಯೋದ್ಯೆ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯ? ರಾಮ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ರಾಮೇಶ್ವರವೆಂದೇ ಪವಿತ್ರ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ರಾಮ ಸೇತುವೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಅವ್ಯಾಹತತೆಗೆ 
ಏನು ಹೇಳಬೇಕು? ರಾಮನು ಇದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಮಜಾಯಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ರಾಮನಿದ್ದ; ರಾಮನಿದ್ದಾನೆ; ರಾಮ ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತಾನೆ - ಇದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯರ ಅಚಲ ನಂಬಿಕೆ; ವಿಶ್ವಾಸ, ಶ್ರದ್ಧೆ. 
ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯ ನಮ್ಮ 'ನಂಬಿಕೆ'ಗೆ 
ಆಘಾತವು೦ಟುಮಾಡುವ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಕೋಭೆ ತರುವ ಯಾರನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸುವುದು 
ನಮ್ಮ ಹೇಡಿತನವಾದೀತು. ಹಿಂದೂ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಯಾವುದೇ ರಾಜಕೀಯ 
ಹುನ್ನಾರಗಳನ್ನು ಫಲಪ್ರದವಾಗದಂತೆ ತಡೆಗಟ್ಟುವುದು ನಮ್ಮ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಭಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಹೆಮ್ಮೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ರಾಮಸೇತುವನ್ನು, 
ರಾಮೇಶ್ವರವನ್ನು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಮುಕ್ಕಾಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿದೆ. 

ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದವುಗಳು. ತುಲಸೀ ದಾಸರ೦ತೂ 
"ಜೇ ರಾಮೇಶ್ವರ್‌ ದರ್ಶನ ಕರಿಹೆಹಿ | ತೇ ತನು ತಜಿ ಮಮ ಲೋಕ ಸಿಧರಹಿ" 


ಮಂಥನ/08 


ಎಂದು (ರಾಮೇಶ್ವರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲ ನನ್ನ ಲೋಕ ಸೇ 

ಎಂದು ರಾಮನಿಂದಲೇ ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವೇದ ವ್ಯಾಸರು ರಾಮ. ನಿರ್ಮಿತವಾ 

ಸೇತುವಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು "ಅಸ್ತಿ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ನಾವು, ರಾಮಸೇತೌ ಪವಿತ್ರತಃ 

ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ | ತೀರ್ಥಾನ `ನಾಮಪಿಚೋತ್ತಮಮ್‌॥ ದೃಷ್ಟ ಬಳು 
ಮಸೇತ್‌, ಮುಕ್ತಿ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರಾತ್‌॥ (ಪದ್ಮ ಪುರಾಣ) 

[ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ರಾಮನಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಸೇತುವೆಯು ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದಾಗಿದೆ. ಅದರ 
ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ದೊರೆಯುವುದು]; ಎಂದು 
ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಮಸೇತು ಕುರಿತಾದ ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಭದ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹಿಂದಿನವರು ರಾಮಸೇತುವೆಯನ್ನು ಪರಂಪರೆಯ 
ಆಸ್ತಿಯಾಗಿ. ಉಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾವೂ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗಳಿಗೆ ಇದನ್ನು 
ರವಾನಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಅವಿಸ್ನತ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಕಡೆಗಿಷ್ಟೇ ! - ಹೇ ರಾಮ | ರಾಮ | ಬಾ ರಾಮ | ನಿನ್ನ ನೀನೇ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಒಬ್ಬ ರಾವಣನಲ್ಲ, ರಾವಣ ಸೇನೆಯನೇ ಗೆಲ್ಲೆ ಅಣಿಯಾಗು ಬಾ" - ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ, ಆರ್ತ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲ ಬೇಕಿದೆ! 

ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಹಣ ಪೋಲು ಮಾಡಿ, ಕೋಟಿ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಕ್ಷೋಭೆಯುಂಟು ಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಿಸಲಿರುವ ಕಾಲುವೆಯ ಪ್ರಯೋಜನವೂ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಲಾಭಕ್ಕಿಂತ ನಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಯೇ ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದು 
ತಜ್ಞರ ಮಾತು. 

"ವೈವಿಧ್ಯ ಮಯ ಜಲಜೀವಿಗಳ ವಿನಾಶ, ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಅಮೂಲ್ಯ ಹವಳ ರಾಶಿಗೆ 
ನಷ್ಟ. ಮೀನುಗಳ ಸಾವಿನಿಂದ ಮತ್ತೊ ದ್ಯ ಮಕ್ಕೆ ಹಾನಿ; ಮೀನುಗಾರರ 
ಜೀವನಾಧಾರಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ; ನಿರುದ್ಯೋಗ ಸಮಸ್ಯೆ ಜತ 200 ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಆಗುವಷ ಷ್ಟು Se ಸಂಪ ಪನ್ಮೂಲ ವವ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹಚ್ಚಾಗಿ, 
ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಷ್ಟು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 'ಸುನಾಮಿ' ಯ ವಿಧ್ವಂಸಕತೆಯ 
ಸಾಧ್ಯತೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಇದ್ದರೂ, ಸ್ವಾರ್ಥ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಏನಾಗುವುದೋ 
ಭಾರತದ ಭವಿಷ್ಯ - ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯ ಭೂತದ ಕಾಟ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 


kk 


ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು - ಒಂದು ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರ 


ಯಾವುದೇ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಗವಾಗಿ ರೂಪು - ಗೊಂಡಿರುವ ಅಭಿಜಾತ 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮಾರ್ಗ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನವೂ 
ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ, ಆಳವಾದ ಜೀವನಾನುಭವ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಸಹಜತೆ, ಸರಳತೆಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಮ೦ತವೂ ಆಗಿದೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿನ : 
ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರೇ ಈ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರು. ಅವಿದ್ಯಾವಂತರಾದರೂ 
ಅನುಭವ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ದಿನನಿತ್ಯದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿನ ಸಂತೋಷ, 
ಸಂಭ್ರಮ, ನೋವು ನಲಿವು, ಹತಾಶೆ, ಸೋಲು, ಗೆಲುವಿನ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹಾಡುಗಳಾಗಿ 
ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೃತಕತೆಯ ಸೋಂಕಿಲ್ಲದೆ ಅನುಭವಗಳ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ 
ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ. ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಒಬ್ಬರ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ. ಅದು ಸಮೂಹ ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಕಲಾತ್ಮಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳದೂ ಮಹತ್ವದ 
ಪಾತ್ರವಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಅನುಭವದ ರೀತಿಗಳೇ ಬೇರೆ. ಆಕೆಯ ಬದುಕಿನ ವಿವಿಧ 
ಮುಖಗಳನ್ನು, ಬದುಕಿನ ವಿವಿಧ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿನ ಅವಳ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಜನಪದರು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಹಾಡಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಸಂಖ್ಯ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣೇ ಕೇಂದ್ರ 
ವಸ್ತು. ಪ್ರೇಯಸಿಯಾಗಿ, ಹೆ೦ಡತಿಯಾಗಿ, ತಾಯಿಯಾಗಿ, ಸೋದರಿಯಾಗಿ, ಸೊಸೆಯಾಗಿ 
ಗೆಳತಿಯಾಗಿ ಹಲವು ಮಜಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಗಳ 
ಚಿತ್ರಣದ ಮೂಲಕ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಪರವಾದ ಎಲ್ಲ ಗೀತೆಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಜನಪದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಚಿತ್ರವೊ೦ದು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಮೂಡಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 
ಇಂತಹ ಹೆಣ್ಣಿನ ವಿವಿಧ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ ಈಓ ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರದ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದವರು, ಶ್ರಮಜೀವಿಗಳು, 
ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರೇಮಿಗಳು. ಯಾವುದೋ ಕಾಣದ ದೇವರನ್ನು ನಂಬುವುದಕ್ಕಿಂತ ತಮ್ಮ 
ಬದುಕಿನೊಂದಿಗೆ ತುಳುಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಭೂಮಿತಾಯಿ, ರಾಗಿ ಕಲ್ಲುಗಳೇ ಅವರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ವಸ್ತು. ಬೆಳಗೆದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೊಬ್ಬಳು, 

ಏಳುತಲೆ ಎದ್ದು ಯಾರ್ಯಾರ ನೆನೆಯಾಲಿ 

ಎಳ್ಳು ಜೀರಿಗೆ ಬೆಳೆಯೋಳೆ ಭೂಮಿತಾಯಿ 

ಎದ್ದೊಂದು ಗಳಿಗೇಯ ನೆನೆದೇನು. 


ರಾಗಿ ಬೀಸೋಕಲ್ಲ ರನ್ನ ಮುತ್ತಿನ ಕಲ್ಲೆ 
ಅಣ್ಣನಾ ಮನೆಯ ಸಿರಿಗಲ್ಲೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಸೋಬನದ ಕಲ್ಲೆ ಕೊಡು ದನಿಯ 


ಮಂಥನ/70 


- ಎಂದು ಹಾಡಿ ತನ್ನ ದೈನಂದಿನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂ 
ಜೀವನ NE pee ಅವಳಿಗ ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಪಟ 
ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಸರ ನೋವು ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ತವರಿನ ನೆನಪು ಅತಿಯಾ 
ಕಾಡುತ್ತದೆ. 

ಯಾರ ಇದ್ದರು ನನ್ನ ತಾಯವ್ವನ್ಹೋಲರ? 

ಸಾವಿರ ಕೊಳ್ಳಿ ಒಲಿಯಾಗ ಇದ್ದರ 

ಜ್ಯೋತಿ ನಿನ್ಯಾರು ಹೋಲರ? 


ಉಂಗುರ ಉಡದಾರ ಮುರಿದರ ಮಾಡಿಸಬಹುದು 

ಮಡದಿ ಸತ್ತರೆ ತರಬಹುದು ಹಡೆದಂಥ 

ತಂದೆ ತಾಯೆಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾರು? 

- ಎಂದು ಪದೇ ಪದೇ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳ. ತವರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಅವಕಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಣ್ಣೆಲ್ಲ ಕಾಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಯುವ ಅವಳಿಗೆ, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನ, ಹುಣ್ಣಿಮೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು ಹಿಗ್ಗಿನ ಸಂಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ತವರಿನಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಕರೆ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅವಳಾದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಚಮಿ ಹಬ್ಬ 
ಬಂತೆಂದರೆ ಖುಷಿಯೋ ಖುಷಿ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತು " ಪಂಚಮಿ ಹಬ್ಬ । ಅಣ್ಣ 
ಇನ್ನು ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲಾ | ಕರೆಯಾಕ 9?" ಎಂದು ದುಗುಡದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವವಳಿಗೆ 
ನಮ ಬರುತ್ತದೆ. ತಾನೂ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಅತಿಗೆಯಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಸತ್ತಾರ ಮನಸಿಗೆ ನೋವುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಕರೆತಂದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆಯಲು ಹೆಂಡತಿಯ. ಅನುಮತಿ ಬೇಡುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು. 

ಕೋಟೆಯ ನೋಡಿದೆ: ತೊತ್ತಳ ನೋಡಿದೆ 

ನೋಡಿದೆ ಅಣ್ಣನೆದೆ ಭುಜನ । ಅಣ್ಣಯ್ಯ 

ಮಡದಿಗಂಜೋನೆ ಸುಖಿಬಾಳೋ॥ - ಎಂದು ಬಾಯ್ತುಂಬ ಹರಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವನ ಎವಶತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಅಣ್ಣ ತನ್ನವನೇ, ಆದರೆ 
ಅತ್ತಿಗೆ ತನ್ನವಳು ಹೇಗಾದಾಳು? ಎನಿಸಿ ಬೇಸರಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಸತ್ಯ ಮನ ದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ತಾಯಿಲ್ಲದೆ ತವರಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು ಮತ್ತು 

ಗಂಜೀ ಕುಡಿದಾರು ಗಂಡನಮನೆ ಲೇಸು | 

ಅಂದಲದ ಮೇಲೆ ಚೌರಿಯ । ಬೀಸಿ ಕೊಂಡ್ರು 

ಹಂಗಿನ ತೌರ ಮನೆ ಬೇಡ ॥ - ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 


ಆಕಳಂಥಾ ಅತ್ತಿ ಗೋಕುಲಂಥಾ ಮಾವ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಂಥ ಪತಿರಾಯನಿದ್ದರ 
ಸಾಕಿದ ತವರ ಮರತೇನ ॥ - ಎಂದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 


ಮಂಥನ /71 


ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ನೆಮ್ಮದಿ ಸುಖಗಳನ್ನು ತಾನು ಬಾಳುತ್ತಿರುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಗಂಡ 
ಮಕ್ಕಳು, ಅತ್ತೆ ಮಾವ ನಾದಿನಿ ಮೈದುನರ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕ೦ಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಲಭ್ಯವಿದೆ. ಗಂಡನ ಪ್ರೇಮ ಔದಾರ್ಯಗಳು ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ಸಿಕ್ಕಿವೆ. 

ಆದರೆ ಹಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೆ ಮಗುವಿನ ಚಿಂತೆ ಕಾಡುತ್ತದೆ ದಾಂಪತ್ಯದ ಪರಮೋದ್ದೇಶ 
ಸಂತಾನ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಚಿಂತೆ ಒತ್ತರಿಸಿ pe 

"ಕಂದನ ತ ಶಿವನೆ ಬಂಧನ ಪಾಡಿ 

ಹಂಗಿನ ಬಾನ ಉಣಲಾರೆ ಮರ್ತ್ಯದಾಗ 

ಬಂಜೆಂಬ ಶಬುದ ಹೊರಲಾರೆ | 


ಬಂಜೆ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಬಂಗಾರದೊಳಕಲ್ಲ 

ಬಂದು ಕುಟ್ಟಾಕ ಸೊಸಿಯಿಲ್ಲ ಮಾನೌಮಿ 

ಬನ್ನಿ ಮುಡಿಯಾಕ ಮಗನಿಲ್ಲ 

` ಬಾಲಾಕರಿಲ್ಲದ ಬಾಲಿದ್ಯಾತರ ಜನ್ಮ 

ಬಾಡಿಗಿ ಎತ್ತು ದುಡಿದ್ದಂಗ ಬಾಳೆಲೆಯ 

ಹಾಸ್ಯುಂಡು ಬೀಸಿ ಒಗೆದ್ದಾಂಗ ॥ 

- ಎಂದೆಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಿ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರುವಾಗಿನ ಬೇನೆಯ 
ಅರಿವಿದ್ದರೂ ನೂರೊಂದು ಫಲವ ಕೊಡು ಶಿವನೇ! - ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಮಕ್ಕಳೇನೋಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ವಂಶೋದ್ಧಾರಕನಾದ ಗಂಡು 
i ಸಾಮಾನ ವಾಗಿ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗಿರುವ ಮೋಹ ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, 
'ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಪ ಸ. ಏನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣ. ಅತ್ತೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ, 

ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಯಾದಂತ ಹೇಳಿ ಕಳುವಲಿ ಬೇಡ 

ಹೆಣ್ಣೆಂದರವರು ಹೆದರ್ಯಾರ ಕಂದವ್ವ 

ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ ನಮಗೆ (ರವಿ ಚಿನ್ನ) ರವರತ್ನ. 

- ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣು ಕೂಸು ಇರಲೆಂಬ ಹಂಬಲವೂ ಇದೆ. 

ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳ ಒಂಬತ್ತು ಕೊಡು ಸ್ನಾಮಿ 

ಬಂಡಿಯ ಮುಂದೆ ಕಳಸಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವಂಥ 

ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳ ಕೊಡು ದೇವ. ॥ 


ು೦ಥನ/2 


ಹತ್ತು ಗಂಡ್ರಡೆವರು ಮತ್ತೆ ಬಂಜೆಂಬೋರು 
ದಟ್ಟಿಯ ಉಡುವ ಧರಣಿಯ ಹಡೆದರೆ 
ಹೆತ್ತ ತಾಯೆಂದು ಕರೆದಾರೆ ॥ 


ಗಂಡು ಹಡಿದೇನೆಂದು ಗರಿವಿಕಿ ನಿನಗ್ಯಾಕ 
ಗಂಡೆಂಬ ಪಿಂಡ ಬೆಳೆದರ ಅದು ಮುಂದೆ 
ಹೆಂಡರಿಚ್ಯಾಗಿ ನಡೆವುದ॥ 


ಬಯಕೆಯೂ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೇ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಣ್ಣಾಗಲಿ, ಗಂಡಾಗಲೀ - ಮಕ್ಕಳಂತೂ ಬದುಕಿನ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂದು ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು. ತಾಯಿ ತಂದೆಯರಿಗೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಜೊತೆ ನಂಟು ಆತ್ಮೀಯತೆಗಳು ಹಚ್ಚು ಮ 
ಬೆಳೆಸಿದ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಕಳು ಸಿ ಕೊಡುವಾಗಂತೂ 
ದುಃಖ ಒತ್ತರಿಸಿ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಹೆಣ್ಣು ಹಡೆಯಲಿ ಬೇಡ ಹೆರವರಿಗೆ ಕೊಡಬ್ಯಾಡ 

ಹೆಣ್ಣು ಹೋಗ್ವಾಗ ಅಳಬೇಡ ಹಡೆದವ್ಹ 
ಸಿಟಾಗಿ ಶಿವಗೆ ಬೈ ಬೇಡ ॥ 


ಟಿ 


ಹೆಣು ಮಕ್ಕಳ ಕಳಿಸಿ ಕಣ್ಣಲಿ ನೀರ ತಂದು 


ಣ 


ಸಣ ಶಲ್ಯದಲಿ ಮುಸುಕಾಕಿ ಹಡೆದಪ್ಪ 


ಣ 


ಹೆಣ್ಣು ಸಾಕೆಂದ ಜನುಮಕೆ ॥ 


ಕತ್ತಿನ ಮುತ್ತು ಕಿತ್ತುದಾನವ ಮಾಡಿ 
ಹೆ ತ್ರೈಲ್ಲ ತಾಯಿ ನೆರೆಹೊರೆಗೆ ಹೆಣ್ಮಗಳ 

ಕೊಟ್ಟೆ ಮೇಲ್ಯಾಕೆ ಸುಖಮಃಖ॥ 

- ಎಂದು ಜರಿದ ಹಿರಿಯರ, ತಿಳಿದವರ ಟ್‌ ಮಾತುಗಳು ನೆನಪಿಗೆ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಅವಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ ಮನೆಗೆ ಹೆಸರು ತರಬೇಕೆಂದು ತಾಯಿ 
ಹಿತವಚನ ನುಡಿಯುತ್ತಾಳ. 

ಅತ್ತೆ ಮಾವಗಂಜಿ ಸುತ್ತೇಳು ನೆರೆಗಂಜಿ 

ಮತ್ತೆ ನೀ ಪತಿಯ ದನಿಗಂಜಿ ಬಾಳಿದರೆ 

ಉತ್ತಮರ ಮಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 


ು 
p> 
ನ 
p 
ತ್ತ 


ಮಂಥನ /73 


- ಎ೦ಬ ಕಿವಿಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸೇರಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬಾಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಕೇಡಿನ ನುಡಿ ಸಲ್ಲದು. 

ಅತ್ತಿ ಉತ್ತಮಳನ್ನು ಮಾವ ಮಲ್ಲಿಗಿ ಅನ್ನು 

ಮುತ್ತಿನ ಮೂಲ ಮಾರಾಯ ಅನ್ನವ್ವ 

ಮಾತಿನಾಗೈತಿ ಸ ಸರುವೆಲ್ಲಾ ॥ 

ಒಳ್ಳ ಮಾತಾಡುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ನೂರೆಂಟು ಕಷ್ಟಗಳು ಬಂದರೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬನಳಬೇಕಿರದು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಲದು. 
ಹಣ್ಣನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡುವಾಗ, ತಮ್ಮ ಮಗಳ ಪರವಾಗಿ ನಿಂತು. 

ನನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲವ್ವ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೀಕಿ ಎಂದು 

ಛಂದಾಗಿ ಮಗಳ ಸಲಹವ್ವ ಎನ್ನೂತ 

ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಿರುಗೇನು 

ಮುತ್ತು ಸುರುವಿದರ ಬರಿ ಉಡಿಯ ನನ ಮಗಳ 

ಅತ್ತೇರಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಡಲ್ಯಾಂಗ ॥ - ಎಂದು. ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ ಕರುಳು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಕಳಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ತಾಯಿ ತಂದೆಯರ ದುಃಖ ಮಗಳನ್ನೂ ಕಲಕುತ್ತದೆ. 

ಮೊಲೆಹಾಲ ಕುಡಿಸಿದ್ದಿ ಕಲಸಕ್ತಿ ತಿನಿಸಿದ್ದಿ 

ಬೆಳದಿಂಗ್ಳೀಗು ಮರಿಯ ಹಿಡಿದಿದ್ದಿ ನಿನ ಸೆರಗ 

ಅಳುವುದೀಗೆಷ್ಟು ಹಡೆದವ್ವಾ ॥ ಎಂದು ತಾಯಿಗೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಳಕಳಿಯಿತ್ತು 
ಎ೦ಬುದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿ, ಈಗ ಅಳುವುದರಿಂದ ಏನಾದೀತು ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
“ಅಂಬಾ' | ಅಂಬಾ ! ಎಂಬ ಶಬ್ಧ ಕೇಳಿದಾಗೆಲ್ಲ ತಾಯಿ ನೆನಪಾಗುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

ಮದುವೆಯಾಗಿ ತವರು ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಗೆತನ ಮಾಡುವ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳಿಗೆ ಗಂಡನ ಜೊತೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳ 
ತಮ್ಮ ದಾಂಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರಸಗಳು ಬೇರಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಉಂಟಾದರೂ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು ಅಡನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಗಂಡ ತನಗೆ ನಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವಿವಾಹ ಬಾಹಿರ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತರೆ ಆ 
ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿವರು. 

ಚಿಂತಾಕು ಇಟಕೊಂಡು ಚಪ್ಪಾಡಿ ಬಳಿವಾಕಿ 

ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಏನ ನಿನಗಿಷ್ಟು ನಿಮರಾಯ 

ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕೂಡ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ॥ 


ಮಂಥನ/ 74 


- ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳ ಬಳಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಗಂಡನ ಮೇಲೆ ಕಿಡಿ 
ಕಾರದೆ, ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡದೆ ತಣ್ಣಗಿದ್ದು, ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜ ವಾದ ಭಾವಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, 

ನಕ್ಕಾರೆ ನಗಲೆವ್ವಾ ನಗೆ ಮುಖದ ಕ್ಯಾದೀಗಿ 

ನಾ ಮುಚ್ಚಿ ಮುಡಿದ ಪರಿಮಳದಾ ಹೂವ 

ಅವಳೊಂದು ಘಳಿಗೆ ಮುಡಿಯಲೇ 

- ಎಂದು ಜಾಣತನದಿಂದ ನುಡಿದು ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಗ೦ಡ 
ತನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಹಾಸೀಗೆ ಹಾಸೆಂದಾ ಮಲ್ಲೀಗಿ ಮುಡಿಯೆಂದಾ 

ಬ್ಯಾಸತ್ತರ ಮಡದಿ ಮಲಗೆಂದ ನನರಾಯಾ 

ನನನೋಡಿ ತವರಾ ಮರಿಯೆಂದಾ ॥ 

- ತವರನ್ನೇ ಮರೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಹ ಗ೦ಡ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ತಪ್ಪು 
ue Se ಬೇರಾವಳೋ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವನ ಜೊತೆ ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಂತು, ಊರಿಗೆಲ್ಲ ರಂಪಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ ನಡುವಿನ i, 
ಸ್ನೇಹ ದಾಂಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಜಾಣೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ತು ತಿದ್ದಲು ಪ ಪಯತಿ ಸುತ್ತಾಳೆ. 

ಎಲ್ಲೀಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಯಾವ್ಹೂವ ಮುಡಿದಿದ್ದೆ 

ಯಾರ ತೋಳಲ್ಲಿ ಒರಗಿದ್ದೆ ನನರಾಯ 

ನಲ್ಲಿ ಸೆರೆಗೆಲ್ಲ ಪರಿಮಾಳ। 


ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ ರಾಯ? ಸೆಲ್ಯಾಕ ಮಾಸ್ಯಾದ? 
ಅಲ್ಲೊಬ್ಬಳ ಕೂಡ ಸಲಗಿಯ ನೀನ್ಮಾಡಿ 
ಇಲ್ಲೆ ೦ಬುದೇನ ನನ ಮುಂದ? 


ಅಂಗೀಯ ಮ್ಯಾಲಂಗಿ  ಛಂದೇನೋ ನನರಾಯ? 

ರಂಬಿ ಮ್ಯಾಲ ರಂಬಿ ಪ್ರತಿರಂಬಿ ಬಂದರ 

ಛೆಂದೇನೋ ರಾಯ ಮನಿಯಾಗ? 

- ಎಂದು ಪ್ರೀತಿ, ವಿನಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ, ಅವನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಜಗ್ಗದೆ ಕಲಿತ 
ಚಟವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳಿಗೆ, 
ಅವನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲವೆನಿಸಿ ಮೌನದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಂಡೂ ಕಾಣದಂತೆ ಇದ್ದು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷೇಮವಿದೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮಂಥನ /75 


ಗ೦ಡನ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, ಅವನ ಅನೈತಿಕ ಸಂಬಂಧ ಅತ್ತೆ, ನಾದಿನಿಯರ ಕಿರುಕುಳ. 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಕಟಕಿ, ವ್ಯಂಗಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಮಕ್ಕಳಾಟವನ್ನು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಮರೆತು 
ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಮಕ್ಕಳಿರುವ ಮನೆ ನಂದಗೋಕುಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. 
ಆಡುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜನಪದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೆ ಹೃದಯ ತುಂಬಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಡಿಕೊ೦ಡಾಡುವಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕವೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ. 

ಸೀಗೆಯ ಮೆಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಂದರಗಿಣಿ 

ಕೊಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮುತ್ತು ನವರತ್ನ ನನಕಂದ 

ಸಿಕ್ಕಿದೆ ಶಿವನ ದಯದಿಂದ ॥ 


ಬಾರಯ್ಯ ಬಾ ನನ್ನ ಬಾಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ನಾಲಿಗಿ ಮ್ಯಾಲ ಸರಿಸೋತಿ ನಲಿವಂಥ 
ನನ ಬಾಲ ಹಾಲ ಕುಡಿಬಾರೋ 


ಬಾಲ ಹನುಮನ ಮುಂದ ಬಾಗಿ ಹಂಡಾಡ್ಯಾನ 
ಬಾವೊಲಿ ಗಿವಿಯ ನನ ಬಾಲ (ನ) ಕಂಡರ 
ಬಾಲೇರು ಬಸಿರ ಬಯಸ್ಕಾರ 


ಓಂಡ ಮಕ್ಕಳೊಳಗೆ ಪುಂಡ ನನ ಕಂದಯ್ಯ 
ದುಂಡ ಮಲ್ಲಿಗಿ ಮರನೇರಿ ಹೂಕೊಯ್ದು 
ಗಂಡುಳ್ಳ ಬಾಲಿ ತುರುಬಿಗೆ ॥ 

ಎಲ್ಲರ ಮಕ್ಕಳಂಗೆ ಅಲ್ಲಕಣೆ ನನ್ನಯ್ಯ 
ನಲ್ಲರಳಗಣ್ಣು ನಗೆಮುಖ ರಾಮನ 

ಬಿಲ್ಲು ಹೋಲ್ವಾವೆ ಕುಡಿ ಹುಬ್ಬು | 


ಆಳುವ ಕಂದನ ತುಟಿಯ ಹವಳದ ಕುಡಿಹಂಗೆ 
ಕುಡಿಹುಬ್ಬು ಬೇವಿನ ಎಸಳ್ಗಂಗೆ | ಕಣ್ಣೋಟ 
ಶಿವನ ಕೈ ಅಲುಗು ಹೊಳೆದಂಗೆ । 


ಆಡಿ ಬಾ ನನ ಕಂದ ಅಂಗಾಲ ತೊಳೆದೇವ 

ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ತಿಳಿನೀರ ತಕ್ಕೊಂಡು 

ಭಂಗಾರ ಮೋರೆ ತೋಳೆದೇನೆ 

- ಎಂದೆಲ್ಲ ಹಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಮುದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಆಟ ಪಾಟ 
ನೋಟವೆಲ್ಲವೂ. ಅವನ ಮನಕ್ಕೆ ಮುದ ತರುವ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಶ್ರೀಮ೦ತರಾಗಲೀ 
ಬಡವರಾಗಲೀ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬೀಗಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂಥನ/76 


ಹೆತ್ತ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆ ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರ ಪ್ರೀತಿ 
ಸೆಳೆತ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ, ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಸುಖವಿದ್ದ 
ತವರಿನ ಚಿಂತೆ. ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರ ಚಿ೦ತೆ ಕನಸು ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ತವರಿಗೆ ಕೇ 
ಬಯಸದ ನಿರ್ಮಲ ಮ ನಸ್ಸು 

ಹೆಣ್ಣಿನ ಜನುಮಕ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮರು ಬೇಕು 

ಬೆನ್ನ ಕಟ್ಟುವರು ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಸಾವಿರ 

ಹೊನ್ನ ಕಟ್ಟುವರು ಉಡಿಯೊಳಗ ॥ . 

- ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತಾರೆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ಬಗ್ಗೆ ಅಂತೂ ಎಷ್ಟು ಪರಿಯ 
ಹಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. ಅವರ ಚೆಲುವು ಗ 
ಗಮ್ಮತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವ ಪರಿ ಬೆಕ್ಕಸ ಬೆರಗಾಗುವಂತಿದೆ. 

ಬಾವೂಲಿ ಇಟಗೊಂಡು ಕಾವೂಲಿ ತಿದ್ದೂವ 

ಗಾಳಿ ಬಂದತ್ತ ಬಳಕೂವ ನನ ತಮ್ಮ 

ಬಾಳಿ ಎಲಿಗಿಂತ ಬಲು ಚೆಲುವ. 


ಸರದಾರ ಬರುವಾಗ ಸುರಿದಾವ ಮಲ್ಲೀಗಿ 
ದೊರೆ ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಬರುವಾಗ ಯಾಲಕ್ಕಿ 

ಗೊನಿ ಬಾಗಿ ಹಾಲ ಸುರಿದಾವ 

ಕಬ್ಬು ಕಾರುಳ್ಳವನ ಹುಬ್ಬು ನೇರುಳ್ಳವನ 
ಗೊಬ್ಬರದ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯೋನ ಅಣ್ಣಯ್ನ 
ಹುಬ್ಬಿಗಿನ್ನೊಂದು ಸರಿಯುಂಟೆ 

ಹಳ್ಳಿಗೋಗೋ ತಮ್ಮಯ್ಗೆ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಮಡಿಬೇಕು 
ಗಾಳಿ ಅಂದಲಡ ಕೊಡಬೇಕು ತಮ್ಮಯ್ಗೆ 
ಒಂದೀಗೆ ನೂರಾಳು ಇರಬೇಕು. 


ರಾಶಿಯ ಅಳೆಯೂತ ಮೀಸೆಯ ತಿರುವುತ 
ಸೊಗಸುಗಾರೆಣ್ಣ ನಗಿಸೂತ ತಮ್ಮಯ್ಯ 
ರಾಶೀಯ ಗ್ಯಾನ ಮರೆತಾನು. 

ಕಬ್ಬಿನ ಗದ್ದೇಲಿ ಅವರಾರು ಇಬ್ಬರು 
ಒಬ್ಬನಿಗಿಂತೊಬ್ಬರು ಕರಚೆಲುವ ಅದಾರೆ 
ಇಬ್ಬರು ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟು | 

ಬಾಳಯ್ಯ ಬಾಳು ಬಾಳೇಯ ಸುಳಿಯಾಗಿ 
ಬಾಳೆ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಗೊನೆಬಿಟ್ಟು ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ಬಾಳೇವ ತಂದ ಹೆಸರೇಳಿ ॥ 


ಮಂಥನ /77 


- ಹೀಗೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹಾಡುಕಟ್ಟಿ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ಚೆನ್ನಾಗಿರಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆಚೆಲುವೆಯರಾದ, ಗುಣವಂತೆಯರಾದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು. ತಮ್ಮನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ತವರಿನ ನಂಟು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಬಯಸಿದಂತೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ ಎರುದ್ಧವಾಗಿ ತಾಟಗಿತ್ತಿ ಅತ್ತಿಗೆಯರು ಸಿಕ್ಕಿ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು 
ಅಸಹಾಯಕರಾಗುವಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಉಂಟಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಒಡ. ಹುಟ್ಟಿದ ಅಣ್ಣಿ 
ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರ ಮೇಲೆ ಅತಿಯಾದ ಪ್ರೀತಿ. ಅವರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿಬೇಕು ; ಉಡಿತುಂಬ ಉಡುಗೊರೆ se ಹಂಬಲವಿದೆ. 
ಆದರೆ ಹೆಂಡತಿಯರ ದರ್ಪ, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳು, ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಎರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪರೂಪ ಕ ಅಣ್ಣನ "ಮನೆಗೆ ಆ ತಂಗಿಯನ್ನು 

"ನಿಂದೀರು ತಂಗಿ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗ್ಟೋಗಿ 

ನಿಮ್ಮತ್ತಿಗೆಯ ಕೇಳಿ ಬರುತೀನ " - ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, 


"ಎಳೆ ಬಾಳೆ ಸುಳಿಬಾಳೆ ಅಪರಂಜಿ ಚಿನ್ನಾವೆ 

ಮೂಡ್ತ್ಡ ನಾಡಿಂದ ತಂಗ್ಯಮ್ಮ ಬಂದಾಳೆ 

ನೀ ಒಂದು ಮಾತು ಕರೆ ಹೋಗೆ " 

- ಎ೦ದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅವಳು ಸ್ವಲವೂ ಜಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾದಿನಿಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪದಿರಲು 

ಹಿ೦ದೀನ ಕಾಲದಿ ಅಂದಿದ್ದು ಆಡಿದ್ದು 

ಭಂಗಪಡಿಸಿದ್ದು ಬೈದಿದ್ದು ನಿಮತಂಗಿ 

ಹಂಗೇನು ಆಚೆ ಇರಹೇಳಿ | 

- ಎಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತಂಗಿಗೆ ವಿಷಯ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈಗ ಅಣ್ಣ ಮೊದಲಿನಂತಲ್ಲ. 

ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಒಡಜಾಲಿ ಮುಳ್ಳಾದ 

ಹಡೆದವ್ವ ಗೀದ ಹುಲಿಯಾದ ನನ ಅಣ್ಣ 

ಮಡದೀಗೆ ಮಾಣಿಕದ ಹರಳಾದ ॥ 

- ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 

ಹಳ್ಳದ ದಂಡೀಗಿ ಹಸುರು ಮೆಣಸಿನ ಕಾಯಿ 

ದಣಿಸ್ಯಾಡತಾವ ಗಿಣಿ ಹಿಂಡು ಅಣ್ಣಯ್ಯನ 

ಕುಣಿಸ್ಯಾಡತಾಳ ಅತ್ತೀಗಿ ॥ 


ಮಂಥನ/78 


- ಎಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಫಲವಿಲ್ಲ ಬಂದ ದಾರಿಗೆ 
ಸುಂಕವಿಲ್ಲ. ಅದೂ ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗಂತೂ ತವರಿಗೆ ಬರಲೇಬಾರದೆಂಬ ಸತ್ಯದ 
ಅರಿವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವಳು ಅತ್ತಿಗೆ, ಅಣ್ಣನನ್ನು ಬೈಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, 

ಅತ್ತಿಗೆ ಬಸುರಾಗಿ ಹತ್ತೆಮ್ಮೆ ಕರೆಯಾಲಿ 

ಅತ್ತ ಮ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಯಾಲಿ ಅಣ್ಣಿಯ್ಯ 

ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಿಯಾಗಿ ನೀ ಬಾಳೋ ॥ - ಎಂದು ಬಾಯ್ತುಂಬ ಹರಸುತ್ತಾಳ. 
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ಸಿಗುವುದು ಅಪರೂಪ. 

ಸೀರೆಯ ಹರಿದರೆ ಸೇರಿಸಿ ಉಡಲಿಕ್ಕು 

ಮಡದಿ ತಪ್ಪಿದರೆ ತರಲಕ್ಕು ಅಣ್ಣನೆ 

ಒಡಹುಟ್ಟನೆಲ್ಲಿ ತರುವೇಯೋ ॥ 

- ಎಂದು ಕೇಳಿ ಬಿಡಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಕೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆನಿಸಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಡುವುದೇ ಕ್ಷೇಮವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೋಗುವಾಗ 

ಹೋಗ್ತೀನಿ ಹೊಸ್ತೀಲೆ, ಹೋಗ್ತೀನಿ ಬಾಗಿಲೇ 

ಹೋಗ್ತೀನಿ ಹೊನ್ನ ನಡುಮನೆಯೆ ತಾಯಿಲ್ಬ 

ತವರೀಗೆ ನಾವು ಬರಬಾರದು ॥ 

- ಎಂದು ನೇರವಾಗಿ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಮನೆಯ ಹೊಸ್ತಿಲು, ಬಾಗಿಲುಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಬೀಳ್ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ತಂಗಿಯ ನೋವನ್ನು ಅಣ್ಣ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನಾದರೂ ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅತ್ತಿಗೆಯ ಸ್ವಭಾವ 
ತಿಳಿದಿರುವಾಗ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೇಸರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟೇ ಬಿಡುವುದೇ? 

ಹೋಗೆಂದ ಮಾತೀಗೆ ಹೊರಟೀಯ ತಂಗೆವ್ವ 

ಮೂರು ಕಾಸಿನ ಮಡದೀಯ ಮಾತೀಗೆ 

ಹಾಲಿನಂಥಾ ತವರ ತೋರಿತೀಯಾ ॥ - ಎಂದು ದೈನ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಮರ್ಯಾದೆ, ಪ್ರೀತಿಗಳು ಸಿಗದ ತೌರಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದರೆ ತನ್ನ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ 
ಕುಂದು. ಅಣ್ಣನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಲಾಗದ, ಅತ್ತಿಗೆಯ ತಿರಸ್ಕಾರ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ 
ಸಂದಿಗ್ಬ ಈ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳದು. ತವರಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೇನು? ತವರಿನಲ್ಲಿ 
ಇರಲಾಗದಿದ್ದರೇನು? ತವರಿನ ನೆನಪು ಸದಾ ಹಸುರಾಗಿ ತನ್ನ ಮನದಲಿ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸು. 

"ತಾಯಿ ಇದ್ದರೆ ಭೋಗ ತಂದೆ ಇದ್ದರೆ ದೆ 

ನೀರಿದ್ರೆ ಬಾಳೆಗೊನೆ ಭೋಗ ತಾಯಮ್ಮ 

ನೀ ಇದ್ರೆ ನಮಗೆ ಐಭೋಗ ॥ 


ಮಂಥನ /79 


ಹಣ್ಣು ಹಾಲಿಗಿಂತ ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪಕ್ಕಿಂತ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಳಿತ ರಸಬಾಳೆ ಹಣ್ಣಿಗಿಂತ 
ಚೆನ್ನ ಕಾಣೆ ತಾಯಿ ಎದೆ ಹಾಲು ॥ 


ಹಡೆದಮ್ಮ ಇದ್ದರೇ ಮಡಲಿಗಕ್ಕಿಯ ಹುಯ್ದು 

ಹರದಾರಿ ತನಕ ಕಳು ಹೋಳು ಅತ್ತೀಗೆ 

ಬಾಗಿಲ ಬಿಟ್ಟು ಇಳಿಯಾಳು ॥ 

- ಎಂದೆಲ್ಲ ಪಿಸು ದನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದು ತಾಯಿರುವ ತವರಿನ ಸುಖದ 
ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತವರಾಸೆ ತಪ್ಪುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಅಣ್ಣನ ಕಷ್ಟ, ಸ೦ದಿಗ್ನಗಳಿಗೆ ಮನ ಮರುಗುತ್ತದೆ. 

ಬಲವಂತದಿಂದ ಅವನು ತಂಗಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ 
ಕಿರಿಕಿರಿ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಅಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವುದು ಬೇಡವೆನಿಸಿದರೂ, ತವರಿನ 
ನೆನಪಾಗಿ ಅಣ್ಣನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಕೇಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣವೆನಿಸಿ, 
ಅಣ್ಣಯ್ಯನನ್ನು, 

ಹಟ್ಟೀಲಿ ಆರೆಮ್ಮ ಕೊಟ್ಸೇಲಿ ಮೂರೆಮ್ಮೆ 

ಕೊಟ್ಯಾರೆ ಕೊಡಿರೋ ನನಗೊಂದು ಎಮ್ಮೆಯ 

ಹು ಟ್ಲಿದೆ ನಿಮ್ಮ ಮನಿಯಾ ॥ 

- ಎಂದು ಎಮ್ಮೆಯೊಂದನ್ನು ನೀಡುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಡೇ ಪಕ್ಷ ತಂಗಿ 
ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಕೇಳಿದ ಈ ಎಮ್ಮೆಯನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟರೆ ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಬಹುದು. 
ತವರಿಗೆ ಬಂದು ಅತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಆದ ಅವಮಾನದ ನೋವನ್ನು ಮರೆಯಬಹುದೆನಿಸಿ 

ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ತಂಗೀಗೆ ನಗುತ ಎಮ್ಮೆಯ ಕೊಟ್ಟೆ 

ಮೇಲೊಂದು ಮಾತು ತಾನುಡಿದ ತಂಗೆಮ್ಮ 

ಮಡದಿಗೊಪ್ಪಿಸದೆ ಹೊಡೆದೇನ ॥ 

- ಎಂದು ಮಡದಿಯ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ, ತಂಗಿಯ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆಂದು ಎಮ್ಮೆಯನ್ನು 
ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ನೋವು 
ಕುಟುಕುತ್ತದೆ. ಪಾಪಿ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಾಳೋ | ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅಣ್ಣ - ತಮ್ಮ ಅಕ್ಕ - ತಂಗಿ ಸಂಬಂಧಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅಣ್ಣ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತವರು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಆಗಬಾರದೆಂಬುದೇ 
ಎಲ್ಲ ಹಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಬಯಕೆ. ಕೆಲವು ಸಲ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಒಳ್ಳೆಯವರಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ತಾವೇ ಅವರು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಹೆಂಡಂದಿರಿಗೆ ಗುಲಾಮರಾಗಿ 
ಬಿಂಕ, ಬಿನ್ನಾಣ ಚೆಲುವುಗಳಿಗೆ ದಾಸರಾಗಿ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುವುದುಂಟು. 
ಅವರು ಬ೦ದಾಗ ಸಬೂಬುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು. 


ಮಂಥನ/ 80 


ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರಿಗಿಂತ ನೆನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ 
ಬ೦ದ ಮಡದಿಯರೇ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ಅಣ್ಣ ದಂಡಿಗೆ ಹೋದ ದುಂಡು ಮಲ್ಲಿಗೆ ತಂದ 

ತಂಗೀರು ಕೇಳಿದರೆ ಇಲ್ಲವೆಂದ 

ಮಡದಿ ಕೇಳಿದರೆ ಮುಡಿ ಎಂದ !! 


ಅಕ್ಕನ್ನ ಕರೆಸೆಂದ್ರೆ ಚಿತ್ತೇಯ ಬಿಸಿಲೆಂದ 

ಚಿಕ್ಕ ಹೆಂಡತಿಯ ಕರೆಸೆಂದ್ರೆ ನನ್ನಣ್ಣ 

ಸತ್ತಿಗೆ ಮುತ್ತ ಬಿಗಿಸೀದ ॥ 

- ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಡುತ್ತಾಳೆ. ತಾನಾಗಿ 
ಹೋದರೂ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೆದರಿಯೋ ಅಥವಾ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದೆಯೋ ನಿಂದಿರು 
ತಂಗಿ ನೆರಳಲ್ಲಿ! ಮನೆಗ್ದೋಗಿ ರಂಭೆಗೆ ಹೇಳಿ ಬರ್ತೀನೀ೦ತ" - ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತವರಿನ ಸಂಬಂಧ ಬಿಡಲಿಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗಾದರೂ 
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರ ಜೊತೆ ನಂಟು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇರುವ 
ದಾರಿಯೆಂದರೆ ಸೋದರಿಕೆಯ ವಿವಾಹ ಸಂಬಂಧ. ಅಣ್ಣ ಅತ್ತಿಗೆಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟವೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಪ್ರಯತ್ನವಂತೂ ಮಾಡಬೇಕೆನಿಸಿ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಹೋದಾಗ ಅವಳಿಗಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಅವಳ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಹೊಸ್ತಾಲ ಸಾರಿಸಿ 

ಹೊನ್ನ ಸೋಗಲು ತುಂಬಿ 

ಅಣ್ಣಾನ ಮನೆಗೆ ಹೆಣ್ಣೀಗೆ ನಾ ಹೋಗಿ 

ಕನ್ನಡ ಗೋಡೆ ಮೆರೆಯಲಿ ಅತ್ತಿಗ್ಯಮ್ಮ ॥ 

ಆದರೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಬಂದ ಕಾರಣ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

ಕಣ್ಣು ತಿರುಗಿದಾರು ಪುರುಷರಿಗೆ 

ಕಣ್ಣು ತಿರುಗಿದರೆ ಕಾಡವರ ಮಗಳಲ್ಲ 

ನಿಮ್ಮ ರಾಯರ ಕಿರಿತಂಗಿ 

ಹೆಣ್ಣ ಕೊಡಬೇಕು ಮಗನಿಗೆ 

- ಎಂದರೆ ಅತ್ತಿಗೆ "ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡೋಕೆ ನನ್ನಿಚ್ಯಾನಾದನೀ ನಿಮ್ಮಣ್ಣಯ್ಯ ಚೆನ್ನಿಗರ 
ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತಂಗಿ ಅಣ್ಣಯ್ಯನನ್ನೇ ಕೇಳಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 

ನೀ ಒಪ್ಪಿ ನಿನ್ನ ಮಡದ್ಯೊಪ್ಪಿ ಕೊಟ್ಟರೆ 

ಹೆಸರ್ದೇಳಿ ಮಸರ ಕಡೆವೇನು ಅಣ್ಣಯ್ಯ 

ನಿಮ ದೇವ್ರಿಗೊಂದೀಪ .ಉರಿಸೇನು ॥ 
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- ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವನಿಗೂ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡಲು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಮನಸಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೆ 

ಹೆಣ್ಣು ಕೇಳಾ ತಂಗಿ 

ನೆನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ 

ಹೆಣ್ಣು ಒಪ್ಪಾಯಿತು ದೊರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 

ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡುವಾಕೆ ಸಣ್ಣೋಳು ಕಾಣವ್ವ 

ಇನ್ನೊಂದು ಬದುಕು ಬರದೋಳು ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 

ಬಟ್ಟಲಿ ಹಾಲ ಕುಡಿಯೋಳು ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 

ಬಟ್ಟ ಮುತ್ತು ಕೇರಿ ಆಡೋಳು | 


ತುಪ್ಪ ಬಾನುಣ್ಣೋಳು ಮುತ್ತಮೊಗದಾಡೋಳು 

ಹತ್ತಿರದ ಬೀದೀಲಿ ಪಗಡೆಯ ಆಡೋ ಮಗಳ 

ದೂರಲ ಸೀಮೆಗೆ ಕೊಡಲಾರೆ 

- ಎಂದು ಏನೇನೋ ನೆಪಗಳನ್ನು ಮುಂದು ಮಾಡಿ ತಂಗಿಯ ಮಗನಿಗೆ 
ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಹಿ೦ದೇಟು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ನೆಪಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ 
ಉತ್ತರಿಸಿ ಅವನು ಬಯಸುವ ಹ ಣ, ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀಡುತ್ತೇನೆಂದರೂ 
ಅಣ್ಣ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಛಲ ಹೆಡೆ ಎತ್ತುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡಲು ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕಿದವನ 
ಮುಂದೆ, ಅವನಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಕಡೆ ಹೆಣ್ಣು ತರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾಳ. 

ಆದರೆ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಕಟುವಾಗಿ ನುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ:- 

ಹೆಣ್ಣ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಪುಣ್ಯವಂತ ನೀನಾವಾಗೊ 

ಹೊನ್ನೂರ ಸೀಮೆ ಗೌಡನ । ನಾಯ್ಕರ ಮಗಳ 

ಹೊನ್ನಿಗಿಬ್ಬರ ಮದುವೆಯ । ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ನಿನ್ನೂರ ಮುಂದೆ ಬರುತೀನಿ ಅಣ್ಣಯ್ಯ 

ನಿನಗೊಂದೀಳ್ಯಾವ ಕೊಡುತೀನಿ. 


ಕೂಸು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಆಶುವಂತ ನೀನಾಗೊ 

ಕಾತರಿಕೆ ಸೀಮೇ ಕಡು ಚೆಲುವ | ನಾಯ್ಕರ ಮ ಗಳ 

ಕಾಸಿಗಿಬ್ಬರ ಮದಿವೆಯ । ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ನಿನ ಬೇಸಾಯ್ಸ ಮುಂದೆ ಬರುತೀನಿ | ಅಣ್ಣಯ್ಯ 

ನಿನಗೊ೦ದೀಳ್ಯಾವ ಕೊಡುತೀನಿ. 

- ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಣ್ಣನ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಗೌರವ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಬರುವ ಹೆಣ್ಣು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಿದೆ. ಅವಳೇ 


೪ 
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ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಆರಿಸುವಾಗ ರೂಪ, ಗುಣ, ವಂಶ ಮನೆತನ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪರಿಗಣಿಸುವುದನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ತನಗಿ೦ತ ಮೊದಲೇ ಹೆಣ್ಣೊಂದನ್ನು 
ಆರಿಸಿಕೊ೦ಡಿದ್ದು ನಂತರ ಅವಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬ೦ದರೆ ಮಗನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾ 
ಹೇಳುತ್ತಾಳ. ರೂಪವೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಲದೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ 

ಚೆಲುವಿ ಚೆಲುವಿ ಅಂತ ಅತಿಬಾಯಿ ಬಿಡಬೇಡ 

ಚೆಲುವಿದ್ದರೇನು ಗುಣವಿಲ್ಲ ಕೊಳೆನೀರು 

ತಿಳಿಯಿದ್ದರೇನು ರುಚಿಯಿಲ್ಲ ॥ 

- ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದರೂ ಒಪ್ಪದೇ ಅದೇ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಂದು ಕೊಂಡಾಗ 
ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಗುತ್ತದೆ. 

ತಾಟಗಿತ್ತಿ ತಂದೆ ತೋಟ್ಟ ಬಸವಿ ತಂದೆ 

ಮಾಟದ ಮಾರಿ ನೀ ತಂದೆ ಅಣ್ಣಯ್ಯ 

ತಂಗೇರಿಗೆಲ್ಲ ಹಗೆಯಾದೆ ॥ - ಎಂದು ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಾಳ. 

ಹೀಗೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳಿಗೂ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ, ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಅತಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರ ಹೆಣ್ಣು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಧಾರೆಯ ಕತ್ತಿಯ 
ಮೇಲೆ ನಡೆದಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಗುಣ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಅರಿತು, ಅವರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವರ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದೂ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳಂತೂ ಸೇರಿದ ಮನೆ ತವರು - ಎರಡೂ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು 
ಬರದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವಳನ್ನು ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ 
ಬೆಳೆಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನೀಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, 
ವಿನಯ ವಿಧೇಯತೆಗಳು, ಸಹನೆ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿತ್ತು. 
ಬೆಳಗಿನಿಂದ ರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ ದುಡಿಮೆಯೇ ದೇವರೆಂದು ದುಡಿವ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಅತ್ತೆಮಾವರ ಪ್ರೀತಿ, ಬಂಧುಬಳಗದ ಪ್ರೀತಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೈ ಹಿಡಿದ ಗಂಡನ 
ಪ್ರೀತಿಗಳು ದೊರೆತಲ್ಲಿ ತವರನ್ನೂ ಮರೆತು ಸುಖದ ಸಂತೃಪ್ತಿಗೆ ಭಾಜನಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಅನುಭವದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಾದಾಗಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಾಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೫೫೫ 


ಹಣ್ಣು, ಅಭಿವ್ನಕಿ ಸಮಾಜ 


ಹೆಣ್ಣು, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಮಾಜ - ಇವು ಮೂರೂ ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಎನಿಸಿದರೂ ಜಗ ಇವು ಮೂರು ಪರಸ್ಪರ ಒಂದರ ಚೊಕ ಒಂದು 
ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಏನನ್ನೂ ` ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸದೆ ಇರಲಾರ. ಮಾತಿನ 
ಮೂಲಕವೂ, ಅಂಗಾಂಗ ಚಲನೆ, ಅಭಿನಯಗಳ ಚೂಡಿ ತನ್ನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು, 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ಮಾಡುವ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯದು ಒಂದು ನೆಲೆಯಾದರೆ, 
ವ್ಯವಹಾರದಾಚೆಗೆ, ಅವನೊಳಗೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 
ಇವುಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಶಬ್ದ ಮಾದ್ಯಮದ ಜೊತೆಗೆ ನಾದ ಅಭಿನಯ, ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು, 
ಬಣ್ಣ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಇಂತಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ 
ಮೂಲಕ ಅಭಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದನ್ನು ಸೃಜನ ಶೀಲ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದು 
ಗುರುತಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸ೦ಗೀತ, ನೃತ್ಯ, ಶಿಲ್ಪ, ಚಿತ್ರ - ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೆಸರಿಸುವ ಇಂತಹ ಕಲಾತ್ಮಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. 'ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಸಂವೇದನೆ, ಭಾವನೆ, ವಿಚಾರ, ಕಲನೆಗಳೇ ಮುಖ್ಯ "'ದ್ರವ್ಯವಾದರೂ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ತಲುಪುವುದಕ್ಕೆ ಅವನು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಜ, ಆಔರ ಆಗುಹೋಗುಗಳು, ಅವುಗಳಿಗೆ 
ತಾನು ಸ್ಪಂದಿಸುವ ರೀತಿಗಳು. ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಪಡೆದು ಕೆಲೆಯಾಗಿ 
ತಾ ಬದುಕಿನ ಕವ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ, ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಸ ಸಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಹೆಣ್ಣು - ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಶೋಧದಲ್ಲಿ. 
ತನ ಯಾವುದೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹೆಣ್ಣಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವೆ 
ಗಂಡಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೂರು ಪಾಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ 
ನಿರ್ಮಾತೃ ಗಳು ಪುರುಷರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ "ಹೆಣ್ಣು 
ಎರಡನೆಯ ದರ್ಜೆಗೆ ಸೇರಿದವಳಾಗುವುದರ ಜೊತೆಗೆ "ಹೆಣ್ಣು' ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ಹೆಣ್ಣೆಂದರೆ ಪರುಷಾಧೀನ, ಸಂತಾನಯಂತ್ರ. ಪುರುಷನ ಭೋಗಪಯೋಗಿ ವಸ್ತು ; 
ಮನೆಯ ಸೀಮಿತ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಒಳಗೆ ಪುರುಷ ಸಮಾಜ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ಕಾರ್ಯ 
ಕಲಾಪಗಳ ಒಗೆತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮನೆ, ಮಕ್ಕಳ ಕ್ಷೇಮಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಚಿ೦ತನೆಗಪ್ಪೇ 
ಸೀಮಿತಗೊಂಡು ಬದುಕಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದವಳು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥ ತಿಯ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಭಾಗವಾಗಿರುವ ಸೃಜನಶೀಲ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಣ್ಣೇ ಪ್ರಧಾನ. ಕೇಂದ್ರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಅವಳು. ಹೆಣ್ಣಿನ ಸೌಂದರ್ಯ, ಶೀಲ, ಒನಪು 
ಒಯ್ಯಾರಗಳು, ಪ್ರೀತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳೇ ಮೂಲ ದವ್ಯ. 'ಹೆಣ್ಣು' ಅನುಭೋಗ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಬೇಕೇ ಬೇಕೆನಿಸಿದರೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಶೋಷಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ; ಶೋಷಿತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿಂದಾಗಿ ಧರ್ಮ ಶಾಸ ಸ್ವಗಳ ನಿಷ್ಠುರ ಶಾಸನಗಳಿಂದಾಗಿ, ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಕೆಯಿಂದ 
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ವಂಚಿತಳಾಗಿ, ಅಜ್ಞಾನದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಡುತ್ತಾ ಪುರುಷನಿಗೂ ಮೀರಿದ 
ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ತನ್ನೂ ಳಗಿದ್ದೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯಿಂದ 
ನರಳುವುದು ಯಾಸಯಯಾನಾಯಾ್‌ ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ 
ಮತ್ತು ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾದ ಪತ್ರಿಕ, ರೇಡಿಯೋ, 'ನೇಮಾ ನ್ಗ: ಳಲ್ಲಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುವ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾದರಿಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾದವು. 

ಒ೦ದು ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ "ಹೆಣ್ಣು' ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆಯೋ 
ಅದೇ ಮಾದರಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಸಿದ್ಧ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದೂ ನೀಡುವುದು ಮಾಮೂಲಿ 
ಯಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಹೆಣ್ಣು ಸೌಂದರ್ಯದ ಪುತ್ಥಳಿಯಾಗಿ ನಖಶಿಖಾಂತ 
ವರ್ಣನೆ ಮೂಲಕ ದೇಹರಹಸ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಂಡವು. 
ಶೃಂಗಾರ ರಸದ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸಾದಿ ಕವಿಗಳೂ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಗೆ ತಲುಪಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಶೀಲದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಮಡಿವಂತಿಕೆ 
ತೋರಿ "ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ'ದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ವೈಯಕ್ತಿಕ: ಸುಖವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದರು. 
ಎರಸ ದಾಂಪತ್ಯ, "ವಿಷಮ ದಾಂಪತ್ಯಗಳು ಹಣ್ಣಿನ ಬದುಕನ್ನು 2 2 ೬! 
"ಪತಿವತೆ' ಗೌರವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ "ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲಾಯಿತು. 
ವಿವಾಹ ಬಾಹಿರ ಸಂಬಂಧಗಳು ಪುರುಷನಿಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಯಿತು. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ 
ನಿಷೇಧಿಸಲಾಯಿತು. ಪುರುಷನ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸುಖಕ್ಕೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಒದಗಿ. 
ಬರುವ 'ಹೆಣ್ಣು'ಗಳನ್ನು “ಸೂಳೆ' ವಗ್ಗ ವೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸೇರಿಸಲಾಯಿತು. 
ಆದ್ದರಿ೦ದ ಎಷ್ಟೇ ಪುರುಷರ ಜೊತೆ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದರೂ ಅದು ಅವಳ ವೃತ್ತಿಯೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದ್ದರಿಂದ ನಿಷೇಧವೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಶೀಲದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೇ ಏಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಗೆತನದ ಜಿ ಗೃಹಿಣಿಯರು 
ಆ ಟಂ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಮಾತಿನ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ ಉಳಿದು 
ಶೀಲರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು "ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು. ಇಂತಹ ತಾತ್ವಿಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ 'ಹೆಣ್ಣು' ಒಂದು ಕಾಲ ಘಟ್ಟದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಅನ್ಯ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಪುರುಷನ ದೌರ್ಜನ್ಯ ದಬ್ದಾಳಿಕಳನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಬದುಕುವ ಇಲ್ಲವೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಾವಿಗೆ ಸು 
ಹೋಗುವ "'ತಿವಕಾಶಗಳೇ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಈಗ ಕಾಲ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಎಚ್ಚರ, ಜಾಗೃ ತಿಗಳು ಮೂಡಿ ಆಧುನಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಜಗಾ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ವಿಕಾಸಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದ್ಭುತ ರೀತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ತಂದಿವೆ. ಹಿ೦ದಿನ ಕಾಲದ "ಹೆಣ್ಣಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಆದುನಿಕ ಹಣ್ಣಿನ BE ನಮ್ಮ ಮುಂದಿದೆ. ವಿದ್ಯಾವಂತ, ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥ, 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ, ಆತ್ಮಸ್ಥೆ ಸ್ಮೈರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ವಾವಲಂಬಿ ಹೆಣ್ಣು "ನಮ್ಮ 
ಮುಂದಿದೆ. ಆದರ ಇದೇ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಸತ್ಯ; ಇಂದು, ಹೆಣ್ಣು ಸ್ಪತಂತಳೆಂದು 
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ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ, ಅಸ್ಪತಂತ್ರಳಾಗಿಯೇ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದಾಳ. ಇದೇ ವಾಸ್ತವದ ಕಟುಸತ್ಯ. 
ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಘೋಷ ಣೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸಮಾಜ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ಅವಳ ಆತ್ಮಗೌರವ, 

ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳಿಗೆ ಹಾನಿಯಾಗಬಾರದು. ಪುರುಷನೊಂದಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನವಾದ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
i ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನಾವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕು 
- ಎಂದೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಮತ್ತೆ. ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಶೋಷ ಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸ ಲಾಗಿದೆ. ಮೈಛಳಿ ಬಿಟ್ಟು, ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ. ಏನನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಲು 
ಸಿದ್ದ ಎಂದು ಮುಂದೆ ಬರುವ ಹ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅವರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಹಾಡಿ, ಕೊಂಡಾಡಿ ಲಾಭ ಗಳಿಕೆಗೆ ಬಂಡವಾಳವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಸರುವ. 
ಸಮಾಜವೊಂದು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ ಪುರುಷ ಹೆಣ್ಣನ್ನು 
ಚೆಲುವು. ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಲೈಂಗಿಕ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸ್ವ ನಚ ೈಂದತೆಗಳೇ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಬಳಕೆಯಾಗಲು ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಕಾವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು" 
ಹಸಿ ಯ ಚಿತ್ರಿತವಾದರೂ ಅದು ಓದುವವನ ಖಾಸಗಿ ನು ಮಾತವಾಗಿ 
ದಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶಿಲ್ಪ, ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಹೆಣ್ಣು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದುವರೆದು 
ಏಕ” "ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಂದಿಯ ಆಸ್ವಾದಕ್ಕೆ' ದಕ್ಕಿದರೂ ಅದು ನಿರ್ಜೀವ 
ಪ್ರತಿಮೆ, ಶಿಲ್ಪ. ಚಿತ್ರ ಎನ್ನುವ ಅರಿವು, ಪ್ರಜ್ಞೆ 'ಅಶ್ಲೀಲ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ಪ್ರಚೋದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದ ಕಲಾವಿದನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಸ್ಪರ್ಶದ 'ಹೋಡಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು, ಪ್ರತಿಕೃತಿಯ ನೈಜತೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಟಕನ ಅಥವಾ ನೋಡುಗನ 
ಮನಸ್ಸು ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಂಡಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಹೆಣ್ಣು' ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಉದ್ದವವಾಗುವುದು ಪತ್ರಿಕೆ, ಸಿನೇಮಾ, ದೂರದರ್ಶನ, ಜಾಹಿರಾತು ಮುಂತಾದ 
ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಂದ. 

ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ವಾಣಿಜ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರೋದ್ದೇಶಿತವು 
ಗಳಾಗಿದ್ದರಿಂದ, ಹಣ ಗಳಿಕೆಯ ಲಾಭವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಈ 
ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ "ಹೆಣ್ಣು' ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಕೇಂದ್ರ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರವ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿರಲಿ, ದೃಶ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿರಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಮೂಲಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಣೇಯವಾಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು 
ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಹುನ್ನಾರಗಳು ಸದಾ ಕಾರ್ಯ ನಿರತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಂಡವಾಳ. ಬಾ: ಮೂಲ ಸಾಮಗ್ರಿ. ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ಹೆಣ್ಣಿನ ದೇಹವು: ಬಹಿರಂಗಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತವೆ. 
ಇಂತಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಲು ಟಿ] ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದೆ 
ಬರುವ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ತಮ್ಮ ದೇಹದ ಮೇಲಿನ ಒಡೆತನವನ್ನು, ಹಕ್ಕನ್ನು ಮರೆತು 
ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬರಬೇಕು. ಮರ್ಯಾದೆ, ಗೌರವ, 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, ಶೀಲ, ಚಾರಿತ್ರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಲಾ೦ಜಲಿಯಿತ್ತು ಎಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕಾದರೂ 
ಅಣಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣು, ಸೌಂದರ್ಯ, ಶೀಲ - ಇವು ಮೂರೂ 
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ಅನಿರ್ಬಾಧಿತವಾಗಿ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ದೈಹಿಕ 
ಸೌಂದರ್ಯ, ಅದೂ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಅಳತೆ, “ಗಾತ್ರಗಳು ನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ, ಜೊತೆಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಇದ್ದಲ್ಲಿ, ವಿಶ್ವಸುಂದರಿಯೇ ಸರಿ! ಇಂತಹ 
ಸುಂದರ ಹೆಣ್ಣು ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಬಳಕೆಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ "ಹೆಣ್ಣು ಅದನ್ನು ಗಹಿಸದೆ ಪ ಪ್ರಗತಿಪರ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ, 
: ಮತ್ತು ಆ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಭಾವನೆಯ ಆಮಿಷದಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಗ್ರಾಹಕರನ್ನು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಮುದಗೊಳಿಸಲು 
ಎಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ತೋರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೊ ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮವಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ತಾತ್ತಿಕ, 
ನೈತಿಕ ನೆಲೆಗಳು ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಸಮಾಜವನ್ನು 
ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ, ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ 
ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತವೆ. ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತವೆ. ಯಾವುದನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ 
ಅಥವಾ ದೃಶ್ಯಃ ವಾಗಿ ರೂಪಿಸಿ ತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ ತಮಗಿರುವ ನೈತಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು 
ಮರೆಯಬಾರದು. 

ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಸಂವಹನೆಯ ಮೂಲಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆ, ಸುಧಾರಣೆ, 
ಅಭಿವ ದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಬಲ್ಲವು. ಹಾಗಿರುವಾಗ 'ಹೆಣ್ಣು'ನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಪಕ್ಷೇಪಣ ಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು, 
ಗ್ರಾಹಕರು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಅದೇ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ನಿಜ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾರೆ ಕೂಡ | ಸಿನೇಮಾ 
ಮತ್ತು ದೂರದರ್ಶನಗಳಂತೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವಿ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾಗಿವೆ. ಸಮಾಜದ 
ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ, ಎಲ್ಲ ವಯಸ್ಸಿನವರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ 
ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು 'ಹೆಣ್ಣ'ನ್ನು ಕೀಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವಂತೆ ತೋರಿಸಿದೆ. 
ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ಮೂಡುವಂತೆ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಯಾವ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಪೂರೈಸಲಾರವು. 
ಕಾಲ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜಾಗತೀಕರಣದಿಂದಾಗಿ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಒಂದು 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ "ಹೆಣ್ಣು' ಮಾತ್ರ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬದಲಾದಂತೆ ಕಂಡರೂ 
ಅವಳ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆದವಳಂತೆ ಅನಿಸಿದರೂ ಅಂತರಂಗದ 
ಭಾವ ದ್ರವ್ಯ ಮಾತ್ರ ಹಳೆಯದೇ ಆಗಿದೆ. ಪುರುಷ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತಹ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಖಾಸಗಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಪಕ್ರಿಯೆಯಾದ 
ಕಾವ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯದಿ೦ದ ಹಿಡಿದು ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾದ ಸಿನೇಮಾ ದೂರದರ್ಶನ 
ಇತ್ಯಾದಿ ದೃಶ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ನೋಯುವ, 
ನರಳುವ ಪುರುಷ ದೌರ್ಜನ್ಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಅನಿಷ್ಠಗಳಾದ ವರದಕ್ಷಿಣೆ, ವೈಧವ್ಯಗಳ ಕಪಿಮುಷ್ಠಿಯಿ೦ದ ನಲುಗಿ ಸಾಯುವ, ಲೈಂಗಿಕ 
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ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾದ ಮಾದರಿಗಳೇ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿವೆ. ಹೀಗಾಗಲು ಕಾರಣ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಗ್ರಾಹಕ ಸಮುದಾಯಗಳು ಸಮೂಹ ಮಾಧ ಮಗಳಿಂದ 
ಏನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನೇ ನೀಡಬೇಕೆಂಬ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಬದ 
ಮನಸ್ಥಿತಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮುದಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಏನಿರುತ್ತದೆ ಅದನ್ನೇ 
ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಪ್ರತಿಬಿ೦ಬಿಸುತ್ತವೆ. ಕಾಲ ಬದಲಾದಂತೆ ಜನರ ಅಭಿರುಚಿ. ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳೂ 
ನಿ ಫಡ ಸಹಜ. ಆದರೆ ಬದಲಾವಣೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ 
ಎ೦ದು ಹೇಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೌಲ್ಯಗಳ ಕಡೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಅದೇ ಲೈಂಗಿಕ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿಯೇ ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿ ಪುರುಷನ ವಿಕೃತ ಕಾಮದಿಂದಾಗಿ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಹಿಂಸೆಗಳು, ಇವೆಲ್ಲ 
ಇವತ್ತಿಗೂ ಹೆಣ್ಣಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸಂಗತಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಸಿನೇಮಾಗಳಲ್ಲಂತೂ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ರಾಚುವಂತೆ ಈ ಬಗೆಯ ರೇಪ್‌ ಅಥವಾ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಫೋಕಸ್‌ ಮಾಡಿ ತೋರಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಅಶ್ಲೀಲವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸುವುದು, 
ಅಶ್ಲೀಲ ಸನ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಬೆಡ್‌ ರೂಂ ದೃಶ್ಯವು ನಿಜವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವೈಭವೀಕರಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದು; ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ನರ್ತಿಸುವಾಗ, 
ಕೀಟಲೆ ಮಾಡುವಾಗ ನಿಷಿದ್ಧ ದೇಹಭಾಗಗಳನ್ನು ಚಿವುಟುವುದು, ಹಿಂಡುವುದು 
ಹೊಡೆಯುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಚೇಷ್ಟೆಗಳು, ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅನಿಸುವುದರಿಂದ ತೀರಾ ಅಸಹ್ಯಕರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ 
ಚಲನಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಎಂತಹ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮರ್ಯಾದೆಯ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮೀರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಗ್ನವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಇಂದು ನಾಯಕಿಯರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಉಡುಪು ಸಾಧ್ಯವೊ ಅಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನು ಕ್ಯಾಬರೆಯ ದೃಶ್ಯಗಳ೦ತೂ ಮಾತಿಗೂ ಮೀರಿದ 
ಅಶ್ಲೀಲತೆಯಿ೦ದ ಕೂಡಿವೆ. ಕ್ಯಾಬರೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸುತ್ತ ನಾಯಿಗಳಂತೆ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಸುತ್ತ, 
ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿವರೆಗೆ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳನ್ನು ಅಲೆದಾಡಿಸುತ್ತಾ, ಬಾಯಿ ಚಪ್ಪರಿಸುವ 
ಸನ್ನೆ ಸಂಕೇತಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆಯುವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀಲ ಭಾವಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿ 
ನಿಲ್ಲುವ ಪುರುಷರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹೇಸಿಗೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆದರೂ ಮೊದಲಿಗಿಂತ 
ಹೆಂಗಸರು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇವತ್ತು 
ರಂಗಭೂಮಿ, ಸಿನೇಮಾಗಳು ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ನಿಷಿದ್ಧವಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಹಾಗೆ ಸಂಕುಚಿತ 
, ಮನೋಭಾವ, ಮಡಿವಂತಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಕಾರಣವಾದರೆ ಕೈತುಂಬಾ 
ಬರುವ ಹಣ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಪ್ರಾದಾಯಿಕ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗಳೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿ 
ಮಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸಿನಿಮಾ ನಟಿಯರು, ಜಾಹಿರಾತು ನಾಯಕಿಯರ 

ಫ್ಯಾಷನ್‌ ಮಾಡೆಲ್ಲುಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಸಮುದಾಯ ಸಂಘಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿವೆ. 
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ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಶೋಷಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅವಳ ದುರ್ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅಶ್ಲೀಲವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅಶ್ಲೀಲ ಪೋಸ್ಟರ್‌ ಅಥವಾ ಭಿತ್ತಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಹೆಣ್ಣಿನ ಆತ್ಮಗೌರವಕ್ಕೆ, ಹಣ್ಣಿನ ಇಮೇಜ್‌ಗೆ ಧಕ್ಕೆಯುಂಟು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಎಂದು ಸ್ತ್ರೀ ಪರ ಕೋಶಿಟಗಳು, ಸಂಘಟನೆಗಳು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕೂಗೆಬ್ಬಿಸಿದರೂ, 
ಎಳ್ಳಿನಷ್ಟೂ ಬದಲಾವಣೆ ಯಾಗಿಲ್ಲ. ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ 
ಪೊಜೆಕ್ಸನ್‌ನಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ. 

ಅಂದು, ಇಂದು ಮುಂದೂ ಕೂಡಾ ಹೆಣ್ಣಿನ ಇಮೇಜ್‌ ಅಥವಾ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಕೂಗುವುದರಿ೦ದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಅಂದರೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದಾಗುವ ಹಣ್ಣುಗಳು 
ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಸಮೂಹ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಈ ಮಾದರಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರೊಜೆಕ್ಟನ್‌ ಅನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯಸುತ್ತದೆ. 
ಉನ್ನತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಮಧ್ಯಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಪಾಶವೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಮೂರು 
ಮಜಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಸಂಸ್ಕ ಶಿಯಲ್ಲಿ, ಉನ್ನತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಿರಾಕರಣೆ, 
ಮಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ನಿ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಾ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಎಲ್ಲ "ವರ್ಗದ ಜನರ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಗೆ, ಸುಲಭ ಗಹಿಕೆಗೆ ಸಿಗುವಂತಹ ಮನರಂಜನಾ 
ವಿಧಾನಗಳನ್ನೇ ಮಾ ಧ್ಯಮಗಳಿಗೆ ನೀಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಕಾಣಿಸಿದೆ. ಸಿನೇಮಾಗಳಲ್ಲಿ, 
ಕಲಾತ್ಮಕ ಸಿನೇಮಾಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದು ಒಂದು ಸೀಮಿತ ಅಥವಾ ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾತ 
ವರ್ಗ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಕಲಾತ್ಮಕ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಲಾಭ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಉನ್ನತ 
ಅಭಿರುಚಿಯಿರುವರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಲಾಭೋದ್ದೇಶಿತ ಸಿನೇಮಾಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಿದ್ದ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಬದ್ದವಾಗಿ ಖಳನಾಯಕರು, ಮಾಫಿಯಾ ಗ್ಯಾಂಗ್‌, ಹೊಡೆದಾಟ 
ಬಡಿದಾಟಗಳು ಇರುವಂತೆ ಒಂದಾದರೂ ರೇಪ್‌ ಕೇಸ್‌ ಇರಲೇಬೇಕು. ಅದೂ 
ಸಾಮೂಹಿಕ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ದೃಶ್ಯ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನೋಡುವುದೇ 
ಭೀಕರವೆನಿಸಿರುವಾಗ ಕೋರ್ಟ್‌ ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ 
ನೋಡಿದವರು ನೋಡಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಲದು. ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವಳೇ, 
ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಲಾಗಿದೆ ಎ೦ದರೆ ಸಾಲದು. ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಅತ್ಯಾಚಾರವಾಯಿತು ಎ೦ಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲು ಕೇಳಲು ವಿಚಿತ್ರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಇಂತಹ ಅಸಂಬದ್ದ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಕೆಲವು 
ಅಪವಾದಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಿನೇಮಾಗಳಲ್ಲಿ "ಹೆಣ್ಣು' ಹಿಂದಿನಂತೆ 
ಪುರುಷನಿಂದ, ಸಮಾಜದಿಂದ ಆಗುವ ಅನ್ಯಾಯ, ವಂಚನೆಗಳನ್ನು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಪತಿನಿಷ್ಠಳಾಗಿ, ಆದರ್ಶ ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರೇಮಮಯಿ, ತ್ಯಾಗಮಯಿಯಾಗಿಯೇ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ತನ್ನ ದುಃಖ, ನೋವು , ಕಷ್ಟಗಳಿ೦ದಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಮಹಿಳೆಯರ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಂಬನಿಯಿಂದ ಒದ್ದೆ 
ಮಾಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾಳ. 
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ಜಾಹಿರಾತುಗಳದೇ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೆಕ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಗ್ಲಾಮರ್‌ಗಳೇ 
ಸಿನೇಮಾದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮುಖ ವಾದರೂ ದೃಶ್ಯಗಳ ಮೂಲಕವೇ ತಾನು "ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಹೆಣ್ಣಿನ i ಭಂಗಿಗಳು, ನೋಟ ಮಾಟಗಳು 
ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಜಾಹಿರಾತು ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿರಲಿ 'ಹೆಣ್ಣು' 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ಎಣ್ಣೆ, ಬೆಣ್ಣ ಬುಸನಟಗಳು; ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳು. 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಉಡುಪುಗಳು, “ಸೌಂದರ್ಯವರ್ಧಕಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪ ಟ್ರ ವಸ್ತುಗಳ ಜಾಹಿರಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ತರ್ಕಬದ್ಧ. ಆದರೆ 
ಗಂಡಸಿನ ಬಳೆಯ ವಸ್ತುಗಳಾದ ಬ್ಲೇಡು, "ರೇಜರ್‌, ಶೇವಿಂಗ್‌ ಕ್ರೀಂ, ಒಳ ಉಡುಪುಗಳ 
ಜಾಹಿರಾತಿನಲ್ಲೂ 'ಹೆಣ್ಣು' ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಷ್ಟು ಸಮ೦ಜಸ ಎನ್ನುವುದು ಕೇವಲ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಫ್ಯಾಷನ್‌ ಷೋಗಳಲ್ಲಂತೂ ಹೆಣ್ಣಿನದೇ 
ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರ. ಕನಿಷ್ಠ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ, ಬೆಕ್ಕಿನ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ 
ನೋಟಕರ ಮುಂದೆ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ವಯ್ಯಾರವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
ಹೆಣ್ಣು ಲಜ್ಞಾಸ ಸದೆ ಎನು. ವುದಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಅರ್ಥವನ್ನು. ಹುಡುಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶವ್ನ 
ದೃಶ್ಯ' ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ" ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಣ್ಣು, 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ RE ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟವಳು, ಗಂಡುಬೀರಿ, 
ಆದರೆ ಇವತ್ತಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಆರೋಪಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅದೂ ಯುವತಿಯರು, ಕಾಲೇಜು ಹುಡುಗಿಯರು ಸಿನೇಮಾ ಜಾಹಿರಾತು. 
ಮಾಡಲ್‌ 'ಜಗತ್ತಿನೆಡೆಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಂದ 
ಹಣ ಐಷಾರಾಮಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಗುವ ಸಾಧ ತೆಗಳನ್ನು  ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ, ಸುಶಿಕ್ಷಿತ, ಶ್ರೀಮಂತ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಂತ ಮದ್ಯಮ ವರ್ಗ 
ಕುಟುಂಬಗಳು ಮೊದಲಿನ ಸಂಕುಚಿತ, ಮಡಿವಂತಿಕೆಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಗಳಿಸಿ ತರುವ ಹಣ, ಕೀರ್ತಿಗಳ ಆಮಿಷಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ದೃಶ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೇ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ ವಿರೋಧ ಪ್ರತಿಭಟನೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸಹಜವೆಂಬಂತೆ ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಹಾಗೇನೇದರೂ ಇಂತಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀಲವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತೋರಿಸಿದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಶ್ಲೀಲ ಭಿತ್ತಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದೇ 
ಆದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಟನೆಗಳು! ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಂದ ಮತ್ತು ಸೀ ಸಂಘಟನೆಗಳಿಂದ | ಮೊನ್ನೆ 
(ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀಲವಾದ ಭಿತ್ತಿ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜುಘಗಿಾಳರು ಸಾಕಷ್ಟು ವಿರೋಧ ತೋರಿದರು. 

ಈ ಮೊದಲು 70ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ವಾದಿ ಚಳುವಳಿ ಬಿರುಸಾಗಿದ್ದಾಗ ಇದೇ 
ರೀತಿಯ ಪ್ರ ತಿಭಟನೆ ನಡೆಯಿತು. ಆದರ ಆ ಸಮಯಕ್ಕಷ್ಟೇ ತಣ್ಣಗಿದ್ದು ಮತ್ತ ಅಶ್ಲೀಲ 
ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳೇ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ವಾತ್ಸ್ಯಾ ಯನನ “ಕಾಮ ಸೂತ್ರ 


ಗಳ ಚ ನಾಚಿಸುವಂತಹ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯಗಳು, ಭಿತ್ತಿ ಪತ್ರಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಲೇ 
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ಪುರುಷ ಸಮಾಜ ಹೆಣ್ಣಿನ ಅಸಹಾಯಕತೆ, ಆರ್ಥಿಕ ಮುಗ್ಗಟ್ಟನ್ನು 
ಬ೦ಡವಾಳವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ; ನಗದೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಸ್ಮೀ ಚಳುವಳಿಗಳರರ 
ಕೂಗು; ಆಕ್ರೋಶ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶೈಯಕ್ತಿಕ, ಗೌರವ, 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನ, ಶೀಲಗಳನ್ನು ಪಣಕ್ಕಿಟ್ಟು ಲಾಡು ಯಾರ ಒತ್ತಾಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಹಣ ಜಾ ಟಟ ಬೇರೆ, ಪರ್ಯಾಯ ದಾರಿಗಳಿವೆ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಬೇರೆಯೇ ಆಮಿಷಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಸ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ. ಅಪರೂಪದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಹುಟ್ಟು ಕಲಾವಿದರಾಗಿ, ಕಲೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರ ದಾರಿಗಳೇ ಇಲ್ಲದೆ 
ಬರುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಸಮಾಜ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ "ತಳೆಯುವ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಕೀಳು 
ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಲೆಯ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋರಾಟವಾಡುತ್ತಾ ಬದುಕಿದವರೂ ಉಂಟು. 

ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ರ ನಾಟಕಗಳು, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ನಿಷಿದ್ದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
ಮರ್ಯಾದಸ್ಥ. ಕುಟುಂಬದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವುದೇ 
ದುಸ್ಸಾಹಸವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದು ವರ್ಗದ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ 
ಬಂಗಾರದವರು, ದೇವದಾಸಿಯರು, ಸೂಳೆಯರು ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ವರ್ಗದವರಿಗೇ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದವು. ಪುರುಷರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಇವು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ, ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರು ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಗಂಡಸರೇ ಹೆಂಗಸರ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು. ಮೂವತ್ತರ ದಶಕದ ಸುಮಾರಿಗೆ, ವೃತ್ತಿ, ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಲ ಕೆಲವು ಮಹಿಳೆಯರು ಅಭಿನಯಿಸಲು ಮುಂದಾದರು. ಕಮೇಣ ರಂಗಭೂಮಿಯ 
ಜೊತೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ ಮದುರ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆಯಿತು. ಆದರೆ 
ಮಹಿಳೆಯರನ್ನು ರಂಗಭೂವ: ಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಅಶ್ಲೀಲತೆಗೆ 
ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿ, ಪ..... ದಾಂಪತ್ಯ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಚ್ಯ ತೆಯೇ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 


ಸೇನಾ "ಜಾಹಿರಾತು ಮುಂತಾದ '.ಬಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಬರಲಿ 
ಅಥವಾ ಯಾರದೋ ಬಲವಂತಕ್ಕೆ ಒರಲಿ, "ಹೆಣ್ಣು' ಹೆಣ್ಣಾಗಿರುವುದೇ ಒಂದು 
ಅಪಾಯದ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ! ನಿರಂತರವಾಗಿ ಗಂಡಸಿನ ಆಕ್ರಮಣಶೀಲತೆಯ 
ಭಯ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಸಿನೇಮಾ ರಂಗದಲ್ಲಂತೂ ನಟಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಹಂಬಲ ಹೊತ್ತು ಬರುವ ಹೆಣ್ಣುಗಳು, ಯುನಿಟ್‌ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ, 
ಹಲವು ಮನೋಧರ್ಮ, ಸ್ವಭಾವಗಳ ಪುರುಷರಿಂದ ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ರೀತಿಯ ಅಪಾಯ ಎರಗಬಹುದು ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕು. 
ನಿರ್ಮಾಪಕರು, ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಸಹನಟರು - ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಬೇಡಿಕೆ ಬರಬಹುದು. ಮೇಲೇರಬೇಕೆಂಬ, ಹೆಸರು ಗಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲದ 


ಸಾಧ್ಯತೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದಾದಾಗ ಮಾತ್ರವೇ! 


ಮಂಥನ /91 


ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಈ ಬಗೆಯ ಕನಸಿನ ಬೆನ್ನೇರಿ ಹೋಗಿ, ಲೈಂಗಿಕ 
ಕಿರುಕುಳಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡೂ ಕಡೆಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದಾಗ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ 
ಈಡಾದ ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ. 

ಮೊದಲೇ ಹೆ೦ಗಸರ ಶೀಲದ ಬಗ್ಗೆ ಗುಮಾನಿಯಿಂದ ಕೀಳು ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ನೋಡುವ ಪುರುಷರು ಮತ್ತು ಸಮಾಜ. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಶೀಲದ 
ಬಗ್ಗೆ. ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೂ ಒ೦ದಿಷ್ಟು ಪುಕಾರು ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಸಾಕು, 
ಅದನ್ನೇ ಬೆಟ್ಟದಷ್ಟು ಮಾಡಿ, ಪ್ರಚಾರ ಗಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಿನೆಮಾ ತಾರೆಯರು. 
ವಿಶ್ವಸುಂದರಿಯರು, ಮಾಡೆಲ್‌ಗಳ ಬದುಕು ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ ವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಅನ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ, ರೀವಾ? 
ಪಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ರೆ್ನಡಿಕುದಾಗ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಹೆಣ್ಣು ಗಳಾದರೆ, 
ಅತಿರೇಕದ ಪರಿಣಾಮಗಳತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. * ಒಂದು ಅದೃಷ್ಟದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ 
ರಂಗಭೂಮಿ ಮತ್ತು ದೂರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ 'ಹೆಣ್ಣು' ಇನ್ನೂ ಮರ್ಯಾದೆಯ 
ಮಿತಿಗಳೊಂದಿಗೇ ಉಳಿದಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾಮರ್‌ ಮತ್ತು ಸೆಕ್‌ಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ್ರತಿಭೆ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಅಭಿನಯ ಕೌಶಲ್ಯ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ, , ಬೌದ್ಧಿಕತೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ 
ಅನಾವರಣ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆಯಾದರೂ, ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು, ಹಿಂದಿ 
- ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ “ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಧಾರಾವಾಹಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ 
ಹೊಸಮಾದರಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನ ಚಿತ್ರವೊಂದು ಮೂಡಿ ನಿಲ್ಲುವಂತಾಗಿದೆ. ಅವಳ 
ಜಾಣತನ, ಚಾಣೌಕ್ಷತನಗಳು ಕುಟುಂಬದ ಒಗ್ಗಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಳಕೆಯಾಗುವುದರ ಬದಲಾಗಿ ಕುಟುಂಬಗಳನ್ನು ಒಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ, ವಿಚ್ಛಿದ್ರ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದನ್ನು ಬಿಂಬಿಸಲಾಗಿದೆ. ತಂತ್ರ, ಕುತಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಕಟಕಿಯಾಡುತ್ತಾ, ಮನೆಗಳನ್ನು, ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವ, 
ಪುರುಷನಿಗಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಮಾಡುವ, ಮೋಸ 
ವಂಚನೆಗಳಿಂದ ಹಣ, ಆಸ್ತಿ ಕಬಳಿಸುವ, ವಿವಾಹ ಬಾಹಿರ ಸಂಬಂಧವಿರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬಯಸಿದಲ್ಲಿ ಗಂಡನನ್ನು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸುವ, ತನಗೆ ದಕ್ಕದ್ದು 
ಬೇರೆಯಾರಿಗೂ ದಕ್ಕ ಬಾರದೆಂಬ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ನೋವಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಖಷಿ ಅನುಭವಿಸುವ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಮನಸ್ಸಿನ 'ಹೆಣ್ಣು' ಇವತ್ತಿನ ಧಾರಾವಾಹಿಗಳ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗಾಗಿ ದೃಶ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮ ಅಥವಾ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿರುವ 
'ಹೆಣ್ಣು' ಪುರುಷ ನೆಲೆಯಿಂದ, ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದ ಎನ್ನುವುದು ಸತ್ಯವಾದರೂ 
ತನ್ನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕಿಗೆ ತಾನೂ ಸ್ವತಃ ಕಾರಣಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಅಲ್ಲಗೆಳೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮಹಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಮಾಜ ಇವು ಮೂರೂ "ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವುದೇ ಔರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು. 


೫ 1 ೫ 


“ಅರಮನೆ'ಗೊ೦ದು ಪ್ರವೇಶ 


ನಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಥಾ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಕುಂ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ ಪ್ರಮುಖರೂ ವಿಶಿಷ್ಟರೂ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆವಿಗೂ ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳು, ಕಾದ೦ಬರಿಗಳು, ಜೀವನ 
ಚರಿತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಮೂವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯ ಶೈಲಿ, ವಸ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟತೆಗಳ ಮೂಲಕ, ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರ ಗಮನ ಸೆಳದಿದ್ದಾರೆ. "ಅರಮನೆ" ಕೃತಿ ಬರುವವರೆಗಿನ ಅವರ 
ಬರವಣಿಗೆಗೂ ಮತ್ತು 'ಅರಮನೆ' ಕೃತಿಯ ಬರವಣಿಗೆಗೂ ಅಪಾರ ಅಂತರವಿದೆ. 
ವಸ್ತು, ದೃಷ್ಟಿ ನಿರೂಪಣೆ ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲ ನೆಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಕೀರ್ಣವೆನಿಸುವ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೇರು ಕೃತಿಯಾಗಿರುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಜಾನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಗದ್ಯ ಕೃತಿಯೇ 
ಆದರೂ ಭಾಷೆ, ನಿರೂಪಣೆ, ರೂಪಕಾತ್ಮಕತೆ, ಕಾವ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ, ಕಲ್ಪಕತೆಗಳಿಂದಾಗಿ 
"ಗದ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯ'ವೇ ಆಗಿದೆ. 

'ಅರಮನೆ' ಪ್ರವೇಶ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಪ್ರಧಾನ ಕಥಾನಕವೊಂದರ ಜೊತೆಗೆ ಅನೇಕ 
ಕಥಾನಕಗಳು ಅಥವಾ ಕಥಾಧಾರೆಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರು ತಮ 
ಕಾದಂಬರಿ "ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಮಗಳು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಪ್ರಮುಖರಲ್ಲ ' 
ಅಪ್ರಮುಖರಲ್ಲ ಯಾವುದೂ ಯಃಕಶ್ಲಿತವಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿಲ್ಲ ; 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ತುದಿಯಿಲ್ಲ ; ಯಾವುದೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ; ಕೊನೆ 
ಮುಟ್ಟುವುದೂ ಇಲ್ಲ". - ಎ೦ಬ ಮಾತುಗಳು ಈ ಕೃತಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕೃತಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕವೂ ಹೌದು ಸಾಮಾಜಿಕವೂ ಹೌದು; ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವೂ ಹೌದು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾಲ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಸ್ಥಿತ್ಯ೦ತರಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ದಾಖಲಿಸಿರುವುದು 
ನಮಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿದೆ. | 

ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರ, ಸರಕಾರಗಳ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಧೋರಣೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಹಂತದಲ್ಲೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಸಮುದಾಯದಿಂದ ಪ್ರತಿರೋಧ, ಪ್ರತಿಭಟನೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶವನ್ನು ದೂರದ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ರಾಜಸತ್ತೆ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ತನ್ನ ಕೈ ವಶದಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಕಠೋರ ಸತ್ಯವೇ ಆದರೂ ಶೌರ್ಯ, ಸಾಹಸ, ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, 
ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹಾನ್‌ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಇಂಡಿಯಾ ಬ್ರಿಟಿಷರ 
ವಶವಾದದ್ದು ಪವಾಡ ದುರ೦ತ. ಒಂದಿಷ್ಟು ಮ೦ದಿ ದೇಶಭಕ್ತರಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳೀಯ 

ಜರುಗಳ, ಪಾಳೆಗಾರರ ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿತನ, ದುರಾಸೆ, ಕ್ರೌರ್ಯ, ಅನೈಕ್ಕತೆ, 
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ವಎಲಾಸಿ ಜೀವನ, ಆಡಳಿತಗಳ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, ಪ್ರಜಾಶೋಷಣೆ, ಆಡಂಬರ ಜೀವನ ಶೈಲಿ, 
ಅಂಧ ಎಶ್ವಾಸ - ಅದೂರ ದೃಷ್ಟಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಡು ಕೊರತೆ - ಅವ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು, ಮೌಲ್ಯಹೀನತೆ, ಬಿಟಿಷರ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅವರ ಚಾಣಾಕ್ಷತನದ 
ಯಶಸಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿದವು, | 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾತ್ರವೂ, ಘಟನೆಯೂ ಮುಖ್ಯವೇ ಆದರೂ 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾನ್‌ ಆಗಿ ಮೂಡಿ ನಿಂತಿರುವ ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದರೂ' ಜನಪ್ರತಿನಿಧಿಯಂತೆ ನಿಂತು ಜನಪರವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಚಿ೦ತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬದುಕನ್ನು ಸವೆಸಿದ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಲೆಕ್ಟರ್‌ ಥಾಮಸ್‌ 
ಮನ್ರೋ ಕೇ೦ದ್ರ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. : ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ ಕಥಾನಕದ, : 
ಘಟನಾಪರಂಪ ರೆಯ ಅವಧಿ 17- 61-1827ರ ನಡುವಿನದು. ಇನ್ನೂ: 
ಗತಾರೀಧಿಸರಿಂತಥವಳ ಪ್ರವೇಶದ ಕನಸಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತಹ. ಕಾಲ ಘಟ್ಟ 
ಸ್‌ ಮನ್ರೋ ಅಲ್ಲದೆ ಇದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಎಡ್‌ವರ್ಟ್‌, ವಿಲ್ಲಿಯಂಸ್‌, ರೆಬೆರೋ, 
ಟಂ ಕ್ಯಾಂಪ ಪ್‌ಬೆಲ್‌, ಬೆಂಟಿಂಕ್‌, ಡಬ್ಯೂ. ಡಬ್ಬೂ ಚಾಪ್ಲಿನ್‌ ಲಾರ್ಡ್‌ ಮಿಂಟೋ 
ಮೊದಲಾದ ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು. ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾದ 
ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ರಾಜರನ್ನು ಪ್ರ ಜೆಗಳನ್ನು ಆಸೆ, ಆಮಿಷಗಳ 
ಮೂಲಕವಾದರೂ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ, ಅನುಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಗಿಟ್ಟಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹುನ್ನಾ! ರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಕುಂತಲದೇಶದ ಷು ಪುವ್ಮಲ ರಾಜವಂಶದ 
ಮತು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ pe, ಹಿನ್ನೆ! ಲೆಯುಳ್ಳ ಕುದುರೆಡವು ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಯ 
ವಿರುದ್ಧ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ 
ಮೂರು ಕಥಾಧಾರೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಸ್ಥಳೀಯ ರಾಜಸತ್ತೆಯ ಎರುದ್ದ 2.೭೬1. 
ಜನಸಮುದಾಯದ ಶನ ಪ್ರತಿರೋಧದ ರೀತಿ; ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ: ಮನ್ರೋನನ್ನು ' ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾ ಹೊಗಳುತ್ತಾ, ವೈಭವೀಕರಿಸುತ್ತಲೇ 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಮೆಟ್ಟಿನಿಲ್ಲುವ ಹೋರಾಟದ ಪರಿ ; ಮತ್ತೊಂದು 
ಕೇಂದ್ರ ಪಾತ್ರವೆಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದ ಮನ್ರೋನ ಜನಪ್ರೀತಿ, ಶೋಷಿತರ ದಲಿತರ 
ಮತ್ತು ಅಸಹಾಯಕ, ಬಡವರ ಉದ್ದಾರ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು, 
ಅವನ ಸಂದಿಗ್ವಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ. 
ವಾಸ್ತವತೆಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಒಂದು ಕಾಲಘಟ್ಟದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳ 
ರಾಜಕೀಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಕಾಲ್ಪನಿಕ 
ಸ್ಪರ್ಷದೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರ್ಯಾವರಣವನ್ನು 
ರೋಚಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕಟು ವಾಸ್ತವಕ್ಕಿಂತ ಕಲ್ಪನೆಯ ಆಯಾಮದೊಂದಿಗೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ಯಾವುದೇ ಕಲಾಕೃತಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಮತ್ತು ಪ್ರ 
ಭಾವಿಯಾಗಬಹುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಭದ್ರ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿರುವುದು .ಅವರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದಿಂದ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿದ 
ರಾಜವಂಶಗಳ ಹತಾಶ ಸ್ಥಿತಿ, ಒಂದು ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿ, ಅವರ ಗತ ಇತಿಹಾಸದ ' 
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ಪುಟಗಳೊಳಗಿಂದ ಅವರ ಅಂದಿನ ಶೋಷಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಪುಂಡುಗಾರಿಕೆಗಳ 
ಅನಾವರಣದೊಂದಿಗೆ, ಅಂತಹವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಅವರ ಕೌರ್ಯ, ಹಿಂಸೆಗಳು 
ಅಸಹನೀಯವೆನಿಸಿದಾಗ ರೋಸಿ ಹೋದ ಜನತೆಗೆ ಬಾಯಾಗಿ, ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯ ಸಾಂಬವಿಯ ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ ರಾಜಸತ್ತೆಯ 
ಸಂಕೇತವಾದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಇತಿಹಾಸಕಾರ, ಸಂಶೋಧಕ, ಮತ್ತು 
ಅತ್ಯಂತ ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಕವಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕನ ಮನಸಿಗೆ, 
ತಂತ್ರ, ಕುತಂತ್ರಗಳಿಂದ ಭಾರತವನ್ನೇ ಕಬಳಿಸಿ, ಗುಲಾಮರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ವಸಾಹತು ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೂ ಮಾನವ್ಲೀಯತೆಯನ್ನು ಮೆರೆದು, ಜನರ 
ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ, ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳಿಗೆ ಸಂದಿಸಿ " ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿನ ಜನರಲ್ಲಿ. ಸುಧಾರಣೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ತುಡಿದು ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕನಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಕಲೆಕ್ಟರ್‌ ಥಾಮಸ್‌ ಮನ್ರೋನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ ಕೃತಿ ರಚನೆಯ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿದೆ 
ಎಂಬುದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಉದಾತ್ತ ಮಾತುಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 

ಮನ್ರೋನ ನಿಷ್ಟೆ ಎರಡು ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ತನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಆರಾಧಿಸುವ, ಅವತಾರ ಪುರುಷನೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ತನ್ನನ್ನು ಬಾಯ್ತುಂಬ 
ಹರಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಸಾಂತ್ವನ ಬಯಸುವ ಗನಿ ಮಂದಿಯ 
ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಪೂರೆ ಸುವುದು ತನಗೆ". ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ವಿಸರಣೆಯ ನಿರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗೊಳಿಸುವುದು, ಎರಡನ್ನೂ ಸಮತೋಲನದೊಂದಿಗೆ ನಿರ್ವಜಳಕೊಕಡು 
ಹೋಗುವುದು ಮನ್ತೋನಂಥವರಿಗೆ ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಇವನ ಹೊರತಾಗಿ 
ರಾಯಲ ಸೀಮಾ ಪ್ರಾಂತದ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಆಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ನೇಮಕಗೊಂಡು 
ಬಂದ ಎಡ್‌ವರ್ನ್‌, ಹೆನ್ರಿ, ಥ್ಯಾಕರೆ, ರೆಬೆರೋ, ವಿಲಿಯಮ್ಸ್‌ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ 
ಜನರ ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳಾಗಲೀ ಅವುಗಳ ಪರಿಹಾರದ ಚಿ೦ತೆಯಾಗಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗದೆ, 
ಅಧಿಕಾರದಿಂದ, ದರ್ಪದಿಂದ, ಆಸೆ, ಆಮಿಷ, ಪ್ರಲೋಜಭನೆಗಳಿಂದ, ಹೆದರಿಕೆ 
ಬೆದರಿಕೆಗಳಿಂದ, ಮತಾಂತರಗಳಿಂದ ತಮ್ಮೆಡೆಗೆ SRO! ಇಲ್ಲಿನ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ 
ರಾಜ್ಯಗಳ, ಪಾಳೆ ಪಟ್ಟುಗಳ ಒಡೆಯರ ಒಳ ಜಗಳಗಳ ದುರ್ಲಾಭ ಪಡೆದು, "ಇಲೆ | 
ಸ ಸೈನಿಕ ಪದ್ಧತಿಯ ನೆರವಿನಿಂದ ಒಂದೊಂದೆ ಭೂ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಕೈವಶವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವಸಾಹತು ಶಾಹಿ ಸರಕಾರದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ವಿಸರಿಸುತ 
ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ ಪರಮೋಚ್ಛಾ ಿಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಖುಷಿ ಪಡಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ 

ಬಡ್ತಿ ಪಡೆಯುವ ಹುನ್ನಾ ರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಮನೋ ಕ್ಷ ಬಗ್ಗೆ ತಳೆದಿದ್ದ ಭಾವನೆಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ ವಾಗಿದ್ದ 
ಅವರ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ 'ಇಂಡಿಯಾದ ಭೂತಕಾಲದ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ 
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ಹೊಸಕಿಹಾಕಬೇಕು; ಸೋಮಪಾನ ಮದ್ಯಪಾನದ ನಡುವಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಸಬೇಕು; ವಾಮಮಾರ್ಗದಿಂದಲಾದರೂ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಜೇವನ ಶೈಲಿಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಅಷ್ಟು ಹೇರಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಪಾಪ, ಅಪರಾದಗಳಾದಲಿ 
ಏಸುವಿದ್ದಾನೆ. ಕ್ಷಮಿಸಲು; "ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾವನ್ನು ತನ್ನ ಭೂತಕಾಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಉರಿಸಿದರಲ್ಲದೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಮೂಡುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆ೦ಬ೦ತೆ ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ. ಆದರೆ ಮನ್ರೋ, ಇಂಡಿಯಾಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣತೆ 
ಇರುವುದು ಅದರ ಭೂತಕಾಲದೊಂದಿಗೆ ಗ್ರಹಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ. 
ಅದನ್ನೇ ತನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ, ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ 
ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾದೊಳಗೆ ಮನುಕುಲವು ನಿಸ ಸಗಳದೊ೦ದಿಗೆ' ಸಾಯುಜ್ಯ 
ಹೊಂದಲು ಸದಾ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದೆ; ಇಂಡಿಯಾ ಅಂದರ ಜೀವ ಜಗತ್ತು ಸ ಸಸ್ಯಜಗತ್ತು 
ಮತ್ತು ಅಲೌಕಿಕ ಜಗತ್ತುಗಳ ತ್ರಿವೇಣಿ ಸಂಗಮ; ಭೂತಕಾಲದಿಂದ ಬೇರುಪಡಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಇಂಡಿಯಾಕ್ಕೆ ಅಸಿತ್ಮಯೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾ ಬಗ್ಗೆ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳೆಂದರೆ ಎಡ್‌ವರ್ಡ್‌ನ ಹೆಂಡತಿ ಜೆನ್ನಿಫರ್‌. ಅವಳು ಇಂಡಿಯಾವನ್ನು 
"ಅದರ ಸಾಂಸ್ಕ ತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹತ್ವದ 'ಜೊತೆಗೆ ಮೂಡನಂಬಿಕೆ. 
ಅಲೌಕಿಕತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಳು. ಗಂಡನನ್ನೇ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಸದಾ ಇಂಡಿಯಾ 
ಪರವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊ೦ದು ವಸ್ತು ಸ೦ಗತಿಗಳನ್ನು ಕುತೂಹಲ, 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಗಳಿ೦ದ ಸ್ಪೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಆಶಯ ಒಂದು ಕಾಲಘಟ್ಟದ (ಬ್ರಿಟಿಷರ ಪ್ರವೇಶದ 
ಆರ೦ಭದ ದಿನಗಳು) ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನು, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಧಕ್ಕೆ ಬರದಿರುವಂತೆ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ ಆದರೂ, ಅದರೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಇಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ತ ತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಅಲೌಕಿಕ ಸಂಗತಿಗಳ 
ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ದಟ್ಟವಾದ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ, ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವಂತೆ, 
ರೋಚಕವೆನಿಸುವಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ 
ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ರೋಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವಾಸ್ತವಿಕವಾದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸತ್ಯಸ ಸಂಗತಿಗಳು, 
ಓಬಯ್ಯನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ "“ವಸ್ತಿ' ಪಡೆಯುವ `ಸಾಂಬವಿಯ ಕುರಿತಾದ ಅಲೌಕಿಕ 
ವಿವರಗಳು ಒಂದು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದರ ನಂತರ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯವಾಗಿ ಒಂದು 
ಸಮನ್ವಯದ ಸ್ಥಿತಿಯೊಂದು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಮನ್ರೋ ಅದಿಕಾರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಯಲಸೀಮಾದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ರಾಜ್ಯ ಗಳ, ಪಾಳೆ ಪಟ್ಟುಗಳ ಸ್ಥಿ ಸಿತಿ ತೀರಾ 
ಹದಗೆಟ್ಟುದಾಗಿತ್ತು ಅರಸರು, ಅರೆಮನೆಗಳು ಭೌತಿಕವಾಗಿ, ನೈತಿಕವಾಗಿ ಅವನತಿಯ 
ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದ್ದವು. ಜರುಮಲಿ, ನಿಚ್ಚಾಪುರಗಳ ನಡುವೆ ವೈಮನಸ್ಕವಿದ್ದು 
ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು ಬೀಳಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಲಯ 
ಸ್ಪಾರ್ಥ. ವಿಲಾಸಿ ಬದುಕಿಗೆ ಬೇಕಿದ್ದ ಹಣವನ್ನು ಬಡ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಲೂಟಿ ಹೊಡೆದು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ತೆ ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೊಳಗಿದ್ದ ತೆಲಗಿ, ಗುಂಡುಗತ್ತಿ, 
ಮಸುಲವಾಡ, ಅಲಗಿವಾಡ ಚಿರಸಳಿ, ಅರಸಿಕೆರೆ ಮುಂತಾದ ಜುಜುಬಿ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ 
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ರಾಜರೂ ಕೂಡಾ ಪ್ರಜಾಪೀಡಕರಾಗಿದ್ದರು. ತಾವೇ ಕಳ್ಳರಾಗಿ, ದರೋಡೆಕಾರರಾಗಿ. 
ಊರ ಮಂದಿಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಅಪ್ಪೇ ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ 
ದುರ್ನಡತೆ, ದುರ್ಕಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ 
ತಿದ್ದುಪಡಿಗಳನ್ನು ತಂದರು. 'ರಾಜಾಪ್ರತ್ಯಕ ದೇವತಾ' ೬ ಶಿಲಾಫಲಕಗಳನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತೂಗುಹಾಕಿ ಕೆತ್ತಿಸಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲಿಗೆ ಸಿಂಹ ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇರೆಡೆಗೆ ವಲಸೆ ಹೋದರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹತಾಶ 
ಜನಕವಾಗಿತ್ತು. ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇರಲಾಗದೆ, ಬೇರೆಡೆಗೆ ಹೋಗಲಾಗದೆ ಸಂದಿಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಒದ್ದಾಡುವಂತಾಗಿತ್ತು. ಯಾವ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಯಿಂದಲೂ ನೆಮ್ಮದಿ ಸಮಾಧಾನಗಳು 
ಸಿಗದೆ ಹೋದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ. ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಳಲನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು, 
ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆ, ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು, ಆಸೆಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ, ಮನ್ರೋನ೦ತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೇ 
ಆದರೂ, ಅಷನ ರಾಜಕೀಯ ಹುನ್ನಾರಗಳು ಏನೇ ಇದ್ದರೂ, ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ 
ಸಹಾಯ ಹಸ ಚಾಚಿ RE ಆಪ್ತವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಬರುತ್ತಿದ್ದ೦ತೆ ಜನರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ. ಅವರ 
ಅಳಲನ್ನು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ. ನಿ ಡುಗಲ್ಲು ಗುಡ್ಡಗಳ ನಡುವೆ 
'ಬಿರುಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಜನ ಬಾಯಾರಿ ತಮ್ಮ ಬೆವರಿನಿಂದಲೇ ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೀರಿನ ಒರತೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿ ಬಾವಿಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ, 
ಭೂಮಿಯಿಲ್ಲದರಿಗೆ  ಭೂಮಿಕೊಟ್ಟ. ರೋಗ ರುಜಿನಗಳ ಚಿತೆಗೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳನ್ಹು 
ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ "ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ತೆರೆದ. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲಿಗೆ ಕುಠಾರ ಪ್ರಾಯರಾಗಿದ್ದ 
``ಜಮೀಂದಾರರ. ಸಂಸ್ಥಾನಿಕ ಕಾಜಕ "ಸೊಕ್ಕಡಗಿಸಿದ. ಇಂಡಿಯಾದವರ ಬದುಕನ್ನು 
ಸುಧಾರಿಸಲು, ಭೂತಕಾಲದೊಂದಿಗೇ, ಸಂಜಯನ ಅಸ್ತಿತ್ವ, ಅನನ್ಯತೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು ತಾನೇನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಡ್ಡಾಡಿದ. 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಮನೆ ಮನೆ ಸುತ್ತಿ ಅವರ ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳನ್ನು 
ಎಚಾರಿಸಿದ. ಜನರು ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬ, ಹರಿದಿನ ಜಾತ್ರೆ, ನಾಮಕರಣ, ಸೂತಕ 
ಹೀಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಿಡದೆ, ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಜನ ಮನ್ರೋ 
ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಮನ್ರೋ ಇ [ರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವನನ್ನು 
"ಕದಿರಿ ನರಸಿಂಹ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪರಾವತಾರ, "ಅವನ ದೇಹದೊಳಗೆ. ಜವರಪಾಸ 
ಇದೆ; ಅವನು ಕೊಟ್ಟರೆ ವರ; ಇಟ್ಟರೆ ಶಾಪ' - ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರು, ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಇದ್ದರೆ, -ಇವನ 
ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಕುಂದಿಸಲು, ಕೇಡು ಮಾಡಲು ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಮಾಡಿಸುವ ಹತ್ತಾರು 
ಮಂದಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುದುರೆಡವು ಪಟ್ಟಣದ 
ಭಯ್ರಮಾಂಬೆಯ೦ತೂ ತಮ್ಮ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಯ ಪತನಕ್ಕೆ ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮನ್ರೋನೇ ಕಾರಣ: ಎಂದು ಬಲವಾಗಿ ನಂಬಿ ಆಕ್ರೋಶಗೊಂಡಿದ್ದಳು. ಮೊದಲೇ 
ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಯಾದ, ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಜನಪ್ರತಿನಿಧಿ ದೈವವಾದ ಸಾಂಬವಿಯಿಂದ, 
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ಅರಮನೆ, ಸಿಂಹಾಸನಗಳು ಕೈ ಜಾರಿ ಹೋಗಿ ನೀರು, ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆದಾಡುವ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರಕಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಸಹಾಯ 
ಸಿಗಬಹುದೇನೋ ಎಂದು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ “ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಅರಮನೆಯ ಆಸ್ಥಿಪಾಸ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಟ್ಟುಗೋಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿತು. ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರ, ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಾ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ 
ಕಂಡುಕೊಂಡ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದಾಗಿತ್ತು ಮುಖಾ ಮುಖ ಹೋರಾಟಗಳಿಂದ, 
ಶೌರ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿ೦ದ ದೇಶವನ್ನು ಗೆಬ್ಬದೆ, ಇಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ 
ರಾಜರ ಮಧ್ಯೆ ಇದ್ದ ವೈಮನಸ್ಯ, ಅನೈಕ್ಯತ, ಐಶಾರಾಮಿತನ, ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಜಿದ್ದು ಟು ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಬಂಡವಾಳವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು” 
ಯಿವರು ಅವರ ಮ್ಯಾಲ ಯೇರಿ ಕ ತಾ ಯಿವರ ಮ್ಯಾಲೆ ಯೇರಿ 
ಹೋಗಲಕ ಕಂಪನಿ ಧನದ ರೂಪದಲ್ಲೋ... ಮದ್ದು ಗುಂಡು ಪಿರಂಗಿ ಯಿವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಯುದ್ಧ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಾಲವಾಗಿ ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುವ 
ರೂಪದಲ್ಲೋ, ಸಯಿ ಕರನ್ನು ಯಿಂತಿಷ್ಟು ರುಸುಮು ಯಂದು ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಿ 
ಕಳಿಸುವ ರೂಪದಲ್ಲೋ.. ಸ್‌ ಹಸ್ತ ಚಾಚುವುದು, ತನ್ಮೂಲಕ ವುಭಯ ಬಣಗಳನ್ನು 
ದು್ಬಲಗೊಳಿಸುವುದು ಸೇ ಬಡ್ಡಿ, ಚಕ್ರಬಡ್ಡಿ ಸೇರಿ ಸೇರಿ ಅಗಾಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಲ 
ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅದನ್ನು ತೀರಿಸಲು ನಿಶ್ಯಕ್ತರಾಗೋ 
ಪದಚ್ಯುತಗೊಳಿಸುವುದು.. ಕಂಪೆನಿಯ ತಂತ್ರಗಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು." (P 353) 
ಕುದುರೆಡವು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆದದ್ದೂ ಇದೇ ರೀತಿ. 

ಮನ್ರೋಗೆ ರಾಜಮಾತೆ ಭಯ್ರಮಾಂಜಿಯ ದಾರುಣ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕನಿಕರವೆನಿಸಿದರೂ 
ಏನೂ ಮಾಡದ ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಕುದುರೆಡವಿನ ಹೀನಾಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ ತಂತ್ರದ ಜೊತೆಗೆ ನಿಷ್ಠಾವಂತರಾಗಿದ್ದ ಮಂದಿ ಗೆಳೆಯರಂತೆ 
ನಟಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಕಾರ್ಯ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತ ಅವರನ್ನು ದುರ್ಳಲಗೊಳಿಸುವ 
ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದುದರಿಂದಲೇ ಕುದುರೆಡವು ಪಟ್ಟಣ ಯುದ್ಧಗಳಿಂದ, 
ವಿಷಯ ಲಂಪಟತನದಿಂದ, ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ತೀರಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಸಾಲದ ಹೊರೆ 
ಹೊತ್ತು. ಥಾಮಸ್‌ ಮನ್ರೋನ ಆದೇಶದಂತೆ ಪುವ್ವಲ ರಾಜರ ಸಮಸ್ತ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಕಬ್ಬಾ. " ಮಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಚಿರಾಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿರಾಸ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಪೆನಿ ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಹೋಯಿತು. 
ಇಂತಹದೇ ನೆಪ ಗಳಿಂದ ನೂರಾರು ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು, ಪಾಳೆಪಟ್ಟುಗಳು ಪಾಲಾದವು. 
ಏನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲದೆ ರಾಜಪರಿವಾರದವರು ಕೂಲಿ ಕುಂಬಳಿಗೆ ಇಳಿದರು. ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನ 
ವಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು ಅವಮಾನದಿಂದ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಕೆಲವರಂತೂ 
ಮತಿಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಅಲೆದಾಡಿದರು. ಅರಮನೆಗಳು ಅನಾಥವಾದವು. ಕಂಡ ಕಂಡ 
ಮಂದಿ ತಮ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿರಿದುಕೊ೦ಡರು. 

ರಾಜರ, ರಾಜವಂಶಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಾದಾಗ ಜನ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಂತಾದರು - ಅರಾಜಕತೆ 
ತಾ೦ಡವಾಡಿತು. ಹಾಗೆಂದು ಜನಕ್ಕೆ ರಾಜರು, ಪಾಳೆಗಾರರು ಬೇಕೆಂದೇನಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನುಭವಿಸಿದವರು ಅವರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ರಕ್ಷಣೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ 
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ಸರಕಾರದಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿ ಸುಖ ಸಿಗಬಹುದೆಂಬ ಕನಸು ಕಂಡಿದ್ದವರಿಗೆ ಕಂಪೆನಿ 
ಸರಕಾರದ ನೀತಿ, ತಂತ್ರಗಳಿಂದಾಗಿ, ಅವರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತಾಂತರ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇರಲು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ, ರೋಸಿ ಹೋಗಿದ್ದರು ; 
ಭ್ರಮನಿರಸನಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವ್ಯವಹಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯವಂತೂ ವೈದಿಕ 
ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಕ್ರಮಣವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ, ಹಲವು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿರೋಧ ತೋರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿದ್ದರು. ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸಭೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು, 
ಭೂಗತರಾಗಿದ್ದುಕೊ೦ಡು ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವಿರೋಧಿ ಪ್ರಚಾರ ನಡೆಸುವುದು ಮುಂತಾದ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 

ಜನಮಾನ್ಯರಿಗೆ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳ ನಿರಂಕುಶ ವರ್ತನೆಯಿಂದ 
ಬೇಸರವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರ ಅವರನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಯ, ಆಕ್ರೋಶಗಳು ಉಂಟಾಗಿದ್ದವು. ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರ, 
ತಮ್ಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಜನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ಸಿಗುತ್ತದೆಂಬ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ತಲೆ 
ಕಳಗಾಯಿತು. ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಲು ಬಂದವರನ್ನು 
ಒದ್ದೋಡಿಸಿದರು. 

ಮನ್ರೋ ಜನಪರ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ, ಜನರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಗಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವಸಾಹತು ಶಾಹಿ ಆಡಳಿತದ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಕೆ, ಆಸಕ್ತಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಗಳಿಸಿಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಜನರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಅವತಾರ ಪುರುಷ, ದೇವತೆ ಎಂದೆಲ್ಲ ಆಗಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ದಂತಕತೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ 

ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದವನು, ಬೆಂಟಿಂಕ್‌ ವೆಲ್ಲೆಸ್ಲಿ, ಚಾಪ್ಲಿನ್‌ ಮುಂತಾದವರ ಉಪದವಗಳಿಂದ 
ಕಡಪಾ ಪ್ರಾಂತದ ಸೀಮೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಚಾರ, ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಕೊಲೆ, ಸುಲಿಗೆ, ಸಾವು, ನೋವುಗಳು ತಾಂಡವವಾಡ ತೊಡಗಿದಾಗ, ಮನೋನಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಉಜ್ವಲ ಭವಿಷ್ಯ , ಕನಸುಗಳ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದ ಮಂದಿಯೆದುರು 
ಮನ್ರೋ ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. "ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ದರೋಡೆ, ಕೊಲೆ, 
ಸುಲಿಗೆ ... ಯಿಗೋ ಯಿಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಅನಾಚಾರ... ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಸೇಡಿಗೆ 
ಸೇಡು, ಯಿಗೋ ಯಿ ಲ್ಲಿ ಮುಯ್ಯಿಗೆ ಮುಯ್ಯಿ... ಅಯ್ಯೋ ಮಂಥೋಳ ಸಾಹಬಾs 
ನೀನು ಹಾವು ಹೊಡದು ಹದ್ದಿಗೆ ಹಾಕಿದೆಯಲ್ಲಾ... ನರಮಾನವರನ್ನು ನರಮಾಂಸ 
ಭಕ್ತಕರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಿಯಲ್ಲಾ. ಹೆಳವರಿಗೆ ಬೂಡುಸುಗಳನ್ನು ಬಟವಾಡೆ 
ಮಾಡಿದಿಯಲ್ಲಾ... ಅಕಾಲ ಮರಣದ ಪಾಠ ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಾ.... ನಿನ್ನೀ ಕುತ್ಯ 
ನ್ಯಾಯವೇನಯ್ಯಾ.... ಕಾಯೋ ಬೇಲಿಗಳಿಗೆ ಹೊಲಗಳನ್ನು ಮೇಯುವುದನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದ್ದು ನೀನೆ .... ಯಡಗಯ್ಯಿಗೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ, ಬಲಗಯ್ಯಿಗೆ ನಾಡಬಾಂಬನ್ನಿಟ್ಟವನು 
ನೀನೆ..... ರಾಯಲ ಸೀಮೆಯನ್ನು ಗಾಯಗಳ ಸೀಮೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ "(ಪು 
519) ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಆರೋಪಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನೇ ಮುಂದಿಟ್ಟರು. 

ಮನ್ರೋ ಇದರಿಂದ ಆತ್ಮಗ್ಗಾನಿಗೆ ಒಳಗಾದ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಜರ್ನಧಿತನಾಗಿ 
ಹೋದ. ಸಾಲದ್ದಕ್ಕೆ ಗುತ್ತಿ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ವಾಂತಿ ಭೇದಿ ರೋಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, 
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ರಾಶಿ ರಾಶಿ ಹೆಣಗಳು ಬಿದ್ದು ಹಾಹಾಕಾರ ಎದ್ದಾಗ೦ತೂ ಮನ್ರೋ ತತ್ತರಿಸಿಹೋದ. 
ಮನೆ ಮನೆ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಸ ಸಾಂತ್ವನ ನೀಡ ತೊಡಗಿದ. ತಂದೆಯಾಗಿ, ಮಗನಾಗಿ, ಗೆಳೆಯನಾಗಿ 
ಅವರ ನೋವಿಗೆ ಸ್ಪ೦ದಿಸಿದ. ಕನಸು ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ರ್ಯೂರಲ್‌ ಇಂಡಿಯಾದ 
ಬಗ್ಗೆ ನಿಜಾವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರ್ಯೂರಲ್‌ ಜಿ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಸರ್ವತೋಮುಖ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಚಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಮಾತೃ 
ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತಿ ಮೂಡಿಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. 
ಆದರೆ ಮನ್ರೋನ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರವೇ ಕತ್ತರಿಹಾಕಿತು. ತಾನೂ 
ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕ ; ಗುಲಾಮ - ಎ೦ಬ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ಭಾವನೆ 
ಕಾಡದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಣಯ, ನಿರ್ಧಾರಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಇಂಥ ಮನ್ರೋನ ಸಾವು ರಾಯಲ ಸೀಮೆಯ ಮಂದಿಗೆ ಬಹುದೊಡ್ಡ 
ಆಘಾತವಾಯಿತು ; ಭಗ್ನ ಕನಸಿನ ದುರಂತವಾಯಿತು. ದೈಹಿಕ ಮಾನಸಿಕ ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ 
ಕುಸಿದು ಕೊನೆಯುಸಿರೆಳೆದ ಮನ್ರೋನ ಅಂತಿಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮಂದಿಯ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಅವನ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ, ಜನಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ, ಲೇಖಕರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲೇ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ 'ತುಗ್ಗಲಿ, ಮದ್ದಿಕೆರೆ, ವನುಪರ್ತಿಯಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಾಮಾಧಿಗ್ರಾಮ 
ಗಳಿಂದ ಜನರು ಹೊಳೆಹಳ್ಳ ನದಿನದಗಳಾಗಿ ಹರಕೋತ ಬಂದು ಸೇರಲಲ್ಲಿ 
ಜನಸಾಗರವೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತು..... ಬರುತಲಿದ್ದ ....ಬರುತಲೇ ಯಿದ್ದ ..... .ಬ೦ದವರು 
ಜಪ್ಪಯ್ಯ ಅಂದರೂ ಕದಲದಾಂಗಿದ್ದ .. ಕದಲದಾಂಗಿದ್ದವರು ನಮ್ಮಪ್ಪನ ರಿಣಯಿಲ್ಲಿದ್ದುದೇ 
ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ. . ಯಂದನ ಕಂತಿದ್ದುದೇನು? ಯಾವ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲದಾರೋ9 "ಬಂಧು 
ಬಳಗೆ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ಮಂದಿಯಲ್ಲಲ್ಲದಾರೋ ೧ ನನ್ನೋರು ತನ್ನೋರೆಂಬು 
ವವರೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿದಾರೋ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಹೆಂಗ ಕುಂತವನಲ್ಲ ನಮ್ಮಪ್ಪ A 
ಯಂದನಕಂತ ಲಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆಯುತಲಿದ್ದನರೆಷ್ಟೋಗ ನ ಹಂಗ್ಯಾಕಲಿ “ರೇ 
ನಮ್ಮಪುಂದಿರಾ? ಮುದ್ಯೋರಿಗೆ ಮಗನಾಗಿದ್ದನಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕೂ ದೆಸೆಯಿಲ್ಲದೋವಕ್ಕೆ 
ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದನಲ್ಲಾ .. ವಾರಿಗೆ ಮಂದಿಗೆ ವಡ ಹುಟ್ಟದವನಂಗಿದ್ದನಲ್ಲಾ ... ಯೀ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಯೀ ಮಂದಿಗೆ ಆತ ಯೇನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದ್ದನೇಳು ... ವುಳುಮೆ 
ಮಾಡಲಕ ಭೂಮಿ ಸಾಮಿ ಕೊಟ್ರ - ದುಡಿಯೋ ಕೈಗಳಿಗೆ ಕಸುವುಕೊಟ್ಟ 
ಊರಿಗೊಂದೊಂದು ಭಾವಿ ತೋಡಿಸಿ ಕುಡಿಯೋದಕ್ಕೆ ... ಸೇದ್ಯವಿಗೆ ನೀರು 
. ಕೊಟ್ಟ, ಮರಗಿಡ ನೆಟ್ಟು ಕಂಡರಲಕ ನೆಳ್ಳು ಕೊಟ್ಟ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಮಾಹೇಮಿ 
ಪಾಳ್ಗೇಗಾರರ, ಜಮೀನ್ದಾರರ ಸೊಂಟ ಮುರಿದು ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿದ ಗಂಡುಗಲಿಯಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತಲಿದ್ದವರೆಷ್ಟೋ?"” (ಪು. 535) 

ಇಷ್ಟೂ ಬಗೆಯಲಿ ಜನತೆ ಕೊಂಡಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಮನ್ರೋಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಎದೆಯಾಳದಿಂದ ಬಂದ ಈ ಮಾತುಗಳು ತಮ್ಮ ನೆಚ್ಚಿನ, 
ಪ್ರೀ ತಿಯ "ನಾಯಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ, ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಶಬ್ದ ಸ್ಮಾರಕವಾಗಿದೆ. 
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ಇವಿಷ್ಟೂ ಸ೦ಗತಿಗಳು, ಕಲ್ಪನೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದೊಂದಿಗೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಾಸ್ತವ ಸತ್ಯಗಳ 
ಪುನಾಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿವೆ. ಪಾತ್ರಗಳು, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಿವರಗಳು ಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ದಾಖಲೆಗಳಾಗದೆ, 
ಚಾರಿತ್ರಕ ಸತ್ಯಗಳ ತಿರುಚುವಿಕೆಯಾಗದೆ ಸೃಜನಾತ್ಮಕತೆಯಿದ ಮೂಡಿಬಂದ 
ಕಥಾನಕವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವಿದೆ. 
ಮನ್ರೋಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವಾಸ್ತವ ಜಗತ್ತಿನ ವಿವರಗಳಿದ್ದರೆ ಇದರೊಂದಿಗೆ 
ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಓಬಯ್ಯ, ಸಾಂಬವಿ ಕತೆ ಅಲೌಕಿಕ ಪರ್ಯಾವರಣದೊಂದಿಗಿನ 
ಶುದ್ಧ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿದೆ. ಮಾ ನೋಟಕ್ಕೆ ಸಾಂಬವಿಯ ಕತೆ ಅನಗತ್ಯವೆನಿಸಿದರೂ 
ರಾಜಸತ್ತೆಯ ದುರಾಡಳಿತ, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ರೋಸಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಜನಗಳ, ಪ್ರಜೆಗಳ 
ನೋವು. ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಕಾಣಿಸಲು ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಸಂಘಟಕದ 
ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದೆ. ಸಮಷ್ಠಿಯ ಧ್ವನಿಯಾಗಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಅದರಲ್ಲೂ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತೃದೇವತೆ, ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಗಳ ಬಸ್ಗೆ 
ಅಲೌಕಿಕ ಘಟನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಪವಾಡಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಜೆ ಊ್ಥ| ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ 
ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಘಟನೆಗೊಂಡು ಚಳುವಳಿ ಮಾಡಿ ದಮನಕಾರಿ ಶಕ್ತಿಗಳ ವಿರುದ್ಧ 
ಹೋರಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಂಬಿಕೆಗಿಂತ, ದೈವ ವಾಣಿ, ದೈವ ಪ್ರಚೋದನೆ ದೈವ 
ಶಕ್ತಿಯ ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ, ಅದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ pe ನುಡಿವ ಭವಿಷ್ಯಗಳಿ೦ದ 
ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬಲವಾಗಿ ಬೇರೂರುವುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಕೃತ್ಯಗಳಿ೦ದ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ 
. ದುಷ್ಪರಿಣಾಮ, ಪಾಪಗಳ ಹೊಣೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಬಹುದೆಂಬ ಭಾವನೆಯೂ 
ಸಾಂಬವಿಯನ್ನು ಭಯ ಭಕ್ತಿ ಗೌರವಗಳಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಹೆಜ್ಜೆಯೂ ಅವಳ ಆದೇಶದಂತೆಯೇ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜಮಾತೆ ಭಯ್ರಮಾಂಬೆಯ 
ಪೀಕದಾನಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಯಃಕಶ್ಲಿತನಾಗಿದ್ದ ಮೂಳೆ ಓಬಯ್ಯ ಶೋಷಿತವರ್ಗದ 
ಪ್ರತೀಕದಂತಿದ್ದ ಓಬಯ್ಯ ಸ್ವತಃ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಯ ಎರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರ. ಕತೆಗಾರರಾದ ಕುಂ. ವೀ ಅವರು ಅದಕ್ಕೊಂದು ಪರಿಹಾರ ತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ “ಸಾ೦ಬವಿನಿ' ಎಂಬ ಅಲೌಕಿಕ ಪಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, i ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಆ ಶಕ್ತಿ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಓಬಯ್ಯನ ದೇಹ ಪ್ರವೇಶವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಕ್ರಮೇಣ ಅದರ 
ಅದ್ಭುತ, ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿ, ಮ೦ದಿ ಮನಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚರಿ, ದಿಗೃಮೆ, ಭಯ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ, ಹಂಪಜ್ಜನ ಮೂಲಕ ಆಸೆ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಆದೇಶಗಳನ್ನು ರವಾನಿಸುತ್ತಾ ಅಖಂಡ ಜನಸ ಮುದಾಯದ ಒಕ್ಕೂಟಕ್ಕೆ 
| ನಾಂದಿಯಾಗುತಾಳೆ, ನ | ಕಾದಂಬರಿ ಕತೆ, ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದೇ ಓಬಯ್ಯನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಾಂಬವಿ "ವಸಿ' ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಮಲಗಿದ್ದ | ಓಬಯನಿಗೆ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಕನಸುಗಳು ; "ಅನುಭಾವದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಗಾರಗಳು! 
ಕನಸಿನ "ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ವಿವರಿಸಿರುವ ರೀತಿ ಓದುಗರನ್ನು "ಒ೦ದು 
ಭಾವನಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಓಬಯ್ಯನಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತೆ, 'ತನ್ನ ದೇಹ 
ಯಂಭೋ ದ ಗಿರಿಗುಡ್ಡ ಗವ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ “ನಾಗಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 

- ಹೆಜ್ಜೆ ಗೊಂದೊಂದರಂತೆ 'ಯದರಾದ ಗಂಟೆ, ಜಾಗಟೆಗಳನ್ನು ಭಾರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ 
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... ಶಂಖ ಕಹಳೆ ವೂದುತ್ತಿರುವಂತೆ .. ತಾನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ವೊಂದೊಂದು ವುಸುರು 
ಬಿರುಗಾಳಿ ಸುಂಟರಗಾಳಿಗಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ... ತಾನು ಯಿಡುತ್ತಿರುವ 
ವಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಭೂ ಮ್ರಾಯಿ ಗಡ ಗಡೆ ನಡುಗುತ್ತಿರುವಂತೆ .. .. ಕಾಗೆ, 'ಗುಬ್ಬಿ 
ಹದ್ದು, ರಣಹದು _ಗಳಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕಾಸರ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ 
ಅಂಡಾವರನವಾಗಿರುವಂತೆ ಆರಕ್ಕೆ 1, ಸಿಮ್ಮ ಕರಡಿ, ಕಿರುಬಗಳಿವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮ್ರುಗಗಳು ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ವೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ... ತಾನು ತನ್ನ ಶರೀರದಿ೦ದ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಬಕಬೋರಲಾದಂತೆ ದಿಗ್ಗನೆದ್ದು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಲಗಾಮನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ (ಪು. 3). 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಓಬಯ್ಯ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸಾ೦ಬವಿಯ ವಸ್ತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಸುದ್ದಿ ಹರಡುತ್ತದೆ. ಸುದ್ದಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆ ಪುಕ್ಕಗಳು ಮೂಡಿ ವಿಚಿತ್ರ ಕತೆಗಳಾಗಿ ' 
ಹರಡುತ್ತವೆ. ನಂಬಿಕೆ, ಅಪನಂಬಿಕೆಗಳ ಸಂದಿಗ್ಗತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ 
ತಾವೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ' ಅಲೌಕಿಕ ಅನುಭೂತಿಗೆ ' ಓಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕುಂ. ವೀ. 
ಅವರು ಈ ಬಗೆಯ ಅಲೌಕಿಕ, ಅನುಭಾವಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡುವಾಗಂತೂ ಸ್ವತಃ 
ಕವಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಓಬಯ್ಯನ ವಸ್ತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ, ಘಟನೆಗಳನ್ನು, 
ಸುಂದರ ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಮೆ, ಪ್ರತೀಕ, ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥವಾದ, 
ಸಶಕ್ತವಾದ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೂರಾರು 
ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೌಕಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅಧವಾ "ಅಲೌಕಿಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ವಿಸ್ತ ತವಾಗಿ ' 
ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಟು ಅಮೂರ್ತ ಶಕ್ತಿ. ಓಬಯ್ಯನ 'ವಕ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ, 
ಮಾನವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಸ ಸಹಜ ಕ್ರಿಯಾಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಆದರೆ ಅವುಗಳ 7 ಸ್ವರೂಪ, ಅವುಗಳ ಕುರಿತಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮಾನವಾತೀತ "ಸಾಲಬವಿ' 
ತಾಯಿ ಶಕ್ತಿದೇವತೆ ಅಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ಒಂದು. ಹೆಣ್ಣು. "ಹೆಣ್ಣುತನ'ವನ್ನು ಸಾಬೀತು 
ಪಡಿಸಲು ಮುಟ್ಟುಮೈ ಲಿಗೆ ಹೆರಿಗೆ ಸೂತಕ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳು ಆಗಾಗ ಜನರಿಗೆ ಮನದಟ್ಟು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಮೈಲಿಗೆಯಲ್ಲೂ ಪಾವಿತ್ರ ಸತೆಯಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು 
ಜನರ ನಂಬಿಕೆ. "ಸಾಂಬವಿ' ಮುಟ್ಟಾದ 'ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದ ಹಂಪಜ್ಜ 
"ನೋಡಿರಯ್ಯಾ ತಾಯಿ ಮುಟ್ಟು ಮೈಲಿಗೆ ಆಗೋದು LT NE 
ಸಲ ಮುಟ್ಟಾಗುವ ದ್ವಾರಾ ತಾನೂ “ಎಂದು ಹೆಣ್ಣೆ೦ಬುದನ್ನು ತಾಯಿ ಸಾಬೀತು 
ಮಾಡ್ಕ್ಯಾಳ... ತಾಯಿ ಮುಟ್ಟಾಗಿರುವ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ ಕ್ಲಾಮ ಡಾಮರ ಸುಳಿಯೋದಿಲ್ಲ... 
ಯೀ ದ್ರವರೂಪೀ ಸವುಭಾಗ್ಯದ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಯಾರ ಮನೆಯೊಳಗಿರುತ್ತೋ 
ಆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಅನುಗಾಲ ಚಿನ್ನದ ಹೊಗೆ ಆಡತಯ್ತ! ಅದನ್ನು 
ತಿಲಕದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವರ ಸನೀಕ ರೋಗ ರುಜಿಣ ಸುಳಿಯಾಕಿಲ್ಲ (ಪು 
259) - ಎಂದು ನುಡಿದ ಕ್ಷಣವೇ ಮಂದಿ ಮುಗಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾಂಬವಿಯ 
ಮುಟ್ಟಿನ ರಕುತಕ್ಕೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಕ್ಕುದಾರರೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಟ್ಟಿನ ಮೈಲಿಗೆ 
ಕಳೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಂತೂ ಅತ್ಯಂತ ವಾಸ್ತವದ, ಲೌಕಿಕ ನೆಲೆಯ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳೇ ಕಾಣುತ್ತವೆ. " ಸಾಂಬವಿಯ ನಾಮಸೆ [ರಣೆ "ಮಾಡುತ ಚಳ್ಳ ಮುಳ್ಳ 
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ನೀರು ಕಾಯಿಸಿದರು. ವಸ್ತಿಯನ್ನು ಮೆಲು ಮೆಲ್ಲಕ ಯಬ್ಬಸಿ ಬಚ್ಚಲಕ ಕರೆ ತಂದರು... 
ಅದಕ್ಕಂಟಿದ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ ವುದರಿಸಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಪೀಠದ ಮ್ಯಾಲ ಕುಂಡುರಿಸಿದರು... ಸುಡು 
ಸುಡುವ ನೀರು. ಸುರುವುತಲೂ ಸೀಗೆ ಕಾಯಿ ಪುಡಿಯಿಂದ ಅದರ ಮಯ್ಯನ್ನು 
ಗಸ ಗಸ ವುಜ್ಜುತ್ತಲೂ, ಮಜ್ಜಣವನ್ನು ತಾಸುಗಟ್ಟಲೆ ಮಾಡಿಸಿದರು.. ತರುವಾಯ 
ರೇಶಿಮೆ ಅರಿವೆಯಿಂದ ಮಯ್ಯ ತಂಗಲನ್ನು ವರೆಸಿದರು... ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ 
ತೊಡಿಸಿದರು... ಮುಖಕ ಅರುಷಿಣದ ಕೊಂಬಿನ ಲೇಹ್ಯವ ಪೂಸಿದರು. ಲೋಬಾನದ 
ಹೊಗೆ ಆಡಿಸಿದರು. ವುತ್ತುತ್ತಿ, ಕರಜೂರ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಗೋಡಂಬಿ, ಬಾದಾಮು ತಿನ್ನಿಸಿದರು... 
ಕೆನೆವಾಲು, ನೊರೆವಾಲು ಕುಡಿಸಿದರು. ಜೊಂಪಿನಿಂದ ತೂಕಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ 
ವಸ್ತಿಯನ್ನು ತೂಗು ತೊಟ್ಟಿಲೊಳಗಿಟ್ಟು ಮಲಗಿಸಿದರು. "ಮಲಗವ್ವಾ ತಾಯಿ ಮಲಗವ್ವಾ 
ಮಾಮಾಯಿ" ಯಂದು ಪದ ಹಾಡುತ ತೂಗಿದರು. (ಪು 260 - 61). 

ಇದೇ ರೀತಿಯ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು ಸವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ವರ್ಣನೆಗಳ ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲಿನ ಜನಸಮುದಾಯಗಳ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಢಾಳಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 'ಸಾ೦ಬವಿ' ಅಥವಾ 'ವಸ್ತಿ'ಯ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜಡ - ಚೇತನವೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ವಸ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪಾಲುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮರಗಿಡ ಬಳ್ಳಿ, ಬೆಟ್ಟ ಗುಡ್ಡ ಪಶು ಪಕ್ಷಿ 
ನದಿನದಗಳಲ್ಲವೂ ಚೈತನ್ಯಪೂರ್ಣ ಮಾನವ ಪಾತ್ರಗಳು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. 
ಸಾಂಬವಿ ದೇವತೆಯಾದರೂ ಅವಳಿಗೂ ಸಿಟ್ಟು, ಸೆಡವು, ಅಸೂಯೆ, ಆಸೆ, ಸೇಡು 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜ ಭಾವನೆಗಳಿವೆ ; ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿವೆ. ಜಗಲೂರವ್ವನ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇವಿನಮರದವ್ಪನ ಜೊತೆ ವಾದ ಮಾಡಬಲ್ಲಳು. ತನ್ನ ಮಗ ಓಬಯ್ಯನಿಂದ 
ಬಟಾಬಯಲವ್ನನ ಜಾಬು ಓದಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದ ಅವಮಾನದಿಂದ ಬೇಸರಗೊಂಡ ಸಾಂಬವಿ 
ಮಗನಿಗೆ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಸೋತಾಗ, "ತಾಯೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಾ 
ಮಾಡು, ಸಾಂಬಯ್ಯಗ ಅಕ್ಷರದ ವಲುಮೆ ಯಿಲ್ಲಯಂತಲು" ಹೇಳಿದಾಗ, 
ಸರಸ್ಪತಿಯನ್ನೇ ಬೈದು ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ಅಕ್ಕಸರ ವಂಚಿತವಾಗುವಂತೆ ಶಾಪ 
ಹಾಕಬಲ್ಲಳು. ಶಪಿತ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, ಕಾವ್ಯಮಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಅವರ 
ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲೇ ಹೀಗೆ ಕಾಣಬಹುದು" ತಾಯಿ ಸಾಂಬವಿಯ ಮುಂದೆ ಕುಪ್ಪೆ 
ಕುಪ್ಪೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಂಥ ಅಕ್ಕಸರಗಳು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಲಕೊಂದು ಚಂದ ಯಿದ್ದವಂತೆ, 
ಹತ್ತಿರದಿಂದ  ನೋಡಲಕೊಂದು ಛಂದ ಯಿದ್ದುವಂತೆ.. ಸತ ಸಹಸ್ರ ಕೋಟಿ 
ದೀಪಗಳ ಕುಡಿಗಳಾಗಿದ್ದವಂತೆ.. ಸತ ಸಹಸ್ತಕೋಟಿ ಚಿಟ್ಟಿ ಪತಂಗಗಳಾ೦ಗ ಯಿದ್ದುವಂತೆ... 
ಪರಮಾತುಮನೊಳು ಐಕ್ಯ ಆಗಲಕಂತ ಹೊಂಟುಬಂದ ಸತ ಸಹಸ್ರಕೋಟ 
ಜೀವಾತುಮಗಳಾಂಗಿದ್ದುವಂತೆ.. ಯವ್ವಾ ನಾನು ಕನ್ನೂಡ ... ಯವ್ವಾ ನಾನು ತೆಲುಗು, 
ನಾನು ಇಂಗಲೀಸು... ಅಂತ ತಮಗ ತಾವ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡವಂತ”"... 
ಮಗನಿಗೆ ಒಲಿಯದ ಈ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸಾಂಬವಿ ನುಂಗಿ ಬಿಟ್ಟಳಂತೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವ ರೀತಿ ಅವರ ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಣೆಯ ಶೈಲಿಯ 
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ಎಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗದ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸ್ತವ ಮತ್ತು 
ಅಟೌಕಿತೆಗಳು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾದಾಗ ಕೆಲವರು 'ಮಾತಂದರ 
ಮಾಮೂಲಿ ಮಾತೇನು, ದಯವಕ್ಕ. ಅಲವುಕಿಕ್ಕ ಆಸ್ನೀಕಕ್ಕ ಸ೦ಬ೦ಧಿಸಿದ್ದಯ್ತೆ. ಮಾತಿಗೆ 
ಬೆಲೆ ಬರೋದು ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದಾಗ ಮಾತ್ರ... ಆಗ ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
: ನೋಡಲಕಾಯ್ತದ, ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೇಳಲಿಕ್ಕಾಯ್ತದ.. ಮೂಗಿನ ಹಂಗು ತೊರೆದು 
ವಾಸಣೆ ಹಿಡೀಲಿಕ್ಕಾಯ್ತದ... ವರ್ತಮಾನದ ರೇಜಿಗೆಯಿಂದ ದೂರ ವುಳುದು 
ಲೋಕ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಲಕಾಯ್ತದ....... " ಎಂಡು ತಮ್ಮ ನಿಲುವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊ೦ಡರಾದರೂ, ಲೇಖಕರು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಸಾಂಬವಿಯ ಕವುಡು 
ಕವುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಡೇಲೆಲ್ಲ ಯಾವ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ... ಪ್ರಜೆಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಪೂರ್ವಕಾಲಕ ಸರಕೊಂಡು ಭೂರಿಕರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ದಯವದ ನಶೆಯೊಳಗೆ 
ಬದುಕಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದ ಅವರಾರಿಗೂ ಅಕ್ಕಸರದ ವುಸಾಬರಿಯಿರಲೇಯಿಲ್ಲ ನಃ ಅದನವರು 
ಕಣಸೊಳಗೂ 'ಕಾಂಬುವುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಜು "(ಪು 436) ಎಂದು ವಿವರಿಸವಲ್ಲಿ ಅವರ 
ನಿಲುವು ವಾಸ್ತವ ಮತ್ತು ಅಲೌಕಿಕತೆಗಳ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಡೆ ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವದ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಅವರ ವಿಪುಲವಾದ 
ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ ವಿವರಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಲೌಕಿಕದ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಗಳಿಗೆ, ವರ್ಣನೆಗಳಿಗೆ ಮುಖಮಾಡಿದ್ದು 
ಯಾಕೆಂಬ ಅನುಮಾನ ಓದುಗರಿಗೂ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೂ ಬರುವುದು ಸಹಜ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವರು ಕಾದಂಬರಿ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿನ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪೀಠಿಕಾ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ "ಅರಮನೆ' ಅರ್ಥ ಗ್ರಹಿಕೆ ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಅರಮನೆ ೫.01. ಪೌರಾಣಿಕವೋ, ಸಾಮಾಜಿಕವೋ ನನಗಿನ್ನು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾನಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಒಂದಂತೂ ನಿಜ. ಈ ಮೂರರ ಹೊರತಾಗಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಭ ಸ 
ಉಂಟು. ಅದು ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಅರಿವಿಗೆ ನಿಲುಕಿಲ್ಲ.. ನಾನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಇತಿಹಾಸದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ. ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಓದುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವೆನು. ಜೊತೆಗೆ 
ಕೋಟೆ, ಗುಡಿ, ಗುಂಡಾರ; ಶಾಸನ, ವೀರಗಲ್ಲು, ಮಾಸಿಗಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನೋಡುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಅನೇಕ ಊರುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿರುವೆನು. 'ಅರಮನೆ' ಎ ನಾಲ್ಕಕ್ಷರದ 
ಮಾಯಾವಿನಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರವಶಗೊಂಡಿರುವನು. ಅರಮನೆ SE 
" ವಿದ್ಯಾಮಾನಗಳನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಒ೦ದು ಸೊಗಸು. ಕಲ್ಪನೆ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ಎಂಬ ಮಾತು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜ. ಅಸಿತ್ವದಲ್ಲರುವ ನಯನ 
ಮನೋಹರವಾದ ಅರಮನೆಗಳಿಗಿಂತ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗಿರುವ ಚಿಕ್ಕಪುಟ್ಟ ಪಾಳ್ಗೆ 
ಪಟ್ಟುಗಳ ಅಗೋಚರ ಅರಮನೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು ಸುಂದರ" - ಎಂಬ ಡ್ಯ ಮಾತುಗಳು 
ಅರಮನೆ ಕೃತಿಯ ಹಿಂದಿನ ಅವರ ತಾಶಿಕ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಸಷ್ಟ ಪಡಿಸುವುದೇ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಓದುಗರು, ವಿಮರ್ಶಕರು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ "ಸ್ವೀಸರಿಸಬೇಕೆಂಬುದರ 
ಕಡೆಗೆ ಸೂಚನೆ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ (ಪೌರಾಣಿಕ) 
ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಸಾ೦ಸ್ಕೃತಿಕ - ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಒಳೆಗೂಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ 


ಮಂಥನ/ 104 


ಇದಕ್ಕೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವಗಳು ಲಭಿಸಿವೆ. ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ 
'ಸಾಂಬವಿ' ಕತೆ ಪೌರಾಣಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾ೦ಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮೇಳವಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಂದು ಅದ್ಭುತ ಅಲೌಕಿಕ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 

ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿ, ರಾಜಸತ್ತೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ಪ್ರತಿರೋಧ, ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಚಳುವಳಿಗಳು ಸಹಜವೇ ಆದರೂ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ ಮಹಾಮಾಯಿ, ಆದಿಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾದ "ಸಾಂಬವಿ' 
ಮಾನವ ದೇಹ ಸಂಪರ್ಕದ ಮೂಲಕ ಅವತರಣಗೊಂಡು, ಅಥವಾ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ 
ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಪ ದಮನಕ್ಕೆ, ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅವರ ಆಶೋತ್ತರಗಳ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ, 
ರಾಜಕೀಯ ದಮನ, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳಿ೦ದ ಬಿಡುಗಡೆ ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ, 
ಪ್ರಜಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊ೦ಡಿರುವುದು ಜಾಗತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ಮೊದ ಮೊದಲಿಗೆ "ಸಾಂಬವಿ' ಯ 
ಅಬ್ಬರ, ಆರ್ಭಟ, ಅವಳ ಮಹಿಮೆಯ ಪ್ರಕಟ, ಜಾತ್ರೆ, ಜನರು ಭಾವುಕತೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ಮರುಳಾಗುವುದು - ಇವೇ ವಿವರಗಳು ತೀರಾ  ಅತಿಯೆನಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಜನದ್ದನಿ, ಜನಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಶೋಷಿತರ ಪರನಿಂತು ,ಅರಮನೆ'ಯನ್ನು, ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ ಬ ನಿಷ್ಟಿಯಳೆನಿಸಿದರೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಯಾಭಧಡನ್‌ 
ಬಹು ಬಗೆಯ ಶಕ್ತಿ ಂಜರಪಾಗುವರಿ ಮಾಡಿ, ಕೆರಳಿಸಿ ಅರಮನೆಯತ್ತ 
ಹೊರಡಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. "ಸ 'ಸಾಂಬವಿ'ಯ "ವಸಿ! ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ ದೀನರಾಗಿ, 
ನಿಶ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ ಮಂದಿಗೆ ಬಾಯಿ ಬರುತ್ತದೆ 
; ಬಲ ಬರುತ್ತದೆ. ನೇರವಾಗಿ ಅರಮನೆ ಮೇಲೆ ಧಾಳಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ" ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟ 
ನಷ್ಟಕ್ಕಾಗದ ಯೀ ಅರಮನೆಯಿದ್ದರೆಷ್ಟು ? ಹ್ವಾದರೆಷ್ಟು?....... ಯಂಥ ಬರಗಾಲ 
ಬಂದರೂ: ನಾವು ಗುತ್ತಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನು? ಸಯ್ಲಿಕರನು ಕಳುಸಿ ವದ್ದು 
ಬಡದೂ ನಮ್ಮಿಂದ ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನು ಯಿವರು ? ಯಿವರು 
ತಿಂತಿರೋ ಕೂಳು ನಮ್ಮದು, ಯಿವರು ವುಟುಕೊ೦ಡಿರೋ ಅರಿವೆ ನಮ್ಮದು, 
ಯಿವರ ಮಯ್ಯಿ ಮ್ಯಾಲ ಲಕ” ಲಕ ಹೊಳೀತಿರೋ ವಡವೆ ವಸ್ತ ನಮ್ಮದು, ಯಿವರ 
ತಿಜೋಲಿರೋ' ರೊಕ್ಕ ನಮ್ಮದು, ಯಿವರ ಅಗೇವುಗಳಲ್ಲಿಕೋ * ದವಸದಾನ್ಯ 
ನಮ್ಮದು .... ಯಿವರ ಹೆಂಡಂದಿರ ಹಣೇಲಿರೋ ಕುಂಕುಮ ಬೊಟ್ಟು ಮಾತ್ರ... 
ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅವರೆದೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನೋವು, ಸಂಕಟಗಳು 
ಮಾತಿನ ಕಿಡಿಗಳಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತವೆ. ಇವರ ಈ ಸಿಟ್ಟು ಸೆಡವಿನ ಹಿಂದಿರುವುದು 
ಸಾಂಬವಿಯ ಪ್ರಚೋದನೆ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ 'ಸಾಂಬವಿ' 
ರಾಜಮಾತೆ ಓಬಯ್ಯನನ್ನು ನಿಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲು ಓಬಯ್ಯನ ಒಡಲೊಳಗಿದ್ದ 
“ಸಾ೦ಬವಿ' ಕೆರಳಿ ಕೆ೦ಡವಾಗಿ, ನೇರವಾಗಿ ಅರಮನೆಕಡೆ ಹೊರಟು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ. ಸಾಗರೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬ೦ದ ಮಂದಿ 'ಸಾ೦ಬವಿ' ಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟಾಗ ರಾಜಮಾತೆ ಭಯ್ರಮಾಂಬೆಯ ದೀನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ತನ್ನ ವಂಶದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕರ ಗತಚರಿತ್ರೆ ಅರಮನೆ ಒಳಹೊರಗಿನ ಕತೆಗಳು ಸಿಂಹಾಸನದ 
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ದೈವೀಶಕ್ತಿ - ಹೀಗೆ ಏನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೂ ಈ ಸಿ೦ಹಾಸನದ, ಅರಮನೆಯ 
ಸ ಇರುವ ಶೌರ್ಯ, "ಸಾಹಸ, ಪರಾಕ್ರಮಗಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ಅದ್ಭುತ! ಆದರೆ 
ಇಂಥ ಸಿಂಹಾಸನ ಓಬಯ್ಯನಂಥ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪೀಕದಾನಿ ಹಿಡಿವವನ ಕಬ್ಬಾಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಸುವುದೇ। ಎಂದು nd ತನ್ನ ಹಣೆ ಬರಹವನ್ನು ಹಳಿದುಕೊಂಡಳಾದರೂ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜನಶಕ್ತಿಯ, ದೈವ ಶಕ್ತಿಯ ಬಲದ 
ಅಪಾರತೆಯನ್ನರಿತ ಮತ್ತು ವಾಗ್ದಾದಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದರಿತ ಸೊಸೆಯೊಬ್ಬಳು" 
ಯತ್ತಲಿಕ್ಕಾಗಲೀ ಕೊಡಲಿಕ್ಕಾಗಲೀ ನಮ್ಮಾರ ಮಯೊ ಳಗ ಕಸುವಿಲ್ಲ... ಯೀ ಅರಮನೆ 
ನಿಮ್ದು .... ನೀವೇ ವಳಗಡೀಕ ಬಂದು ಸರೂಂತು ಹೋಗಿರಪ್ಪಾ ಸ ಅದು 
ದೇವರ ಕಾರೆ ವಿಗೆ: ನುಪಘೋಸವಾಗುತಂತ್ರಲ್ಲಾ, ನಮಗ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು” - ಎಂದು 
ಜಾ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. | 

ಜಯಾಯ ಅದಮ್ಯ ಶಕ್ತ ಪುವ್ಚಲ ರಾಜವಂಶದ ಸಿಂಹಾಸನ ಕಬ್ಬಾಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಕತೆ, ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದಿ6ದ ಸ್ಥಾನಭ್ರಷ್ಟ ಸರಾಗಿ ಆಸ್ತಿ ಪಾಸ್ತಿ ಅಧಿಕಾರ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳತ್ತ ನೋಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಮವ್ವಲ ರಾಜವಂಶದ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನಳಾಗಿ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಮಹಿಮೆ ತೋರುತ್ತ 
ಜನಮನದಲಿ. ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಆಸ್ತಿಕ ಭಾವವನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಜನಪರವಾಗಿ 
ನಿಂತು, ಅವರ ಮನದ ಕ್ಷೇಶೆಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಸಾಂಬವಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅತಿಮಾನುಷ, ಅಲೌಕಿಕ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ತನಗಾದ 
ಮುಖಭಂಗಕ್ಕೆ, ಓಬಯ್ಯನ `ಮೇಲೆ ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಎಡ್‌ವರ್ನ್‌ನ ಸಹಾಯ 
ಯಾಚನೆ ಮಾಡಿದಾಗ, ಆತ ಕುದುರೆಡವು ಕಡೆಗೆ ನಡೆದು ಓಬಯ್ಯನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದವನೇ ಅಲ್ಲಿನ ಅತಿಮಾನುಷ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿ ವಜ ೫6 ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಹಿ೦ದಿರುಗುತ್ತಾನಾದರೂ, 
ಕಡೆ ಕಡೆಗೆ ` ಕುದುರೆಡವು 'ಸಾಂಬವಿ' "ಹೆದರಿದ್ದಂತೆ ತನ್ನ ಹೆಸರು 'ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳ 
ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಾಧನೆಗೆ ಆಸೆ ಬುರುಕರಿಗೆ ಅಕ್ಷಯ ಅಸ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ದೈವಾವೇಶಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾದವರಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಅಂಕೆ ಅಂಕುಶವಿಲ್ಲದಂತೆ "ಮನಸೋ ಇಚ್ಛೆ ವರ್ತಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುರಿ ಮೇಕೆ ವೇಷಗಳಲ್ಲಿ ತೋಳಗಳ ಪುಜಾರ ಹಸುವಿನ 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘ್ರ ಬುದ್ಧಿ, ಮಂದಿ ದುಶ್ಚಟಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಲೂಟಿ 
"ಹೊಡೆಯುವಂತಾಗಿತ್ತು. 

ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರ ಅತಿಮಾನುಷ ವದಂತಿಗಳ ನಡುವೆಯೂ ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವಿಸರಣೆಯ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಲವು ಹಾದಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿತ್ತು 
ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದಿ ಕಂಪೆನಿ ಸರಕಾರದ ಯಾವುದೇ ಆಸೆ ಆಮಿಷಗಳಿಗೆ 
ಬಲಿಯಾಗದೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನೆಲೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಭಟನೆ, ಅಸಹಕಾರವನ್ನು ಪದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೂ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಸರಕಾರ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಬಾವುಟಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇತ್ತು. ಕುದುರೆಡವು ಇಂಥ ರಾಜಕೀಯ ಉಪದ್ರವಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಜನಮನದಲ್ಲಿ 
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ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆ, ಪವಿತ್ರ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಚಿರಂತನವಾಗಿ ಉಳಿಸಿ, 
ಕುದುರೆಡವು ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪ್ರಬಲಿಸಿತ್ತು. 

ಹೀಗೆ ಈ ಕಾದ೦ಬರಿ ರಾಜಸತ್ತೆ, ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಪ್ರಭುತ್ವ ಜನಸತ್ತೆ - ಮೂರು ಮುಖ್ಯ 
ಧಾರೆಗಳ ಸಂಗಮವಾಗುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಗ್ರಾಮೀಣ ಭಾರತದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, 
ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಜಾನಪದೀಯ ಆಯಾಮಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು, ದೈವ, ಧರ್ಮ ಸಂಬಂಧಿ ಆಚರಣೆ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು, ವಿಧಿ, ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ಸಾಕಷ್ಟು ವಿವರಗಳೂಂದಿಗೆ ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕೃತಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅನನ್ಯ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿ, ವಸ್ತು 
ಮತ್ತು ನಿರೂಪಣಾ ಕ್ರಮದಿಂದ. ಪುಟಗಟ್ಟಲೇ ಬರುವ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಕಾವ್ಯಮಯ ಭಾಷೆ, ಮೂಡುವ ಚಿತ್ರಗಳು, ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವ ಭಾವ ಪರಿಸರ 
ಇವುಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿಸುವ ಇತಿಹಾಸದ ಎಚ್ಚರ ಒಟ್ಟಾರೆ 
ಓದುಗನ ಮೇಲೆ ಬೀರುವ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿ "ಅರಮನೆ' ಕೇವಲ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಕಾದಂಬರಿಯಾಗದು. ಜಡ ಚೇತನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯ ಪಾತ್ರ. 
ಸನ್ನಿವೇಶ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸಶಕ್ತವೂ, ಕಾವ್ಯಮಯವೂ ಆದ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ 
ಒ೦ದು ಅಲೌಕಿಕ ಅನುಭೂತಿಯನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಡುವ ಆಧುನಿಕ ಗದ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ ಇತಿಹಾಸದ ಬಗೆಗಿದ್ದ ಶೋಧಕ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಭಗ್ನಗೊಂಡು ನಿತ್ರಾಣವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡು 
ಪಳಿಯುಳಿಕೆಗಳಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಗುಡಿ ಗೋಪುರಗಳು ಅರಮನೆಗಳು, ಕಲ್ಲು 
ಮಂಟಪಗಳು, ತತಂಬಂಧಿಯಾದ ವದಂತಿಗಳು, ಐತಿಹ್ಯಗಳು, ಸ್ಥಲ ಪುರಾಣಗಳು 
ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಕಾಲದ ಸಮಾಜ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಧರ್ಮ, ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೂಲಕ ಪುನಾ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು "ಅರಮನೆ' ಒಂದು ವಿಶಾಲ 
ಭಿತ್ತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿತು. ಸಂಶೋಧಕ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಖರತೆ ಕವಿಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನಾತ್ಮಕತೆ, 
ಕಲ್ಪನಾಜನ್ಯವಾದ ಅಲೌಕಿಕತೆ ಈ ಮೂರೂ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ 
ಮೇಳೈಸಿವೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ವಿಸ್ತೃತ ಹರವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ರಸಸ್ಥಿತಿಗಳು, ಭಾವ ಸ್ಥಿತಿಗಳು ಚಿತ್ತ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಢಾಳಾಗಿ 
ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. 'ಅರಮನೆ' ಕುಂ ವೀ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲುವ 
ಅತ್ಯಂತ ಸತ್ವಶಾಲಿ ಕೃತಿಯಾಗಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವೂ ಅನನ್ಯವೂ ಆದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. 


Kkk 


ಶೈಲಜಾ ಉಡುಚಣ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲನ 
ತಾತ್ರಿಕ ನೆಲೆಗಳು 


ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದೂ ಕವಯತ್ರಿಯರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶೈಲಜಾ 
ಉಡುಚಣ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಗಂಭೀರವಾದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಿಳೆಯರ 
ಕಾವ್ಯವೆಂದ ಕೂಡಲೇ ಸ್ತ್ರೀವಾದವನ್ನು ಆರ ಸವ ಬಟ್ಟು ಕಾವೈದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಸಲೆಗಳತ್ತ ಗಮನ ಹರಸುವ ಸ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ನಮ್ಮ 'ವಿಮರ್ಶಕರಿಗಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
“ವಯತ್ರಿಯರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಾರಾಸ ಸಗಟಾಗಿ ಸ್ತೀ ವಾದಿ ಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಹಣೆ ಪಟ್ಟಿಗೆ 
ಎಳಗುಪಡಿಸುವ ಜೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೆಂಗಸ ರು ಕತೆ - ಕಾವ್ಯ 
ಯಾವುದನ್ನೇ ಬರೆಯಲಿ ಸ್ತ್ರೀತ್ವದ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಅನುಭೂತಿಗಳ. ಸಂವೇದನೆಗಳ, ನೋವುಗಳ 
೨ಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮುಕವಾಗಿ ಇಹಿಸ್ರಿಹ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಆದರಾಚೆಗೂ ಮಹಿಳೆಯರ 
ದುಕಿನ ನಿಗೂಢ, ಸಂಕೀರ್ಣ ಆಂಗ ಮತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳ ಅಥವಾ ಪಲ್ಲಟಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂ ದಿಸಬಲ್ಲರು. ಅವುಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಚಿಂತನೆಗಳು ತಾತ್ವಿಕ ಧೋರಣೆಗಳು ಅವರ ಸೃಜನಶೀಲ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಒಂದು ಅರಿವಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶೈಲಜಾ 
೨ವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾವ್ಯ ಕ್ಷೇತ ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ಸ್ರೊಹಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾವು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾವ್ಯ ಸಂವೇದನೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಿಕೊ೦ಡದ್ದು 1972 ರ “ಒ೦ದುಗಳಿಗೆ' ಕವನ ಸಂಕಲನದ 
ಮೂಲಕ. ಇದಾದ ನಂತರ ಕ್ರಮೇಣ 1979. 81, 87, 91, 95, ರ ವರೆವಿಗೂ 
ನಿರಂತರ ಕಾವ್ಯ, ಕೃಷಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಸಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಸಂಕಲನದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ನ೦ಕಲನಕ್ಕೆ, ಅವರ ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಿಂತನೆ, ತಾತ್ತಿಕ ಅಯಾಮಗಳು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನಡೆದು “ಕೇಳುಮಗಾ' ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿಯ ಆಳ, 
ನೈಶಾಲ್ಕಗಳು ಬೆರಗು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಬದುಕು ಜಗತ್ತು ಮನುಷ್ಯ ಕೇಂದ್ರದ ಸುತ್ತ 
ಕ್ರಮಿಸುವ ವಿಚಾರಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ "ಅವಲೋಕನದಿಂದ ವಯಸ್ಸಿನ ಜ್ಞಾನದ ಪರಿಪಕ್ಕತೆಗಳು 
ಷ್ಟವಾಗು ಗುತ್ತವೆ. 
ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಾಗಿ, ಹಿಂದುಳಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪ್ರತಿರೋಧಗಳ 
ುಧ್ಯದಿಂದ, ಮೌಢ್ಯತೆಯ ಪರಿಸರದೊಳಗಿಂದ ಹಾದು ಬರುವಾಗ, ಚಿ೦ತನ ಶೀಲ 
ಗಿನ ಶೈಲಜಾ ಅವರಿಗೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ತರ್ಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಚಿಂತನಗಳಿಗೆ 
ಮ ಸಹಜ. ಶಿಕ್ಷಣ ಜೀವನಾನುಸಂಧಾನ ಜಮ ಚಿಂತನಶೀಲತೆಗಳು 


ಮಂಥನ/ 108 


ರೂಢಿಗತವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿತವಾದ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಳಗಿದ್ದೂ ಆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ, ಇಲ್ಲವೇ ಉಗ್ರವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸಿ ಬರಲಾಗಡೆ 
ಸಂದಿಗ್ಗಗಳ ನರಳಾಟದಲ್ಲಿ ನಲುಗದೆ ಒಂದು ಮಧ್ಯದ ದಾರಿಯನ್ನು ್ಸಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುಗತ್ತದೆ. ಶೈಲಜಾ ಅವರ ಸ್ತಿ ್ರೀವಾದಿ ನಿಲುವುಗಳು 
ರೂಪಿತವಾಗಿರುವುದು ಹೀಗೆ. ಸಂಜ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನೀ 
ವ್ಯಾಲಿ ಚಳುವಳಿಯ ಭರಾಟೆ ಇತ್ತು. ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ 1975ರಲ್ಲಿ ನಡೆಥ 


ಸ್ತ್ರೀ ಚಳುವಳಿ' ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂವೇದನಾ ಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಹೆಣ್ಣು ಮುಕ್ಯ ಮೇಳೆ 


ಅನಿವಾರ್ಯಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 

ಇಂತಹ ಒಂದು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಾದ ಸೀ ಸಂಬಂಧಿತವಾದ 'ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರೆ 
ದ ದಟ್ಟ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಕಳೆದ ಶೈಲಜಾ ಅವರ ಸ್ತ್ರೀ ವಾದಿ ವಿಚಾರಗಳು "ಮೇಲು 
ನೋಟಕ್ಕೆ ಬ೦ಡಾಯದ್ದೆನಿಸಿದರೂ ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಒಂದು ಸಮತ 

ದೃಷ್ಟಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸ್ತೀಯರ ಆತ್ಮ ಗೌರವ, ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಹಕ್ಕುಗ 
ಎಲ್ಲವೂ ಬೇಕೆನಿಸಿದರೂ, ಸ್ತ್ರೀ 'ಶೋಷ ಣೆಗೆ ಪ್ರಬಲ ವಿರೋಧವಿದ್ದರೂ, SN 
ನಿಲುವುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಆರೋಗ್ಯಕರವೂ ಮತ್ತು ಸೌಮನಸ್ಯಕಾರಕವೂ “ಆಗಿದೆ. ಉಗ 
ಸ್ತೀವಾದದಿಂದ "ರಚನಾತ್ಮಕ 'ಪರಿಣಾಮಕ್ಕಿಂತ ವಿಚ್ಛಿ ದಕಾರಕ ಪರಿಣಾಮವೇ 
ಪೆಚ್ಚಾಗುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ" ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರೆ ಮಾ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವೆಂದಕೆ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಎನ್ನುವು ಜೆ ಉಗ್ರ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿಗಳು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ದಾಂಪತ್ಯದ 
ಎರಸವಲ್ಲ ವಿಘಟನೆಯಲ್ಲ. ಆ ಹಂತ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಬರಬಾರದು. ಚಂ | 
ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು. ನಿಜ, ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದಲ್ಲಿ 
ಸೋಲನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದಲ್ಲ. ಕಾಲಧರ್ಮ ಈಗ ಬದಲಿಸಿದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ನನಗೆ ಕಾಡಿದ ಮಾನಸಿಕ ತೊಳಲಾಟ ಇಂದಿನ ಗೃಹಿಣಿಯರಿಗೆ ಇಲ್ಲ. ಈ ತಲೆಮಾರಿನ 
ಎ೦ದರೆ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ವಯಸ್ಸಿನವರಿಗೆ ನನ್ನಷ್ಟು ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ ಕಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಈಗಿನ ಹ ಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - ಎನ್ನುವ | 
ಮಾತುಗಳು ಅತ್ಯಂತೆ' ಮೌಲಿಕವೂ ದಾಸ್ಯದ ಸತ್ಯವೂ" ಆಗಿವೆ. ಸೀವಾದಿಗಳೆಂದ 
ಕೂಡಲೇ ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯ ಸೂಕ್ಷ ತೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ದಿಢೀರನೆ ಪುರುಷ 
ವಿರೋಧಿ ನಿಲುವನ್ನು ತಳೆದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ರಳ ಶೈಲಜಾ ಅವರದು ಸಮಚಿತಿ 
ಚಿಂತನ. ಸ್ತ್ರೀ ವಿರೋಧಿ ಪರಿಸರದ ಮೂಲಕವೇ, ಸ್ತೀತ್ವವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀತನವನು 


ಮಂಥನ /109 


ಸ್ತೀ €ಪರತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಖಾಸಗಿ ವಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ತೀಯರ ಬಗ್ಗೆ 
ಉದಾರ, ಉದಾತ್ತ ಬಾವನೆ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಮಿಸಿರುವುದೇ ಅವರ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಅಧಿಕ ತತೆಯನ್ನೂ ಮೌಲಿಕತೆಯನ್ನೂ 
ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಸ್ಪೀವಾದಿ ಚಿಂತನೆಯ ಹಿನ್ನೆ ಯೊಂದಿಗೆ "ಹಲವು ಕವಿತೆಗಳು. 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭವದ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಸ್ತೀಪರವಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಬಿ೦ಬಿಸುತ್ತವೆ. 


"ಹೆಣ್ಣು ಜನ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಕವಯತ್ರಿ ಅಥವಾ ನಿರೂಪಕಿಗೆ ಪಶ್ಲಾತಾಪವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ 


op 


ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮದ ಮೂಲಕವೂ ಸಾಧನೆ, ಸಾರ್ಥಕತೆಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಭರವಸೆಯಿದೆ. 


'ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಳಲಿಲ್ಲ ನಾನು 

ಅಪ್ಪ, ಅಂಗಿ ಚಡ್ಡಿ ಗಂಡಾಗಿ ಬೆಳಸಿದವನು' - ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳೆದು ಬಂದ 
ಪರಿಸರ, ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೀಳರಿಮೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವಂಥಾದ್ದು. ಒಂದು ಬಾಹ್ಯ 
ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ, ಮತ್ತೊಂದು ಅಂತರಂಗದ ಛಲ - ಎರಡೂ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಾಗ 
ಹೆಣ್ಣು ಹೆಣ್ಣಾಗಿ, ಕಣ್ಣೀರಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಅಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭ 
ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರ ಚಿಂತನೆಯ ಸಹ lh ಕವಿತೆಗಳಿವೆ. "ನಾನು ಯಾರು? 
ನನ್ನಂಥವರು" ಎ3 ಬಂದ ದಾರಿ" ಇತ್ಯಾದಿ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವ ಅನುಭವಗಳ 
ಹಾಸ ತಳೆದ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ನಿಲುವುಗಳಿದ್ದರೆ, ಪರೀಕ್ಷೆ 'ಮರುಷೋತ್ತಮರು', `'ಗ೦ಗಾ', 
ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಮೊದಲಾದ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪರ. ಕಾಳಜಿ, ಸ್ತ್ರೀತ್ವದ 
ದ್ವಂದ್ವ ಮುಖಗಳು.ಸ್ತೀ ಶೋಷಣೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಚಿತ್ರಣ, ರೋಷ, ವ್ಯಂಗ್ಯ, ವಿಡೆಬನೆ 
sd ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಆತ್ಮಕಥಾನಕಗಳಾದ ನಡೆದು ಬಂದು ದಾರಿ' “ನಾನು ಯಾರು' ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿನ 
ಶೈಲಜಾ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಗ್ಗುಲಗಳನ್ನು ಅವರ ಕವಿತೆಗ ಸಾಲುಗಳ 
ಮೂಲಕವೇ ಸ ಸಷ್ಟಪಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು ರೂಪಾಂತರಗೊಳ್ಳಲು ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರ 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. 

"ಈ ದಾರಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿನ್ನು ಮುಗಿಯಿತೆನಗೆ 

ಅರಿಯದೆ ಆಲೋಚಿಸದೆ ಕಾಲುಗಳ ನಡೆತಕ್ಕೆ 

ಅಧೀನಳಾಗಿ ಸಾಗಿದ ದಾರಿ” 

- ಈ ನಿರ್ಧಾರದೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟವರಿಗೆ ದಾರಿ ಸುಲಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಎಡರುಗಳು, ವಿರೋಧಗಳು ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಡುವ ಸ೦ಪ್ರದಾಯಗಳು ಧುತ್ತನೆ 
ಎದುರಾದಾಗ, 
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"ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನೆಲ ಅದುರಿ ಚಿಂತೆ ಚದುರಿ 

ಸೀತೆ ಸಂಕಟ ಎದುರಾಗಿ ಈ ದಾರಿ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಹೆಮ್ಮಾರಿ 

ಸಾಕಿನ್ನು ಕೋಳಿಗೂಡಿನ ಬದುಕೇ ಸರಿ 

ಎಂದುಕೊಂಡಂತೆ ಮುದುರಿದಾಗಲೆಲ್ಲ 

ಗೂಡುಗವಿಯಾಗಿ ಕತ್ತಲಿಂದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಓಡಿ 

ಮುಕ್ತಿಯ ದಾರಿ ಈ ಮನೆ ಅಲ್ಲ, ಈ ನೆಲೆ ಅಲ್ಲ” 

ಎನಿಸಿ, ಹಿ೦ಜರಿವ ಮನಸ್ಸು ಮುನ್ನುಗ್ಗುವ ಛಲದ ಹೊಯ್ದಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಎಂಬ ಲಿಂಗ ತಾರತಮ್ಮವೊಂದು ಭೀತಿ ಭೂತವಾಗಿ ಎದುರಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಹೆಣ್ಣು ಉಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಒತ್ತಾಯ ಬೇರೆ. ಆದರೂ ಬದುಕಿನ 
ಜೊತೆಯ ಸೆಣಸಾಟ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 

"ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಪಾಪ 

ಹುಟ್ಟಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಓದು ವಿಚಾರ 

ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪ" ಎನ್ನುವ ಪ್ರಚಲಿತ ನಂಬಿಕೆ. ಆದರೆ 
ತುಡಿವ ಅಂತರ್ಯದ, ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿರ್ಬಂಧಗಳೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಂಕೋಲೆಗಳೂ 
ಕೂಡಾ ಹತ್ತಿಕ್ಕಲಾಗದ ಛಲವಿದ್ದವರು ಪ್ರತಿಕೂಲ ಪರಿಸರವನ್ನು ಅನುಕೂಲವಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬದುಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಸುತ್ತಿಕೊಂಡೆ ಸುತ್ತು ಸಂಸಾರವ 

ಮನದಲ್ಲಿ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡೆ ಬಯಲು ಬಂಗಾರವ 

ಗುರಿಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಯಾವುದೂ 

ಮೋಹ - ವಿಮೋಹದ ಪಾಕ 

ಆದರೂ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿಯ ದೇಹ 

ತೃಪ್ತಿಯ ಸೆರಗ ಹಾಸಿದರೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ 


ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆ 
ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನೇ ಹೂವಾಗಿಸಿ ಬಾಳುವ 
ಛಲದ ಒಸಗೆ" - (ನಾನು ಯಾರು) 


- ಎಂದು ಕವಯತ್ರಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ರಾಜಿಯ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 
"ನಾನು ಯಾರು?" ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮಶೋಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ 
ಹೆಣ್ಣಿನ, ಹೆಣ್ತನದ ನೋವುಗಳನ್ನು, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಬ೦ಧಕಗಳ ಜೀವ ವಿರೋಧಿ 
ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ದಾಂಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಘರ್ಷಗಳು, ಘರ್ಷಣೆಯ ಕಿಡಿಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯವೇ ಆದರೂ ದಾಂಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮರಸ್ಯ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಬದುಕು 


ಮಂಥನ /111 


ಸಹನೀಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದು ವಿಭಿನ್ನ ರೀತಿಯ ಬದುಕಿನ ಸ್ವೀಕಾರದ 
ಸ್ಥಿತಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


"ನಿನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತ 

ಹತ್ತಿರದ ಕಿರಿಕಿರಿ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ ನನಗೆ 

ಬಣಗುಟ್ಟುವ ನಿನ್ನ ಕೋಟಿ ಬಂಧನ 

ಹಿತವಾಗಿದೆ ನನಗೆ'(ಪಾಲುಗಾರ) - ಎಂದು ಕೊಂಡಾಗ ಮತ್ತು 

"ಮಾಯ್ದ ಹುಣ್ಣಿನ ಹಕ್ಕಳೆ ಕಿತ್ತಿ 

ಗಾಯ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 

ಬಹುಶಃ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 

ತಿಪ್ಪೆ ಕೆದರಿ ಧೂಳು ಮೈಗೆ ರಾಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು 

ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ” - ಸಮರೋತ 

- ಎ೦ಬ ಅರಿವಿಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಬ೦ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಬದುಕು, ನೆಮ್ಮದಿಯ 
ಬದುಕು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ನೋವಿನ ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ. ಅವರ ಹೆಣ್ತನದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯ 
ಮೌಢ್ಯದ, ಅಜ್ಞಾನದ ದುರ್ಲಾಭ ಪಡೆಯುವ ಗಂಡಸರೇ ತುಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಲ 
ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಮಹಿಳೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಬಾಯಸತ್ತವರಂತೆ ಬದುಕುವುದು ಇನ್ನೂ 
ಮುಂದುವರೆದಿದೆ. 

'ನಿತ್ಯ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುತ್ತಿರುವ 

ಸಾವಿರ ಜನ ಸೀತೆಯರು 

ನಗೆ ಹೂ ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ದ ಪರೀಕ್ಷೆ 

- ಎಂಬ ಅರಿವಿದೆ ಕವಯಿತ್ರಿಗೆ. ಆದರೆ ಮಮತೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಕರುಣ, ಮಾರ್ಧವತೆಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರತೀಕವಾದ ಹೆಣ್ಣು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕ್ರೌರ್ಯ, ಹಿಂಸೆ ರಾಕ್ಷಸತನವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದಾಗ, 
ಅವಳ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಕವಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಾಢವಾದ ಚಿ೦ತನೆಗೆ ದೂಡುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಈ 
ಸಂಕೀರ್ಣ, ದ್ವಂದ್ವ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಿನಿದ ಮನಸ್ಸು 

"ತಾಯ್ತನದ ವೈಭವಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತಕ್ಕೆ 

ಅಮಂಗಳದ ತುತ್ತತುದಿಯಾಗಿ 

ಮಂಗಳದ ಅಂಗಳಕೆ ನೀನೆಸದ ಬಾಂಬೋ ಮುಗಿಲ 

ಬೆಳಕಿನ ಬಳ್ಳಿಗೆ ಇಟ್ಟ ಸಿಡಿಲ ತೂಂಬೋ 

ರಭಸ, ತೀವ್ರತೆ ಅತಿರೇಕ ಅತ್ಯುತ್ತನ್ನತಿಗೆ . 


ಮಂಥನ/ 112 


ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀ ಸಂಕೇತವಾದಂತೆ 

ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೂ ಕಠೋರತೆಗೂ ರಾಕ್ಷಸೀ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೂ ನೀ ಅಂಕಿತವೇ 

ಎಲ್ಲರ ಪಾಪ ತೊಳೆಯುವ ನೀ ಶಿಶು ಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪದ ಮೊತ್ತ 

ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪ ಧರಿಸಿದ ರಾಕ್ಷಸೀ ಚಿತ್ತ? 

- ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೊಡ್ಡುತ್ತಲೇ ಸಮಾಧಾನದ ನಿಲುವನ್ನೂ ತಳಯುತ್ತಾರೆ. 
ಇಂತಹ ಕ್ರೂರ ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣು ಮುಂದಾಗಲಾರಳು ಎನ್ನುವ ಒಳಮನಸ್ಸು, 
ಹೆಣ್ಣೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ, 'ಹೆಣ್ಣು ರೂಪ' ವೆಂದು ಮಾತ್ರವೇ ನಂಬುತ್ತದೆ. 

ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು 
ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸುವ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮರೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಕವಯತ್ರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದುರಂತ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು, ವಿಡಂಬನೆಯ ಧೋರಣೆಯ ಮೂಲಕ ಗಹಿಸಬಹುದು. 
ಪ್ರಗತಿ ಆಧುನಿಕತೆಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿಗೂ ಹೊಳೆಯದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ  ಶೋಷಿತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಸಮಾನತೆ, ಸ್ವಾತ೦ತ್ರ್ಯಗಳು ತನಗೆ ದಕ್ಕಿವೆ 
ಎ೦ಬ ಹು೦ಬ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ಆಧುನಿಕ ಮಹಿಳೆಯ ಶೀಲ, ಚಾರಿತ್ರ್ಯಗಳು, ಬೌದ್ಧಿಕ 
ಕುಶಲತೆಗಳೂ ಪುರುಷನ ಸ್ವಾರ್ಥ, ದುರ್ಲಾಭಗಳಿಗೆ ಗ್ರಾಸವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಗಹಿಸದ 
ದುರಂತ ಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಬಂದರೂ ಬದಲಾಯಿಸಲಾಗದ 
ಅಸಹಾಯಕತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ, ಇರಲೇಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯ ಒತ್ತಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಾಂತ್ಸನವೆಂದರೆ, 

"ನೀ ಕಗ್ಗಲ್ಲಾಗಿರು ಹೆಬ್ಬಂಡೆಯಾಗಿರು 

ಆಲವಾಗು ಅದ್ಭುತ ಅರಣ್ಯವನದೇವತೆಯಾಗಿರು 

ನಿನ್ನೊಳಗೇ ನೀನಿರು ನನ್ನ ಸುತ್ತು 

ನಡೆಯುವುದನ್ನೂ ನೋಡದೆ 

ನೋಯದೆ ಧ್ಯಾನಸ್ಥನಾಗಿರು"” - ಎಂಬುದು - ಉಪಕ್ಕತಿ 

ಸ್ತ್ರೀ ವಿಚಾರಧಾರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಶೈಲಜಾ ಅವರ ಅಂತಿಮ ನಿಲುವುಗಳು 
"ಆಕೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದು ತನ್ಮೂಲಕ ವೈಚಾರಿಕತೆ, ಚಿಂತನಶೀಲತೆ, ಸ್ವ ಶಿಕ್ಷ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳ 
ಬಗೆಗಿನ ಅರಿವು, ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ವಿಕಾಸದತ್ತ 
ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ನೆಲೆಯಾದರೆ, ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಅನನ್ಯ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬಾಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಪತಂತ್ರ ಬಾಳಿನಲ್ಲೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧದ ಅಗತ್ಯತೆಯಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು - ಗಂಡು ಪರಸ್ಪರ 
ಪೂರಕ. ಇದು ಸೃಷ್ಟಿ ನಿಯಮ ಎನ್ನುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ನೆಲೆಯ ತಾತ್ಮಿಕ ನಿಲುವಾಗಿದೆ. 
ಇವರ ಈ ವಿಚಾರ, ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರೂ ಕೆಟ್ಟವರಲ್ಲ ; ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರೂ ಒಳ್ಳೆಯವರಲ್ಲ 
ಎಂಬ ತರ್ಕದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುವಂತಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಚಿ೦ತನೆಗಳೇ 
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ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಕಂಡರೂ, ಶೈಲಜಾ ಅವರ ಕಾವ್ಯ, ನಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನ, ಅದೂ 
ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ದಿಢೀರನೆ ಪುಟಿದೆದ್ದ ಕವಯಿತ್ರಿಯರ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ 

ಸ್ತ್ರೀ ವಾದ' ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿನ ಅಬ್ಬರ, ಆವೇಶಗಳೊಂದಿಗೆ ಅದೇ ಪ್ರಮುಖವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ವ್‌ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿನ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಆರಂಭಸಿದ್ದರಿಂದ, ಅವರ 
ಕಾಳಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವಾದದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೇ ಟ್‌ ದೇವರು, ಧರಾ ಜಾತಿ, 
ಕೋಮು, ಹಸಿವು, ಬಡತನ, ಸಮಾಜ, ರಾಜಕಾರಣ ಮುಂತಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು 
ಕಾಳಜಿಗಳು ಅವರ ಚಿಂತನೆಯ ಪರಿಧಿಯೊಳಗೆ ಧಮ ಘಗ ಟಿಪ 

ಸುಶಿಕ್ಷಿತ, ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದೇಶ, ಜಗತ್ತು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಏನೇನಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಎಂಬುದು ಹೊಳೆದಾಗ, ನಿರಾಶೆ, ಹತಾಶೆ, ತಲ್ಲಣ, ಆತಂಕಗಳು ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು, ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲು ಪ್ರಚೋದನೆ ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅವರನ್ನು 
ಅತಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿದ್ದು "ಹಸಿವು' ಮತ್ತು ಜಾತಿ ಕೋಮುಗಳ ನಡುವಿನ ಅಶಾಂತಿ, 
ದೇವರು, ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮೌಢ್ಯತೆಯ ದುರುಪಯೋಗ, ಸುಲಿಗೆಗಳು, ಹಸಿವನ್ನು 
ಕುರಿತೇ ನಾಲ್ಕೈದು ಕವಿತೆಗಳಿವೆ. 'ಹಸಿವು' ಒಂದು ಭಯಾನಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಕಂಗಾಲಾಗಿ, ನಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಎಂಜಲಿಗೆ ಕಚ್ಚಾಡಿ, ಕಸಿವ ಹಪಾಪಿ, ಬೀದಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ "ಈ ಅನ್ನಾನ್ನ ಕೂಸುಗಳು' । ಯಾರ ಮಕ್ಕಳು । ಯಾರ 
ಮಕ್ಕಳು' - "ಯಾವ ದೇಶದ । ಘನ ಸಂಪತ್ತು' ಎಂದು ಮರುಕದಿಂದ ದವಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಮಕ್ಕಳ ದಿನಾಚರಣೆ ಹೆಸ ರಿನಲ್ಲಿ. ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ 'ನೇತಾ' ಗಳು 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ, ಪೊಳ್ಳು ಭರವಸೆ ನೀಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆ೦ಡವಾಗುತ್ತದೆ, ಮನಸ್ಸು ಹಸಿವಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು ಹಸಿವು 
ಬಡತನಗಳ ಅನುಭವದ ನೆನಪು ಒದ್ದುಕೊಂಡು ಹು ಹಸಿವಿನ ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಕತ್ವ 
ಮತ್ತು ಅದು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವ ದೈನ್ಯತೆ, ಸಾವಿಗೆ ದೂಡುವ ಕ್ರೌರ್ಯ ಸ್ವರೂಪ hes 
ಅವರ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಜಾಗತಿಕ ನೆಲೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಕಾರಕ ಇರಾನ್‌, 
ಆಫ್ರಿಕಾ, ಇಂಡಿಯಾ ಯಾವ ದೇಶವೂ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡುವ, ನರಪೇತಲ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಯಾನಕ ನಿರಾಶೆ ತುಂಬಿಕೂಂಡ 
ಕ೦ದಮ್ಮಗಳ, ಹನಿಹಾಲಿಗೆ ಹನಿ ನೀರಿಗೆ , ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಎಲುವಿನ ಹಂದರ ಎಳೆಯುತ್ತ 
ಅಳತೆ ತಪ್ಪಿ ಜಾರಿದ । ಸೋರಿನ ಜೀವ ಶವಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಕವಯಿತ್ರಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನ ರೋಷ ಉಲ್ಬಣಿಸುತ್ತದೆ. | 

ಹಸಿವು ಸಹಜ, ಹಸಿವಿನ ಕಿಚ್ಚು ಸಹಜ 

ಎಂಬ ವೇದಾಂತದ ಮಾತಾಡುವವರ 

ಅವರ ಮೋತಿ ತಿವಿಯ ಬಯಸುತ್ತದೆ” - ಹಸಿವು 

ಮನುಷ್ಯ ಸಮಾಜವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ, ಸೌಹಾರ್ದತೆ, ಸಹಕಾರಗಳ ಬುನಾದಿಯ ಮೇಲೆ 
ಗಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಕನಸು ಕಾಣುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಪ್ಕಾಯಮಾನವೇ. ಆದರೆ 
ಕಾಲ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಭೌತಿಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದ್ದ೦ತೆ, ಬೌದ್ಧಿಕತೆಯ 
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ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತರಂಗ ಸಂಸ್ಕಾರ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸೌಹಾರ್ದತೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವೆ, ಜಾತಿ, ಕೋಮು ಗೋಡೆಗಳೆದ್ದು, 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಬೇರೆ ಮಾಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಜಾತಿ, ಕೋಮು, 
ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಾರಣಹೋಮ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ರಕ್ತಪಾತ, 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳ, ಮುಗ್ಗರ, ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಕಗ್ಗೊಲೆಗಳಿಗೆ ಎಕ್ಸುಬ್ಬವಾದ ಮನಸ್ಸು 
ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತದೆ. 

"ಎಣ್ಣೆಗೆ ಬೆಣ್ಣೆಗೆ ಸತ್ತಾಗ ಕಣ್ಣೀರಿಗೆ 

ನಮಗೆ ಅವರು ಬೇಕು ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಬೇಕು 

ಇಂದೇಕೆ ಸೈತಾನರಂತೆ ಬಾಳಬೇಕು" (ಭಾವೈಕ್ಯ) 

- ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತದೆ. 

ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಯತೀತತೆ, ಕೋಮು ಸೌಹಾರ್ದತೆಗಳು 
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ? ಕವಿ ಮನಸ್ಸು ಹಾರೈಸುವಂತೆ, ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ ಮಂದಿರ, ಮಸೀದಿಗಳಿಗಿಂತ ನಮ್ಮೆದೆಗಳೇ ಆಲಯಗಳಾದಾಗ, ಎಲ್ಲ 
ದೈವಗಳೂ ಒಂದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿ ಬದುಕು ಹಸನಾಗಬಹುದು. 

ಕವಯಿತ್ರಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಪರಿಹಾರದ ನಿರ್ದೇಶವಿದೆ. 

"ನಾನು ಅಂದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ 

ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮಸೀದಿಗಳಿಗೇಕೆ ಮ್ಯೂಜಿಯಂ ಕಟ್ಟಬಾರದು ಎಂದು - 

ಈ ಬಯಲು ಈ ಭೂಮಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು 

ಹೃದಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲೇಕೆ ರಾಮನಾಮ ಅಲ್ಲಾ ಅಕ್ಬರ ಸದಾ 

ರಂಜಿಸಬಾರದೆಂದು” 

- ಎ೦ಬುದು ಇವರ ಆಶಯ. (ಭಾವೈಕ್ಕ) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮೋಸ, ವಂಚನೆಗಳ 
ಉಪಟಳ 

ಬದುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ದಾಸರು ಹೇಳುವಂತಿ"ಉದರ ನಿಮಿತ್ತಂಬಹುಕೃತ ವೇಷಂ' 
ಎಂಬಂತೆ ಹಗಲು ವೇಷಧಾರಿಗಳೇ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

"ಹಲವು ವೇಷ, ಹಲವು ದೋಷ ಹಲವು ಪರಕಾಯ 

ಪ್ರವೇಶ ಹೆಣ್ಣಾಗಬಹುದು, ಗಂಡಾಗಬಹುದು 

ಶಿಖಂಡಿಯಾಗಬಹುದು” ಭಾವೈಕ್ಯ 

ಆದರೆ ನಾವು ಈ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೇ ಮರೆತು ಛದ್ಮವೇಷಗಳಿಗೆ. 
ಸ್ವಾರ್ಥದಾಟ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ತೀಟೆಗಳಿಗೆ ಹೆದರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ, ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಲಿಗೆಯ 
ಮುಖವಾಡಗಳೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸು ಕ್ಷುಬ್ಬವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಸ್ಪಸ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ 
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ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನಿರಾಶೆಯ ವಾತಾವರಣವೇ ಕವಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನಾಶೀಲ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಭರವಸೆಯ ಬೆಳಕೇ ಇಲ್ಲದಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕ್ರೋಶ, ಧಿಕ್ಕಾರ, ಅಸಹ್ಯಭಾವನೆಗಳು 
ಗೂಡುಕಟುತ್ತವೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಬೇಕೆನಿಸಿದರೂ 
ಅಸಹಾಯಕತೆ, ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಿಂದಾಗಿ ಧಿಕ್ಕಾರ, ಬಹಿಷ್ಕಾರಗಳೇ ಸದ್ಯದ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ 
ದಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ನಮ್ಮ ದೇಶ ಇಂದು ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಮಹಾಕೂಪವಾಗಿದೆ. ಜಾತಿ ಸಮಸ್ಯೆ, 
ಕೋಮುಸಮಸ್ಯೆ, ಅನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆ- ಉದ್ಯೋಗ ಸಮಸ್ಯೆ, ಧರ್ಮ ದೇವರುಗಳ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಬಾಲಂಗೋಚಿಯಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ 
ನಾಯಕರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ, ಅಧಿಕಾರದ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂಡವಾಳವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಮಾಜವಾದ, ಚಳುವಳಿಗಳೆಂದು ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕುತ್ತ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ ಉಲ್ಬಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವರು ದೇವರು 
ಎ೦ದು ನಂಬುವ ಮೂರ್ಪರನ್ನು ಸುಲಿಯಲು ಪುರೋಹಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇರುವಂತೆ, 
ರಾಜಕೀಯ ಭರವಸೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟು - ಹಾಕಿ, ಪಾಪದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿಸಿ, 
ಸಮಾಜವಾದದ ಕನಸನ್ನು ತುಂಬಿ ಚಳುವಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ, ತಾವು ದೂರನಿಂತು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಉಳಿಯುವ ಎಂಬ ರಾಷ್ಟಕ್ಕೆ ಎಂತಹ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಬಲ್ಲನು? ಎಂಬ 
ಯೋಚನೆಯೊಂದಿಗೆ “ಈ ದೇಪಕಿ ಸ ಭವಿಷ್ಯವಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ನಿರಾಶೆಯ ನೆಲೆ ತಲುಪುತ್ತದೆ. 
ಸಮಾಜವಾದ, ಗಣರಾಜ್ಯ - ಎಂಬುದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು. 
ಅವು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗಲು ಅವಕಾಶಗಳೇ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ನಮ್ಮ ನಾಯಕರು, "ದಕ್ಕಿದ ಅವಕಾಶದಲ್ಲೇ ತಕ್ಕ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಇಳಿದು 
ಒಳಸೇರಿ ಮತ್ತೆ ಕೋಟಿಗೇ ಆತುಕೊಂಡ ಅಧಿಕಾರ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಲೀ' ಬದ್ದತೆಯಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ದುಡಿದು ಬೆವರು ಸುರಿಸದವರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆ ಯ 
ಗಂಭೀರತೆಯನ್ನು "ಅರಿಯದವರಿಂದ ಎಂತಹ ಪರಿಹಾರ ಸಾಧ್ಯ?' 

"ನೇಗಿಲು ಮುಟ್ಟದವರಿಂದ ನೆಲದ ಮಕ್ಕಳ 

ಹಣೆ ಬರಹ ತಯಾರಾಗುತ್ತದೆ....... 

ಕುಲುಮೆ ಮುಂದೆ ಕೂತು ಅರಿಯದವರು 

ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳ ಕ್ಷೇಮ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಬಿಸಿಲು ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಬಾಳೆಲೆಯಂತೆ ಮುದುಡುವ ಜನ 

ಕೂಲಿಕಾರರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ” 

- ಇಂತಹ ದುರಂತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ದೂರವಾಗಬೇಕಾದರೆ, 
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ಕಾರ್ಮಿಕನೇ ಕಾನೂನು ರಚಿಸಬೇಕು 

ಕೂಲಿಕಾರರೇ ಕರಡು ತಿದ್ದಬೇಕು 

ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳೇ ಕಲ್ಯಾಣ ರಾಜ್ಯಕಟ್ಟಬೇಕು 

ರೈತರೇ ರಾಜ್ಯ ನಡೆಸಬೇಕು" 

- ಶ್ರಮ ಏವ ಜಯತೇ 

- ಎನ್ನುವುದು ಕವಯಿತ್ರಿಯ ಕನಸು ; ಆಶಯ. 

ದೇವರು ಧರ್ಮಗಳ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಆತ್ಮನಿರ್ಭರತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು ದೇವರನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಡುವ ಎದೆಗಾರಿಕೆಯ 
ನಿಲುವು ಕವಯಿತ್ರಿಯದು. ದೇವರ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆ 
ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇವರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನ 
ಯುಗ ಯುಗಗಳಿಂದಲೂ ಹುಡುಕಾಟ ನಡೆಸಿರುವರಾದರೂ ಕಂಡವರಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಹುಟುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಕವಯಿತ್ರಿಯ ನಂಬಿಕೆ. ವಿಶ್ವ 
ಸಮುದಾಯವೇ ನಂಬುವ ದೇವರನ್ನು ಇವರು ಕಾಣುವುದು ಹೀಗೆ :- 

"ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ | 

ಹುಡುಕಿದ್ದಾರೆ ಯುಗಯುಗಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹಳಿಯಲಾರೆ 

ನಿನ್ನ ಹುಡುಕುವ ಉಲ್ಬಣತೆಗೆ 

ನನಗೆ ಮರುಕವಾಗಿದೆ'' ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿದೆ. 

ಅವರ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ, 

"ನಿನ್ನ ರೂಪ, ಸ್ವರೂಪ ಗುಣ ಗಾತ್ರ ರೀತಿ, ನೀತಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 

ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕಿದೆ? ಹಲವರಿಗೆ ಯಾಕಿದೆ?: 

- ಎಂದು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ 'ಪಲಾಯನದ ನೆಪ?' ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ಉತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ದೇವರು ತನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ ಎನಿಸಿ 'ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ' ದ ಆಸರೆಯಲ್ಲಿ 

"ನನ್ನ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜಾಗವಿಲ್ಲ 

ನಾನೇ ಉದ್ದಗಲ ಬೆಳೆಯುತ್ತೇನೆ 

ಗಿಡ, ಮರ, ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹೂ ಬಿಟ್ಟು 

ನಳನಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬರಲಿರುವ 

ಬಾಳಿಗೆ ಬೆಳಕಿನಲಿ ಬೀಜ ಬಿತ್ತುತ್ತೇನೆ. 

ನಾನೇ ನಾನೇ ಆಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ 

ನಿನ್ನ ಬೆಳಕಿನ ನೆರಳ ಕಂಡಿರಬಹುದಾದರೂ 

ನೀ ಕೊರಳ ನೀಡಿರಬಹುದಾದರೂ 

ನಾ ನಾನೇ ನನ್ನ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನಾನೇ 

ನಿನಗೆ ಜಾಗವಿಲ್ಲ". - (ನೀ ಯಾರು) 
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- ಎಂದು ಉದ್ಭೋಷಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ ಕವಿ ಮನಸ್ಸು 

ಶೈಲಜಾ ಉಡುವಣ ಅವರ "ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯ' ದಲ್ಲಿನ ಆರು ಸ೦ಕಲನಗಳು ಮತ್ತು 
ಅಪ್ರಕಟಿತ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ “ಕೇಳು ಮಗಾ' ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ನೆಲೆಯ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. 68 
ವಚನಗಳೆಂದೋ, ತತ್ವ ಪದಗಳೆಂದೋ ಕರೆಯ ಬಹುದಾದ ಕವಿತೆಗಳ ಗುಚ್ಛ' 
ಶೈಲಜಾ ಅವರ ಚಿಂತನೆಯ ಸಮಗ್ರ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು 
ವಚನವೂ ಹರಳುಗಟ್ಟಿದ ಅನುಭವದ ರಸಗಟ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಮಹಿಳಾ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ "ಕಾವ್ಯ' ರಚನೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಗಂಭೀರ ಕರ್ಮವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿದವರಿಲ್ಲ. 
“ಕೇಳು ಮಗಾ' ಕವನ ಸ೦ಕಲನವೊಂದೇ, ಶೈಲಜಾ ಅವರ ವ್ಯಾಪಕ ಅನುಭವಗಳನ್ನು, 
ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಎಚಾರ ಚಿ೦ತನೆಗಳ ಗಾಢತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. 
ಆರೂ ಸಂಕಲನಗಳ ಕಾವ್ಯಾನುಭೂತಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಂತಿದೆ. 
ತತ್ವ ಚಿ೦ತಕನ, ತತ್ವ ಪದಕಾರನ, ವಚನಕಾರನ ನಿಲುವಿನಿಂದ ಸಾಗುವ ಲೋಕಾನುಭವದ 
ಎಭಿನ್ನ ಸ್ರೋತಗಳಂತಿವೆ. ದೇವರು ಧರ್ಮ, ಜಗತ್ತು, ಸೃಷ್ಟಿ, ಮನುಷ್ಯ, ಹೆಣ್ಣು, 
ಗ೦ಡು, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಚಾರಿತ್ರ » ಶೀಲ, ಸ್ವಾರ್ಥ, ಸ್ವಂತಿಕೆ, ಆದರ್ಶ, ಹುಟ್ಟು ಸಾವು, ಮುಪ್ಪು, 
ಜೀವ ಚೈತನ್ಯ, ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವಗಳು ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ವಿಚಾರಗಳು ಅನುಭವ 
ಜನ್ಯವಾಗಿ ವಿವರಣಾತ್ಮವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿವೆ. ಸ್ವಾನುಭವ ಮೂಲದಿಂದ ಹೊರಟ 
ಚಿ೦ತನೆಗಳಾಗಿರುವುದರಿ೦ದ ಕವಯಿತ್ರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತಾತ್ವಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಅನಾವರ 
ಣಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವೇರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಕವಿತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ತಾತ್ಲಿಕ 
ಅನುಸಂಧಾನದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸಿಯಾಗಿ ಕಾವ್ಯದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ, ಮತ್ತು 
ತಾನೇಕೆ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವರದೇ ಆದ ಕೆಲವು ತಾತ್ವಿಕ 
ನಿಲುವುಗಳಿವೆ. ಶೈಲಜಾ ಅವರು ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ನವೋದಯ 
ಘಟ್ಟ ಮುಗಿದಿದ್ದು, ನವ್ಯವೂ ಮುಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದು, ಬಂಡಾಯಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಸಂಕೀರ್ಣ, ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯುವವರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು 
ಎದುರಾಗುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯ ಚಳುವಳಿ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ಚಿಂತನೆಯೂ ಪ್ರಯತ್ನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, 
" ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ನಿಲುವು, ನಿರ್ಧಾರಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಅನುಭವಕ್ಕೂ 
ಬರುವಂತೆ ಕಾವ್ಯದ ರಮ್ಯ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಆಕರ್ಷಣೆ, ಗೇಯತೆ ಮಾರ್ದವತೆಗಳು 
ಇವರನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವಿಸಿದ್ದು ಸಹಜವೇ ಆದರೂ ಕಾಲಧರ್ಮ, ಕಾಲದ ನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸ್ಪ೦ದಿಸಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಅವರಿಗಿತ್ತು. "ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯ' ದ 
ಮುನ್ನುಡಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ "ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ನಾನೂ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯ' ಎನ್ನುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಶೈಲಜಾ ಅವರು "ಪ್ರತೀಕ ನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಬರೆಯುವ ಕಾಲ ನನ್ನ ಕಾಲ. ನವ್ಯದ ಪ್ರತೀಕನಿಷ್ಠೆ 
ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಯಿತು. ರಮ್ಯದ ಲಯಬದ್ಧತೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕೆನಿಸಿತು. ಬರುಬರುತ್ತ 
ನನಗಿಷ್ಟವಾದ ನನ್ನ ಹೃದಯವೇ ಅದು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿದ ಬಂಡಾಯ ಮನೋಧರ್ಮ, 
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ಮಾನವೀಯ ಚಿಂತನೆ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಳಸೇರಿತು... ಕಾವ್ಯದ ಶಿಲ್ಪದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು 
ಅಷ್ಟು ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊ೦ಡವಳಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಮೂಡಿದ ಕವನಗಳಿಗೆ 
ತನ್ನದೇ ಚೆಲುವಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ" - ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಆಶಯ. ಆಕೃತಿ ವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. 

"ಏಕಿಷ್ಟು ಪ್ರತೀಕಗಳಿಗೆ ಪರದಾಟ" 

ಗಾಳಿಗೆ ಗುದ್ದಿ ಮೆಯ್‌ ನೋಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಟ” 

- ಎಂದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಸುಮಾರು ಕವನಗಳಲಿ ದಟ್ಟವಾದ ಪ್ರತೀಕಗಳ 
ಪರಂಪರೆಯೇ ಇದೆ. ಪ್ರತೀಕಗಳನ್ನು ಬಳಸಲೇಬೇಕೆ೦ಬ ಹಟ ಬಲ್ಲವಾದರೂ ವಸ್ತುವಿನ 
ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಗೆ ತೊಡಗಿದಾಗ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಮೈ ತಳೆದು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು 
ಅನೇಕ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ರಮ್ಯ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹೂವು, ಗಿಡ, 
ಮರ ಮುಗಿಲು, ಆಕಾಶ, ಕಾಗೆ ಕೋಗಿಲೆಗಳೂ ಮನಸಸ್ಸಿ, ತ್ರಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಸಲು 
ಒದಗಿ ಬಂದಿವೆ. 

ರಮ್ಯದ ಸೆಳೆತವಿದೆ ; ನವ್ಯದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ದಾರಿಯ ಹುಡುಕಾಡಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಾಗ, 

"ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಹಿಡಿದ ಕೊಡೆ 

ಸರಿಸಿ ಬಿಡು ಒಂದೆಡೆ 

ಹಾಕಿದ ಕಪ್ಪು ಕನ್ನಡಕ ಸರಿಯಲಿ 

ನೇರ ಕಣ್ಣಿಂದ ಎದುರಿಸಿ 

ಮುಂಬರುವ ಬಿಸಿಲ ಭರದಲಿ " ಎನಿಸುತ್ತದೆ. - ತಾಪ - ತಪ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬೆಲೆ ತನಗಿದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದರಿಂದ ಒಂದಕ್ಕೆ ಹಾಯ್ದಂತೆ, ಹಿಂದಿನದು ಹಳಸಲಾಗಬಹುದು ; 
ಸವಕಲಾಗಬಹುದು. 

ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹಾದಿ 

ಮು - ಮುಳ್ಳಾಯಿತೇ 

ಸವಕಲು ನಾಣ್ಯ 

ಕ ---- ಕಲ್ಲಾಯಿತೆ 

ಹಾದಿಯಲಿ ಬರಲಿವೆ ಇನ್ನೂ 

ನಾಣ್ಯ ಹಲವಾರು 

ಬಂದರೇನು ? ಬೆಲೆ ಎಷ್ಟು ! 

ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟ ! 

ರಮ್ಯವಿರಲಿ 


ಮಂಥನ /119 


ನವ್ಯ ಬರಲಿ 

ಅತಿನವ್ಯ ಹಾದಿಯಲಿರಲಿ 

ನಮಗಂತೂ ಬೆಲೆ ಬೇಕು 

ನಾಣ್ಯ ಯಾವುದಾದರೇನು ? 

- ರಮ್ಯ - ನವ್ಯ 

- ಎನ್ನುವ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತಾಗಿ, 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಪ್ರದಾಯವಲ್ಲ ಎಂಬ ತಾತ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವೊಂದು ಚಳುವಳಿಯ ಹಣೆಪಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ, ರಮ್ಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ನವ್ಯ, 
ಚಿ೦ತನೆ, ನವ್ಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಮ್ಯ ಚಿ೦ತನೆಗಳ ಹದವಾದ ಬೆಸುಗೆಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದರೂ; 

ಕೇವಲ ಒಂದೇ ಒಂದು 

ಭಾವಗೀತ ಕ್ಷಣ ಮೈಮರೆತು 

ಚಣದ ಬಾಳಿನಲಿ ಕನಸ 

ಕೊಡುವ ಸಂಗೀತ" - ಭಾವಗೀತ 

ಎಂದು ಉದ್ದರಿಸಿರುವುದು ರಮ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಭಾವಗೀತದ ಮೋಹಕ 
ಪರಿಣಾಮದ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. | 

ಕಾವ್ಯದ ರಚನೆ ಸುಲಭದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಸಂಕಟ. ಬಸಿರ ಬೇನೆ. ಹೆತ್ತು 
ಕೊಟ್ಟಾಗಲೆ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಆನಂದ. 

ಹತ್ತು ವರುಷಗಳಿಂದ ಹೊತ್ತು ತಿರುಗಿದೆ ನಿನ್ನ 

ಹೆತ್ತು ಹಗುರಾಗುವ ದಿನವೆಂದು ಬಹುದೋ 

ಭಾವ ಭಾಷೆಗ ಬಲು ಬೇನೆಯಲಿ ಬಳಲಿ 

ಲೋಕಕೆ ಕೊಟ್ಟೆನವನ - ಗಜಗರ್ಭ ಕ 

ಇಂತಹ ಬೇನೆಯ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲೂ "ಕವಿತೆ' ಯ ರಚನೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೇ 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಹಜ. ಕವಯಿತ್ರಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗೆ ಒಂದು ತರ್ಕವಿದೆ; 
ಸಮರ್ಥನೆಯಿದೆ. ತಾನು ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯುವುದು, 

ನಾ ಹ 

ನನ್ನ ಬೇರುಗಳ ಬಗೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 

ಹತ್ತಿದ ಮೆತ್ತಿದ ಕೀಟಕೋಟಲೆಗಳ 

ಕಿತ್ತು ಕಿತ್ತು ಜೀವರಸ ಪುಟಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 

ರಕ್ತಹೀನ ಶಕ್ತಿ ಹೀನ 

ಬದುಕಿನ ಸಶಕ್ತ ರೇಖೆ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 

ರಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ' - ನಾನೆಂದರೆ ನಾನು 


ಮಂಥನ/ 120 


- ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಸುಪ್ತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಪ್ರಯೋಜನಗಳ 
ನಿರ್ದೇಶವಿದೆಯಾದರೂ ಇದು ಕವಯಿತ್ರಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನಂಬಿಕೆ ಮಾತ್ರ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಶೈಲಜಾ ಉಡುಚಣ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಹಿಂದೆ ಆಳವಾದ ಜೀವನ ಶ್ರದ್ದೆ 
ಇದೆ. ಜೀವನದ ಕಟುಸತ್ಕಗಳಿಗೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಸಣ್ಣತನಗಳಿಗೆ, 
ಮೌಡ್ಯದ ಶೋಷಣೆಗೆ, ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ರೀತಿ, 
ಬದುಕಿನ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಧೈರ್ಯ ತುಂಬಿ ಅಣಿಗೊಳಿಸುವ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಜೀವನಾನುಭವದ ಅಗಾಧತೆ, ಲೋಕಸ್ಪಭಾವದ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಗಿಟ್ಟು, ಅವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತನಶೀಲ 
ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಸಮಾನತೆ, ಮತ್ತು ಸುಖ; ಸ೦ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು, ಹದಗೆಟ್ಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಚಿಂತಿಸುವಾಗ ನಿರಾಶೆಯ ಕಾರ್ಮೋಡ ಕವಿದಂತೆನಿಸಿದರೂ ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಆಸೆ, ಭರವಸೆ ಹಾರೈಕೆಗಳ ಸುಳಿಮಿಂಚು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಶೈಲಜಾ ಅವರ ಮನಸ್ಸು - ಬುದ್ಧಿ ನಿರಂತರ ಕಾವ್ಯಾನು ಸ೦ಧಾನದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲಿನ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರೂ, ವೈಚಾರಿಕ 
ಒಳತೋಟಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ತಾವು ಸದ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, 

““ನನಗಿರುವುದು ತೃಪ್ತಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆ 

ಧನ್ಯತೆ ಸೋಲು - ಗೆಲುವುಗಳ ಸಮತಳ 

ಬರೆಯಲು ಬಾರದಿರುವ ಸಹಜ ಸುಖ” 

- ಎಂದಿದ್ದರೂ ಬರೆಯಲೇಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಇವರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 


kk 


ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಸರಿತಾಕುಸುಮಾಕರ ದೇಸಾಯಿ 


ಸರಿತಾ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕಿಯರ ಸ೦ದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಹೆಸರು. 
ಲೇಖಕಿಯಾಗಿ, ನ್ಯಾಯವಾದಿಯಾಗಿ, ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯಕರ್ತೆವಯಾಗಿ, ಎಂ. 
ಎಲ್‌ಸಿಯಾಗಿ ಜೊತೆಗೆ ಆದರ್ಶ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಹಲವು 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ ನಡೆದವರು. 
ಈಗೊಂದು ಇಪ್ಪತ್ತು ವಷ ರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವತಿಯಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕಿಯರ ದಿಬ್ಬಣ ಇಡೀ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು "ಸುತ್ತಿ ಬರಲು, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಹೊರಟಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗುಲ್ಬರ್ಗಾದಲ್ಲಿ. 
ಸರಿತಾ ಅವರ ಪರಿಚಯದ ಸುಯೋಗ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನ 
ವರೆಗೆ, ಅದೂ ಅವರು ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲೇ ಬಂದುಳಿದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಆತ್ಮೀಯರಾದೆವು. 
ಅನೇಕ ಸಲ, ನನ್ನನ್ನು ಗುಲ್ಬರ್ಗಾಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿ ನನ್ನಿ ೦ದ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿಸ ಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಸಲಾ ಸಲ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದರು. ನ ಅಂತಹ ಅವಕಾಶ ಯಾಕೋ 
ಏನೋ ಒದಗಿ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲು ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ ಕಾರಣವೆಂದರೆ, 
ಯಾರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಪ್ರತಿಭೆ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ 
ಮೆಚ್ಚುವ ಅವರ ಗುಣಕ್ಕೆ ನಾನು ಮಾರು ಹೋದದ್ದು. 

ಈಗ ಅವರ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದಿಂದಲೂ 
ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಬಲ್ಲವರೆಲ್ಲರೂ ಬರೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ನನಗೆ ಸರಿತಾ 
ಅವರ ಸ್ನೇಹ ಪರಿಚಯ ಮತ್ತು ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವರ ವ್ಯ ಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಸ್ವಭಾವಗಳ ಪರಿಚಯ ಅಷ್ಟು ಗಾಢವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲದ ಸ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿಯ” `ಒಂದು ಮುಖವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ತಾರಾ ೈಜನಶೀಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸರಿತಾ, 
Rime ಎಂತಹ ಮಹತ್ವದ, ಶ್ರಮದ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದಾರೆನು ವುದಕ್ಕೆ 
ದಿವಂಗತ ಬೀಂ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಹೊರತಂದಿರುವ 'ಇವರೇ ನಮ್ಮ Hecht’ ಎನ್ನುವ 
ಪುಸ್ತಕವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ' ಕುಳಿತು ಕಲನೆಯ 
ಗರಿಗೆದರಿಕೊಂಡು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಕೂರುವುದು ಒಂದು ನೆಲೆಯಾದರೆ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಮತ್ತು ಸಂಪಾದನೆ ಗ್ರಂಥ ರಚನೆ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ನೆಲೆ. ಸರಿತಾ 
ಅವರು ಬೀಂಗ1 ಅವರ ನೆನಪನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ, ಶಾಶ್ವತಗೊಳಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇವರೇ 
ನಮ್ಮ ಬೀಂಗh। ರವರ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಹೊರಟದ್ದು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸದ 
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ಕೆಲಸ. ಇಂತಹ ಒಂದು ಗಂಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗಬಹುದಾದ ಹತ್ತು 
ಹಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಅವರೇ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 1984 ರಿಂದ ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಏಂದೆ ಬಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ 2004 ರಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಎ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೆಂದಾಗ, ಅಡ್ಡಿ, 
ಆತಂಕ, ಅಡಚಣೆಗಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧೃತಿಗೆಡಿಸಿರಬಹುದು 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ತೊಂದರೆ ತಾಪತ್ರಯಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಕ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತಂದು, 
ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಅದೂ ಹಾಸ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಹಾಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹುಟ್ಟಾ ಹಾಸ್ಯಗಾರ, ವಿಚಾರವಾದಿ ಹಾಸ್ಯಗಾರ - ಎಂದೆಲ್ಲ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಅಪಾರ 
ಜನಪ್ರೀತಿ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೀಂ। ಅವರನ್ನು ಸಹೃದಯರ, ಆಪ್ತರ, ಬಂಧು ಬಾಂಧವರ 
ಮನದಲ್ಲಿ ! ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಚಿರ೦ತನಗೊಳಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅಣ್ಣನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನ, ನಂಟು, ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೂ ಮೀರಿದ ಸಂಬಂಧ 
ಸರಿತಾ ಮತ್ತು ಬೀಚಿ ಅವರ ನಡುವೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ಸರಿತಾ ಅವರೇ ಬರೆದ "ಬೀಚಿ - 
ನಮ್ಮ ಭೀಮಣ್ಣ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯ' ಮತ್ತು “ಬೀಚಿಯ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳು' ಎಂಬ 
ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ. ಬೀಚಿ ಅವರ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಅಪಾರವಾಗಿ ಇದ್ದು ಅವರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ ಸ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆಗೆ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದು ಓದುತ್ತಿದ್ದುದು ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
1946 ರಿ೦ದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಬೀಚಿ ಅವರ ಲೇಖನ ಕೃಷಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ' 1980ರ 
ವರೆಗೂ ಮುಂದುವರೆದಿದ್ದು 63 ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಮೀರಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಬೀಚೀ ಅವರು ತಾವು ಬರೆದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತಾಜಾತನದಿಂದ ಜಾಣ ಹಾಸ್ಯದಿಂದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಲ್ಲಿನ ಮಾನವೀಯ ಗುಣಗಳಿಗೆ, ಔದಾರ್ಯ, ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹಗಳಿಗೆ 
ಮಾರು ಹೋಗಿ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ, ಆರಾಧಿಸುವ ಸಹೃದಯರೂ, 
ಬಂಧುಗಳೂ ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 

ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿನ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಂದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸುವುದೆ೦ದರೆ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸವೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಪರ್ಕಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಬೀಚಿ ಅವರನ್ನು ಹಲವು ಮುಖಗಳಿ೦ದ ಬಲ್ಲಂತಹ ಸಾಹಿತಿಗಳು, 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳು, ಬಂಧು ಮಿತ್ರರು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸಿ ಬರೆಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಸರಿತಾ ಅವರು ಬೀಚಿ ಅವರ ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅನುವು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕೆ.ಬಿ. ಪಾ೦ಡುರಂಗಿ, ಜಿ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ವಿ.ಕೃ, ಗೋಕಾಕ್‌ 
ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ ಪುರಾಣಿಕ್‌, ಗೌರೀಶ್‌ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಹಾವನೂರು, ಪಾಟೀಲ 
ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಡಾ ॥ ಯು. ಆರ್‌ ಅನಂತ್‌ಮೂರ್ತಿ, ಅ.ನ.ಕೃ. ಮೊದಲಾದ ಎದ್ವಾಂಸರ, 
ಸಾಹಿತಿಗಳ ಲೇಖನಗಳು ಬೀಚಿ ಅವರ ಅಂತರ್ಮುಖ, ಬಹಿರ್ಮುಖಗಳನ್ನು, 
ಬೀಚಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು, ಅವರ ಹಾಸ್ಯ 


ಮಂಥನ / 123 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು, ಲೇಖನಗಳ ಮೊನಚನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಬೀ 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಅವರವರಿಗಿದ್ದ ಆಪ್ತ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿವೆ. ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತೈದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೇಖನಗಳೂ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿದ್ದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೇಖನಗಳು ಬೀಂ! ಅವರ ಆಪ್ತ ಸಂಬಂಧಗಳು, 
ಸ್ನೇಹಸಂಬ೦ಧಗಳು ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳು - ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತ 
ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಹುಮುಖಗಳ ಅನಾವರಣಕ್ಕೆ ಸಹಕರಿಸಿವೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕುರಿತಾದ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಈ ಕೃತಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಪೂರ್ಣವಾಯಿತೇನೋ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಈ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಸರಿತಾ 
ಅವರು ಪಟ್ಟ ಪ್ರಯತ್ನ, ಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೆಮ್ಮೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸ್ವತಃ ಲೇಖಕಿಯಾಗಿ, ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ, ಅವರ ಬದುಕು ಬರಹಗಳನ್ನು ಸಹೃದಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಿಚಯವಾಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹ೦ಬಲ ಹೊತ್ತು ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಹೊರತಂದದ್ದು, ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಗೌರವಕ್ಕೆ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಲೇಖಕನೂ ಬೀಚಿ ಅವರ ಒಂದೊಂದು ಮುಖವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಒಂದೊಂದು ಮಗ್ಗುಲನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದರೂ, ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಒಂದು 
ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನೋಟವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮ ತ್ತು ಒಂದು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಕೃತಿಯನ್ನೂ ರಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯತೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬೀಚೀ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಂಬ೦ಧ ಲೇಖನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಕೊರತೆ ಎನಿಸಿದರೂ ಸರಿತಾ 
ಅವರ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಅವರ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವರ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಮೂದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವಂತಹ ಬರಹಗಳ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಕೃತಿ 
ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಬೀಚಿಯ ಕುರಿತು ಬೀಚಿ Flesh and blood ಬಗ್ಗೆ 
ಆತ್ಮೀಯರು ಬಂಧು ಮಿತ್ರರು ಬರೆದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎ೦ಬ ನಂಬಿಕೆ, ಕನಸುಗಳಿಗೆ 
ಜೀವ ತುಂಬಲು ಹೊರಟಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದು ಆತ್ಮೀಯ ಬರಹಗಳು. 
ಒಡನಾಟಗಳು, ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳು ಸ್ನೇಹಿತರು, ಸಂಬಂಧಿಗಳು, ಹೆತ್ತು ಹೊತ್ತವರು 
, ಮುಂತಾದವರುಗಳು ಬೀಚಿ ಅವರೊಡನೆ ಕಳೆದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು, ದಿನಗಳನ್ನು, ಕಹಿ - 
ಸಿಹಿ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನೆನಪುಗಳ ಮೂಲಕ ಮರುಕಳಿಸಿಕೊಂಡು ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಧನೆ, ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆಗಳು, ಅವನು ರಚಿಸಿದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಲಭ್ಯ ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆತನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಸದಾ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಆಗಬೇಕಾದರೆ, ಆತನನ್ನು ಬಲ್ಲವರು 
ಬರೆಯುವ ಬರಹಗಳೇ ದಾಖಲೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನಂತರವೂ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಬರಹರೂಪದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಸದಾ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು, ಈ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಸರಿತಾ ಬೀಂh। ಅವರ ಕುರಿತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಂ! ಅವರನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಂಡವರ "ಕಾಣ್ಮೆ' ಯನ್ನೇ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೀಂh।1ಅವರ 
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ಸಂಬ೦ಧವಾಗಿ ಲೇಖಕರು, ತಾವು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕಳದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ಮೂಲಕ ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ, ಯಾವುದೇ ಪೂರ್ವ ಗಹಗಳಿಲ್ಲದೆ, 
ಪ್ರಮಾಣಿಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಕೃತಿಯ 
ಸಂಪಾದಕರೂ ಆದ ಸರಿತಾ ಅವರೇ ಸ್ವತಃ ಬೀಂಗ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ, 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾದ ವಾವೆಯಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣನಾದ ಬೀಂಗ। ಅವರೊಂದಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಕಿರಿಯರಾದ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು, ಅವರ ಬಗೆಗಿನ ತಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಎಳೆ 
ಎಳೆಯಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಡುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಲೇಖನಗಳು ಆತ್ಮಕಥಾನಕವೂ ಬೀಂಗ॥ 
ಅವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರಾತ್ಮಕವೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. "ನಮ್ಮ ಭೀಮಣ್ಣ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯ' ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಬೀಚಿ ಅಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಭಯವಿದ್ದರೂ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕುಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದ 
ಅಂಶವನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾ ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, 
ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಬೇರೆಯವರೆಲ್ಲರ ವಿರೋಧವಿದ್ದರೂ, 
ಬೀಚಿ ಅವರ ಬೆಂಬಲ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದೇವರು, ಧರ್ಮ, ಕಂದಾಚಾರ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಬೀಂh।! ಅವರು ಸರಿತಾ ಅವರ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ 
ನಿಂತದ್ದು, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಠಮಾರಿತನದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಂಗ1 ಅವರು 
ಉಪಾಯಾಂತರದಿ೦ದ ಮನವೊಲಿಸಿದ್ದು, ತನಗೆ ಚೇಳು ಕಚ್ಚಿದಾಗಿನ ನೋವು, ದುಃಖ, 
ಸಾವಿನ ಭೀತಿಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬೀಂh। ಅವರ ಸಮಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮಾತು, ತರ್ಕಗಳಿಂದ 
ಮಗುವಿನ ಮನಗೆದ್ದದ್ದು, ದುಃಖ ದೂರಮಾಡಿದ್ದು, ಕಷ್ಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲಿ ನೆರವಾದದ್ದು. 
ತನ್ನ ಓದು ಮತ್ತು ನಂತರ ತನ್ನಲ್ಲಿನ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ, 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ತೋರಿದ್ದು - ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಬ ಸಹಜವಾಗಿ ಆಪ್ತವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಬೀಚೀ ಅವರ ಹೃದಯವಂತಿಕೆ, ಉದಾರಗುಣ, ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಸಮಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ; ವೈಚಾರಿಕತೆ, ಸರಸತೆ, ಎಂತಹ ಕಷ್ಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಎದೆಗೆಡದೆ ನಿಲ್ಲುವ 
ಧೀರತೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ, ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಸರಿತಾ ತಮ್ಮ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ನೋವುಗಳನ್ನು, ಹೋರಾಟಗಳನ್ನು, ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು, 
ಬೀ€ಗಯವರೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದ ಗಾಢ ಸಂಬಂಧದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಹಜ, ವಾಸ್ತವಿಕ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಘಾತಗಳ ಸಂಕಷ್ಟಗಳ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೀ; ಆಣ್ಣನಾಗಿ 
ತಮಗೆ ನೆರವು ನಿಂತದ್ದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಭಾವ 
ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ವಯಸ್ಸಿನ ಅಂತರವಿದ್ದರೂ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ, ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಪರಸ್ಪರ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 
ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ತೆರೆದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಆತ್ಮೀಯ 
ಸಂಬಂಧದ ಗಾಢತೆಯ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಾ, ಸಾವಿಗೆ 
ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಬೀಂ01 ಅವರು ಸರಿತಾ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
"ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ದಿನ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲವ್ವ ನೀನು ಇನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಡೆ ಲಕ್ಷ್ಯ 
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ಹರಿಸು. ನೀನು ಹರಪನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವವಳೇ। ನೀನು ಮನ ಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ 
ಸಾಧಿಸುತ್ತೀ" ಎಂದು ನುಡಿದಾಗ ಒಮ್ಮೆಲೇ ತಂಗಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ, 
ಪ್ರತಿಭೆಯಲ್ಲಿ ಭರವಸೆ, ಹಾಸ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಮುಂದುವರೆಯಜೇಕೆ೦ಬ ತುಡಿತಗಳು 
ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಅ೦ತಹ ಅಣ್ಣನ ಮಾತುಗಳು, (ಸಾವಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ) 
ಲೇಖಕಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಘಾತಕಾರಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದು ಸಹಜವೂ ಹೌದು ; 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೂ ಹೌದು, ಎ೦ತಹ ಕಷ್ಟ ಬಡತನಗಳ ನಡುವೆಯೂ ನಗುನಗುತ್ತಲೇ, 
ಲೋಕವನ್ನೂ ನಗಿಸುತ್ತಲೇ ಇನ್ನೊ! ಬರ ಹಂಗಿಗೆ ಎಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಒಳಗಾಗದೆ. 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಂಗಲಾಚದೆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ, ಸರಳತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಬದುಕಿ. ಎಲ್ಲರ 
ಒಳಿತನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತಾ ನಕ್ಕು ನಗಿಸುತ್ತಾ ಹಾಸ್ಕದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ತಾತ್ವಿಕ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸಾಚಾ ಅಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಸ ಹೃದಯದಿಂದ ತಂಗಿಯೊಬ್ಬಳು 
ಅಭಮಾನದಿಂದ ಕ ಲೇಖನ ಇದಾಗಿದೆ. “wechi ಪನಿ ಗಂಧದ ಮರವಿದ್ದಂತೆ 
ಬಳಿಗೆ ಸುಳಿದರೆ ಸಾಕು, ಹಿತವಾದ ಗಂಧಗಾಳಿಯ ಆಹ್ಲಾದದ ಅನುಭವವಾಗುವುದು. 
ಅಣ್ಣನನ್ನು ಅಮರವಾಗಿಸುವ ಬರಹದಲಿ ತಂಗಿಯ ಹೆಮ್ಮೆ ಒಡೆದೆದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
"ಭೀಮಣ್ಣ ಬಡವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ. ಬಡವನಾಗಿ ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. ಬಡವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದು 
ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಡತನವಿದ್ದರೆ ಬೇಡಿ ತಿನ್ನಬಾರದು. ಯಾರ ಹಂಗೂ ಇರಬಾರದು. 
ಪ್ರಮಾಣಿಕವಾಗಿ ದುಡಿದುಗಳಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಆತ ಸಾಧಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ 
. ಆತನ ಜೀವನವೆಲ್ಲ ತೆರೆದಿಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕ” - ಎಂದೆಲ್ಲ ಹೇಳುವಾಗ ಬೀಂ11। ಅವರ : 
ಹೃದಯ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ, ಸಾಧನೆಯ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಗಳ ಮುಂದೆ ಭೌತಿಕ ಬಡತನ, ಬಡತನವೇ 
ಅಲ್ಲ - ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಂಬಂಧದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಬದುಕಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅನುಭವಗಳ ಆಂತರ್ಯದೊಳಗಿಂದಲೇ ಗಂಭೀರ 
ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಮಗಾಗಿ ನಾವು 
ಬದುಕುತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿ ಎನಿಸಬಹದಾದರೂ, ನಮಗೆ 
ನಾವು, ನಮ್ಮಿಪಕ್ಕೆ ನಾವು ಎ೦ದು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಸ್ಪಾರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ; ಪಲಾಯನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಿಯೂ ಬೇರೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಿಚಾರಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಬದುಕುವ, 
ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನೋಧರ್ಮವೂ ನಮ್ಮದಾಗಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತನೆಗೆ ಎಡೆ ಮಾಡುವ 
ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು, ಸರಿತಾ ಅವರು ಬೀ ಅವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬೀಂ11ಯ ಕೊನೆದಿನಗಳು ಲೇಖನವ೦ತೂ ಹೃದಯ ಕಲಕುವಂತೆ ಮೂಡಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಸಾವಿಗೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ನಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಮುಖಾ 
ಮುಖಿಯಾಗುವ, ಕಾಣುವ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಅನುಭವ, ಅಪಾರವಾಗಿ ಪೀತಿಸುವ 
ಆತ್ಮೀಯರೊಬ್ಬರು ಸಾಯಲಿದ್ದಾರೆಂಬ ಅರಿವು ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸಬಹುದಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಲೇಖನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಸಾವಿನ 
ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಬೀ ಅವರಿಗೆ ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಧೈರ್ಯವೂ ಕುಸಿದು, ತಳ್ಳಂಕಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವ ಲೇಖಕಿಯ ಎದುರು, ಸಾವು ಸಾವೇ 
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ಅಲ್ಲ ; ಅದೊಂದು ಸಹಜ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂದು ನಂಬಿ, ಮೂಗು ಬಾಯಿಗೆಲ್ಲ ನಳಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡೂ ನಗುನಗುತ್ತಲೇ ಎದುರುಗೊಳ್ಳುವ ತಮಾಶೆಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ, 
ಚುಡಾಯಿಸುವ, ಹಾಸ್ಯ ಚಟಾಕಿಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತಾ ನಗಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ (ಬೀಸ) 
ಎದುರಾಗುವುದೂ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಗಲಿಕೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳುವುದೂ ಲೇಖಕಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನೂ 
ಬಡಿದೆಬ್ಬಸಿರಲಿಕ್ಕೇ ಸಾಕು. ನಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೀಚಿ ಅವರು ಲೇಖಕಿ 
ಸರಿತಾ ಎದುರು "ಅರೆ ನನ್ನ ನೋಡು ಸರಿತಾ ನನ್ನ ಮೂಗು ದೊಡ್ಡದಿದೆ ಅಂತ ಈ 
ನಳಿಕೆಗಳು ಹಿಡಿಸಿವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ನಿನ್ನ ಮೂಗಾಗಿದ್ದರೇ' - ಎನ್ನುವ ಮಾತು 
ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ತಮಾಷೆಯ ಮಾತೆನಿಸಿದರೂ ಆಳದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ಸಾವಿನ 
ಭೀತಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚುವ ಪ್ರಯತ್ನವೆನ್ನುವುದು ಯಾವುದೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗಾದರೂ 
ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಉಳಿಯುವ ಸಂಗತಿಯೇನಲ್ಲ. ಕಾಫಿ, ಗಂಜಿ ಏನೇ ಆದರೂ ನಳಿಗೆಯ 
ಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲಕವೇ ದೇಹ ಸೇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಗೆ 
ಮಾತು ದಟ್ಟ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಸರಿಸಿ ಒಂದು ಕಿರಣದಷ್ಟು ಬೆಳಕನ್ನಾದರೂ 
ಹೊರಚೆಲ್ಲಬೇಕೆನ್ನುವ ಸಾಹಸ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮರಣ 
ಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಗಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ ರೀತಿಯೂ ಸರಿತಾ ಅವರ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೀಗಿದೆ. "ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತ ಭೀಮಣ್ಣ ರೋಗಿ ಎಂದು 
ಯಾರೂ ಹೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಮೂಗಿನ ನಳಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಆತನಿಗೆ ವಿರೂಪ 
ಮಾಡಿತು' - ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಬೀಂಗ1 ಮತ್ತು ಸರಿತಾ ಅವರ ಸಂಬಂಧದ 
ಆಳ ವಿಸ್ತಾರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡೂ ಲೇಖನಗಳು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. 
ಅಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವಾಗ, "ತನ್ನ ಹೋರಾಟದ ಬದುಕನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರೀತಿಸಿದ, 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ. ಯಾರಿಗೂ. ಹೊರೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ಸಾವಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಹುರುಪಿನ 
ಸ್ವಾಗತ ಬಯಸಿದ ನನ್ನಣ' 'ಭೀಮಣ್ಣ ಕಾಣದ ದೇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆತ ಚಿಂತಿಸಿದ್ದು ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದು, ಬರೆದದ್ದು, ಹೇಳಿದ್ದು, ನಕ್ಕು ನಗಿಸಿದ್ದು ಮಾನವರು 
ಮಾನವರಾಗಿ ಬದುಕಲೆಂದು - ಎಂದು ಹೇಳಿ ಲೇಖನೊಬ್ಬನ ವ್ಯಾಪಕ ದರ್ಶನವನ್ನು, 
ಉನ್ನತವಾದ ಮೌಲ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೃತಿ ಲೇಖಕರೊಬ್ಬರು 
ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸಲಿಸುವ ಗೌರವ ಪೂರ್ಣ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿಯೂ ಹೌದು ; ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದ ೫108)' ಯೂ ಹೌದು. ಪ್ರೀತಿ, ಗೌರವ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ಖ್ಯಾತ ಹಾಸ್ಕ ಸಾಹಿತಿಯೊಬ್ಬರ 
ಬದುಕು, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಅಜರಾಮರಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ತುಡಿತಗಳು, ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಸ್ಪರ್ಷದಿಂದ “ಇವರೇ ನಮ್ಮ ಬೀಚಿ' ಕೃತಿಯನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಗೊಳಿಸಿದೆ 


kk 


ಪ್ರೊ. ॥ಕೆ.ಎಸ್‌. ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ ಅನುವಾದ 
ಕೃತಿಗಳು - ಒಂದು ಅವಲೋಕನ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. 
ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಕಾಲ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹಳಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಯುಗ ಮುಗಿದು 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ, ಹೊಸ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ರೀತಿಗಾಗಿ, 
ಹುಟುಕಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆಂಗ್ಲಶಿಕ್ಷಣದ ಮೂಲಕ ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಮನಸ್ಸುಗಳ ನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಲಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರೋಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಕಾವ್ಯ ಚಳುವಳಿ. ಈ 
ಚಳುವಳಿಯ ಆಶಯಗಳು, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅದ್ಭುತ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಮನವರಿಕೆಯಾದದ್ದೆ 
ಅದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಫಲವಾಗಿಯೇ 
ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ ಅವರ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಗೀತೆಗಳು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರ ಬಂದ ಕಾವ್ಯ 
ಸಂಕಲನ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ರೊಮಾಂಟಿಕ್‌ ಕವಿಗಳ ಕವಿತೆಗಳು ಅನುವಾದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯದ 
ಜೊತೆಗೆ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ ಮುಂತಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಕೂಡಾ 
ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನೂ, 
ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿದವು. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಕವಿಗಳು, 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು, ನಾಟಕಕಾರರು ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಚಿರಪರಿಚಿತರಾದರು. ಅನುವಾದ ಕೇವಲ ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮದೇ ಆದ ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಾದ ಮರಾಠಿ, ಬಂಗಾಲಿ ಭಾಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಹತ್ವದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಹೀಗಾಗಿ ಅನುವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಅನುವಾದ ಕ್ರಿಯೆ ಯಾವುದೇ ಭಾಷಿಕನಿಗಾದರೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸವಾಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ರಚನೆಗಿ೦ತಲೂ ಕ್ಲಿಷ್ಟಕರವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ಒ೦ದು ಭಾಷೆಯಿ೦ದ ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸುವುದೆಂದರೆ 
ಒಂದು ಜನಸಮುದಾಯದ, ಸಮಾಜದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೇ ಪುನಾರಚಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದಾಗುವುದರಿ೦ದ ಅನುವಾದಕಾರ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಾಮಾಜಿಕತೆ, ಸಂಸ್ಕತಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಭಾಗವಾದ ಭಾಷೆ, ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಎಲ್ಲವೂ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿ೦ದ, ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿ ಗ೦ಭೀರ ಸಿದ್ಧತೆಯು 
ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅರಿವಿನ ಜೊತೆಗೆ ಕೃತಿಕಾರನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು, 
ಅವನ ಮನೋಧರ್ಮ, ಅವನು ಬಾಳಿ ಬದುಕಿದ ಕಾಲದ ಚರಿತ್ರೆ ಸಮಾಜ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, 
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ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಕೃತಿಕಾರನ ಮೇಲೆ ಆಗಿರಬಹುದಾದ 
ಪ್ರಭಾವ. ಕೃತಿ ರಚನೆಗೆ ಪಡೆದ ಪ್ರೇರಣೆ ಮೊದಲಾಗಿ - ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಸಮಗ್ರ 
ಗ್ರಹಿಕೆ ಅನುವಾದಕಾರನಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ್ದು ತೀರಾ ಅಗತ್ಯ ಈ ಬಗೆಯ ಅರಿವು. 
ಅಧ್ಯಯನಗಳೊಂದಿಗೆ ವಾಡುವ ೦ಂತತಾವುದೇ ಅನುವಾದವಾದರೂ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ, ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿರಲಾರದು. 
ಅನುವಾದಕಾರನಿಗೆ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆಗೂ ಮೀರಿದ ಪ್ರತಿಭೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅನುವಾದ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ, ಕೃತಿಯೊಳ ಹೋಗುವುದಷ್ಟೇ ಆಗದೆ ಕೃತಿಕಾರನ ಅಂತರಂಗ 
ಪ್ರವೇಶವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ "ಕ್ಷ ಕಿರಣದ೦ಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿ, ದರ್ಶನಗಳು 
ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. 

ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೃತಿಗಳೆ೦ದರೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ನಾಟಕಕಾರನಾದರೂ ವಿಶ್ವನಾಟಕಕಾರನೆನಿಸಿಕೊ೦ಡ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ನ ನಾಟಕಗಳು ಮತ್ತು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಕಾರ ಕಾಳಿದಾಸನದು. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌, ಕಾಳಿದಾಸರಿಬ್ಬರೂ 
ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತರಾದರೂ, ಮೊದಲ ಸಾಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವವನು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಎಂದರೆ 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೇನಲ್ಲ. ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ ನಾಟಕಗಳು ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಅತಿ ಚರ್ಚಿತವೂ 
ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಆರಾಧನೀಯವೂ ಆಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಅನುವಾದ 
ಗೊಂಡಿವೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ನ ನಾಟಕಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡಷ್ಟು ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಒಳಗಾದಷ್ಟು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ಕವಿಗೂ, ನಾಟಕಕಾರನಿಗೂ ಲಭ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ 
ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮಿಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯಾರಾಧಕರು, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು, 
ನಾಟಕಕಲಾವಿದರು ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ ನಿಗೆ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗುವುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಅರಸರ ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿದ್ದ, ಕವಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ವರೆಗೆ ಕನ್ನ ಡದ 
ಅನೇಕ "'ಖ್ಯಾತೆನಾಮರಾದ ಕವಿಗಳೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ನ ಪ್ರಮುಖ 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ; ರೂಪಾಂತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿರುವವರ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅಂಗ್ಲ ಪ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಪೊ ್ರ್ರ॥ ಕೆ.ಎಸ್‌. ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ ಹೆಸರು 
ಅತ್ಯಂತ 'ಪ್ರಮುಖವೆನಿಸುತದೆ. 

EES ಅವರು ಪ್ರಮುಖವೆನಿಸುವುದು ಹಲವು EEE ! ಅಂತಹ 
ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ, ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಅವರು ಆಂಗ್ಲ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಆಂಗ್ಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದಿಕೊ೦ಡವರು ; ಬೋಧಿಸಿದವರು ಬೋಧನೆಯ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ 
ನಡೆಸಿದ ಅಧ್ವಯನದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದದ್ದು. 
ಅವನ ನಾಟಕಗಳ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರಚೋದನೆ ಪಡೆದಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ , ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ನಾಟಕಗಳನ್ನು "ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ ತ೦ದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ ॥ ಕೆ.ಎಸ್‌. ಭಗವಾನ್‌ 
ಅಸ ದಲ. ಹೆಸರು. ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಪ್ರಮುಖ 
ನಾಟಕಗಳಾದ 'ಒಥೆಲೋ, ರೋಮಿಯೋ ಜೂಶೆಯೆಟ್‌' ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಶೂರಸೇನ 
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ಚರಿತೆ, ರಾಮವರ್ಮ ಲೀಲಾವತಿ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ರೂಪಾಂತರಿಸಿದರೆ, ಕುವೆಂಪುರವರು 
ಮ್ಯಾಕ್‌ಚಿತ್‌ ಮತ್ತು ಟಿಂಪೆಸ್ಟ್‌ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರೂಪಾಂತರಿಸಿದರು. ಮಾಸ್ತಿ ರಾಘವಾಚಾರ್‌, 
ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಮೊದಲಾದವರು 'ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌, ಮಿಡ್‌ ಸಮ್ಮರ್‌ ನೈಟ್ಸ್‌ 
ಡ್ರೀಮ್‌' ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದರು. 

ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಅನುವಾದಕನೂ ತನ್ನದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರ ವಹಿಸಿ ಅನುವಾದಿಸಿರುವರಾದರೂ , ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ 
ಅನುವಾದಗಳು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿರಿಸಿ ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನ ಭಾಷೆಯ 
ಅರ್ಥ, ಲಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ ಎನಿಸುತ್ತ ವೆ. 
ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ ಅನುವಾದಗಳು ಕೇವಲ ಅನುವಾದಗಳಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿಯದೆ 
ಅವುಗಳ ಹಿ೦ದಿನ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಶೋಧಕ ದೃಷ್ಟಿ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಂಬಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕ ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನನ್ನು 
ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವವರಿಗೆ, ಅವನ ನಾಟಕಗಳ ತಾತ್ವಿಕತೆಯನ್ನು 
ಅರಿಯಬೇಕೆನ್ನುವವರಿಗೆ ಭಗವಾನ್‌ರ ಅನುವಾದಗಳು ಬಹಳ ಉಪಯುಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 
ವಿಮರ್ಶಕರೂ, ಸಂಶೋಧಕರೂ ಸಂಪಾದಕರೂ ಇತಿಹಾಸಕಾರರೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಶಿಸ್ತುಗಳೂ ಸಮರ್ಥ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿ ಒದಗಿ ಬಂದಿವೆ. 
ಒಥೆಲೋ, ಜೂಲಿಯಸ್‌ ಸೀಸರ್‌, ಅಸ್‌ಯು ಲೈಕ್‌ ಇಟ್‌, ಮ್ಯಾಕ್‌ಬೆತ್‌, ಮರ್ಚೆಂಟ್‌ 
ಆಫ್‌ವೆನಿಸಿ, ಕಿ೦ಗ್‌ಲಿಯರ್‌, ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ - ಹೀಗೇ ಏಳೂ ನಾಟಕಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ. 
ಭಾಷಾಂತರಗೊಂಡಿವೆ. ಅವರ ಜೂಲಿಯಸ್‌ ಸೀಸರ್‌ ಹನ್ನೆರಡು ಮುದ್ರಣಗಳನ್ನು 
ಮ್ಯಾಕ್‌ ಬೆತ್‌ ಮೂರು ಮುದ್ರಣಗಳನ್ನು ಕ೦ಡು ಅಪಾರ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೇ 
ಅವರ ಅನುವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ, ಅನುವಾದಗಳ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 

ಅನುವಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಥವಾ 
ಸಿದ್ದವಾಗುವ ಕ್ರಮವ೦ತೂ ಮತ್ತೂ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಅನುವಾದ ಕೃತಿಯ ಹಿಂದೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಶ್ರಮವಿದೆ ; ಸಂಶೋಧನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವಿದೆ. 
ಭಗವಾನ್‌ ಅವರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಳವಾದ ಅರಿವಿನ ಜೊತೆಗೆ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಅಭಿಜಾತ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಪರಿಚಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಎರಡೂ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತೌಲನಿಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅನುವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ತೊಡಗುವುದರಿಂದ ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅನ್ಯಾಯವಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಷೆಯ 
ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನಂತಹ ಒಬ್ಬ ಮಹಾನ್‌ ನಾಟಕಕಾರನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸ. ಅವನ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳೂ 
ಬ್ರಿಟನ್ನಿನ ಚರಿತ್ರೆ, ರಾಜಕೀಯ ದಾಖಲೆಗಳು, ಆಂಗ್ಲೇತರ ಭಾಷೆಗಳಾದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ 
ಇಟಾಲಿಯನ್‌, ಜರ್ಮನ್‌, ಗ್ರೀಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ 
ಸಿದ್ಧ ಕಥಾನಕಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ, ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನ ಅದ್ಭುತ 
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ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮೂಸೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಬಂದ ನಾಟಕಗಳು ಸರಳ ಗಹಿಕೆಗೆ ದಕ್ಕುವ೦ತಹ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವ ಕ್ರಮ, ಪಾತ್ರಗಳ ಸ್ವಭಾವ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು 
ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿರುವ ರೀತಿ - ಇವೇ ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲುವ ಅನನ್ಯ ನಾಟಕಕಾರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೂ, 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ದೃಷ್ಟಿಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವ, ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸ್ಫುರಿಸುವ ಅ೦ತಸ್ಸತ್ವದ ನಾಟಕಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತ ಓದುಗರನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು 
ರಂಗನಟರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ರಂಗಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಳೆಸುವಂತೆ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಅನುವಾದಕನಿಗೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸವಾಲುಗಳು ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ. ಭಗವಾನ್‌ ಅವರಿಗೆ 
ಹಲವು ದಶಕಗಳ ಅನುವಾದದ ಅನುಭವ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಸಲೀಸಾಗಿಸಿವೆ. 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ದುಃಖಾ೦ತ, ಸುಖಾಂತ 
ನಾಟಕಗಳೆಂದೇ ಗುರುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಭಗವಾನ್‌ ಅವರು ರೂಢಿಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ 
ಈ ಹೆಸರುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ನೋವಿನಾಟಗಳು, ನಲಿವಿನಾಟಗಳೆಂದು ಸರಳವೂ 
ಸಹಜವೂ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, 
ಜೀವನ ವಿವರಗಳು, ಕೃತಿರಚನೆಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಮೂಲ ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನಾಟಕ ಕೃತಿಯ ಕಥಾ ವಿವರಗಳನ್ನೂ, 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನೂ ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಓದುವವರಿಗೆ ತುಂಬ 
ಉಪಯುಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಪೀಠಿಕೆಯಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅವರ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಿ 
ವಿಮರ್ಶೆ ಭಾಗ ಮೌಲಿಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿ, ಅನುವಾದಕನಾಗಿ ಕೃತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಮರ್ಶೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ದಾಖಲಿಸುವುದರಿ೦ದ ಅವರ ಸ್ಪಷ್ಟ ನಿಲುವಿನ ಗ್ರಹಿಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆದಿರಬಹುದಾದ ಕೃತಿಗಳ ಮತ್ತು ಇತರೆ ಆಕರಗಳ 
ಸ್ವರೂಪದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ನೀಡಿರುವುದರಿಂದ ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನ 
ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿವೆ. ಸಮರ್ಥವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಥಾವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಲೇ ಅವರು ಕೆಲವು ' ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ 
ವಿಚಾರಗಳು ಕೃತಿಯ ಅಂತಸ್ನತ್ವ, ಅರ್ಥ, ಧ್ವನಿಗಳ ಆಳವಾದ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ 
ನಿದರ್ಶನವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಅವರ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ನಾಟಕದ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ 'ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ನ ಪಾತ್ರ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಪರಿಶುದ್ಧ ಪ್ರವಾಹ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವುದು ರಾಗದ್ದೇಷಗಳ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲ ; ಭಾವಾಲೋಚನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ. ಅವನು 
ಯುವಕ. ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಹೊಸಬ. ಅವನಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಉತ್ಸಾಹವಿದೆ ; ಚುರುಕು 
ಸ೦ವೇದನೆಯಿದೆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಕ್ರೀಡೆ, ವಿಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಿಕೆ, ತನ್ನ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಳಿಸುವಎಕೆ ಸಂದರ್ಭಗಳ ವಿಚಿತ್ರತನ ಮತ್ತು ಸಹಜ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ 
ಅವನು ಪೀಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಉದ್ದೇಶಪೂರಿತ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಅವನು 
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ಅಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ...... ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳು ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ 
ನಾಟಕದ ಸಮಗ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 'ಹ್ಯಾಮ್ಸೆಟ್‌' 
ಎ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದೆ. ಅವನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಅಥ್ಲೆ ್ಯಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 
ನುಷ್ಕ ಸ್ವ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಬದುಕಿನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಇ! 
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಎಲ್ಲ ದುರಂತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜಕೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಜೀವನ ಸಂಘರ್ಷಗಳು, ತಾಕಲಾಟಗಳು, "ಮನುಷ್ಯ 
ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿನ ದ್ವಂದ್ವಗಳು, ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ. ದ್ವೇಷ, ಅಸೂಯೆ, 
ಸೇಡಿನ ಮನೋಧಾವ, ಸ್ವಾರ್ಥ, ಮೋಸ, ವಂಚನೆ. ಕಯ 'ಭಪ್ಪತೆ. ರಕ್ತಪಾತ, 
ಕೊಲೆಗಡುಕತನ ಇತ್ಯಾದಿ” ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಭಾವರಾಗಗಳ, ಚಿತ್ತಸ್ಥಿತಿಗಳ ಒಂದು 
ವಿಶಾಲ ಜಗತ್ತು ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ ಕವಿಯೂ ಹೌದು ; 
ನಾಟಕಕಾರನೂ ಹೌದು. ಅವನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ಯವೂ ಇದೆ ; ಪದ್ಯವೂ ಇದೆ ; 
ಗಪದ್ಯವೂ (ಗದ್ಯ - ಪದ್ಯ ಮಿಶ್ರ) ಇದೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ ಹಕ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಮಗೆ 
ಪರಿಚಿತ ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗಿ೦ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನ. ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನುವಾದಕನಿಗೆ 
ಆದ್ಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. ಅವನು ಬಳಸುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಶಬ್ದ ರಚನೆ, ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳು, 
ಸಮಾಸಗಳು, ವಕ್ತತೆಗಳು, ಅರ್ಥಗಳು, ಅರ್ಥಾ೦ತರಗಳು ಬಳಸುವ ಪ್ರತಿಮೆ ಪ್ರತೀಕಗಳು, 
ರೂಪಕಗಳು - ಎಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವಂತೆ 
ರೂಪಾಂತರಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಭಗವಾನ್‌ ಫ್‌: ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ತಮ್ಮ ಅನುವಾದಗಳನ್ನು ಯಶಸ್ಸಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಭಗವಾನ್‌ರ ಅನುವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಎಲ್ಲ ಅನುವಾದ 
ಕೃತಿಗಳ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಾದರೂ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ನಾಟಕವನ್ನು ಒಂದು 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ, ನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ 
ಪಿಯರ್‌ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚಿತವಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಓದಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಟಕವೆಂದರೆ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ! ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ 
ನಾಟಕದ 'To be or not tobe" - ಎ೦ಬ ಸಾಲು ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಪಾಠವಾಗಿದೆ. 
- ದೊರೆ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ನ ಕೊಲೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿನ ಹಾದರ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳ 
ಸುತ್ತ ಹೆಣೆದ ಕಥೆಯೇ ಕೇಂದವಾದರೂ ತಂದೆಯ ಕೊಲೆಯ ರಹಸ್ಯ ತಿಳಿದ 
ರಾಜಕುಮಾರ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಡೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೇ ಮುಂದೆ 
ಕಥಾನಕದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಂತಗಳಾಗಿವೆ. ಮೌಲ್ಯ ಆದರ್ಶ, ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ಗೆ, ಡೆನ್ಮಾರ್ಕ್‌ ಕೊಳೆತು ನಾರುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕೇಂದ್ರ 
ತಾಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ಜನ್ಮ ಬಲುದೊಡ್ಡದೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ದಾಸರಂತೆ, 
ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಪಮ ರತ್ನವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ಮೌಲ್ಯಾದರ್ಶಗಳ ಕೊಲೆಗಡುಕನಾದರೆ ? | - ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುವಾಗ ಉದ್ವಿಗ್ನ ತೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಕಲ್ಪನೆ, ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳು ವಾಸ್ತವಕ್ಕಿಂತ ಬಹಳ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರಿದಾಗ 
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ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾನಸಿಕ ಅಸ್ಪಸ್ಥತೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ; ಮಾನಸಿಕ ತೊಳಲಾಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ 
ನಲುಗುತ್ತಾನೆ. ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯೇ ಹಾದರಮಾಡಿ, ಅನ್ಯಾಯವೆಸಗಿದಾಗ, ಅವಳ ನೈತಿಕ 
ಪತನದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ಮಾಡಲು ತೋಚದೆ 
ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾನೆ. ಭಿನ್ನ ಸ೦ಸ್ಕೃತಿಯ ಪದಗಳನ್ನು, ಪದರೂಪಗಳನ್ನು , ಸನ್ನಿವೇಶ, 
ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿಕಾರಗೊಳಿಸದೆ ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳು, ಪದಪುಂಜಗಳು, ಉದ್ದೇಶಿತ ಅರ್ಥ 
ಸಂವಹನೆಗೆ ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗಬಹುದಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕಾರನ 
ಪ್ರತಿಭೆ, ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ದುಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ್ಪಗತಗಳೂ ಇಡೀ ನಾಟಕದ ಅರ್ಥ ಗಹಿಕೆಗೆ ಕವಾಟಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಕಾಸ, ಅರ್ಥಾಂತರಗಳೂ ಕೂಡಾ ಅವಾಂತರಕ್ಕೆ, ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ. ಇಂತಹ ಅಪಾಯಗಳನ್ನು ಊಹಿಸುವ ಭಗವಾನ್‌ 
ಅವರು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ, ನಾಟಕದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ನ ಉದ್ದೇಶ, 
ಅರ್ಥದ್ದನಿ, ಕಾವ್ಯದ ಸೊಗಸುಗಳನ್ನು ಮೂಲದಷ್ಟೇ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಮೂರನೇ ಅಂಕದ ದೃಶ್ಯ, ಒಂದರಲ್ಲಿ ಬರುವ, ಜಗತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ನ 
"To be or not to 00' ವಾಕ್ಯ ಬರುವ ಒಂದು ಸ್ವಗತ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಅದರ 
ಮೂಲದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಬಹುದು. 

Hamlet : To be, or notto be ;That is the question 

whether’ (15 nobler 15 the mind suffer. 

The slings nd arrows of outrageous fortune 

Or to take against a sea of troubles, 

And by opposing end them ? 

To die ; to sleep; | 

No more ; and by ೩ sleep to say we end. 

The heart ache and thousand natural shocks. 

That flesh is heir, to ‘tis aconsummation 

Devoutly to be wished. To die, to sleep; 

To sleep; 

perchance to dream: there's the rub. 

For in that sleep of death what dreams may come. 

When we have shuffled off this mortel coil. 

Must give us pause. 

There's the respect. 
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That makes calamity of so long life. 


ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾದ ಸ್ವಗತ ಚಿಂತನೆಯ ಈ ಸಾಲುಗಳು ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ 
*ನುವಾದದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿವೆ. 

ಹ್ಯಾ : ಇರುವುದೇ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲವಾಗುವುದೇ? ಅದೇ ಸಮಸ್ಯೆ. 

ದುರ್ವಿಧಿಯ ಕವಣೆಕಲ್ಲುಗಳ ಮತ್ತು ಬಾಣಗಳ ನೋವ ಮನದಲ್ಲೆ 

ಅನುಭವಿಸುವುದು ಉದಾತ್ತ ತರವೆ ಅಥವಾ ಸಂಕಷ್ಟಗಳ 

ಸಮುದದ ವಿರುದ್ಧ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ಎತ್ತಲೇ, ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಅವನ್ನ 

ಕೊನೆಗೊಳಿಸಲೇ?” ಸಾಯುವುದು ಎಂದರೆ ನಿದ್ರಿಸುವುದು. 

ಅಷ್ಟೆ. ಮೈಯ ವಾರಸುದಾರರಾಗಿರುವ ಎದೆ ನೋವು 

ಮತ್ತೆ ಪ್ಯಾ ಸಹಜ ಆಘಾತಗಳನ್ನು ನಾವು ನಿದ್ದೆಯಿಂದ 

ಅಂತ್ಯಗೊಳಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಅದು ಭಕ್ತಿಯುತವಾಗಿ 

ಬಯಸುವ ಸಂವೇಶನ, ಸಾಯುವುದು, ನಿದ್ರಿಸುವುದು - 

ನಿದ್ರಿಸುವುದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಕನಸುವುದು. ಅ. ಅಲ್ಲೆ ಇದೆ ಕಾಟ 

ಏಕೆಂದರೆ ನಾವು ಈ ಮರ್ತ್ಯ ಕೋಶದ ಪೊರೆ ಕಳಚಿಬಿಟ್ಟಾಗ 

ಸಾವಿನ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಕನಸುಗಳು ಬರಬಹುದು 

ಎನ್ನುವುದು ನಮಗೆ ತಡೆಯೊಡ್ಡಬೇಕು. ಈ ಪರಿವೆಯೇ 

ಆಪತ್ತನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು ದೀರ್ಫ ಬದುಕಾಗಿಸುತ್ತದೆ.... 

ಬಹುಶಃ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಸಮರ್ಥ ಅನುವಾದ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನೆಲೆಗೆ 
ಬರುವುದು ಓದುಗರಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ ಗ್ರಹಿಕೆ, 
ಭಾಷಾ೦ತರಕ್ಕೆ ಅಯ್ದುಕೊ೦ಡ ಭಾಷೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಅನುವಾದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಕೇವಲ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. 
ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಯಾವುದೇ ನಾಟಕದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೂ 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ, ಕಾವ್ಯಾತ್ಸಕವಾದ ಭಾಷಾಂತರದ ಸೊಗಸು ತಟ್ಟನೆ ಮನಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 'ಇಸು' ಪ್ರತ್ಯಯದ ಬಳಕೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳನ್ನ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊ೦ಡಿದ್ದಾರೆ. ತಿಮಿಂಗಿಲಗೊಳಿಸು, ಔತಣಿಸು ಇತ್ಯಾದಿಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ, ಅಪರಿಚಿತವೆನಿಸುವ ಶಬ್ದರೂಪಗಳಾದ ವಫೆಹೀನ, 
ಜರಡಿಗೊಳ್ಳದ, ಕೋಟೆಗೊಳ್ಳು, ಪ್ರಕೃತಿಪೆದ್ದರು ಬೀಗಗೊಳ್ಳು, ಗುಡಿಸೆಟ್ಟಿ (harlot) 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಸಮರ್ಥ ಅನುವಾದದ ನೋಟಗಳೇ ಉಳಿದ 

ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಗಂಭೀರ ಚಿ೦ತನೆಯ ನೋವಿನ (ದುರಂತ) 

ನಾಟಕಗಳು (ನೋವಿನಾಟಗಳು) ಹಾಸ್ಯ, ವಿನೋದಾದಿ ಭಾವ ಕೇಂದ್ರಿತವಾದ ನಲಿವಿನ 
ನಾಟಕಗಳು (ನಲಿವಿನಾಟಗಳು) ಯಾವುದೇ ಆದರೂ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊ೦ಡಿದ್ದಾರೆ. ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನ ನಾಟಕಗಳ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ಎಲ್ಲ 
ಮಗ್ಗುಲುಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು 
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ಕನ್ನಡದ ಲಯಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸುವುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸವಾಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ 
ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಅವರು ಸ್ವತಂತ್ರನಿಲುವುಗಳನ್ನು ತಳೆದು, 
ಮೂಲಾರ್ಥವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡಲು ಹರ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ 
ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಅನುವಾದ 
ಕೆಲಸದ ಕ್ಷಿಷ್ಪತೆಯನ್ನು, ಎದುರಾಗಬಹುದಾದ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಮನಗಂಡು ಸಾಕಷ್ಟು 
ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿ, ಮೂಲ ಕೃತಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಾಠಾ೦ತರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, 
ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿರುವ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ವಿದ್ವಾಂಸರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚೆ, 
ಪರಾಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಯೇ ಭಾಷಿಕ, ಸ "ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘಷ ರ್ಷಕ್ಕೆ  ಸಿದ್ಧವಾಗುವ೦ತೆ 
ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ತಾವು ಅನುವಾದ ಮಾಡಲು ತ್ಯ ಬತ ಕೃತಿಯ 
(ಕೃತಿಗಳ) ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಲ್ಲನೆಯಿರಿಸಿಕೂಂಡು ಅನುವಾದ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ತೊಡಗುವುದರಿಂದ ಅನುವಾದ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಯಾವ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸುತ್ತಾರೋ ಆ ಎರಡೂ ಭಾಷೆಗಳ, ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಆಳವಾದ ಪರಿಚಯ, ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆ ಇವರಿಗಿರುವುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವರ 
ಕೃತಿಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಪ್ರತಿಯೊ೦ದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಾವು ಅನುವಾದಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಎದುರಾದ ಸ ಸವಾಲು, ಅದನ್ನು 'ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಮೆಡಿಯನ್ನು, ರೂಢಿಯಂತೆ ಜತ ನಾಟಕವೆಂಬು ಕರೆಯದೆ : ನಲಿವಿನಾಟವೆಂದು, 
ಟ್ರಾಜೆಡಿಯನ್ನು ನೋವಿನಾಟವೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ನದ 

"ಕಾಮೆಡಿಯನ್ನು ಸುಖಾಂತ ಮತ್ತು ಟ್ರಾಜೆಡಿಯನ್ನು ದುರಂತನಾಟಕವೆಂದು 
ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಒತ್ತು ಅಂತ್ಯದ ಕಡೆಗಿದೆ. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಟ್ರಾಜೆಡಿಯೂ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಅಥವಾ “ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದೂ ಸಹ LE 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಟ್ರಾಜೆಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋವು ಮತ್ತು ಸಾವು ಅಪಾರವಾಗಿ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಆವರಿಸುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಕೇಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಯಾತನೆಯ ಮೂಲಕ 8 
ಅರಿವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ದುರಂತ. ಎನು ವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಲಾರದು 
ನೋವಿನಾಟ ಎಂದು ಡಿಸ 

ನಲಿವು ಎಂದರೆ ಸಂತೋಷ, ಆನಂದ ಒಳಿತು ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ, ಪ್ರಿಯ ಎಂಬೆಲ್ಲ 
ಅರ್ಥ ಛಾಯಗಳಿವೆ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ತೋರಿಸುವ ಆಟವೇ ನಲಿವಿನಾಟ" 

- ಮೇಲಿನ ಈ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ತರ್ಕದ ಮೂಲಕ ನೀಡಿರುವ 
ಸಮರ್ಥನೆಯೂ ಹೌದು ; ಸಮಂಜಸವೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ಇವರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ 
ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಇನ್ನೂ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗದೆ ರೂಢಿಯ 'ಸುಖಾಂತ', 'ದುರಂತ' ನಾಟಕಗಳೆಂದೆ 
ಚಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ 
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ಷಾ೦ತರವೆನ್ನುವುದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿ ರಚನೆಗೂ ಮೀರಿದ ಗಂಭೀರ ಕ್ರಿಯೆ 
ಎನ್ನುವ ಅರಿವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಅವರು ಗ್ರಹಿಸಿದ ರೀತಿ, ನಡೆಸುವ ಚಿ೦ತನೆಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಜೂಲಿಯಸ್‌ ಸೀಸರ್‌ ನಾಟಕದ ಪೀಠಿಕಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 'ನನ್ನ ಅನುವಾದ' 
ನೀರ್ಷಿಕೆಯಡಿಯಲ್ಲಿನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಭಾಷಾಂತರ ಒಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಎಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೊಸ 
ಅನುಭವಗಳ ಆಯಾಮಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನೂತನ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಭಾಷಾಂತರ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ. 
ರೂಪಾಂತರ ಸೊಸೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಂತೆ. ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ ನಮ್ಮದಾದರೂ 
ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ ಬೇರೆಯಾದುದರಿಂದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕೃತಕತೆ 
ಕಾಲಿಡದೆ ಅನುವಾದವಾಗುವ' ಭಾಷೆಯ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ” | 

- ಎಂದೆಲ್ಲ "ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ! ಡಿದವರಿಗೂ ಷೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯರ್‌ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಶ್ಲೇಷೆಗಳನ್ನು ರೂಪಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸುವಲ್ಲಿ ಸೋಲುವುದು 
ಸಹಜವಾಗುತ್ತೆಂದೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥಕ ಪದಗಳು ಆಯಾ 
ಭಾಷೆಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದವುಗಳು. ಅನುವಾದಕ್ಕೆ 'ದಕ್ಕದಂತಹ ಪದಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಿತಿಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಭಗವಾನ್‌ ಅವರು” ಅನುವಾದಗಳನ್ನು ಷೇಕ್‌ 
ಪಿಯರ್‌ ಕೃತಿಗಳ ಅರ್ಥಸೌಂದರ್ಯ, ಭಾವ ಸೌಂದರ್ಯ ಕಾವ್ಯ ೫ 1. 
ಭಾಷಾ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತೆ, ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಜೂಲಿಯಸ್‌ ಸೀಸರ್‌ ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳ ಮನುಷ್ಯರ ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳ ತಾಕಲಾಟಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿನ ದ್ರೋಹ, ವಂಚನೆ, 
ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ರೋಮ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೀಸರ್‌ನ ಕೊಲೆಯ ನಂತರ ಅವನ ಗೆಳೆಯನಾಗಿದ್ದ ಆಂಟೊನಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂಲದೊಂದಿಗೆ 
ನೋಡಬಹುದು. 

Antony : friends Romans, councilmen, lend me your ears. 

I come to bury caeser, not to praise him. 

he evil that do lives after them. 

The good is off interred with their bones ; 

so let it be with caeser. 

The noble Brutus 

Hath told you caeser was ambitious 

if it were so, it was a grievous fault; 

And grievous by hath caeser answered it. 
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Here, under leave of Brutus and the rest, 
For Brutus is an honourable man; 
So are they all, all honourable men 
- ಎನ್ನುವ ಮೂಲದ ಭಾಗ ಭಗವಾನ್‌ ಅವರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಇದೇ 
ಲಯದೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ಬಂದಿದೆ:- 
ಸ್ನೇಹಿತರೇ, ರೋಮನ್ನರೇ, ದೇಶಬಾಂಧವರೇ 
ನನ್ನ ಮಾತು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ. ನಾ ಬಂದಿರುವೆ ಸೀಸರ್‌ನ ಹೂಳಲು 
ಹೊಗಳುವುದಕ್ಕಲ್ಲ, ಮಾನವರು ಮಾಡುವ 
ಕೇಡು ಅವರ ನಂತರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ ಪುಣ್ಯವನು 
ಅವರಸ್ಥಿ ಜೊತೆ ಹೂಳುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಸೀಸರ್‌ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಹೀಗೇ ಆಗಲಿ. ಘನವಂತ ಬ್ರೂಟಸ್‌ 
ಹೇಳಿದನು ನಿಮಗೆ, ಸೀಸರ್‌ ದುರಾಸೆಯವನೆಂದು. 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಘೋರ ತಪ್ಪು. ಅದಕ್ಕೆ ಘೋರತರ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಾಗಿದೆ ಸೀಸರ್‌ಗೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿ. ಬ್ರೂಟಸ್‌ 
ಮತ್ತು ಉಳಿದವರು - ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರೂಟಸ್‌ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಮನುಷ್ಯ" ಹತ್‌ 
ಹಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಮನುಷ್ಯರು ಜಿ. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ನಲಿವಿನಾಟಗಳಾದ `ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ' "ವೆನಿಸಿನ ವರ್ತಕ' 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದೆರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಅವರ ಅನುವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ 
ಗಮನಿಸಬಹುದು. "ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ ನಾಟಕವ೦ತೂ ಹಾಸ್ಯ. ವಿನೋದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲಿ 
ತುಂಬಿದ್ದು, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಗುರ ಲಹರಿಯ ಪರಿಸರವಿದ್ದು, ಕೋಡಂಗಿ, ವಿದೂಷಕರ 
ಕಚಗುಳಿ ಇಡುವಂತಹ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿದ್ದು, ಹಾಡುಗಳಿದ್ದು ರಂಜನೀಯಕತೆಯ 
ವಾತಾವರಣವೇ ಆವರಿಸಿದೆ. 
ಕೋಡಂಗಿ ಟಚ್‌ ಸ್ಟೋನ್‌ ಹಾಡಿದ, 
If a heart 60180 a hind 
Led him seek out Rosalind 
Ifthe c at will after kind 
So be sure will Rosalind 
Winter garments must be lined 
So must slender Rosalind. 
They that reap must - sheaf and bind 
Then to cart with Rosalind. 
Sweetest nut hath sourest rind 
Such a nutis Rosalind 
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He that sweetest rose will find 
Must find love’s prick and Rosalind 
- ಎನ್ನುವ ಈ ಹಾಡು ಅಥವಾ ಕವಿತೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ 181/6, kind, 
lined, ಕ್ಕ rind, find, ಇತ್ಯಾದಿ rhyming ಪದಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರುವುದು 
ಹೇಗೆ 9? ಇದೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಯೇ ಆದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 


ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ತರುವ ಸಾಧ ತೆಗಳಿವೆಯೆಂಬುದು ಕೆಳಗಿನ ಅನುವಾದವನ್ನು ನೋಡಿದರ 
ಸಷವಾಗುತದೆ. 


"ಜಿಂಕೆಗೆ ಹಿಂಗಾಲಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ 

ಹುಡುಕಲಿ ಅದು ರೋಸ್‌ ಲಿಂಡ್‌ 

ಬೆಕ್ಕು ತನ್ನ ಸಂಗಾತಿಯ ಬೆನ್ನ ಟ್ವಿದ್ದರೆ ತಾನೂ ಹಾಗೇ ಮಾಡುವಳು 
ರೋಸಲಿಂಡ್‌ 

ಮಾಗಿಯುಡುಪಿಗುಣ್ಣೆಯ ಹೆಣೆದಂತೆ 

ಜೋಡಿ ಬಯಸುವ ಕೋಮಲೆ ರೋಸಲಿಂಡ್‌ 
ಫಸಲನು ಕೊಯ್ದು ಪಿಂಡಿ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ 
ಗಾಡಿಗೆಳೆದೊಯ್ದರು ರೋಸಲಿಂಡಳನು 
ಕಹಿಸಿಪ್ಸೆಯು ಇರುವುದು ಸಿಹಿಕಾಯಿಗೆ 

ಅಂಥ ಕಾಯಿಯು ರೋಸಲಿಂಡ್‌ 

ಅತಿ ಸುಂದರ ಗುಲಾಬಿ ಸೋಸುವಾತನಿಗೆ 
ಸಿಗುವಳು ಪ್ರೀತಿ ಮುಳ್ಳಿನ ರೋಸಲಿಂಡ್‌" 

- ಎಂದು ಅನುವಾದಿಸಿರುವರಾದರೂ ಮೂಲದ ಲಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಇರುವ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ 
ಜಾಯಮಾನವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡೇ, ಮೂಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದ್ದರೆ, ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದರೆ, ಹೆಣೆದಂತೆ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ, ಕಾಯಿಗೆ ಸೋಸುವಾತನಿಗೆ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಸವನ್ನು ತರುವುದರ ಮೂಲಕ, ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
“ವೆನಿಸಿನ ವರ್ತಕ'ದಲ್ಲಿ ಅಂಕ ಮೂರು, ದೃಶ್ಯ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಬಸಾನಿಯೋ ಕರಂಡಕಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ತನಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಹಾಡಿದ ಹಾಡು, ಮೂಲದಲ್ಲಿ, 

Tell me where is fancy bred, 

Or in the heart, or in the head ? 
How begot, how nourished : J. 
Reply, Reply ; 

If is engendered in the eyes, 
With gazing fed ; and fancy dies 
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In the cradle where it lies 
Let we all ring fancy’s kneel 
Pll begin it - Ding, dong bell. 
- ಎಂದು ಇರುವುದನ್ನು ತುಂಬ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ, ಚೆಲುವಾಗಿ ಭಾವಗೀತೆಯ 
ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೇಳು ಎಲ್ಲಿ ಒಲವು ಮೂಡಿತು 
ಹೃದಯದಲ್ಲೋ ಮೆದುಳಿನಲ್ಲೋ? 
ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯಿತು? 
ಹೇಳು, ಹೇಳು, ಹೇಳು, 
ಅದು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮೊಳೆಯಿತು 
ಕುಡಿನೋಟದಿಂದ ತಣಿಯಿತು ; 
ತಾ ಮುಗಿದಂಥ ತೊಟ್ಟಲಲ್ಲೆ 
ಒಲವು ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿತಲ್ಲೆ 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ಶುರು - ಡಣ್‌ ಡಣ್‌ ಗಂಟೆ" ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶವೂ 
ಕನ್ನಡೀಕರಣವಾಗುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೇ 
ಸಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಸಲ ಮೂಲದ ಪದವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಂಬಿಕೆಗೆ 
ಬದ್ದವಾಗುವಂತೆ, ಬೇರೆಯೇ ಪದವನ್ನು ಇರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜೂಲಿಯಸ್‌ ಸೀಸರ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಬರುವ '೩5 he plucked his cursed steel away ! ಎನ್ನುವ ಬದಲಾಗಿ' ತನ್ನ 
ಹಾಳು ಚೂರಿಯ ಅವನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದಂತೆ - ಎಂದೂ '0 ca೩ss1us ! you are 
yoked with a 1೩170' ಎ೦ಬ ಸಾಲಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ "ಓ ಕ್ಯಾಸಿಯಸ್‌ |’ ನೀನು 
ನೊಗಗೊಂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ಹಸುವಿನಂಥವನು' ಎಂದು ಅನುವಾದಿಸಿರುವುದು 
ಅವರ ವಿವೇಚನಾ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. "ಕುರಿ' ಪದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆಯೇ ಅರ್ಥ ಅಂದರೆ ಅಪಾರ್ಥ ಬರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ 
ಮುಗ್ಧತೆ, ನಿಷ್ಟಾಪಪತೆ, ಸಾಧು ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ದ್ವನಿಸಲು 'ಹಸು'ವೇ ಸರಿಯಾದ 
ಪದವೆಂಬುದು ಇವರ ತರ್ಕ. ಇದು ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಗ್ರಹಿಕೆ. 
ಭಗವಾನ್‌ ಅವರ ಅನುವಾದ ಕ್ಷಮತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯವಲಯದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಹುಶಃ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿ, ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲವರು ಇವರೊಬ್ಬರೇ ಎಂದರೆ 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಮಾನವ ಮನೋಜಸಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರಗಳ ನಡವಳಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ನ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ಗಂಭೀರ ನಾಟಕಗಳಲಿ 
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ಕಾಣಿಸಿದ ತಾತ್ವಿಕ ಚಿ೦ತನೆಯಪ್ಪೇ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವಿನೋದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ನಲಿವಿನಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ, ವಿನೋದಪೂರ್ಣ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಲವ ಲವಿಕೆಯ, 
ಚೈತನ್ಯಪೂರ್ಣ, ಸರಸ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ರಂಜನೀಯಕತೆಯನ್ನು, ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು 
ಉಕ್ಕಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಮಹಾನ್‌ ನಾಟಕಕಾರನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿನ ವಸ್ತು. ಭಾಷೆ ಶೈಲಿ, 
ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆ, ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕತೆ, ಲಯಗಾರಿಕೆ, ರೂಪಕಾತ್ಮಕತೆ, ಧ್ವನಿ - ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು, ನಾಟಕಕಾರನದೇ ಆದ ವೈಯಕ್ತಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಅವರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ 
ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾವ್ಯ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮೀರಿ, ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ, ಛ೦ದಸ್ಸಿನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಾಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ನಾಟಕಗಳ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ತ ಛಂಧಸನ್ನು ಬಳಸಿರುವುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಛಂದಸ್ಸು 
ನಿಯಮದಂತಿದ್ದರೂ ಛಂದಸ್ಸೇ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಛ೦ದಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಕಾವ್ಯವಿರಬೇಕೆಂಬ 
ಕಟ್ಟುಪಾಡು ಸರಿಯಲ್ಲ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. "ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತಿಕೆ ಹೊಸತನಗಳು 
ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಯಾಂತ್ರಿಕ ಛಂದಸಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಕ್ತ ಛಂದಸ್ಸು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ” - ಎನ್ನುವ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ವತಂತ್ರ ಮತ್ತು ಸ್ವಂತ ಆಲೋಚನೆಗಳಿಂದ, ಒಬ್ಬ ಸಮರ್ಥ 
ಅನುವಾದಕಾರರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಭಗವಾನ್‌ ಅವರು. 


xk 


ವಿರಹ ಕೂಜನ 


ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿಯವರು ನಮ್ಮ ನವೋದಯ ಕವಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯಳ್ಗೆ 
ಪ್ರಮುಖವಾದ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ನವೋದಯದ ಪ್ರಮುಖ ಕವಿಗಳಾದ ಬೇಂದ್ರೆ, ಮಧುಃ 
ಚೆನ್ನ ಆನಂದಕಂದ ಮೊದಲಾದವರ ಪ್ರಭಾವದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಪು.ತಿ.ನ. ಕುವೆಂಪು 
ಕೆ. ಎಹ್‌ .ನ ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗಿ ನವೋದಯ ಪ್ರ ಜ್ಞೆಯೊಂದಿ? 
ಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಕಾಲದ ಅವಸ್ಥಾಂತರಗಳ ಮತ್ತು ಚಳುವಳಿಗಳ 
ಆಶಯಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇಂದಿನವರೆವಿಗೂ 
ತಮ , ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಚಲನಶೀಲವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಸಿಕೊ೦ಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ಕಾವ್ಯಾಕ್ಟಿಯಿಂದ ಆರಂಭಗೊಂಡ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಕೃಷಿ 1953 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾರ 
'ಆಕಾಶಬುಟ್ಟಿ' ಯಲ್ಲಿ ಹೊಸತಿರುವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದರ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೋ 
ತೊಡಗಿದವು. ಆದರೆ ಏನೇ ಆದರೂ ಕಣವಿಯವರ ನವೋದಯ ಮತ್ತು 'ನವ್ಯ 
ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಕವಿತೆಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಷ್ಞಮುಖ ಸಂವೇದನೆಗಳಾ! 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರೀತಿ, ಮಾನವ ಪ್ರೀತಿ, ಜೊತೆಗೆ ಗಂಡು - ಹೆಣ್ಣಿ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಕಾಮದ ವಿವಿಧ ಸ್ವರೂಪಗಳು! 

ಗಂಡು - ಹೆಣ್ಣಿನ ನಡುವಿನ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ, ದಾಂಪತ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿನ ಅನೇ! 
ಭಾವ ಸ್ಥಿತಿಗಳು ನವೋದಯದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕಣವಿಯವರ 
ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪು.ತಿ.ನ. ಅವರ 'ಪ್ರತೀಕ್ಷೆ' - ಇನಿಯನ ಬರವಿಃ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿನ ವಿವಿಧ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಸುಂದರ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ 
ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಅದ್ಭುತ "ರೂಪಕಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾ? 
ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟರೆ, ಕೆ.ಎಸ್‌ ನ ಅವರ 'ಎಂದು ಬರುವೆ ನೀನು' 'ನಿರೀಕ್ಷೆ' 'ವಿರಹಿಣಿ 
ಮೊದಲಾದ ಕವಿತೆಗಳು ಪುರುಷನ ಬರವಿಗಾಗಿ ಕಾತರ, ಕಳವಳ, ಆಸೆ, ನಿರಾಸೆಗೇ 
ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದು ನಿಂತ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಟ್ಟರೆ, 'ನಾಳೆ ಬರುವಳ 
ಗೌರಿ ಎನ್ನುವ ಕವಿತೆಯೊಂದು ಮಾತ್ರ ಮಡದಿಯ ಬರವಿಗಾಗಿ ನಿಂತ ಪುರುಷಃ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕಣವಿಯವರ 'ಮಧುಚಂದ್ರ' ಕಾವ್ಯ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿನ 'ವಿರಹ ಕೂಜನ' ಕವಿ: 
ಪುರುಷನ ವಿರಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ "ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. "ಮಧು ಚಂದ್ರ'ದ ಮುಕ್ತಾಲ 
ಪಾಲು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಎ *ಗಂಡು' ನಡುವಿನ ಪ್ರೀತಿ, ಮಿಲನ — ವಿರಹ 
ವಿವಿಧಾವಸ್ಸೆಗಳು 'ಈೌಕಿಕದ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅನುಭಾವಿ! 
ಧ್ವನಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೇಮ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣು, ಗಂಡ, ಪ್ರಿಯತಮ - ಇವರುಗಳ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ "ಕಾತರರಾಗಿ, ದೈನ್ಯರಾಗಿ, ಹತಾಶರಾಗಿ, ಆಶಂಕಿತರಾಗಿ, ಕೆಲವೊವೆ. 
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ಆಸೆ, ಭರವಸೆ ತುಂಬಿದವರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೆ ಈ "ವಿರಹ 
ಕೂಜನ' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ, ನಿರೂಪಕ ಅಥವಾ ನಾಯಕ, ತವರಿಗೆ ಹೋದ ಮಡದಿಯ 
ಅನುಪಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ "ಅನುಭವಿಸುವ ಯಾತನೆ, ಬೇಸರ, ಚಡಪಡಿಕೆ ಕಳೆದ ದಿನಗಳ 
ನೆನಪು ಗಳಲ್ಲಿ, ಬೇಗ ಬರಬಾರದೆ? - ಎಂಬ ಹಾರೈ ಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ತ 
'ಕವಿತೆ' ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಂತೆ “ವಿರಹ ಕೂಜನ' ಪುರುಷನ ವಿರಹದ ಕೂಗು 

ಹಾಸ ಇಲ್ಲಿನ ನಾಯಕ ವಿರಹದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಮದುವೆಯಾದ ಮೊದಲ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗಂಡನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಮೀರಿದ ತವರಿನ ಹಂಬಲ. 
ಹಾಗೆಂದು ಗಂಡನನ್ನು ಅಥವಾ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಹಾ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲೂ 
ಒಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸು! ಕ್‌ ಸಂದಿಗ ಆ ಹೆಣ್ಣಿನದು. ಪ್ರಿಯನಿಗೂ ಕ್ಕ ಹಿಡಿದವಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಲಾಗದೆ. ಹಾಗೂ ತವರಿಗೆ ಹೋಗಗೂಡದೆ ನಿಲ್ಲಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ 
ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದೆ ಕಡೆಗೆ ಕನಿಕರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವ ಉದಾರತೆ | ಆದರೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಮೇಲೆ "ನಾಯಕನ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ, ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 

"ಮನೆಯೊಳಗೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಾಲು ಸುಳಿದಾಡುತಿದೆ 

ಕಂಡು ಕಂಡೂ ಕಣ್ಣು ಹುಡುಕುತಿಹವು ; 

ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಕೆವಿಗಳೇನೋ ಆಲಿಸಿದಂತೆ - 

ತಮ ರೂಢಿಗೆ ತಾವೇ ನಾಚುತಿಹವು. 

ಅಡುಗೆ ಮನೆಯೊಳು ಬರಿಯ ಹೊಗೆಯಾಡಿದಂತಿಹುದು 

ದಿನದ ಗುಂಜಾರದ ನಿನದವಿಲ್ಲ ; 

ನಡುಮನೆಗು ಪಸರಿಸುವ ನಗೆಯ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ 

ಸಜ್ಜೆವನೆ ಪಡಿಪಾಟು ಶಿವನೆ ಬಲ್ಲ, 

ಎನ್ನುವ ಈ ಸಾಲುಗಳು ನೀಡುವ ವಿವರಣೆಯೇ ಸಾಕು. 

"ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆಯೇ ಸಂಭ್ರಮ, ಸದ್ದು. ಓಡಾಟ. ಅಡುಗೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಲಿಬಿಲಿ, ನಡುನಡುವೆ ಮಾತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿನ 
ಮಧುರ ಸಾಹಚರ್ಯ. ಇಂತಹ ರೂಢಿಯ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಸ್ಥ ವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, 
ಮಡದಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಗಲೂ ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭ್ರಮೆ, ಭ್ರಾಂತಿ. ಇಲ್ಲದ 
ಮಡದಿಗಾಗಿ ಅರಸುವ : ಕಣ್ಣು, ಕೇಳಬಾರದ ಕೊರಳಿಗಾಗಿ ಕಾತರಗೊಳ್ಳುವ ಕಿವಿ ॥ 
ಭ್ರಮೆ ಸರಿದಾಗ, ದಿನದ ಗುಂಜಾರವದ ನಿನದವಿಲ್ಲ ; ನಗೆಯ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ. 
ಸಜ್ಜಿವನೆಯ ಸುಖವಿಲ್ಲ' - ವೆಂಬ ಕಹಿವಾಸ್ತವದ ಅರಿವಿನ ಎಚ್ಚರ, ಮಡದಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಿನ ಕ್ಷಣಗಳ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ನೆನಪುಗಳ ಮೂಲಕ ಮಧುರಾನುಭೂತಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳುತ್ತದೆ. 

ದಣಿದು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ, ನಾಯಕನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವ ಅವಳ ನಗು "ಪ್ರೇಮ 
ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ನಗುವಾಗಿ' ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೂ ಹೊಸ ಬಣ್ಣ ತರಿಸುವಂಥ ನಗೆಯಾಗಿ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ದುಡಿದು ಸಂಚೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಯಾಸ ಅವಳ 
ಮಂದಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, "ಗಾಳಿಯಲೆಗೂ ನಲುಮೆ 
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ಬೆರಳನಾಡಿಸಿದಂತೆ | ತರಳೆಯೊಲವಿನ ಹೊಳಪುದೋರುತ್ತಿತ್ತು' - ಇಂತಹ ದಾಂಪತ್ಯ 
ಮನಗಳ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಬೆಸುಗೆ, ಸಹಯೋಗ, ಸಹಬಾಳ್ವೆ - ಬದುಕು ನಯವಾಗಿ, 
ನಾಜೂಕಾಗಿ, "ಯಾವುದೇ ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಗಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ಬೆಣ್ಣೆಯೊಳಗಿನ ಕೂದಲೆಳೆಯ ಹೊರದೆಗೆವನಿತು ನಯವಾಗಿ ದಿನಬಳಕೆ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
- ಎನ್ನುವ ಸಾಲುಗಳು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಂಗತ್ಯ, ಸಾಹಚರ್ಯ. 
ಒಡನಾಟ ದಾಂಪತ್ಯವನ್ನು, ಬದುಕನ್ನು ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ, ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ, ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದ, 
ಸವಿತುಂಬಿದ ಅಮೃತಧಾರೆಯಾಗಿ ಸಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಡದಿಯ ಅಗಲಿಕೆ, ವಿರಹಗಳು 
ಮನವನ್ನು ನೋವು ಕಾತರ, ಆತಂಕ, ಬೇಸರಗಳ ಗೂಡಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಬದುಕೇ 
ಹೊರೆಯಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹೆಣ್ಣಿಗಾದರೋ ಕೆ.ಎಸ್‌.ನ ರ "ಎಂದು ಬರುವೆ ನೀನು” ಕವಿತೆಯ ನಾಯಕಿ, 
ವಿರಹಣಿಗೆ, ಆದಂತೆ ಮಾವಿನ ತೋಪು ಬಿಮ್ಮೆನಿಸುತ್ತದೆ ; ಕನಸಿನೊಳಗೆ ಇಲ್ಲದ 
ಗಾಯ, ಭಯಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳುತ್ತವೆ ; ಕಡೆಗೆ ಮುಡಿದ ಹೂವೂ ಹೊರೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕಣವಿಯವರ ಕವಿತೆಯ ನಾಯಕನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಮಡದಿಯನ್ನು ತವರಿಗೆ ಕಳಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, 
ತವರಿನ ನೆನಪಿನೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಮೊಗದಲಿ ಅರಳುವ ಹಿಗ್ಗು, ಅವಳ ಆಸೆ, 
ಹ೦ಬಲವನ್ನು ತಿರಸ 'ರಿಸಲಾಗದಂತೆ ಒತ್ತಾಯಿಸಿವೆ. ತವರ ಹಂಬಲ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ತನ್ನ ಮೇಲಿನ. ಪ್ರೀತಿಗೆ ಕೊರೆಯಾಗಲಾರದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಗೆ, ಮಡದಿಯು : ಕೊರಳಪ್ಪಿ 
WE: ಎಂದು ಸುರಿಸುವ ಕಣ್ಣೀರಧಾರೆಯೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗಲಿಕೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಅದೊಂದು 'ಮಧುರ ಶಾಪ' ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಎರಹಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ನಾಯಕ ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಡದಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ, ಅನುಕಂಪ 
ಅವಳ 'ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಉದಾರತೆ. ನಾಯಕನ ನಿರಹಂಕಾರತೆ, 
ಮಾನವೀಯತೆಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. "ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ಹೆತ್ತ ತಾಯ್ದಂದೆಗಳ ಕರುಳ 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯರಳ । ಕಳಿಸಿರುವೆ ನಾಲ್ಕುದಿನ ಇರಲಿ ಪಾಪ |!" _ ಎಂದು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಮನಸ್ಸು ಅ೦ದಿನದಾಗಿತ್ತು. 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ, ಹಿಂದೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು ಪರಿತಪಿಸುತ್ತದೆ ಅಗಲಿಕೆಯ 
ವೇದನೆಯ ತೀವ್ರತೆ, ಬೇಸರಗಳು" ಏಕೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟೆನೋ, ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಏಕಾಕಿ 
ಯಾಕಾದೆನೋ!। ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. 

ಇದೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಬೆಳವನ ಹಕ್ಕಿ' ಯ ಕೂಜನದ ಪ್ರಣಯಗೀತದ 
ಸಂದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವ ಅದರ ಸಖಿಯಂತೆ, ವಿರಹಿ ನಿರೂಪಕನ 'ವಿರಹ 
ಕೂಜನ' ತವರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಡದಿಯ ಮನದ ತಂತುಗಳನ್ನು ಮಿಡಿದಿರಬೇಕು! 

ರವಿವಾರ ಮರಳುವ ಸೂಚನೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಆದೇಶ "ಕ್ಷಣದ ಸಾಂತ್ರನಕಷ್ಟೇ! 
ರವಿವಾರದವರೆಗೆ ಕಾಯಲು ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುದಿನದ ಅಂತರ || ಪ್ರೀತಿಸುವ ಹೃದಯಗಳಿಗೆ 
ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣವೂ ಯುಗಯುಗದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಕ್ಷಣವೊಂದು ಯುಗವಾಗುವುದು' 
ಎಲ್ಲ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳ ನಾಯಕ, ನಾಯಕಿಯರ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ 


ಮಂಥನ / 143 


ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. ಅಂತೆಯೇ ಈ ಕವಿತೆಯ ನಾಯಕನಿಗೂ, ಮಡದಿಯ ಓಲೆ 
ಎ೦ದರೂ, 

"ಅಂದು ಬಂದಿಹ ಓಲೆಯಲ್ಲಿ ಮರುಕದ ಸಾಲು ; 

ರವಿವಾರ ದಿನ ನೀವು ಬರಲೇಬೆಕು', 

ಅದು ಎಲ್ಲ ಸರಿ, ಆದರಿಂದು, ಮಂಗಳವಾರ 

ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳನೆಂತು ನೂಕಬೇಕು?" - 

ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪರಿ, ಕಾಯುವ ಬೇಸರ, ಅಗಲಿಕೆಯ ಚಡಪಡಿಕೆ, 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸೌಮ್ಯ ಅಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನೇ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ ಪದ್ಯದ ಸರಣ 'ಮೈಸೂರು ಮಲ್ಲಿಗೆ” 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿನ ವಜ ಬರುವಳು ಗೌರಿ” ಎಂಬ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿನ 

"ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದ ಮಾರನೆಯ ದಿವಸವೇ 

ಬರುವೆನೆಂದಾಣೆಯಿಟ್ಟೊಲವ ಮಿಡಿದು 

ತೌರಿಗೋಡಿದ ಗೌರಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ 

ವಾರವೊಂದಾದರೂ ಬಂದಿಲ್ಲವು" - ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತವೆ. 

ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳ ಪ್ರಧಾನರಸ ಶೃಂಗಾರ. ಸಂಭೋಗ ವಿಪ್ರಲಂಭ ಶೃಂಗಾರವೆಂದಿರುವ 
ಎರಡು ರಸಪ್ರಭೇದಗಳಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿನದು ವಿಪ್ರಲಂಭ, ಕೇವಲ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಿಲನ ಸಂಭ್ರಮ 
ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು, ವಿರಹೋತ್ಕಂಠ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪ ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಧಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವೆವಾದರೂ, ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಪುರುಷ ವಿರಹಿಯ "ಉತ್ಕರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸರಳ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ, ಸುಕುಮಾರ ಪ್ರಕೃತಿ ಚಿತ್ರಗಳ ದರೀಖಕಣಾಗಿ 
ಹೃದಯ ಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಪುರುಷ 
ನೆಲೆಯಿಂದ ಅಗಲಿಕೆಯ ನೋವನ್ನು ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಿರುವುದು, ವಿಶಿಷ್ಟವೆನಿಸಿದೆ. ಕ್ಷೀಷೆಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತವಾಗಿ, ವಾಸ್ತವಿಕ ಅನುಭವದ ನೆಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ಈ "ವಿರಹ ಕೂಜನ' 
ಎರಹಗಳ ಮನಃ ಸ್ಪಂದನಕ್ಕೆ ಪ್ರಚೋದನಕಾರಿಯಾಗಿದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇದ್ದಾಗ ಇದ್ದಂತೆ ಅನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಲಿದ ಜೀವಗಳು ಒಡನಾಟದ ಕ್ಷಣಗಳ 
ಸುಖದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅಗಲಿಕೆಯ ನೋವಿನ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಅಂದಿನ ನೆನಪುಗಳೇ ಬದುಕಿನ ಆಲ೦ಬನವೆಂಬಂತೆ ಭಾವಿಸುವುವು. ಹಾಗಾಗಿ ಈ 
ಕವಿತೆಯ ನಾಯಕನಿಗೆ ಮಡದಿಯ ಅಗಲಿಕೆ ಶಾಪವೆನಿಸದೆ, ಮಧುರಶಾಪವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಗಲಿಕೆಯ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ ಮಧುರಾನುಭೂತಿಗಳು ಮರುಕಳಿಸಿ 
ವಿರಹಕ್ಷಣಗಳ ಸುಡುಬಿಸಿಲಿಗೆ ತಂಪೆರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ, ಅದೂ "ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನ 
ವಿರಹ ಚಿತ್ರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಅಪರೂಪದ ಕವಿತೆಯಾಗಿದೆ, 
ಈ ವಿರಹಕೂಜನ. 


"ಆವರಣ' ಕಾದಂಬರಿಯ ಸುತ್ತ 


`ಆವರಣ' ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸವಾಲು. 
ಕಾದಂಬರಿಯ, ವಸ್ತು, ತಂತ್ರ ಶೈಲಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾ೦ಸ್ಕೃತಿಕ ಆಯಾಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬರೆಯುವುದೆಂದುಕೊಂಡಾಗ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸಿಗದೆ ಅವರು ಹೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಶಯವಾದ 'ಸತ್ಯ'ದ ಅದೂ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯದ ಅನಾವರಣದ 
ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಿದ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು, ಟಿಪ್ಪು 
- ಕನ್ನಡ' ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಾದ - ವಿವಾದ, ಚರ್ಚೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಪರ - 
ವಿರೋಧದ ನಿಲುವುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪ - ಪ್ರತ್ಯಾರೋಪ, ತೇಜೋವಧೆ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಮರುಕಳಿಸುತ್ತವೆ. ಟಿಪ್ಪು - ವಿರೋಧವಾಗಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಭೈರಪ್ಪನವರನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಖಂಡಿಸುವ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ನಡೆದಾಗ, ಭೈರಪ್ಪನವರಿಗೆ ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಬಗೆಗಿನ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ನಿಲುವುಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾದ ತುರ್ತು, ಜರೂರುಗಳು, 'ಟಿಪ್ಪು' ವಿಗಷ್ಟೇ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ, 
ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಮುಸ್ಲಿಂ ದೊರೆಗಳ ಆಡಳಿತಾವಧಿಯಲ್ಲಿನ ಕ್ರೌರ್ಯ, 
ಹಿಂಸೆ, ಮತಾಂಧತೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮುಸ್ಲಿಮೇತರ ಜನಾಂಗದವರು (ಸಾಮಾನ್ಯರು 
ಮತ್ತು ಸೋತ ರಾಜವಂಶದವರು) ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಅನ್ಯಾಯ, 
ದೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅಮಾನುಷ, ಅಮಾನವೀಯ ಕೃತ್ಯಗಳ 
ಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು ಸಮಗವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬೇಕೆ೦ಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಆವರಣ 
ಕಾದ೦ಬರಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಾತಿಲ್ಲ. 

ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯಾದ 'ಸಾರ್ಥ'ಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಒಳತಂತ್ರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ “ಕಾದ೦ಬರಿ' ಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ 2004 ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ್ದರೂ ತೀರಾ ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿವೆ ಎನ್ನುವುದೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ ಮತ್ತು 17ನೇ ಶತಮಾನದ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ 
ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ಸನ್ನಿವೇಶ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು ಎರಡು 
ಧಾರೆಗಳಾಗಿ ಸಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ರಜಿಯಾ, ಅಮರರ ಪ್ರೇಮ ವಿವಾಹ, 
ದಾಂಪತ್ಯ - ವಿರಸ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ತತ್ವನಿಷ್ಠೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಪ್ರಚಾರ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಿಗಾಗಿ 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪೊಳ್ಳು ವೈಚಾರಿಕತೆ, ಬದ್ಧತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬೌದ್ಧಿಕತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸಮಕಾಲೀನ ಧಾರೆಯ ಅ೦ತರ್ಗತ ಭಾಗಗಳಾದರೆ, ಮತಾ೦ತರ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಚಿತ್ರಣಕ್ಕೆ 
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ರಜಿಯಾಳನ್ನು ಅಂದರೆ ಹಿ೦ದುವಾಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮ, ಮುಸ್ಲಿಂ 
ಸಮಾಜದ ಒಳಪ್ರವೇಶದ ತಂತ್ರವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ 

`ಹಂಪಿ'ಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಚಿತ್ರವೊ೦ದಕ್ಕೆ ಪಠ್ಯ ಬರೆಯಬೇಕಾದ ಸ೦ದರ್ಭದಲ್ಲಿ, 
ಸತ್ಯ, ಸುಳ್ಳುಗಳು ಮುಖಾ ಮುಖಿಯಾದಾಗ ದಿಗ್ಗಮೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ 
ದೇವಾಲಯಗಳ ನಾಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದುಗಳೇ ಕಾರಣವೆಂಬ ಅವನ ವಾದ, ಮುಸ್ಲಿಮಳಾದರೂ, 
ಮೂಲ ಭೂತವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿಭಟನಾಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿನ ಆಚಾರಗಳಿಗೆ 
ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಮನಸಸ್ಥಿತಿ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ತಪ್ಪು 
ಕಲ್ಪನೆಗಳು, ಪ್ರಗತಿವಾದಿಯೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡ ಗಂಡ ಅಮೀರನ ಸಂಕುಚಿತ 
ಮನೋಭಾವ, ತನ್ನ ಧರ್ಮ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತ ಚಿಂತನೆಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ 
ಕಲ್ಪಿಸದ, ತೀರಾ ಸಂಪ್ರದಾಯನಿಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಗಾಢ ಪ್ರೀತಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ರಜಿಯಾಳನ್ನು ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮ, ಟಿಪ್ಪು, ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬ್‌ ಮುಂತಾದ ಮುಸ್ಲಿಂ 
ದೊರೆಗಳ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸ೦ಗತಿಗಳ, ನಡೆದ ಘಟನೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಹಿಂದೂಗಳ ಮೇಲೆ, ಹಿಂದೂ ನಂಬಿಕೆಯ 
ಪ್ರತೀಕಗಳಾದ ದೇವಮಂದಿರಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆದ ವಿದ್ದಂಸಕಾರಿ ಹಲ್ಲೆಗಳ ಪರಿಣಾಮದ 
ಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು, ಅಪ್ಪನು ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದನ್ನು ಬರೆದು, ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಮುಸ್ಲಿಮರ 
ಪರವಾಗಿ ನಿಂತು ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರುತ್ತ, ಹಿಂದೂಗಳನ್ನು ಕೋಮುವಾದಿಗಳೆಂದು 
ಹಿ೦ದೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮೌಢ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದೆಂದು ಸುಳ್ಳಿನ ಆವರಣವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸುವ ಶಾಸ್ತಿಯಂತಹ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಗಳ, ವಿಚಾರವಾದಿಗಳ ಆಷಾಢಭೂತಿತನವನ್ನು 
ಬಯಲು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಡುವ ರಜಿಯಾ, ಸರ್ಕಾರದ ಕೆಂಗಣ್ಣಿಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 

ದೇವಗಢದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಸ್ವಕಥನದ ಮೂಲಕ ಅವಳ ಕಾದಂಬರಿ ಔರಂಗ 
ಜೇಬನ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಹಿ೦ದೂ ರಾಜರು, ಪ್ರಜೆಗಳು, ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದ ದಾರುಣ ಹಿಂಸೆ, ಮತೀಯ ಅಸಹನೆಯಿಂದ ನಡೆದ ಹಿಂದೂ ಮಂದಿರಗಳ 
'ನಾಶ - ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಆಧಾರ ಸಹಿತವಾಗಿ ದಟ್ಟ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಸೃಜನ ಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ, ಅದ್ಭುತ ಕಲಾ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯವಾಗಿಯೂ 
ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಅದ್ಭುತ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾದ ಭೈರಪ್ಪನವರು ಇಂತಹ 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೇಕೆ ಬರೆಯ ಹೊರಟರು? 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಜನತೆಯ ಮುಂದಿಡಬೇಕೆನಿಸಿದ್ದರೆ 
ತಮಗೆ ಲಭ್ಯ ಆಧಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ 
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ಚರಿತ್ರೆಯ ಪಠ್ಯವನ್ನೇ ಬರೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಾಗ, ಸೃಜನ ಶೀಲತೆ ಕಲಾತ್ಮಕತೆ, ಒಂದು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂವಿಧಾನಾತ್ಮಕತೆಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ ಕಾದಂಬರಿಯೆಂದೇಕೆ ಬರೆದರು? 

ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ಮುನ್ನೂರು ನಾನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಘಟಿಸಿಹೋದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಳುಕು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಒತ್ತಡಗಳು 
ತುರ್ತುಗಳು ಯಾವುವು? 

"ಹಿಂದಿನವರು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಇಂದಿನವರು ಪ್ರಾಂಜಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು" ಎನ್ನುವ ನಿಲುವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಇವರು ಯಾರು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ 9" 

ತಾವು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನೀಡಿರುವ ಮುಸ್ಲಿಂ ದೊರೆಗಳ ಮತಾಂಧತೆಯ ಅತಿರೇಕದ 
ಚಿತ್ರಗಳು ಅಥವಾ ವಿವರಗಳು ಇವರನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಮರ ಉಗ್ರ ವಿರೋಧಿ ಎಂದು 
ಗುರುತಿಸುವ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲವೇ? 

'ಇಟ್ಟಿಗೆ' ನಾಟಕದ ಮೂಲಕ ಬಿ.ಜೆ.ಪಿ, ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಪರವಾದ ನಿಲುವನ್ನು 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವಿದೆಯೇ? 

ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಓದುಗರಿಗೆ ಮೂಡುವುದು ಸಹಜ. ಹೀಗೆ 
ಮೂಡುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ರಜಿಯಾಳ ಮೂಲಕ ಭೈರಪ್ಪನವರು ಸಮಾಧಾನ, 
ಸಮರ್ಥನೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. | 

ಸತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬೌತಿಕ ಸತ್ಯ - ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ಯ ಕಲಾಸತ್ಯ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯ - 
ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಭೌತಿಕ ಮತ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯಗಳ ಹೊರತು 
ಮಿಕ್ಕವೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ದಕ್ಕುವಂತಹ ಅಮಾರ್ತ. ಸತ್ಯಗಳು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ, 
ನೋಟಕ್ಕೆ, ಸ್ಪರ್ಷಕ್ಕೆ ಸಿಗಲಾರದಂತಹವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದ೦ಬರಿಕಾರರಿಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಸತ್ಯದ ಅನಾವರಣವಷ್ಟೇ ಪ್ರಮುಖವಾದ ತುಡಿತವಾಗಿದೆ. ಸುಳ್ಳು ಭ್ರಮೆಗಳ 
ಕೋಟೆಯಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯುವುದು ಸುಲಭದ ಮಾತಲ್ಲ ; ನಿರಪಾಯವೂ 
ಅಲ್ಲ, ಎ೦ಬ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟ ವಿಪುಲವಾದ ಆಧಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿನ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ಆವಿಷ್ಠರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸತ್ಯದ 
ಭಯಂಕರತೆಗೆ ಸೌಮ್ಯತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ನೀಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನೆಯ ಉದ್ದೇಶ, ಪ್ರಚೋದನೆ, ತುರ್ತುಗಳನ್ನು ರಜಿಯಾಳ 
ಚಿ೦ತನೆ, ತರ್ಕ, ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಸತ್ಯದ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುವ ರಜಿಯಾ ಅಮೀರನಿಗೆ ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮ ದ್ವೇಷಿಯಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಾಳ. ಅವನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ ಹಿ೦ದೂಗಳನ್ನೇ 
ಹಿಂದೂ ದೇವಾಲಯಗಳ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣರೆಂಬಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಒತ್ತಾಯ, 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದತ್ತ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಅವಳ ಛಲವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಲಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ಕಲೆಗಿಂತ ಸತ್ಯ ದೊಡದು. ಕಲಾವಿದನ ಸಷಿ ಸತ್ಮದ 
ಡಿ ಲ"ಬ ಶಿ 
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ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಕಲೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ 
ಕಲೆಗೆ ಎಸಗುವ ದ್ರೋಹ" (ಪು - 63) ಎಂದು ಬಲವಾಗಿ ನಂಬಿ, ಸತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಧಕ್ಕೆಯಾಗದಂತೆ ಕಲಾಪ್ರತಿಭೆಯ ಸಹಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಕಲ್ಪನೆ, ಭಾವನೆ, ಪ್ರತಿಮೆ, 
ರೂಪಕಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊಸ ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಾವ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಅನ್ವೇಷಣೆಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾಳೆ. 

ಸೃಜನ ಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಚ್ಚಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಕೂಡಲೇ ಬೇಕಾದ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯ ಸಂಕಟ, ಸಂದಿಗ್ಗಗಳು ಎದುರಾದಾಗ "ಅಪ್ಪ ಬರೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ಶುದ್ಧ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಬರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಕಕ್ಕೂ ಆಧಾರವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿ ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯುವುದು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇತಿಹಾಸದ ಅಂತಸ್ಪತ್ತಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಲ್ಪಿತ ಪಾತ್ರ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಮೂಲಕ ನಾನು ರೂಪ 
ಕೊಡಬಲ್ಲೆ. ಚಿತ್ರಕಥೆ ಬರೆಯಬಲ್ಲೆ - ಎ೦ಬ ರಜಿಯಾಳ ನಿಲುವು, ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ 
ನಿಲುವಿನ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೇ ಆಗಿದೆ. 

ರಜಿಯಾಳ ಸತ್ಕಾನ್ವೇಷಣೆಯ ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆ ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 
'ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನನ ಕನಸುಗಳು'. ಹೆಸರಿನ ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆ. ಟಿಪ್ಪುವನ್ನು ಅವನು 
ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಇದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಅವನನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರಗತಿಪರ, ಜಾತ್ಕಾತೀತ 
ಭಾರತದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಪಿತಾಮಹ ಎಂದೆಲ್ಲ ಚಿತ್ರಿಸಲು ಹೇಗೆ ಆಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ?' 
ಎ೦ಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕಾಡುತ್ತದೆ. ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅವನ ರಾಜಕೀಯ ಧೋರಣೆಗಳ ನೈಜ 
ಚಿತ್ರಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಆಧಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಲೆ ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. 

ಟಿಪ್ಪುವಾಗಿರಬಹುದು, ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬ್‌ ಆಗಿರಬಹುದು - ಇವರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಆಲೋಚನೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಶುದ್ಧ 
ಸುಳ್ಳುಗಳಾಗಿಯೂ ರಾಜಕೀಯ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅಪ್ಪನ, ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಿಂದ, ಸ್ವತಃ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬನ ಘಟನೆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು, ಹಿಂದೂ 
ಮಂದಿರಗಳ ವಿನಾಶವನ್ನು ದೇವಗಢದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮೂಲಕ ಪುನಾಸ್ಫಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಭಗ್ನ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದಾಗ, ಇತಿಹಾಸ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಅಟ್ಟಹಾಸದೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಕಣ್ಮುಂದೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಕಾಶಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿರಾರು ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಮಸೀದಿಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿದ, ಮುಸ್ಲಿಮರ ಮೇಲೆ, ಮುಸ್ಲಿಂ ದೊರೆಗಳ ಮೇಲೆ ರೋಷ, ಆಕ್ರೋಶಗಳು 
ಉಲ್ಬಣಿಸುತ್ತವೆ. ಕಾಶಿ ಅವಳ ಕೇಂದ್ರ ಪಜ್ಞೆಯಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯವಷ್ಟನ್ನೇ 
ಕಾಣಬೇಕು, ಕಾಣಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಟದೊಂದಿಗೆ ಹೊರಬರುವ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು, 
ತಾವು ಕಂಡ ಸತ್ಯ ಆಧಾರ ಭೂತವಾದುದೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ವಿಪುಲವಾದ 
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ಗ್ರಂಥರಾಶಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹದಿಮೂರನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಎಲ್ಲ 
ವಿವರಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಒ೦ದು ಕಾಲಘಟ್ಟದ ಇತಿಹಾಸವೆಂದರೆ ಒಂದು ಮುಖವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ವವರಿಸುವಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತವಾಗುವುದೇ? ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬನ ಕಾಲದ ಸಮಾಜದ 
ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕ್ತ ತಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವುದೇ ವಿವರಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಕೇವಲ ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬನಿಂದಾದ ಬನಾರಸಿನ ಕಾಶಿ ವಿಶ್ವನಾಥ್‌ ದೇವಾಲಯದ 
ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲ ದೇವಾಲಯಗಳ ದ್ವಂಸವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಆಗತಾನೇ ಮೊಳಯುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ 
ರಮಾನಂದ, ಕಬೀರ, ವಲ್ಲಭ, ಭಕ್ತಿ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದ ತುಲಸೀದಾಸರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ 'ಆವರಣ' ಕಾದಂಬರಿ ಒಂದು ಕಾಲದ 
ಇತಿಹಾಸದ ಆಂಶಿಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನಷ್ಟೆ ಷ್ಟ ನೀಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಾಗಿದೆ. 
ಭೈರಪ್ಪನವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಒಂದು ನತೇಷೆಚಿಂಡಿರ ಮಹಿಳೆಯರು 
ಮತಾಂತರ ಪ್ರಕ್ಷಿಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ, ಮತ, ಧರ್ಮ, ಜಾತಿ ಸಂಬಂಧದಲಿ, ಪರವಾಗಿಯೋ 
ವಿರೋಧವಾಗಿಯೋ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಮುಖವಾಣಿಯಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. "ದಾಟು' ವಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಭಾಮ, 'ದರ್ಮಶ್ರೀ' ಯಲ್ಲಿ 'ಲಿಲ್ಲಿ' ಹಾಗೆಯೇ 
'ಆವರಣ' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ರಜಿಯಾ ಅಮೀರ್‌ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಮುನ್ನ 
ಇಸ್ಲಾಂ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗಿದ್ದ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಪೆ ಪ್ರೊಫೆಸರರ ಒತ್ತಾಸೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಾಸ 
ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ. ಮನೋಧರ್ಮದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಮತಾಂತರಗೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸುವವರೆಗೆ 
'ಇಸ್ಲಾಂ' ಧರ್ಮದಲ್ಲಿನ ಆಚಾರಗಳು, ಸಂಕುಚಿತತೆ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. "ಕ್ರಾಂತಿಗೆ 
ಇಂಥದೇ ವಿಧಾನ ಅಂತ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವೇಷ ತೊಟ್ಟು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿ ಒಳಗಿಂದಲೇ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತೆ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದು ಇಂದಿನ ತುರ್ತು, ನಿಜ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದು ಮೆಜಾರಿಟಿ ಕಮ್ಯೂನಿಟಿ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಮಾಜದ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೂ ತೊಡೆಯಬೇಕು. ನಿನ್ನಂಥೋಳು 
ಮುಸ್ಲಿಮಳೇ ಆಗಿ ಒಳ ಸೇರಿದರೆ ಕುಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಿದ ಒಣ ಮರವನ್ನು ಮುರಿದು ಬೀಳುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಕ್ರಾಂತಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಹಬಬೇಕು' ಎನ್ನುವ ಪ್ರೊಫೆಸರ 
ಮಾತು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಾತಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಮ್ಯ ವಾದದ ಕ್ರಾಂತಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಇಸ್ಲಾಮಿನ 
ರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆ. ಮುಸ್ಲಿಮಳಾಗಲು ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕನಸುಗಳೊಂದಿಗೆ, ಪ್ರಗತಿಯ ವಿಚಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮದ 
ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಕ್ರಮೇಣ ಭ್ರಮನಿರಸವಾಗುತ್ತದೆ. ತಾನು ನಂಬಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ವಾತಾವರಣ ಎದುರಾದಾಗ ಕಡೆಗೆ ಅಮೀರನೇ 
ದಿಗ ಸ ಮೆಯಾಗುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಡೈವೋರ್ಸ್‌ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತದೆ. ಈ ಕಡೆ ಹಿಂದುವೂ ಆಗದೆ ಆ ಕಡೆ PR 
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ಮುಸ್ಲಿಮಳೂ ಆಗದೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕ ಶಿಕ ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಭಗ್ನಗೊಳಿಸುವ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೊರಟಂತೆ, 'ಇಸ್ಲಾಂಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಕರಾಳವಾದ ಚಹರೆ 
ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬನ ಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸದ ಮೂಲಕ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಸತ್ತ ವನ್ನು ತಿರುಚಿ 
ಬರೆದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೀರ್‌ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಚಿತ ಸತ್ಯದ 
ವ್ಯಭಿಚಾರದಂತೆ PEN ಮುಸ್ಲಿಮರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರಣರಾಗಿ 
ಸಹಾಸಥೂ2 ಪರವೂ, ಉದಾತ್ತವೂ, ಉನ ತೆವೂ ಆದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಪ್ರಚಾರ 
ಆಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಇತಿಹಾಸದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದು ತನ್ನ ವಿಚಾರ 
ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದಲೇ 
`ಕಾದಂಬರಿ'ಯನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನೇ 
ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಶಾಂತಿ, ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧತೆಯ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ, ಬಂಧನದ ಭೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. 

ರಜಿಯಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಪರವಾಗಿಯೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಸ್ಲಾಂ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿನ ದೋಷಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗಾಗಿ ರಜಿಯಾಳ ಉದ್ದೇಶ 
ಏನೆಂಬುದು ಸಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾವೈಕ್ಯತೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಚರ್ಚಿಸಲು ಕರೆದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಚು ವೇದಿಕೆ ಮೇಲಿನ ಮತ್ತು 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ವಿದ್ದಾಂಸರನ್ನು ಕಂಗೆಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಳು ಕೇಳುವ ಪಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬ್‌ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಸ 
ನಮ್ಮ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ, ಬುದ್ಧಿಜೀವಿಗಳಲಿ ನಮಂಸಕತ್ವವಿದೆ ಎನು ವುದೇ ಅವಳ 
ಭಾವನೆ. 

ಅವಳ ವಾಗ್ಧಾಟಗೆ, ವಾಕ್‌ ಸರಣಿಗೆ ಪ್ರಭಾವಿತನಾದ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಒಬ್ಬರು - 
"ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಮುಸ್ಲಿಂ ದೊರೆಗಳು ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲ ನಿಜ ಅಂತ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ತಲೆಮಾರಿನ ನಮ್ಮ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಹೋದರರನ್ನು 
" ಹಿಯಾಳಿಸಿ ದ್ವೇಷ ಕೆರಳಿಸುವುದರಿ೦ದ ರಾಷ್ಟಕ್ಕ ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆಯೇ" ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
- ಯಾರನ್ನೂ ಹೀಯಾಳಿಸುವುದೂ ಕೆರಳಿಸುವುದೂ ಉದ್ರೇಕಿಸುವುದೂ ಇತಿಹಾಸದ 
ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ, ಆಗಿರಬಾರದು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದು ಭಾವಿಸುವವರ 
ಸರಿತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇತಿಹಾಸದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಕಟ್ಟದೆ ಮುಖಾ ಮುಖಿಯಾಗುವ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಬೇಕು... ಇತಿಹಾಸದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾಂಜಲವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಬಂದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಬಾರದು, ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಭಾವೈಕ್ಯ, ಭ್ರಾತೃತ್ವಗಳನ್ನು ಸತ್ಯ 
ಸ್ವೀಕಾರದ ಗಟ್ಟಿ ಬುನಾದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಬೇಕಲ್ಲವೇ9" ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ 
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ಸಮಾಧಾನವೂ ಆಗಬಲ್ಲ ಅವಳ ತರ್ಕಬದ್ಧ ಮಾತುಗಳೇ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅಂತಿಮ 
ಆಶಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ರಜಿಯಾ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವುಕತೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ, ಪೂರ್ವಗಹಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಹಿಂದೂ 
ಮತ್ತು ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮಗಳ ಒಳಹೂರಗನ್ನು ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸಮತೋಲಿತ 
ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಸತ್ಯ ಶೋಧನೆಯ ಸಾಹಸಯಾತ್ರೆಯ 
ಮೂಲಕ ಇಸ್ಲಾಂ. ಧರ್ಮದ ಸಂಕುಚಿತತೆ, ಮುಸ್ಲಿಂ ದೊರೆಗಳ ಮತಾಂಧತೆ, 
ಅನ್ಯಮತೀಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊ೦ಡ ಅವಹೇಳನಕಾರಿ ರೀತಿಗಳು, ಬಲಾತ್ಕಾರದ 
ಮತಾಂತರ, ಮತಾಂತರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದವರನ್ನು ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಧಾನಗಳು, 
ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ರಾಜರ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಗುಲಾಮರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೋ ಅಥವಾ 
ಪುರುಷರ ಕಾಮದಾಹವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ಜನಾನಾಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಲವು ಬಗೆಯ 
ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಾಳೆಯೇ ಹೊರತಾಗಿ, 
ತಾನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮದಿಂದ ದೂರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಮೀರನೊಂದಿಗಿನ ವಿರಸವೂ ಆ ಅವನ ಧರ್ಮವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವಂತೆ 
ಪ್ರಚೋದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಯಾವುದೇ ಧರ್ಮದ ಮೂಲಭೂತವಾದಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮದ ಒಳರಚನೆ ಕಟ್ಟಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಿತ್ತ ತರ್ಕ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ 
ಅವಕಾಶವನ್ನೇ ಕೊಡದೆ, ಅನ್ಯಮತೀಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ, ಬಲವಂತದಿಂದ ಮತಾಂತರಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿಸುವ, ನಪುಂಸಕತ್ತಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡುವ, ಹೆ೦ಗಸರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧಿಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಅನುವು ಮಾಡದೆ, ತಲಾಕ್‌ ನಂತಹ ಅತಾರ್ಕಿಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಹರಣ ಮಾಡಿರುವ, ದೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸೆಯ 
ಮೂಲಕ ಗುಲಾಮರಾಗಿಸುವ - ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಎದುರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ 
ಔನ್ನತ್ಯ, ಹೃದಯ ವೈಶಾಲ್ಯತೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ, ಪರಮತ ಸಹಿಷ್ಣುತೆ, ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಬ೦ಧದಲ್ಲಿನ 
ಗೌರವ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಮಹಾನ್‌ ಆಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತಾಂತರಗೊಂಡು 
ಮರಳಿ ಹಿಂದುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಸ್ಲಿಮಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಗಂಡ ಮತ್ತು 
ಮಗ ನಜೀರರ ಧರ್ಮ, ಸ೦ಪ್ರದಾಯ ನಿಷ್ಠೆ ಅವಳನ್ನು ಅಸಹಾಯಕತೆ, ನಿಟ್ಟುಸುರಿನತ್ತ 
ದೂಡುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಅವರನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ ಒತ್ತಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮ 
ಮಾನವೀಯ ಮತ್ತು ಕೌಟುಂಬಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವಂತಾಗಬಾರದು. 
ಅವರವರ ನಂಬಿಕೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪುವಳಾದರೂ, ಯಾವುದೇ ಧರ್ಮ 
ಸಂಕುಚಿತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯದೆ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಿಶ್ವಮಾನವ ಭಾವನೆಗೆ, ಭಾವೈಕ್ಕತೆ, ಬ್ರಾತೃತ್ವಗಳಿಗೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಧರ್ಮದ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣೂ ಗಂಡೂ ಸಮಾನರು. ದೈಹಿಕ ಭೇದದ ಹೊರತು ಒಳಗಿನ 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಲಿಂಗಭೇದವಿಲ್ಲ; ಜಾತಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಜಿಯಾ ಮುಸ್ಲಿಮಳಾಗಿ 
ಮುಸ್ಲಿಂ ಮಹಿಳೆಯರ, ಬೌದ್ಧಿಕ ಗುಲಾಮತನದಿಂದ, ದೈಹಿಕ ಗುಲಾಮತನದಿಂದ 
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ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕೆ೦ದು ತುಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಮುಸ್ಲಿಂಮಳಾಗಿಯೂ 
ಅಲ್ಲ; ಹಿ೦ದುವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ; ಒಬ್ಬ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಪ್ರಗತಿಪರ ಚಿಂತಕಗಳಾಗಿ, 
ಮನುಕುಲದ ಒಳಿತನ್ನೇ ಹಾರೈಸುವ ಒಬ್ಬ ಮಾನವತಾವಾದಿಯಾಗಿ ಕುಟುಂಬ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು - ಗಂಡಿನ ಸಾಹಚರ್ಯ ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆ 
ಹ ವಾಗುವುದು ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾದ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪಾತಳಿಯಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ. 

ಇಂತಹ ಬೌದ್ದಿಕ ಸಾಹಚರ್ಯದ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಮೀರನಿಗೆ ರಜಿಯಾ 
ಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆಯಾದರೂ, ಧರ್ಮದ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಒಳಗಿನ ಅವಳ ಸ್ಪತಂತ್ರವಿಚಾರಗಳು 
ಸಹನೀಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಬಿರುಕು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. 
ಅವಳು ಅಮೀರನಿಂದ ತಲಾಕ್‌ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ತಲಾಕ್‌ ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮನಗಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ರಜಿಯಾಳ ಅನುಪಸ್ಥಿತಿ ತನ್ನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಶೂನ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದಂತಹ ಅನುಭವ ಮತ್ತೆ ಅವಳ ಸಾಹಚರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹಾತೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಅವಳ ಸಾಹಚರ್ಯದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಕೊಡದೆ ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಪ್ರಖರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಈಗ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ, ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಬರೀ ನಿಮ್ಮ 
ಧರ್ಮ ಬೋಧೆಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಯಾರೂ ನಿನ್ನ೦ಥೋನಿಗೆ 
ಸಂಗಾತಿಯಾಗುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯೊಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ 
ಹೆಂಗಸು ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಕೇಳ್ತಾಳೆ. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ದಾಂಪತ್ಯ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ" - ಎನ್ನುವ ರಜಿಯಾಳ 
ಮಾತಿನ ಸತ್ಯ. ತರ್ಕಗಳು ಅಮೀರನ ಮನಸ್ಸಿಗೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಬಹುಶಃ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮೊಳೆತ ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಾಹಚರ್ಯದ ಅದಮ್ಯ ಬಯಕೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಅವಳ ಸಂಕಷ್ಟದ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜೊತೆಯಾಗಿಸುತ್ತದೆ. 

ಭೈರಪ್ಪ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿಯೆ೦ದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ ಸ್ತ್ರೀಪರವಾದ ನಿಲುವುಗಳು 
ವಂಶವೃಕ್ಷ, ಧರ್ಮಶೀ ದಾಟು, ಗೃಹಭಂಗ" ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಢಾಳಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಜಿಯಾ ಜಾ: ನಿಲುವಿನಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀ "ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಕೊರತೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಈ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಕೊರತೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಇಸ್ಲಾಂನಂತಹ ಸಂಕುಚಿತ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನನ್ನು, ತನ್ನ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು, ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಆರ್ಥಿಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಗವ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಸ ತಿಕ, RUSH ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅವಳಿಗಿರುವ ಒಂದೇ ದಾರಿಯೆಂದರೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ | ರಜಿಯಾ ಅಮೀರರ ಪ್ರೇಮ 
ವಿವಾಹ, ವೈಚಾರಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ "ಸಂಘರ್ಷ. ಎರಸ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ 
ಸಾ೦ಗತ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಇವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಪಾಲುದಾರನಾದ 
ವಿಚಾರವಾದಿಯಾದರೂ ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಎಚಾರಗಳನ್ನು 
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ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರ ನಿಪುಣನಾದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಗತಿವಾದಿ, ಮಾರ್ಕ್ಸಿಸ್ಟ್‌ 
ಚಿ೦ತಕನೆಂದು ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಿ - ಇವರ “ಕೌಟುಂಬಿಕ ವಿವರಗಳು - 
ಸಂಬಂಧಗಳು ಸಮಕಾಲೀನ ಕಥಾ ಧಾಕೆಯಾಗಿದ್ದು ಅವಳು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮುಸ್ಲಿಂ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಷ್ಟ ಘಟನಾವಳಿಯ ಪರಂಪರೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಜ್‌ ಬಂದರೂ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ 
ಗಾಢವಾದ ಆಂತರಿಕ ಸಂಬಂಧವಾಗಲೀ, ಅವಿಚ್ಛೆನ್ನತೆಯಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮುಸ್ಲಿಂ ದೊರೆಗಳ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಟಿಪ್ಪು ಮತ್ತು ಔರಂಗ್‌ ಜೇಬ್‌ ಪರವಾಗಿ 
ಪ್ರಚಲಿತ ಆದರೆ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕವಿದಿರುವ 
ಭ್ರಮೆಯ ಆವರಣವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಸತ್ಯದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಕಾದಂಬರಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅಗತ್ಯವೆನ್ನುವುದನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ, ಸಮಕಾಲೀನ ಕಥಾಧಾರೆಯನ್ನೇ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದರೆ, ಮುಸ್ಲಿಮಳಾಗಿ ಮತಾಂತರಗೊಂಡ ಹಿಂದೂವಾಗಿದ್ದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮಾನಸಿಕ ಕ್ಷೋಭೆ, ಸಂಘರ್ಷ, ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುವ 
ಮೂಲಕ ಒಂದು ಅದ್ಭುತ, ಕಲಾತ್ಮಕ ಕಾದಂಬರಿಂಯಾಗುವ ಅವಕಾಶ 
ವಂಚಿತವಾಯಿತೆನ್ನುವ ವಿಷಾದ ಕಾಡುತ್ತದೆ. 


kk 


ಆಕಾಶಕ್ಟೊ೦ದು ಕಂದೀಲು. 
[ಸಂಬ೦ಧಗಳ ಶೋಧದ ಬೆನ್ನೇರಿ] 


ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ಲಾಳರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖವಾದ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಐದಾರು ದಶಕಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಮುಂಬಯಿಯೇ 
ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿದ್ದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ದಟ್ಟವಾದ 
ಜೀವನಾನುಭವ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಮಹತ್ವದ ಕೇಂದ್ರ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿ ನಗರ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಎಲ್ಲ ಮಗ್ಗುಲುಗಳ ದರ್ಶನ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. 

ಮುಂಬಯಿ ನಗರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವೂ ಸಂಕೀರ್ಣವೂ ಆಗಿದ್ದು, ದಟ್ಟ 
ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಿದ್ದು, ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ, ವರ್ಗಗಳ, ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜನ ಸಮುದಾಯಗಳ 
ತಾಣವಾಗಿರುವುದರೊಂದಿಗೆ ಉದ್ಯಮಗಳ ಕೇ೦ದ್ರವೂ, ಅಕ್ರಮ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳ, 
ಭೂಗತ ದೊರೆಗಳ, ಅಪರಾಧಿಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಆಗಿದ್ದು, ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ 
ತೆಕ್ಕೆಗೆ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಅನುಭವಗಳ ನಿರಂತರ ಸರಬರಾಜಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರಂತರ 
ಚಲನಶೀಲತೆ, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿನ ಬದುಕಿನ ಅನಿವಾರ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಗಳಾಗಿವೆ. 

ಉನ್ನತ ಸೌಧಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಔನ್ಯತ್ಕದಲ್ಲಿ ಐಶಾರಾಮಿ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ 
ಚಿತ್ರೋದ್ಯಮಿಗಳು ಕಲಾವಿದರು, ವಾಣಿಜ್ಯೋದ್ಯಮಿಗಳು, ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಓಣಿ, ಗಲ್ಲಿಗಳಲ್ಲಿ ರೋಪಡ ಪಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ, ರಸ್ತೆ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹಸಿವು, 
ಬಡತನಗಳಿ೦ದ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಚೂರು ರೊಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಪರದಾಡುತ್ತಾ, ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಲೋ 
ಷೂ ಪಾಲಿಶ್‌ ಮಾಡುತ್ತಲೋ ಕಾರುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತಲೋ ಕಡೆಗೆ ಪಾಕೆಟ್‌ 
ಮಾರ್‌ ಮಾಡುತ್ತಲೋ ಬದುಕನ್ನು ದೂಡುವ ಮಂದಿಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಿದ್ದು, 
ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ, ಹೊಟ್ಟೆ ಪಾಡಿಗಾಗಿ, ಮೈ ಮಾರಿಕೊಂಡು, ಕಂಪು 
ದೀಪ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆ೦ಪು ಗುಲಾಬಿಗಳಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ ಲೈಂಗಿಕ 
ಆಕ್ರಮಣಗಳಿಂದ ಕಪ್ಪು ಗುಲಾಬಿಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಬದುಕುವ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಮು೦ಬಯಿ ನಗರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗಳು ಲಭಿಸಿರುವುದು, ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಬರಹಗಾರರಾದ 
ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ದಾಳರಂತಹವರ ಆಲೋಚನೆ, ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ರಾಸವಾಗಿದೆ. 

ಜನದಟ್ಟಣೆಯ ನಡುವೆ, ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಪರ್ಕಗಳೊಂದಿಗೆ, ಹಲವು 
ಸ್ವಭಾವಗಳ ಹಲವು ವೃತ್ತಿಗಳ ಮನೋಧರ್ಮಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೊಂದಿಗೆ, ಹಲವು ನೆಲೆಗಳಿಂದ 
ಏರ್ಪಟ್ಟ ಸಂಬಂಧಗಳ ಜೊತೆಗಿನ ವ್ಯವಹಾರ, ಒಡನಾಟಗಳೊಂದಿಗೆ ಬದುಕಬೇಕಾದ 
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ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳ ಚಿಂತನೆ, ಜಿಜ್ಞಾಸಗಳು 
ಉಸಿರಾಟದಷ್ಟೇ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಬಲ್ದಾಳರಂತಹ ಲೇಖಕರು, 
ಮುಂಬಯಿ ನಗರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಮುಂಬಯಿ ಜೀವನದ ದಟ್ಟವಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಮೂಲಕ ನೀಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರಾದರೂ 1995 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ 
ಅವರ 'ಆಕಾಶಕ್ಕೂಂದು ಕ೦ದಿಲು' ವಸ್ತು ಸಂರಚನೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಗಂಭೀರ 
ಚಿಂತನೆ, ದರ್ಶನಗಳಿಂದ ವಿಭಿನ್ನವೂ, ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಆಗಿದೆ. 

ಮೊದಲ ಓದಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡಬಡಿಸುವಂತಾದರೂ ಮರು ಓದಿನಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಅಂತರಂಗ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಂತೆ, ಸ್ಪತಂತ್ರ ಕಥಾನಕಗಳಂತೆ ಕಂಡರೂ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಸೆಯುವ 
ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಂತನೆಯ ಏಕಸೂತ್ರತೆ, ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ, ಪ್ರಮುಖವಾದ 
ಕೇಂದ್ರ ಪಜ್ಜೆಯಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವ, ಸಮಾಜ, ಬದುಕುಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಂಬಂಧಗಳ ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ pope ಕುರಿತಾಗಿ ಹಲವಾರು ಲೇಖಕರ ಸ ಸಣ್ಣಕತೆಗಳು, 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಬಂದಿರುವುವಾದರೂ, ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಬಂಧಗಳ ಚಿಂತನೆ 
ದಾರ್ಶನಿಕ ನೆಲೆಯತ್ತ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಬಂಧಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಪರೋಕ್ಷ ವಿವರಣೆ, 
ತರ್ಕಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 'ಆತ್ಮಕಥೆ'ಯ ಎನ್ಯಾಸದೊಂದಿಗೆ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆತ್ಮಕಥೆಯ 
ಮೂಲಕ ತಾನು ಬದುಕುವ ಪರಿಸರ, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಸಂದರ್ಭ, ಘಟನೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುವ ಸಂಬಂಧಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುವ, ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಕ೦ಡುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಸಂಬಂಧಗಳ ಆಯಾಮ, ಅವುಗಳ ಗಾಢತೆ, 
ಸಡಿಲತೆ, ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಗಳು ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಏರ್ಪಡುವ ಪ್ರಚೋದನೆ, ಪ್ರೇರಣೆಗಳು, ಉದ್ದೇಶಗಳು - ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು 
ನೆಲೆಗಳಿಂದ ದಟ್ಟ ಚಿ೦ತನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. | 

ಮೊದಲ ಪುಟದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕಡೆಯಪುಟದವರೆಗೆ ನಡೆಯುವ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 
"ನಾನುಯಾರು?' ಎಂಬುದು ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸ್ಥಾಯಿ ಪಲ್ಲವಿಯಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಚರಣಗಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಈ `ನಾನು ಯಾರು ಪಲ್ಲವಿಯೆಡೆಗೆ 
ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 

ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಂಬ೦ಧ' ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 'ನಾನು - ನೀನು' ಸಂಬಂಧವೇ 
ಬದುಕಿಗೊಂದು ಅಸ್ತಿತ್ವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಸತ್ಯದ ಗ್ರಹಿಕೆಯೇ 
ಈ ಕಾದಂಬರಿ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗಿರುವ ಅಂಶ ಅವರ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಸಮರ್ಥನೆ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 
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`ನಾನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆಯ ತೊಡಗಿದ್ದು ಒಂದು ವೈಚಾರಿಕ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ. ನಾನು - ನೀನು" ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮಗಳಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಭಾವನಾಮಗಳಾಗಿ ಅಸ್ಮಿತೆಯ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಕ; 
ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಾನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪಾತ್ರವೂ ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲ. ಯಾವ ಪಾತ್ರಕ್ಕೂ ಹೆಸರಿನ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ ಆತ್ಮಕಥೆಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆಯುವ ನಿರೂಪಕ ಉಂ ಪಾತ್ರವೂ ಅಲ್ಲ. "ನಾನು' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕೂಡ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಓದುಗರು ಗಮನಿಸಬಹುದು” 
— “ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳು ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಶಯ ಮತು 
ನ್ಯಾಸದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಸ 
ಸಂಬ೦ಧಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳು ನಡುವಿನ ಬದುಕಿನ 
ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೋ ಅನುದ್ದೇಶ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೋ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಸ್ವರೂಪದೊಳಗಿಂದ ಸಂಬಂಧಗಳು 
ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಇರಲಾರ. "ಒಂಟಿತನ' ಒಂದು ರೀತಿಯ 
ಭೀತ ಸ್ಥಿತಿ. ಈ ಒ೦ಟಿತನದಲ್ಲಿ ಒಡೆದೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವ "ನಾನು ಯಾರು?' ಎಂಬ 
ಬೀಜ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅರ್ಥಗಳು, ಆಯಾಮಗಳೂ ಅಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 'ನಾನು ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥದ ಪರಿವೇಶ. ಅಸ್ಪಿತ್ತದ ಬೆಲೆ ಬರುವುದು "ನೀನು' - ಎ೦ಬ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಅದರ ಸಂಯೋಗದಲ್ಲಿ | 'ನಾನು' `ನನ್ನ' ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ ಸರ್ವಾನಾಮಗಳಾಗಿ, ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. "ನಾನು' ಜೊತೆಗೆ "ನೀನೂ' ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಾಗ 
ಇಡೀ ವಿಶ್ವವನ್ನೇ, ಒಳಗೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ. 'ನಾನು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ವತ೦ತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲ 
“ನೀನು' ಎಂಬುದರ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಗ, ಮುಖಾ ಮುಖಿಯಾದಾಗ 
ಆಕಾಶದಷ್ಟೇ ವಿಶಾಲವೂ, ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಸಂಬಂಧಗಳ ಅದ್ಭುತ ವಿನ್ಯಾಸ, 
ವೈವಿಧ್ಯ, ಅರ್ಥಬಾಹುಲ್ಯ, ಸಂಬಂಧ ಸೂತ್ರದ ಒಳಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅಂತರಂಗ 
ಭಾವ ದರ್ಶನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲವೂ ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಸಂಬಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಪರಿಯಾದರೂ ಹೇಗೆಂಬುದು ಒಂದು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ 
ವಿಷಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಟು ಮತ್ತು ಆಯ್ಕೆಗಳು ಪ್ರಮುಖವಾದ ಸಂಬಂಧ ಮೂಲಗಳು. 
ಹುಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಅಕ್ಕ — sof ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಬಂಧು ಬಳಗ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಂಬಂಧಗಳಾದರೆ ಜೀವನ ಸಂಾಶಿ ಸ್ನೇಹಿತರು "ಆಯ್ಕೆಯ ಮೂಲದಿಂದ ಜಾ 
ಸಂಬಂಧಗಳಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕ. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಸನ್ನಿವೇಶ, 
ಸಂದರ್ಭಗಳು, ಸಂಭವಿಸುವ ಘಟನೆಗಳೂ ಸಂಬಂಧಗಳ ವೃತ್ತವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಹಿಗ್ಗಲಿಸುತ್ತದೆ. ಹತ್ತಾರು ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಬದುಕುವ, ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವರೂಪ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಸಾಗುವ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಬಂಧಗಳು ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಬಂಧಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
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ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದನ್ನು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪಡೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗಳೆಲ್ಲ ತಲೆಕೆಳಗಾಗುತ್ತವೆ. 
ತಾಯಿ ತಂದೆಯರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ತಮ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷೆ, ಕನಸುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೂಡುವುದನ್ನು ಬಯಸಬಹುದು. ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಕ್ಕಳು 
ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ತಂದೆಯರಿಂದ ಏನೆಲ್ಲ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಎಂಬುದು ಲೇಖಕರ ಪ್ರಶ್ನೆ. "ಪ್ರತಿಮೂರ್ತಿಯ 
ಹುಡುಕಾಟ" ಎಂಬ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಿರೂಪಕರ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ 
ಆಗುತ್ತದೆ. "ಪ್ರತಿಮೂರ್ತಿಯ ಹುಡುಕಾಟ -!” ರಲ್ಲಿನ ನಿರೂಪಕ" ಆಯ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಹುಟ್ಟು ಈ ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದ ಬೆಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅಪ್ತ, ಅಮ್ಮ ಮತ್ತು ನಾನು, ಎಲ್ಲ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಕೊಡಬೇಕಾದ ನಾವು, ಬದುಕಿಗೆ ಸಂದಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರತಿ 
ಸ೦ದಿಸುತ್ತಾ 3 ರೀತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತ ಬ೦ದ ನನಗೆ ನಾವು ಒಬ್ಬರಿನ್ನೊ ಬ್ಬರಲ್ಲ 
ಕಾಣಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು, ಕಾಣುತಿರುವುದೇನು 7 ಅಷ್ಟಯೇ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುದೇನು 
ಎಂದೆಲ್ಲ ಯೋಚಿಸುವಾಗಲೆಲ್ಲ ತೋರುವುದು ಬಿರುಕುಗಳೇ. ಈ ಬಿರುಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ವಾಸ್ತವ ಯಾವುದು ಭ್ರಮೆ!" - ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ 
ಪ್ರತಿರೂಪ ದಂತಿರುವ ಮಗನಲ್ಲಿ ತನ್ನಾಸೆ, ಕನಸುಗಳಿಗೆ ಆಕಾರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆಂದು 
ತನಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡುತ್ತಾನೆಂದು ನಂಬಿದ 
ತಾಯಿಗೆ ಮಗ ತನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವಾಗ ಆಗುವ 
ಮಾನಸಿಕ ಆಘಾತ, ಅಪ್ಪನ ಪ್ರತಿರೂಪವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ ಅಪ್ಪನಂತೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಬುದ್ದಿವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಾಯಿಗೆ, "ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ” ಫೇಲಾಗುತ್ತ ಬರುವ ಮಗನಿಂದ ಆಗುವ ಆಘಾತ , ಸಾವಿನಂಚಿನಲ್ಲಿದ್ದು. 
ಮೆದುಳ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಸುವಂತಹ ಸಬ್‌ಡ್ಕ್ಯೂರಲ್‌ ಹೆಮೆಟೋಮೆಟಾ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ ಅಪ್ಪ ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಸೇರಿ ಅಪರೇಷನ್‌ ಆಗಿದ್ದರೂ, ನೆಪಗಳ 
ಮೂಲಕ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಲೂ ತುರ್ತು ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರದೇ ಹೋದ ಮಗನಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆದ ಆಘಾತ, ಸಂಬಂಧಗಳ ಅರ್ಥ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಸಂಬಂಧಗಳ ಚಿಂತನೆ ಅವುಗಳ ಚಿರಂತನೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಯೋಚಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಾನು - ನೀನು ಸಂಬಂಧದ ಮುಖಮುಖಿ ನಿರಂತರ ಸಾಗುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತದೆಯಾದರೂ, ಬದುಕಿನ ಆರಂಭದ ಹುಟ್ಟು ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಬೆಸೆದರೆ 
ಬದುಕಿನ ಅಂತ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯಾದ “ಸಾವು' ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ ಭರತವಾಕ್ಕ ಹೇಳಿದರೂ 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸಾವಿನ ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲವಾಗುವ (ಭೌತಿಕವಾಗಿ) ವ್ಯಕ್ತಿಯು ನೆನಪುಗಳ 
ಮೂಲಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಚಹಪುಸಿಂಬದು 
ಉಳಿಯುವುದು, ಅಲಯುವುದು ಸಂಬಂಧದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಯೇ 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಂಬಂಧಗಳ ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳ ಬೆನ್ನಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ಸ್ವರ್ಗ 
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ನರಕ, ಪುನಡ್ದನ್ನ - ಇತ್ಯಾದಿ ಗಂಭೀರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳೂ ಕೂಡಾ ಅಪ್ರಬುದ್ಧ ಮತ್ತು 
ಬಾಲ್ಯ ಸಹಜ. ಮುಗ್ಧತೆಯ ಮೂಸೆಯೊಳಗಿಂದೆ ಹೊರಟ ಕುಲೂಹಲ, ಜಿಜ್ಞಾಸೆ, 
ಇ 

ಬೆರಗು ಮೂಲಕ ಹೊರಟ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ ಚರ್ಚೆತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಗ್ಗ ಮನಸಿಗೆ 
"ಸಾವು ” ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. ಎಂದಷ್ಟೇ ಸರಳ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ" ಬಂದರೂ 
ಮುಂದೆ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ, ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಭೌತಿಕವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲವಾಗುವುದಾಗಲೀ ಕಾಣದೆ ಹೋಗಿ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದಾಗಲೀ, ನೆನಪುಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆಯುವ ಸಂಬಂಧಗಳು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತವೆ. 'ಗಂಗಜ್ಜಿ, 
ತನಿಯ , ಕೃಷ್ಣ ಅತ್ತೆ' ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೆನಪುಗಳಾಗಿ ಸಂಬಂಧ ಉಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ವೈವಿಧ್ಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುವ 
ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸಂಬ೦ಧಗಳನ್ನೇ ಮರೆಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
'ತಾನಷ್ಟೇ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಗುರುತು, ಅನನ್ಯತೆ 
ಅಥವಾ ತಾನು ಯಾರು? - ಎಂಬುದೂ ಮರೆಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ನಿರೂಪಕರು ವಿಭಿನ್ನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳಿಂದ 
ಬಂದವರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆರ್ಕುಗಂ, ಸುಲೈಮಾನ್‌, ಮಿಥುನ್‌, ಸುಹಾಸ್‌ 
ಗುಪ್ತಾ, ನರೇಶ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ ರೇವಾಣ್ಕರ್‌, ವಿಶು, ಸೈಕಾಲಜಿ ಪೊಫೆಸರ್‌, ಕುಲ್ಲಿಯ 
ಗಂಡೆ ಮತ್ತು ಅಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಯಸಿನ, ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ಎಳೆಯರು ನಿರೂಪಕರಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೆಸರಿನ ಕಡ್ಡಾಯವಿಲ್ಲ. ಲೇಖಕರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸ ರು' ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೆಸರಿನಿಂದ "ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ; ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಸನ್ನಿವೇಶ ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆ ಅಥವಾ ವೃತಿಯಿಂದಲೂ 'ವ್ಯಕ್ತಿ' 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಅಣ್ಣ - ಅಕ್ಕ, ದಡ್ಡ, ಕತ್ತೆ, ಮ್ಯಾನೇಜರ್‌, 
ಸಂಪಾದಕ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ - ಹೀಗೆ ಏನೇನೋ ಆಗಿ ಸಂಬೋಧನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಬಹುದು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ ಸಮಷ್ಠಿ ಅಥವಾ ಸಮುದಾಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಉಪನಾಮಗಳೇ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹೆಸರಿಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಸಾವಯವ 
50 ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ರಾತ್‌ ಗುರುತಿಸಲು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚುತ್ತೇವೆ. ಏನೇ ಆದರೂ ಬದುಕುವ ಮತ್ತು ಬದುಕುವ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ 
ಎದುರಾಗುವ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳ ಮೂಲಕ್‌ ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಬಂಧಗಳೂ: 'ಬದಲಾಗುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಸುಹಾಸ್‌ ಗುಪ್ತಾ, ಎಂಟೆಕ್‌ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿ ಆಗಿದ್ದವನಿಗೆ, 
ಸಾವು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾದಾಗ ತನ್ನ ಹೆಸರೂ, ತನ್ನ! ವರೂ ಎಲ್ಲವೂ ಮರೆತು 
ಹೋಗಿ, ಸಂಬಂಧಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಒಂದೂ ಎಂದು ಮಾತ್ರವೇ 
ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. 'ರೇವಾಣ್‌ಕರ್‌' ರೇವಾಣ್‌ಕರ್‌ ಆಗಿ ಉಳಿಯದೇ ಏನೇನೋ ಆಗಿ, 
ತಾನು ಯಾರಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದರ ಹುಟುಕಾಟವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂಥನ/158 


ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ತಾನು ಕಾರಣನಲ್ಲದೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಹುಟ್ಟಿಗೂ ಸಾವಿಗೂ 
ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅರ್ಥ ಹೇಳುವ ಅಸಮರ್ಥತೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನಾಥತೆ, 
ಪರಕೀಯತೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ತುತ್ತು ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಬಯಿನಂತಹ ಮಹಾ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಹೋರಾಟದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಏರ್ಪಡುವ 
ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಸಂಬ೦ಧಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಠ್‌ಜಿಯಿಂದ ಬೈಂಛೂದ್‌ ಮಾದರ್‌ಛೊದ್‌ ಹೆಸರು 
ಪಡೆದರೆ, ವಿನಾಕಾರಣ ಪೊಲೀಸರ ಲಾಠಿಗೆ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ರಾಮೋಜಿಕಾಕನ 
ಕರುಣೆ, ಪಾರೂಕಮಾಳ ಬೈಗುಳ, ಕಳ್ಳಭಟ್ಟಿ ಸಾರಾಯಿ ಟ್ಯೂಬುಗಳ ಸರಬರಾಜು 
ಮಾಡುವ ಕಳ್ಳ ದಂಧೆ ಆರೋಪದ ಮೇಲೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಹೊಲೀಸರಿಂದ ಹೊಡೆತ, 
ನಜ್ಮಾಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟು, ಪ್ರಯತ್ನದ ಅತಿರೇಕದಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿಕದಲ್ಲಿ 
ಆಕಸ್ಮಿಕ ಸಾವಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲೆಗಾರನಾಗಿ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವಂತಹ 
ಹಲವಾರು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು, ಸಂಬಂಧಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 

ಸಂಬಂಧಗಳ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಲಿವು, ಒಲವು, ಸುಖ, ಸಂತೋಷ, ದ್ವೇಷ, ಅಸೂಯೆ, 
ಜಿಗುಪ್ಪೆ, ಕ್ರೋಧ, ಕ್ರೌರ್ಯ, ಭಯ, ಆತಂಕ, ಅನುಮಾನ, ತಿರಸ್ಕಾರ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಭಾವನೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ನಾವು ಬದುಕುವ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೊತೆಗಿನ ಅ 
ಮತ್ತು ಹೊಸದಾಗಿ ಏರ್ಪಡುವ " ಸಂಬಂಧಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಗಾಢವಾದ ಬೆಸುಗೆಯನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಲಾರವು. ಸಂಬಂಧಗಳ ಗಟ್ಟಿತನಕ್ಕೆ, ಗಾಡತೆಗೆ, ಚಿರಂತನತೆಗೆ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಕಾರಣಗಳಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಪರಿಚಯವಪ್ಪೆ ಸಂಬಂಧದ ಗಾಢತೆಯನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಲಾಗದು. ಸೈಕಾಲಜಿ ಪೊಫೆಸರನಿಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪರಿಚಯವಾದ. 
ರಿಪೋರ್ಟರ್‌ ಎಂದು ಪರಿಚಯಿಸಿದ. ಪ್ರತೀಕ್‌, ಕುತೂಹಲ, ಜಿಜ್ಞಾಸೆ, 
ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದೆ 
ಮನಸಿನ ಅಸ್ಪಸ್ಥತೆಗೆ.. ಹಂಬಲಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಾಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧ 
ಕೆಲಸಮಾಡಿದೆ ಎನ್ನುವುದೇ ನಿಗೂಢವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಂತ ಅಜ್ಜನ ಸಾವಿಗೆ ಕಂಬನಿ 
ಮಿಡಿಯದ, wins ಬಗೆಯ ಸ್ಪಂದನಗಳಿಗೆ ಮಖ ವಿಷಾ ಪಾದ) ಒಳಗಾಗದ 
ಮನಸ್ಸು ಒಂದು ತೆರನಾದರೆ, ಸಾವಿನಿಂದ ಸಂಬಂಧ, ಸಂಪರ್ಕ ಕಡಿದು, ಒಂಟಿತನದ, 
ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ನೆನಪಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ, ಅಸಹಾಯಕತೆಯ ನೆನಪಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಯ, ಉಮ್ಮಳಗಳಿ೦ದ ತತ್ತರಿಸುವ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೊಂದು ತೆರ. 

ಸಂಬ೦ಧಗಳು ಹುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಕನಸುಗಳು, ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳು ಸಹಜ, ವಾಸ್ತವ ಎಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ ಸಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಆ ವಾಸವಗಳೇ, ವಾಸ ಸವದಲ್ಲಿ ಭಮೆಗಳಾಗಬಹುದು. 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ ಎನು ವುದು; ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ 
ಎನು ವುದೂ ಸುಳ್ಳು - ಎಂಬುದೇ ಸತ್ಯ f ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಬೇಕೆನಿಸಿದ್ದು, ಒಂದು 
ಕ್ಷಣದ ಅಗಲಿಕೆಯೂ ASRS ಹೆದರಿದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಯಾವುದೋ 
ಕೆಲವೊಂದು ಕ್ಷಣಗಳ ವಿರಸದಲ್ಲಿ, ಮೈಲಿಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಸಿಡಿದು ಬೇರೆಯಾಗುವುದೂ. 
ನಿರ್ಧಾವುಕವಾಗಿ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಸಹಜವೆಂಬಂತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೂ, ಮುತ್ತಿಟ್ಟು 
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ಸವರಿದ ಕೆನ್ನಗಳನ್ನೇ ಥಳಿಸಿದ್ದು, ಒಬ್ಬರಿಂದ ಒಬ್ಬರು ಮೋಸ ಹೋದೆವೆಂದು 
ಆಪಾದಿಸಿಕೊ೦ಡದ್ದೂ, "ನೀನು ಸರ್ವಸ್ಪರೀಮಾ, ನಾವಿಬ್ಬರು ಎರಡು ದೇಹ ಒಂದೇ 
ಆತ್ಮ" ಎಂದು ಭಾವುಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬಡಬಡಿಸಿದ್ದು, ರೀಮಾ ತನ್ನಿಂದ ಡೈವೋರ್ಸ್‌ 
ಬಯಸಿದ್ದೂ, ಎಲ್ಲವೂ ಈಗ ಅಪ್ಪಟ ವಾಸವಗಳಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಭ್ರಮೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಾಗ ತನ್ನ ಅವಳ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಹೊಸ. ವ್ಯಾಖ್ಯೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ! ವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ. ಹಕ ಗಾಢ ಸಿಚಾಭಗಿಳಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ 
ಮನಸಿಗೆ “ಸಂಬಂಧ ಸೂತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಕಳಚಿಬಿದ್ದು ಒಮ್ಮೆಲೇ 'ಪರಕೀಯ' ಭಾವನೆ 
ಕಾಡಲು ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. "ಹೊರ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಒಳಗಿನ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಲಾಗದ, ಬೆಸೆಯಲಾಗದ ಅಸಮರ್ಥತೆಯ ಅರಿವು ಜಾಗೃತವಾದಾಗ ತನ್ನನ್ನೇ 
ತಾನು 'ನಾನು ಯಾರು?'ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಬೆಸೆಯಲಾಗದ ಸಂಬಂಧಗಳು ನೆನಪುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಬರೀ ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ತೀರಾ ಗಾಢವಾಗಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಬಂಧನವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. 

ಪ್ರತಿಮೂರ್ತಿಯ ಹುಟುಕಾಟ - 3 ರಲ್ಲಿನ ನಿರೂಪಕ ಸಾವು ಬದುಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೀಕಿ ಉಳಿದ ರೋಗಿಗೆ, ಗತಿಸಿ ಹೋದ ಮಗಳು ಪಿಂಕಿಯ ನೆನಪು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಜೀವ ಬರಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಒಂದೊಂದು ಕ್ರಿಯೆ, ಚಟುವಟಿಕೆ, ಮಾತು, 
ಜೀವನೋತ್ಸಾಹ, ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ, ಭರವಸೆ, ಛಲ, ಪ್ರೀತಿ, ಮದುವೆ, ಮೋಸ ಹೋದದ್ದು 
ಹತಾಶೆಯಿಂದ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು, ನೆನಪುಗಳ ಮೂಲಕ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಜೀವಂತ 
ಘಟನೆಗಳಂತೆ ಹಾದು ಹೋಗಿ ಅವರು ತಲ್ಲಣಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಅದೇ ಮಗ ಬದುಕಿದ್ದೂ, ಅವನ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, ತಿರಸ್ಕಾರ, ತಾತ್ಸಾರಗಳಿ೦ದ ನೋವುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ನೆನಪುಗಳೂ ಬೇಡವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 

ಸಂಬಂಧಗಲ್ಲೂ ಸ್ವಾರ್ಥ, ಅಹಂಕಾರ, ದರ್ಪ ಅಧಿಕಾರ, ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ, ಮತ್ತರ 
ಅಸೂಯೆಗಳು, ಭಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಸನ್ನಿವೇಶ, ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಬಂಧಗಳ ಬೇಕು, ಬೇಡಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
''ಏನೇ ಆದರೂ "ನಾನು' ಎನು ವುದು ರಾಜಕ "ನೀನು ಎನ್ನುವ 
ವಿಶಾಲ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಬಿತ್ತಿಯೊಂದು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ನಾನು' ಅರಿವಿಗೆ ನನ್ನ: 
ಹೊರ ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರ, ವಿನ್ಯಾಸ ಸ್ವರೂಪಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ನೀನು” 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 'ನಾನು' ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರಿತ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾದರೆ ನೀನು ವಿಶ್ವಪ್ರಜೆಯಾಗಿದೆ. ನಾನು - ನೀನು ನಮಿ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ಜೀವ ಜಗತ್ತು ಭೌತ ಜಗತ್ತು, ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಮುದನೀಡುವ ಸುಂದರ ಪ್ರಕೃತಿ, ಮತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಗಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
“ನಾನು - ನೀನು' ಸಂಬಂಧಗಳ ಅನನ್ಯತೆ, ಅನಿವಾರ್ಯತೆ, ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಗಳನ್ನು 
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ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ಹೊರಟು ತಲುಪಿದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು 
"ನೀನು ನೀನಲ್ಲ' ಭಾಗದಲ್ಲಿನ ನಿರೂಪಕನ ಮೂಲಕ "ನಾನೆಂದು ಯಾರೆಂದು ನನಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸಿನ ಗ್ರಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಾಣದೆ 
ಇರುವಂತಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೂ 
ಮೂಲಕಾರಣ ನೀನು. ನನಗೆ ಯಾವುದೇ ಹೆಸರಿರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ನನ್ನ ಮನಸಿನ 
ಉದ್ವೇಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ದ್ವೇಷ, ರೋಷ, ಮತ್ತರ, ಅಸೂಯೆ, ಅನಾದರ, 
ತಿರಸ್ಕಾರ, ನೋವು, ಅವಜ್ಞೆ ಉನ್ಮಾದ, ಅಹಂಕಾರ .... ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು ನೀನು... ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಗ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಸ್ನೇಹ, ನ 
ಆಲಂಬನ, ಆದರ, ಸಖ್ಯ, ಸಾಹಚರ್ಯ fe ಹೃದಯ, ಹೌದು ಹೃದಯ 
ಇವುಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥ ಹೆಚ್ಚಲು ನೀನು ಬೇಕೇ ಬೇಕು" ಬತ ಹೇಳಿಸಿ, ಮನುಷ್ಯನ 
ಎಲ್ಲ ಭಾವ ಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೆ, ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯ ಏರಿಳಿತಗಳಿಗೆ 'ನೀನು' ಎಂಬುದೇ 
ಆಲಂಬನವೆಂಬುವ ಸತ್ಯವನ್ನು | ಜೊತೆಗೆ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಆಶಯ ಮತ್ತು ಅಂತಸ್ಥ ನ 4 ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ದ್ವನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವುದು ಊಹೆಗೂ ಮೀರಿದ ಅಸಾಧ್ಯತೆ. ತಾನು 
'ಒ೦ಟಿ' ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಭಯ ಮತ್ತು ಸಾವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಂತೆ. ಎಲ್ಲರೂ 
ತನ್ನೊಂದಿಗಿದ್ದಾರೆ. ತಾನೂ ಎಲ್ಲರೊಳಗೊಬ್ಬ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಧೈರ್ಯ, 
ಸಮಾಧಾನ, ಬದುಕಿಗೊಂದು ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಸಂಬಂಧಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ, ಸಾಯುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪ್ರೇರಣೆ ಪ್ರಚೋದನೆಗಳಿದ್ದರೂ, 
ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿನ ಬಯಕೆ, ನಿರೀಕ್ಷೆ, ಪ್ರೀತಿ ಎಂಬುದು 'ನಾನು' - 'ನೀನು' 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಹುಟುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಹುಡುಕಾಟವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಏಕೆ ಬೇಕು? ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂಟಿತನದ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿಯೋ, ಂ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೋ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿಯೋ ಇರಬಹುದೇ? - ಎನ್ನುವ ಊಹೆಯ 
ಸಮರ್ಥನೆಯಷ್ಟನ್ನೇ ನೀಡುತ್ತಾರೆ ಲೇಖಕರು. ಅನೇಕ ಸಲ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಕವಾಗಲೀ ಉದ್ದೇಶವಾಗಲೀ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಬಂಧಗಳ ಆಳದಲ್ಲಿ 
ಏನಿರಬಹುದೆಂಬುದು ಒಂದು ನಿಗೂಢ ರಹಸ್ಯ ವೇ ಆಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಸುಲಲಿತವಾಗಿ, ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿಸುತ್ತಾ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ “ಸಂಬ೦ಧಗಳ' 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ, ಚಿಂತನೆಗಳ ಬೆನ ಲ್ಲೇ ಆ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಭಿತ್ತಿಗಳನ್ನು, ವಿಭಿನ್ನ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮತ್ತು ಕೌಟುಂಬಿಕ ಪರಿಸರಗಳಿ೦ದ 
ಬ೦ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಗುಣ, ಸ್ವಭಾವ ಮನೋಧರ್ಮ, ಅಂತಸ್ತು, ಅಧಿಕಾರ, ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ, ಮುಂಬಯಿ ನಗರ 
ಜೀವನದ ಸಂಕೀರ್ಣ ಬದುಕಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನೋಟಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
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ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ಲಾಳರ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಕಾದಂಬರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆ, ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ಕಂದೀಲು "ಆಕಾಶ' ಗಳ 
ಪ್ರತೀಕಗಳ ಆಜು. ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಸೀಮಿತತೆಯ ಮೂಲಕ ಸಮಷ್ಠಿ ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅಥವಾ 

ಶ್ವ ಪ್ರಜ್ಞೆಯತ್ತ ಸಾಗಬೇಕಾದ” ಪಯಣದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವ 
ಜೋ "ನಡೆದಿವೆ. ಸಂಬಂಧಗಳು, ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ನೆನಪು ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನರಕ - 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು 
ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಯಾವುದೇ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಮೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಂಬಂಧಗಳ ಶೋಧದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಲೇ `ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇದಾಗಿದೆ. 

ಕಡೆಯದಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಾನು- ನೀನು ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬ೦ಧಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಸಂಬಂಧಗಳು ತಂದೊಡ್ಡುವ ಹಲವು ಬಗೆಯ ದ್ವಂದ್ವಗಳು, 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅ೦ತರವನ್ನು ಕಲಕಬಹದು, ಖುಷಿ ಕೊಡಬಹುದು ಸಂಬ೦ಧಗಳನ್ನು 
ಗಾಢಗೊಳಿಸಬಹುದು; ಕಿತ್ತಸೆಯಲೂಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿಸ ಹಿತ ಅತ್ತಾ 
ಬೆಸೆದುಕೊಂಡ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥವಿಲ್ಲ ; ಪ್ರತಿಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ, 
ನಕ್ಷತ್ರ, ಕಡಲು, ಮರ, ಗಿಡ ಬಳ್ಳಿ - ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಚೇತನವಾಗಲೀ ನೋಡುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೊಡುವುದು ಮುದವನ್ನೇ |! ಇಂತಹ ಅನುಭವದ ಸತ್ಯ, 
ಪ್ರಕೃತಿ ಜೊತೆಗಿನ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ, ಅವರ ಭಾಷೆ 
ಕಾವ್ಯದ ನೆಲೆಯನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. ತೀರಾ ಭಾವುಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ನಿಸರ್ಗ, ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಆಸ್ಚಾದದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅವರದೇ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ. 
"ನಾನು ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೂರ ದಿಗಂತದ ಕಡೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಕಂತ್ತಿರುವ.. ಸೂರ್ಯ ಇನ್ನೇನು ಮುಳುಗಲಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನವಾಗ ನಾನು ಪೃಥ್ವಿ 
ಆಕಾಶಗಳ ಐಕ್ಕವನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ಅದು ವಾಸ್ತವವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕ್ಷಿತಿಜ 
ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಪೃಥ್ವಿ ಪೃಥ್ವಿಯೇ; ಆಕಾಶ ಆಕಾಶವೇ ; ಸೂರ್ಯ 
ಸೂರ್ಯನೇ, ಸೂರ್ಯ ಸಮುದ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ದಿಗಂತದ ಕಲ್ಪನೆ 
ತಂದು ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ವಿಶ್ವದ ನಿಯತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕಾಣುವುದೆಲ್ಲ ಸಂಬ೦ಧಗಳೇ !" 
ಎನ್ನುವಾಗ ಸಂಬಂಧಗಳು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಾಸ್ತವವೆಂದು ನಂಬುವ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೂಲಕ ಸಂಬಂಧಗಳು, ಬೆಸೆ ಸದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಂಬಂಧಗಳು ಇವೆಯೆಂದರೆ ಇವೆ; ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಸಂಬಂಧಗಳೂ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ, ತನ್ನನ್ನು ಎಶ್ವದೊಂದಿಗೆ ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ತುಡಿತಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಬೇಕು ಬೇಡಗಳೇ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳರ ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ "ಸಂಬಂಧ ಮೀಮಾಂಸೆ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. 
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ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ಕೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆ 


ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರ೦ಪರೆಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆಗಳಿಗೆ 
ಅಕ್ಷಯ ಆಕರವಾಗಿರುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿನ ಸಮಗ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಒ೦ದು ರಾಷ್ಟದ ಒಂದು ಜನಾಂಗದ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಅಧ ಯನಕ್ಕೆ ' ಇವು ಮಹತ್ವದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಸ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಕತೃ ಸ ks ಕವಿಗಳು ತಾವು ರಚಿ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಸರಜೂ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅದರ ವಿವಿಧ ಮಗ್ಗುಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಿಂಬಿಸುವ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರಗಳ, ಸನ್ನಿವೇಶ, 
ಸಂದರ್ಭಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಅಂದಂದಿನ ಜೀವನ ವಿಧಾನ, ಆಚಾರ ವಿಚಾರ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಚಿಂತನೆಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬೃಹತ್‌ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳೆರಡೂ ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿನ ಮಹತ್‌ ಕೃತಿಗಳೇ ಆದರೂ, ಎರಡು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕಾಲ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದ 
ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಭಿನ್ನತೆಗಳು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿವೆ. ರಾಮಾಯಣ ಕಾಲವಾಗಲೀ 
ಮಹಾಭಾರತ ಕಾಲವಾಗಲೀ, ಆದರ್ಶಗಳು, ಮೌಲ್ಯಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಿಂತನೆಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶ ಪುರುಷನಾಗಿ 
ಅವತಾರಿಯಾಗಿ ರಾಮನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಆದರ್ಶಮಾನವನ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತ ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಿದೆ. ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮಗಳ ನಡುವಿನ ಘರ್ಷಣೆಗೆ ರೂಪಕವಾಗಿ 
ಕೌರವ ಪಾಂಡವರು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ದಾಯಾದಿಗಳಾದ ಇವರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ 
ಸೆಣಸಾಟ, ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಅಸೂಯೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಜೃ೦ಭಿಸುತ್ತದೆ. ವಿವಿಧ ಗುಣ, 
ಸ್ವಭಾವ ಮನೋಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕವೊಂದು ವಿಭಿನ್ನ ಸನ್ನಿವೇಶ, 
A ಮೂಲಕ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸೀ pT ಸಂದರ್ಭ, 
ಸನ್ನಿವೇಶ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ. 'ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಬದುಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರುಷರ ಬದುಕಿನ ಸಂಘರ್ಷಗಳ ಸಾನ 
ಅಥವಾ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಗ್ನಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು 
ಹಾದು ಬರುವಂತಹ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳಿಗೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪುರುಷರ 
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ದೌರ್ಜನ್ಯ, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು, ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು, ಮಾನಸಿಕ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ಹೆಣ್ಣೂ ಬಕರ ನಾಜಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ke ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಅವಮಾನ, ಅವಹೇಳನಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ನರಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಬಯ ಕಾಲದ ಆದರ್ಶ ಸಮಾಜ, ನಿಷ್ಠುರ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿರ್ಭಂಧಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲಗೊಂಡಂತೆ, ಉದಾರವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯವತಿ, ದ್ರೌಪದಿ, ಕುಂತಿ, ಮಾದ್ರಿ, ಗಾಂಧಾರಿ, ಅಂಬೆ, ಅಂಬಿಕೆ, 
ಅಂಬಾಲಿಕೆ, ಸುದೇಷ್ಟೆ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ ಉಲೂಪಿ ಮುಂತಾಗಿ ಒಂದು ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಸ್ತೀ ಲೋಕವೊಂದು ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಿಳೆಯರ ಅಥವಾ ಸ್ತ್ರೀ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಯಮಗಳು ದ್ವಂದ್ವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ವಿವಾಹ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜನ್ನವೀಯುವುದು ಅಪರಾಧವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿ 
ಕುಂತಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಹೆತ್ತರೂ, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಮಗುವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಅದೇ ಸ೦ದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾನೀನ ಪದ್ಧತಿ ಅಥವಾ ನಿಯೋಗ ಪದ್ಧತಿಯೂ 
ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದು ವಿವಾಹವಾದ ಹೆಣ್ಣು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯದೆ 
ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಂಶದ ಮುಂದುವರಿಕೆಗೆ ನಿಯೋಗ ಪದ್ಧತಿಯ ಸೌಕರ್ಯ, 
ಸವಲತ್ತುಗಳು ಇದ್ದುದನ್ನು ಅಂಬಿಕೆ, ಅಂಬಾಲಿಕೆ, ಕುಂತಿ, ಮಾದ್ರಿ - ಇವರುಗಳ 
ಸಂದರ್ಭಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಅನೈತಿಕವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ನೈತಿಕ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಇಂತಹ ಪದ್ಧತಿಯ ಪರಂಪರೆ ಸತ್ಯವತಿಯಿ೦ದಲೇ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ಸ್ಯ ಗಂಧಿಯಾಗಿದ್ದ ಸತ್ಯವತಿ ಪರಾಶರರ ಪ್ರೇಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮತ್ತು ಅವಳ ಕನ್ಯತ್ವವನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ವರವಾಗಿ ಯೋಜನ 
ಗ೦ಧಿತ್ವವನ್ನು, ಮರಳಿ ಕನ್ಯತ್ತವನ್ನು, ವ್ಯಾಸರಂತಹ ದಿವೃತೇಜದ ಮಗನನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಳ ಅನೈತಿಕ ಸಂತಾನ ಅನೈತಿಕವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದೇ ಸತ್ಯವತಿ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಚಿತ್ರಾಂಗದ ಮತ್ತು ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯರಲ್ಲಿ, ಚಿತ್ರಾಂಗದ ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದರೆ, 
ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಂದ ಸೊಸೆಯರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ಅವನೂ ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದ ಕಾರಣದಿ೦ದ ತಾನು ಕನ್ಯಾವಧಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಪಡೆದ ಮಗ 
ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಸೊಸೆಯರಿಗೆ ಗರ್ಭಾದಾನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕುಂತಿಯೂ ತನ್ನ ಗಂಡ 
ಪಾಂಡುವಿನಿಂದ ಸಂತಾನ ಪಡೆಯದೆ ಹೋಗಲು ಇಂದ್ರ, ಯಮ, ವರುಣರಿಂದ 
ನಿಯೋಗ ಪದ್ಧತಿಯಿ೦ದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾದ್ರಿಯನ್ನೂ 
ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಅಶ್ವಿನಿದೇವತೆಗಳಿ೦ದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಂತಾನಪ್ರಾಪಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವೇ ಇಲ್ಲ ; ಅರ್ಥವೇ 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರೌಯ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಕಾರಣ ಯಾವುದಾದರೂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ೦ತಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸಮಾಜ ಮುಂದೆ ಈ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ 
ಆಗಬಹುದಾದ ಅನಾಹುತಗಳ "ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ರದ್ದುಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಕೀ ಸಂಬಂಧವಾದ ನಿಲುವುಗಳೇ ಆಗಲೂ ಪ್ರಚಲಿತವಿವೆ. ಹೆಣ್ಣು 
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ದುಃಖಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವುದು ಪುರುಷರ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಅವಳು ಕನಿಷ್ಠಳು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತು ಅವಿವೇಕದ ನಿರ್ಣಯಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಕಾಮದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಕೆಲವೇ ಪಾ ಸತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೌಪದಿ, ಕುಂತಿ, ಗಾಂಧಾರಿಯರು 
ಮಹಾಭಾರತ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಕಥಾನಕದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೂ ಈ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಸಹಕರಿಸುತ್ತವೆಯಾದರೂ ದೌಪದಿಯೇ `ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೇಂದ್ರ ಪಾತ್ರವಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿ ಬೀಜರೂಪಳಾಗಿ ಬರುವುದು ದೌಪದಿಯೇ. 
ಶಂತನು ಜೊತೆ ವಿವಾಹ, ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ಜನನ ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಮತ್ತೆ ಸತ್ಯವತಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಅವಳ ಬಂಡವಾಳವಾಗಿ 
ರಾಜಮನೆತನ ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅವಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮುಖಗಳು ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. "ಕುಂತಿ' ಕೌರವರಿಂದಾಗಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಅನುಭವಿಸುವ 
ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಾನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾಳಾದರೂ ಗಾ೦ಧಾರಿಯ ಮಾತ್ಸರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಾಳಾದರೂ ಪಾಂಡವರ ವನವಾಸ, ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಒಬ್ಬ ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರೀತಿ, ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳನ್ನೇ ಧಾರೆಯೆರೆಯುತ್ತಾಳಾದರೂ ತನ್ನ ಮೊದಲ 
ಸಂತಾನ ಕರ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಇರಬಹುದಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನಿಂದಾದ 
ಅನ್ಯಾಯದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿನ ವ್ಯಥೆಯಾಗಲೀ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊ೦ಡ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಯುದ್ಧ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಕೇಳಲು ಹೋದಾಗಷ್ಟೆ 
ಕಿಂಚಿತ್‌ ಅವಕಾಶ, ಅಳಲ ಅಭಿವ್ಯ ಕಿಗೆ. ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 'ಗಾಂಧಾರಿ' ಒಂದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಪದ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಭೌತಿಕ ಸುಖ ಸಂಪತ್ತುಗಳು 
ಅನುಭವಿಸಲು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸಿಗುವುದಾದರೂ ಮಾನಸಿಕ ಸುಖ ಸಂತೋಷ ಗಳು 
ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತವೆ. ಪಡೆದ ಮಕ್ಕಳು ತನ್ನ ಹತೋಟಿಗೆ ಮೀರಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗದ, 
ಪೂರ್ಣಪುರುಷನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ, ನೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದೂ 
ಪುತ್ರ ಸುಖ ವಂಚಿತಳಾಗಿ, ಪುತ್ರಶೋಕದಿ೦ದ ದಗ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಅಸಹಾಯಕ 
ಹೆಣ್ಣಿನಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣ ತಾನು ಕೈ ಹಿಡಿದ ಗಂಡನ ಅಂಧತ್ವ 
ಅವಿವೇಕದ ಜೊತೆಗೆ ಪುತ್ರಮೋಹಾಂಧತೆ! ವಿವಾಹ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ದೃತರಾಷ್ಟ್ರನ 
ಅ೦ಧತ್ವದ ಅರಿವಿದ್ದರೂ ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಾರ್ಥ, ಹಿರಿಯರೆನಿಸಿಕೊಂಡವರ ಒತ್ತಾಯ 
ಅವಳನು ಕತ್ತಲ ಬದುಕಿಗೆ ದೂಡುತ್ತವೆ. ಅಣಕ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಅಮಲಿನಿಂದ ಗಂಡನಿಗೆ 
ನೋಡಲಾಗದ್ದು ತನಗೇಕೆಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿದ್ದೂ ಕುರುಡುತನವನ್ನು 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ಅವಳ ಅವಿವೇಕದ ಪರಮಾವಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಣ್ಣಿದ್ದೂ ಕಾಣಲಾಗದೆ ಬುದ್ಧಿಯಿದ್ದೂ ಗ್ರಹಿಸಲಾಗದೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ 
ಯಥಾರ್ಥತೆಯಿಂದ ದೂರಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದೇ ಅವಳ ದುರಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ದ್ರೌಪದಿಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರಂತೂ ಹೃದಯಗಳು ವಿಷಾದದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಪಾಂಡವರಂತಹ ಶೌರ್ಯ, ಸಾಹಸ, ಧೆರ್ಮನಿಷ್ಠ ಪುರುಷರು, ಅದೂ 
ಒಬ್ಬರಲ್ಲ. ಐದು ಜನವಿದ್ದರೂ, ಬೆನ್ನ ಲೇ ಬಂದ ಕಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಗಳಿ೦ದ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದಾದ ಮೆಟದಾಬಳಿರತ ವಿಧಿಯ ಬೀಸುಗಳು ಅವಳನ್ನು 
ಜರ್ರುರಿತಗೊಳಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಗ್ನಿಕನ್ಯೆಯಾಗಿ, ದ್ರುಪದನ Dp ಹುಟ್ಟಿದರೂ, ಎಧಿ ಅವಳನ್ನು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತದೆ. ಅರಗಿನ ಮನೆಯ ಬೆಂಕಿ ಅನಾಹುತದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ವೇಷಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದ ಪಾಂಡವ ಮದ್ಯಮ ಅರ್ಜುನ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸ್ವಯಂವರ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು 
ತಂದರೂ, ತ೦ದದ್ದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು ತಂದದ್ದೇನೆಂದು 
ಅರಿಯದೆ, ಹೇಳಿದ ಕು೦ತಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ಐದೂ ಜನರನ್ನು ಗ೦ಡಂದಿರಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವಳಿಗೆ ಪಂಚಪುರುಷರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖ, ರಕ್ಷಣೆಗಳು ಸಿಗಬಹುದೆಂಬ 
ಕಲ್ಪನೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಷ್ಟಗಳು, ಅಭದ್ರತೆಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ 
ಟಾ ಧರ್ಮರಾಯನ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ತೋಳ್ಗ್ಸಲ, ನಕುಲ ಸಹದೇವರ 
ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ - ಯಾವುದೂ ಅವಳ "ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ "ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುರುಷರ 
ಅಧೀನ; ಭಾ ಹಕ್ಕು ಪುರುಷರ ಆಸ್ತಿ ಆದ್ದರಿ೦ದಲೇ ಅವರ "ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ - 
ಎಂಬ ವಿಚಾರ CES ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಸ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತಗಳ ವಿಧೇಯಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಜೂಜಿನಾಟದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಪಣವಾಗಿರಿಸಿ ಸೋತದ್ದೂ ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಳೆದುಕೊ೦ಡ ಮೇಲೆ ಎದುರಾಳಿಯ ಹಸ್ತಾಂತರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಸ್ತಾಂತರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಕೈಗೆ ದಕ್ಕಿದ ದ್ರೌಪದಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಹಕ್ಕಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ದ್ರೌಪದಿ ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ, ಗುರುಹಿರಿಯರು, ಪ್ರಜಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಯೋಧನ, ದುಶ್ಯಾಸನ, ಕರ್ಣ, ಶಕುನಿ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಅಸಭ್ಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ, 
ವಸ್ತಾಪ ಹರಣದಂತಹ ಅಮಾನುಷ ಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಅವಳ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಭೆಗೆ ಸಭೆಯೇ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, 
ವಿವಸ್ತಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹಾಗಾ ಕೋಪಾವಿಷ್ಯಳಾಗಿ, ಶಾಸ್ತ ಸ್ವಪರಿಣತರೂ, 
ವೃದ್ಧರೂ, ವಯೋವೃ ದ್ದರೂ ನೀತಿವೃ ದ್ಧ ರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಇದ್ದು ತನ್ನ 

ಪ್ರ ತಗೆ ತಾವೇಕೆ ಸ ಸಂದಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು, ಇದನ್ನೆ ಕೆ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು Lon 
ಸವಾಲಿಗೆ ಮೌನವೇ ಉತ್ತರವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರ್ಕವೂ 
ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಟದ ನಿಯಮದಂತೆ ಸೋತವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕೌರವನದೆ ಹಕ್ಕು. ದ್ರೌಪದಿ ಹೆಣ್ಣಾದರೂ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅವಳೂ ವಸ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸಮೀಕೃತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಧರ್ಮರಾಯ ಸೋತ, ಕೌರವ ಗೆದ್ದ. ಗೆದ್ದದ್ದನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬೇಕಾದರೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಭೀಮನೊಬ್ಬ ಅವಳ ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮರುಗಿ ಅಣ್ಣನನ್ನು 


ಮಂಥನ/166 


ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ದುಶ್ಯಾಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ವಿರಾಟ 
ಪರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಕೀಚಕನ ಉಪಟಳದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಲು ಅವನೇ ಮುಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕಡೆಯತನಕ ವನವಾಸ, ಅಜ್ಞಾತವಾಸಗಳೇ ಅವಳ ದ್‌ 
ಬರಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ತನ್ನ ಐದೂ ಜನ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತೀವ್ರವಾದ ಪುತ್ರ ಶೋಕಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಟನಾತ್ಮಕ ಧೋರಣೆಯಿದ್ದರೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಕೈಗೊಂಬೆಯಾಗಿ ನೋವಿನ 
ನಂಜನ್ನು ನುಂಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾಳೆ. 

ದ್ರೌಪದಿ, ಗಾಂಧಾರಿ, ಕುಂತಿ, ಮಾದ್ರಿ, ಗಂಗೆ, ಸತ್ಯವತಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆ ಅಂಬೆ 
ಭಾನುಮತಿ ಹೀಗೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯ ಮುನ್ನಡೆಗೆ ಕಾರಣ 
ರಾಗುತ್ತಾರಾದರೂ ಇವರು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಂಸಾರಿಕ (ಕೌಟುಂಬಿಕ) ಸುಖವಾಗಲೀ 
ದೀರ್ಪದಾಂಪ ತ್ಯದ ಅದೃಷ್ಟವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಪುರುಷರ ಅಹಂಕಾರ, 
ಉದ್ದಟತನ, ಅವಿವೇಕ, ಹ ಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸ ಸಾಮಾಜಿಕ. ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿರ್ಬಂಧಗಳು 
ಅವರನ್ನು ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ನರಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ವಿಚಾರ, 
ವೈಯಕ್ಕಿಕ ವಿಕಾಸಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರ ಅವಿವೇಕ, ಆರ್ಭಟ, 
ದೌರ್ಜನ್ಯ, ದುಷ್ಪತನಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಆಪ್ತ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡಲೂ 
ಅಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಅದರ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಅನುಭವಿಸುವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪುರುಷ, ಸಮಾಜ ವಿಧಿಸುವ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ, ನಿರ್ದೇಶನಗಳಿಗೆ 
ಬದ್ಧರಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಷ್ಟೇ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಕರ್ತವ್ಯವೆ೦ದೂ, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಧರ್ಮವೆಂದು 
ನಂಬಿ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ದ ವಾಗಿ ಪುರುಷಾಧಿಕಾರ ಚಲಾವಣೆಯ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ದುರಾದೃಷ್ಟ ದುರಂತಗಳು ಅವರ ಬದುಕಿನ 
ಸಂಗಾತಿಗಳಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಶೌಲ್ಯನನ್ನು (ಸಾಲ್ವ) ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದರೂ ಭೀಷ್ಮನ 
ಅಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಅಂಬೆ ಅಪವಿತ್ರತೆಯ ಕಳಂಕ ಹೊತ್ತು ಸಾಲ್ವನಿಗೆ ಬೇಡವಾದಳು. 
ಮದುವೆಯಾಗೆನೆಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಬದ್ಧತೆಯಿ೦ದ ಭೀಷ್ಮನೂ ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅಂಬೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲದೆ ತ್ರಿಶಂಕು ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಳಾದರೂ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಹೆಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೇಡಿನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದಿನ 
ಜನ್ನದಲ್ಲಿ ಶಿಖಂಡಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಭೀಷ್ಮ ಸಂಹಾರದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೊಂದಿಸೆ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 

ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆಂದು ಹೋದಾಗ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ, 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವ ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೋದ ಅರ್ಜುನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಯಷಿಶಾಪದ ನೆನಪಿದ್ದೂ, ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿದ್ದೂ 
ವನವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತ್ವದ ಸಾಧನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಕಾಮೋತ್ಕಟತೆಯಿಂದ 
ಪಾಂಡು ಸಾವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ವಿಧವೆಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂಥನ / 167 


ಮುಖ್ಯ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಅಥವಾ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪೂರಕ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ 
ಇಲ್ಲವೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮ ಕಥೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಹಕರಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದೌಪ ದಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಿಕ್ಕ ಸ್ತೀಯರು ಪಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಹದಿನೆಂಟು. ಫರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀ 
ಪರ್ವವಂದು. ಮೀಸಲಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಗಂಡಸರನ್ನು 
(ಅಣ್ಣಂದಿರು, ತಮ್ಮಂದಿರು ಗಂಡಂದಿರು ಇತ್ಯಾದಿ) "ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಪಳಗಿ 
ಬಿದ್ದ. ಅವರನ್ನು ಅರಸುತ್ತಾ ಶೋಕತಪ್ರರಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಕುಂತಿ ಗಾಂಧಾರಿ, ದ್ರೌಪದಿ, ಭಾನುಮತಿ ಮುಂತಾದವರು ಪರಸರ ಈ ದುಃಖಾರ್ತ 
ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ರೋದಿಸಲು ಸಾಂತ್ವನ ಪಡೆಯಲು, ಪಡಿಸಲು ಮಾತ್ರವೇ ಮುಖಾ 
ಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಶೋಕದ ತೀವ್ರತೆ, ಅಸಹಾಯಕತೆ, ಅನಾಥತೆ, ಅರ್ತತೆಗಳು 
ಮನಕರಗುವಂತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. 

ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಕಥಾನಕದ ಅಂಗವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ ಸ್ತೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರ ನಿಲುವು ನಡವಳಿಕೆಗಳ 
ಮುಖಾಂತರ ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ತೀಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ 
ನೀತಿ ನಿಯಮ ನಿರ್ಬಂಧಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ 
ಸಮಾಜದ ಒಟ್ಟು ಸ್ವರೂಪದ ಸಮಗ್ರ ಚಿತ್ರ ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜಮನೆತನೆದ 
ಹೆ೦ಗಸರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ, ವಂಶಗೌರವ, ಕುಲ 
ಗೌರವಗಳ ಕಾಳಜಿ ಹ; ಸಹಜ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದ ಸ್ತ್ರೀಪರ 
ನಿಲುವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರಣ ದೊರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ವ್ಯಾಸರು ಸ್ತೀ' ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಸಾಧ್ಯತೆ, ತಿಲಲ್ಲಿ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಸ್ತೀಯರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿರುವ Ry 
ಅಂದಿನ ಒಟ್ಟು ಸಮಾಜದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಆಗಿರುವ ಅವಕಾಶಗಳಿವೆ. 

ಅವರಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾವದ ನಾನಾ ಮುಖಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಗ್ಗೆ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. ಪುರುಷನ" ಕ ಪತನಕ್ಕೆ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಅವಳೇ ಕಾರಣಳೆಂಬ ಜನಜನಿತ ಅಭಿಪಾಯವಿರುವಾಗ ವ್ಯಾಸ ಸರು ಟಾ 
« ಕಡೆ ಸೀಪರವಾಗಿ ಉದಾತ್ತ ಮನೋಭಾವವಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅವರೆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತಿ ಸೀ ಲಕ್ಷಿ ಆ ಸ್ವರೂಪಳು. 

ಶ್ರೀಯ : ಏತಾ ಸೀಯೋ ಬಿಡಿ ಸತ್ಕಾರ್ಯಭೂತಿ ಮಿಚ್ಛಂತಾ 

ಲಾಲಿತಾನುಗ್ರಹೀತಾಚ್‌ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ತ್ರೀ ಭವತಿ ಭಾರತ ॥ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೆಟ್ಟವರಲ್ಲ. ಸುಶೀಲೆಯರೂ, ಸೌಜನ್ಯ ಶೀಲರೂ 
ಲೊಣೆಮಾತೆಯರೂ ಉದಾತ್ತ ಜೀವಿಗಳು ಆಗಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಿಳೆಗೆ 
ಒಂದು ಮುಖವಲ್ಲ,; ಒಂದು ಹೊಣೆಯಾಗಿ ಹತ್ತು ಹಲವು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
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ಪುರುಷನೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆಕೆ ತಾಯಿ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಪ್ರೀತಿ, ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಸಮವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದರಿ೦ದಲೇ 
"ನಾಸ್ತಿ ಮಾತೃ ಸಮಾ ಚ್ಛಾಯಾನಾಸ್ತಿ ಮಾತೃ ಸಮಾಗತಿ ಃ 
ನಾಸ್ತಿ ಮಾತೃ ಸಮಂ ತ್ರಾಣಂ ನಾಸ್ತಿ ಮಾತೃಸಮಾಪ್ರಿಯಾ? ಎಂದು ಉದಾತ್ತವಾಗಿ 
ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. 
“ತಾಯಿಲ್ಲದ ತವರಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಜನಪದ ಕವಿ ಹಾಡಿದಂತೆ, ವ್ಯಾಸರೂ ತಾಯಿಯಿದ್ದ 
ಮನುಷ್ಯ ಸನಾಥ ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅನಾಥ' ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಬದುಕಿಗೆ ದಾಂಪತ್ಯಧರ್ಮದ ಓನ್ನೆಲ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ. 
ಈ ನರಡೂ ತತ್ವಗಳ ಸಮನ್ಹಯದೊಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿಗೆ ಮ ಮತ್ತು 
ಅರ್ಥಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ ಯಜ್ಞಯುಗಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ವ್ರತ, ನೇಮಾದಿ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯ ಸಹಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ ಫಲ ದೊರೆಯದು. ವ್ಯಾಸರಂತೂ 
'ಭಾರ್ಯಾ ದೈವಕ್ಕ ತಃ” ಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆ ದೈವದತ್ತವಾಗಿ ಲಭ್ಯಳಾದ 
ಸ್ನೇಹಿತೆ ಕ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುರುಷನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಸಹಯೋಗ, 
ಸ್ಥಾನಗಳು ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂದರ್ಭಗಳು ಒದಗಿದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವುದನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಗ್ರಹಿಕೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು, 
ನ ಗೃಹಂ ಗೃಹ ಮಿತ್ಯಾ ಗೃಹಿಣೀ ಹುಃ ಗೃಹಮುಚ್ಯತೇ 
ಗೃಹಂತು ಗೃಹಿಣೀ ಬ ಮರಣ್ಯ ಸದೃಶಂ ಸ ಎ೦ದು ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಗೃಹಿಣಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಗೃಹಿಣಿ ಗೃಹದಲಂಕಾರ 
ಶೋಭೆ. ಅವಳಿಲ್ಲದ ಮನೆ ಸಾವಿಗೆ ಸಾಟಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅರಣ್ಯದಂತೆ. ಅವಳು ಜೊತೆಗಿದ್ದರೆ 
ಅರಣ್ಯವೂ ಅರಮನೆಯಂತೆ. 

: ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತೀಯರನ್ನು ಪುರುಷರ ಅಧೀನ. ಅವರು ಪುರುಷರ ಓತ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ ಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ವ್ಯಾಸ 
2.1... ಬಗ್ಗೆ ತಳೆದ ನಿಲುವು ತೀರಾ ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಿದೆ. pt 
ಎನಿಸಿಕೊಂಡವನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಸರ್ವಸ್ವ. ಅವಳಂಥ ಗೆಳತಿಯಾಗಲೀ ರೋಗಗಸ್ಥ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳಂಥ ಔಷಧಿಯಾಗಲೀ, ಅವಳಂಥ ಆಶ್ರಯವಾಗಲೀ ಬಂಧುವಾಗಲೀ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ: ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 

ಒತ್ತು ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತಾರೆ. 

ಹೆಣ್ಣಿಗ ಆಪತ್ತು ಬಂದಾಗ, ep 3 ಶೀಲಭಂಗ ಉಂಟಾದಾಗ 
ಪುರುಷನಾದವನು. ಕಾಪಾಡುವುದು ಧರ್ಮ; ಕರ್ತವ್ಯ. ಪುರುಷನು ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಆಶಿಸುವುದೆಂದರೆ ದುರ್ಗತಿಯನು  ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಂತೆ ಜೆ ಸ್ತೀಯರ ವಿಡಾರವಾಗಿ 
ಏನೆಲ್ಲ ಉದಾತ್ತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವರಾದರೂ ನಮಗೆ ಕಥಾ 
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ಹಂದರದೊಳಗೆ ಕಾಣುವ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ನಿರಂತರ ನೋವು, ದುಃಖ, ಅನ್ಯಾಯ, 
ಅವಮಾನಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಾ ಭೀಕರ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಗಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ 
ಆತ್ಮಜರ, ಆತ್ಮೀಯರ, ಕೈಹಿಡಿದವರ ಸಾವಿನಿಂದಾಗಿ ಶೋಕಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುತ್ತಾ 
ಅಸಹಾಯಕರಾಗಿ ನರಳಿ ನವೆಯುವುದನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಪಾತಿವ್ರತ್ಕವೊ೦ದು ಅವರನ್ನು 
ಮಣಿಸುವ ದಂಡವಾಗಿ, ನೋವು ನರ ಆಧಾರವಾಗಿ ಇ ಪಾಲಿಗೆ ದಕ್ಕುತ್ತದೆ. 
ಒ೦ದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ, ಮರುಕ, ಮೆಚ್ಚುಗೆಗಳನ್ನು ಬಯಸುತ್ತವೆ. ವ್ಯಾಸರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಉದಾತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಹೇಳಿದಾ  ರಾದರೌ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಒತ್ತು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಸತಿಗೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಚ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ, ಪತಿನಿಷ್ಠೆ ಎಷ್ಟು 
ಅನಿವಾರ್ಯವೊಕಿ RE ಸತಿನಿಷ್ಠೆ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾದ ಉದಾರ ಧೋರಣೆಯನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕುಟುಂಬದ ಸುಖ. "ದಾಂಪತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿಗಳು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಪ 
- (ಪತ್ನಿ ಯರಲ್ಲಿ ವೈ ಸೂ ಇರಿ ಅತವ ಸ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ' ಪ ಸರ ಪೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸ ಸ್ನೇಹಗಳು ಸುಖೀ ದಾಂಪತ್ಯದ 
ಅಡಿಗಲ್ಲುಗಳು ಎಂಬ ಸನ ಪದೇ ಪದೇ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಸ್ತೀಯರು ಯಾಜಮಾನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ' "ಹರಿಧಿಯೊಳಗಿನಿಂದಲೇ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಲ್ಲೆಲ್ಲ "ಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಯ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಬೆ, ದೌಪ ದಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೆಲವು ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಸನ್ನಿ ವೇಶ, ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆಯನ್ನು ರಾಜಕೀಯ ಜಾಣ್ನೆಯನ್ನು, 
ವ್ಯವಹಾರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನ್ಯಾಯದ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ತೋರಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹದ್ದು ಬಸಿನಲ್ಲಿ ಇಡಲಾಗದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಗಾಂಧಾರಿ ಗಂಡನನ್ನು ತರಾಟೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ. ದೌಪದಿಯಂತೂ ಜನ್ಮಜಾತ ಪೌರುಷ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ತರಾಟೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನೂ ತುಂಬಿದ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತನಗಾದ "ಅವಮಾನಕ್ಕೆ ಸಭಾ ವಿರೋಧ ತೋರದೆ ಕುಳಿತ 
ಸಭಾಸದರನ್ನು, ಹಿರಿಯರನ್ನು ಅವರ ಕಾಪುರುಷತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಸವಾಲು ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. 
ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಸ್ತೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನೆಲೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅನನ್ಯರಾಗಿ 
ಉಳಿಯುತ್ತಾರೆ." 


೫: ೫: ೫ 


ತಿರುಪ್ಪಾವೈ - ಅನುವಾದ ಕೃತಿ - ಕೆಲವು ಅನಿಸಿಕೆಗಳು 


ಭಾರತದ ಭಕ್ತಿ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬರುವ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ, ಮೀರಾ ಮತ್ತು 
ಗೋದಾ ಅಥವಾ ಆಂಡಾಳ್‌ ಅವರಿಗೇ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ 
ವಲಯದಲ್ಲಿ, ಭಕ್ತಿ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸೀಮಿತಗೊಳ್ಳದೆ 'ಭಕ್ತಿ'ಯನ್ನೇ ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ದ್ರವ್ಯವಾಗಿಸಿಕೊ೦ಡು, ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ತೀವ್ರತೆ, ಅಂತರಂಗ ನಿವೇದನೆಗಳನ್ನು 
ಗೇಯತೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿ ಅದ್ಭುತ, ಆನುಭಾವಿಕ ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಭದಪಡಿಸಿಕೂಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಕ್ಕನ ವಚನಗಳು, 
ಮೀರಾಳ ಭಜನೆಗಳು, ಆಂಡಾಳ್‌ ರಚಿಸಿದ ಪಾಶುರಗಳು ಪಾವಿತ್ರ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿವೆ. ಸಂಗೀತ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಸುಂದರ ಸಮನ್ವಯದ ಜೊತೆಗೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ ತೀವ್ರ ಸಂವೇದನಾತ್ಮಕತೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸಿವೆ. 

ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ವಚನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆ, ಮೀರಾಬಾಯಿ "ಪದ' ಗಳನ್ನು 
ದ್ರ] ಈ ಇಬ್ಬರ ವಾ ಸಂಗೀತ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಜನ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ' 
ಹಾಡಲಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇವರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿರುವ "ಬರೆದಿರುವ “ಆಂಡಾಳ್‌” 
ಅಥವಾ 'ಗೋದಾ' ಪಾಶುರಗಳನ್ನು "ತಿರುಪ್ಲಾವೈ' ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದು, ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ, ಧರ್ಮದ EE ಪವಿತ್ರ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 
5000 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಅಥವಾ ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪಲ್ಲವರ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು 7ನೇ ಶ. ದಿಂದ 9ನೇ ಶ.ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಲಾದ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದ ಆಂಡಾಳ್‌, ಕೇವಲ ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಳು 
ಮಹಿಳೆಯಾಗಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತವಾದ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅನನ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊ೦ಡಿದ್ದಾಳೆ. ಪೆರಿಯಾಳ್ವರರ ಸಾಕು ಮಗಳಾಗಿ, 
ಸಾಕಿದ ತಂದೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡವಳು. ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನಿಗೆ 
ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರರು ರೂಢಿಯಂತೆ ಹೂಮಾಲೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆ 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಗೋದಾ ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತಾನು ಧರಿಸಿ, ನಂತರ ಎಷ್ಟುವಿಗೆ 
ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯ, ಪತ್ತೆಯಾಗಿ, ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡರು. ಆದರೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವರು 
ಬ೦ದು ಅವಳು ಧರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮಾಲೆಯೇ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವೆಂದು ಹೇಳಲು, ಮುಂದೆ 
ಅವಳು ಧರಿಸಿದ ಮಾಲೆಯೇ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅಕ್ಕನಂತೆ, ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ತನ್ನ ಗಂಡನೆಂದು ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅವನದೇ 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿ 30 ಪದ್ಯಗಳ 'ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' ಮತ್ತು 143 ಪದ್ಯಗಳ 


ಮಂಥನ / 171 


ನಾಯ್‌ಚ್ಜಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಹಾಡಿದಳು. ಶ್ರೀರಂಗ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ರೂಪವನ್ನೇ ಆ. ಸಂಜಿ ಭಗವಂತನ ಆದೇಶದಂತೆಯೇ ಅವಳನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಪಾಣಿಗಹಣ ಕಂಸನ 

ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಹೋಗಿರುವ ಈ ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆ, ಹಳೆ ತಮಿಳು 
ಅಥವಾ ಕ೦ದಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 'ವೆಣ್ಣಾ' ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ತಮಿಳು 
ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವಾನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ 'ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' ಧನುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪಾರಾಯಣ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪವಿತ್ರ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. 

ಇಂತಹ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಪುಟ್ಟ ಕೃತಿಯೊಂದು ಈಗಾಗಲೇ ಕೆಲವರಿಂದ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಾ. ಗೀತಾಚಾರ್ಯರು ಅದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸುವಲ್ಲಿ, 
ಪಾವಿತ್ರ ತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ವೈಷ್ಣವ ಸ೦ಪ್ರದಾಯದ ಬಗೆಗಿನ ನಿಷ್ಠೆಯಿ೦ದಾಗಲೀ 
ಹೊರಟವರಲ್ಲ. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಅವರದು ಸಂಶೋಧನ ದೃಷ್ಟಿ. ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮನೋಭಾವ, ಒಬ್ಬ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ, ಸಂಶೋಧಕನಾಗಿ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ಛ೦ದಸ್ಸುಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಅನೇಕ 
ಮಗ್ಗುಲುಗಳಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. `ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' ಕೃತಿಯನ್ನು ಇ) 
ಅನುವಾದಿಸಿರುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರೇರಣೆಗಳೇ 
ನೆಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೃತಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸೀಮಿತತೆ ಏರ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ಅವರು 
ಮೂವತ್ತು ಪಾಠುರಗಳಲ್ಲಿನ ವಸ್ತು, ರೀತಿ, ಶೈಲಿ, ಭಾಷೆ, ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ 
ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ಛಂದಸ್ಸಿನೊ೦ದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತಾ ಸಾಮ್ಯತೆಯ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನೂ, ಇರಬಹುದಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ ಓದುಗರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ತಿರುಪ್ಪಾವೈ? ಸಕು ಸಣ್ಣ ಕೃತಿಯ ಮಹತ್ವಕ್ಕೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತಸ್ಥ ಸ್ಥವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ, 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ, ಸ! ಮೊದಲಾದ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ನಿದರ್ಶನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತೋರಿದ್ದಾರೆ. ಕೃತಿಗಿಂತ ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ "ಅಧ್ಯಯನ 
ಪೂರ್ಣವಾದ, ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕವಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪೀಠಿಕೆ ಗ 
ಮುನ್ನುಡಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವಕಾರಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿನ ಆಳ್ವಾರುಗಳು, ಅವರ ರಚನೆಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ ಭಾಷಾ ಸ್ವರೂಪ 
(ತೌಲನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯೊಂದಿಗೆ), ಛಂದೋ ರೂಪಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ 'ಮೌಲ್ಯ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನೋಟವನ್ನು ನೀಡುವುದರೊಂದಿಗೆ 
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಭಕ್ತಿಪರ೦ಪರೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಪರಿಚಿತರಾಗಿರುವ ಓದುಗರಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವೂ ಆಗಿದೆ. 

ತಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ, ಕೃತಿಯ ಹಿರಿಮೆ, ಕವಿಕಾಲ ವಿಚಾರ ಕೃತಿವಿಚಾರ (ನಾಲಾಯನ 
ದಿವ್ಯ ಪ್ರಭಂಧ), ಭಾಷೆ, ಕಾವ್ಯ ತತ್ವ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ(ದಲ್ಲಿ) ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ, 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃ ಕೃತಿಯಾಗಿ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ಮಂಥನ/172 


ಇತ್ಯಾದಿ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತಾಚಾರ್ಯರೂಳ'ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' ಕೃತಿಯನ್ನು ಅದರ 
ಎಲ್ಲ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಮಗ್ಗುಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೇವಲ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪರಿಚಯವಿರುವವರಿಗೂ 
ಓದುವ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ತಮಿಳುಗಳ 
ಸಂಬಂಧ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ಓದುವವರಿಗೆ ತಮಿಳು 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಎನಿಸುವ ಹಾಗೆ, ತಮಿಳು ಓದುವಾಗ ಹಳಗನ್ನಡವೆನಿಸುವುದು 
ಸಹಜ. ಗೀತಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡ ತಮಿಳುಗಳರಡನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರಾದ್ದರಿ೦ದ, 'ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' 
ಅ೦ತಹ ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಕೃತಿಯ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾಷಾರೂಪದೊಂದಿಗೆ 
ಹೊಂದಿದ ಸಾಮು ತೆಗಳು ಕುತೂಹಲಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಗುರುತಿಸಿದಂತೆ, H ಶ. 8ನೇ ಶ.ದ ವರೆಗಿನ ಕನ್ನಡ ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನ] 'ಡವೆಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಂಡದ್ದೆ ಅಲ್ಲದೆ ಪೂ. ಹ. ಗೆ. ಯ ಜಡ ಗಳು ತಮಿಳು ಪ್ರಬಂಧಗಳ 
ಭಾಷೆಗೆ ತೀರಾಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಸಮಾನರೂಪಗಳು ಇರುವುದನ್ನೂ “ದನ - ವ್ಯಾಕರಣ, ವಾಕ್ಯರಚನೆ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಡೂ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ನಿಯಮವಿರುವುದನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಿರುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಭಾಷೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಗುರುತಿಸುವ 'ಕಂದಮಿಳು' (ಕನ್ನಡ ತಮಿಳುಗಳ 
ಮಿಶ್ರ ರೂಪ) ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಲುವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಪ್ರಬ೦ಧಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಣ ಲಯದಲ್ಲಿದ್ದು `ವೆಣ್ಣಾ' 
ಎ೦ಬ ಛಂದಸ್ಸು ಇರುವುದನ್ನೂ ಉದಾರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ 
ಹೋಲಿಸಿದರೆ ತಮಿಳು ಭಾಷೆ ಸ್ವತಂತ್ರ. ವ್ಯಾಕರಣ ಛಂದಸ್ಸು, ಭಾಷೆ ta 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ "ತನ್ನೆ ದೇ ಜದ ಒಂದು ಶಾಸ ಸ್ತವನ್ನು ಅಥವಾ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 

ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಸ'ಯೂ ಕೂಡಾ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯ ಟ್‌ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದು, 
ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ವಸ್ತುವಿನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸುಕುತಿಸರುವ ಅಂಶದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು 
ಚೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಆಂತರಿಕ, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ, ಪ್ರೇಮ ಸಂಬಂಧ, 
ಭಕ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು ಅಗಂ, ಎಂದಾದರೆ 
ಸಮಷ್ಟಿ, ಬಹಿರಂಗ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ, ಯುದ್ಧ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಲೌಕಿಕವೆಂದು 
ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಂಡ 'ಪುರಂ' ಎಂದಾಗಿದೆ ಎಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಇದೇ 
ವಿಂಗಡಣೆಯನ್ನು ಪಂಪನ ಆಗಮಿಕ, ಲೌಕಿಕ ವಿಭಾಗಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನ್ನಯಿಸಿರುವುದು 
ಸಂಶೋಧನಾ ಕುತೂಹಲಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ರಾಸವಾಗಿದೆ. 

'ತಿರುಪ್ಲಾವೈ' ಬರೆದ ಆಂಡಾಳ್‌ಗೂ ಮೊದಲೇ ಅನೇಕ ಭಕ್ತ ಕವಿಯತ್ರಿಯರು 
ಇದ್ದಿರುವರಾದರೂ ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ, ಮಹತ್ವದ ಕವಯಿತ್ರಿಯಾಗಿ, ಮಹಾನ್‌ ಭಕ್ತೆಯಾಗಿ 
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ಆಂಡಾಳ್‌ ಗುರುತಿಸಿಕೊ೦ಡಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆಯ 
ಸಮರ್ಥ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ. ದೇಸೀಯತೆಯ ಚಾ ಸಾಧಿಸಿದ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯಿಂದ, 
ಆಂಡಾಳ್‌ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖಳಾದುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

ತಮಿಳು ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ತಿರುಪ್ಪಾವೈ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಗಂಥ. 
ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ, ಪಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ವ್‌ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 'ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' 
ಯನ್ನು ಹಾಡುವುದು ಪಠಿಸುವುದು ಅವರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಇಂತಹ ಕತಿ 
ತರಳಿ ಭಾಷೇತರರಿಗೆ ಅದರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹತ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದರ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯದ ಅರ್ಥದ, ಗೀತದ ಚೆಲುವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿ೦ದ 
ಈ ಮೊದಲೇ ಮಾಸ್ತಿ. ಜೆ.ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು 
ನಡೆದಿವೆಯಾದರೂ ಗೀತಾಚಾರ್ಯರು ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅನುವಾದಿಸಲು 
ಹೊರಟಿರುವುದು, ಆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಕಾವ್ಯದ ಸ ಅದರ ಭಾಷೆ, ಛಂದಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ SG ಬಗೆಗಿನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ. 

ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಮೀರಾ ಇವರುಗಳು ಟೆ ವಚನಗಳು, ಪದಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರವಾದ ಭಾವ ಸಂವೇದನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭಾವಗೀತೆಯೇ 'ತಿರುಪ್ಪಾವೈ' 30 ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸುದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಈ 
ಭಾವಗೀತೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕೃತಿವರ್ಣನೆ ಭಗವದ್‌ ಸ್ತುತಿ, ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ ವರ್ಣನೆ, ಮಾರ್ಗಳಿ 
ಮಾಸದಲಿ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ವ್ರತ, ವ್ರತದ ನಿಯಮಗಳೂ, ವ್ರತದ ಫಲ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಿವರಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಸಂವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ವ್ರತದ 
ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಕೊಡುವ ರೀತಿ ಒಂದು ನಾಟಕೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶದ ನೆನಪನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ವರ್ಣನೆಗಳು, ಸುಂದರ ಚಿತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ 
ಮೂಲದ ಸೊಗಸನ್ನೂ, ಅರ್ಥರಮ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊ೦ಡಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ 
ಮಲಗಿರುವ ಸಖಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಯವೊ೦ದನ್ನು, 

ವಾಯಿಲ್ಲಾನು ಬೆಳ್ಳೆನಲೆಮ್ಮೆಗಳು ಎಳೆಹುಲ್ಲ 

ಮೇಯಲು ಹೊರಟವು ಕಾಣಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪಿಳ್ಳೆಯರು 

ಮೀಯಲು ಹೋಗುವರನು ಹೋಗದೊಲು ಕಾದು ನಿನ್ನ ಕರೆ 

ದೊಯ್ವುದಕೆ ಬಂದಿಹೆವು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ 

ಮೃಯ್ಯ ಎದ್ದೇಳು ಹಾಡಿ ಹರಕೆಯ ಕೊಂಡು 

ಮಾಯನ ಬಾಯ ಸಿಗಿದ ಮಲ್ಲರನು ಮೆಟ್ಟಿದ 

ಮಾಯಾವಿ ದೇವನನು ಸೇರಿ ನಾವು ಸೇವಿಸಿ ಆ 

ಹಾಯೆಂದಾರಯ್ತನೆ ಲೋಕಿಂ ಬಾವಾಯ್‌ 

- ಎಂದು ಅನುವಾದಿಸುವಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಕನ್ನಡ ಬೆಸುಗೆಯೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ 
ಹೊಸಗನ್ನಡಗಳ ಬೆಸುಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೂಲದ ತಮಿಳು ಮತ್ತು ಅನುವಾದದಲ್ಲಿನ 
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ಕನ್ನಡವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಗೀತಾಚಾರ್ಯರು ಗುರುತಿಸಿದಂತೆ, ಪೂ.ಹ. ಗ ಮತ್ತು 
ತಮಿಳಿನ (ಕ೦ದಮೀಳು) ನಡುವಿನ ಸಾಮ್ಯತೆ ಬೆರಗು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಮಾದರಿಯ 
ಸಮನ್ವಯ ಭಾಷೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಅನುವಾದದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಇವರ ಅನುವಾದ ಭಾವಾನುವಾದವೂ ಹೌದು ; ಶಬ್ದಾನುವಾದವೂ ಹೌದು. 
ತಾವು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಭಾಷ ಹೆಚ್ಚು ಹಳಗನ್ನಡ, ಪೂ. ಹ. ಗ್ನಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಓದುಗರಿಗೆ ಅನುಕೂಲಿಸಲು ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ಪದ್ಯ 
ಸಾರವನ್ನೂ ನೀಡುತ್ತ ಜೊತೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣಾ೦ಶಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾ 
: ವಾಯಿಲ್ಲಾನು, ಬೆಳಕಿರಿಯೆ, ತೇರ್ವಳಿಯೆ ಮುಂತಾದವನ್ನು, ಬಾನಿನ ಬಾಗಿಲು 
ವಾಯಿಲ್‌, ಬೆಳಕು ೬ ಇರಿಯೆ, ತೇರ್‌ + ಅಳಿಯೆ - ಎಂದು ಬಿಡಿಸಿ ಸಂಧಿ, 
ಸಮಾಸ ರೂಪಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಮೂಲ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಕಳಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಭಾಷಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿ೦ದ ಗೀತಾಚಾರ್ಯರ ಅನುವಾದ ಕೇವಲ ಅನುವಾದವಾಗದೆ 
ಅನುಸಂಧಾನದ ಶ್ರಮದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಒಂದು ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಆಂಡಾಳ್‌ 
ಬಗ್ಗೆ ಲಭ್ಯ ಎಲ್ಲ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು, 'ತಿರುಪ್ಲಾವೈ' ಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ಬಂದ 
ಅನುವಾದಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ವಿವರವನ್ನೂ ನೀಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಆಂಡಾಳ್‌ 
ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಕವಿಗಳು, ಸಂತರು ಬರೆದ 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು, ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಸಂಗಹಿಸಿ, ಕೃತಿಯ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀಡಿರುವುದು 
ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯುಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಗೀತಾಚಾರ್ಯರ ಈ ಕೃತಿ ಸಮರ್ಥ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. 


ನಿಸಾರರ ಕವಿತೆಗಳ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಲುವುಗಳು 


ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾರ್ಮಿಕ ಚಿ೦ತನೆಗಳ ಶೋಧಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ 
ಅವರ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನವಾದ"ಹರಿಯರು ಹರಸಿದ ಹೆದ್ದಾರಿ' ಯಲ್ಲಿನ "ಕನ್ನಡದ 
ನುಡಿಮುಡಿಗೆ ಕುರ್‌ ಆನ್‌ನ ಸಿರಿ ಕೊಡುಗೆ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಸೀಮಾಸಾಧಕರು; 
ಸೂಫಿಗಳು, "ಮುಳ್ಳಿನ ಮಕುಟದ ಮಸೀಹ' - ಎಂಬ ಮೂರು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅವರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

' ಧರ್ಮ ಎನ್ನುವುದನ್ನು "ಮತ' ಎಂಬ ಸಂಕುಚಿತ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸದೆ, ದಯೆ, 
ಕರ್ತವ್ಯ, ಪ್ರೀತಿ, ಕರುಣೆ ಎಂಬೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಕ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಧರ್ಮ 
ಎ೦ಬುದನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಬಧವಾದದ್ದು "ಪರ' ವಸ್ತು ಕುರಿತಾದ್ದು ಎಂದೆಲ್ಲ ಗಹಿಸುತ್ತಲೇ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳೊಂದಿಗೂ ಬದುಕಿನ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಚಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ಸ್ವೀಕೃತವಾಗುತ್ತಿರುವುದೂ ಮನುಷ್ಯನ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ವೈಶಾಲ್ಯತೆಗೆ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ದೇವರು, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನೇ 'ಧರ್ಮ'ವೆಂದು 
ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸುವುದಾದರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ವಿಧಿ ವಿಧಾನ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು 'ಸ೦ಸ್ಕೃತಿ' ವಲಯದಲಿ ಸ್ವೀಕೃತವಾಗಿಸಬಹುದು. 'ಧರ್ಮ'ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರವರ ಭಾವಕ್ಕೆ, ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
'ಧರ್ಮ' ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥೂಲ ಚಿಂತನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ನಿಸಾರ್‌ 
ಅಹಮದ್‌ ಅವರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳ ಹುಡುಕಾಟ, ಅದೂ 
ಭಿನ್ನವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳದು ಬಂದಿರುವಾಗ, 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಸವಾಲಾಗಬಹುದು ; ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯೂ ಆಗಬಹುದು. 
ಕುರ್‌ ಆನ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಅದರ ಅಮೂಲ್ಯ ಕೊಡುಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ, ಬಹುದೊಡ್ಡ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಇಸ್ಲಾಂವಾದಿಗಳ ಸಂಕುಚಿತ ನಿಲುವು ದೋರಣೆಗಳಿಗಿಂತ ಮತ್ತು ಕಟ್ಟಾ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ವಿಶಾಲವಾದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 'ಧರ್ಮ' 
ವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುವುದು, ನಿಸಾರ್‌ 'ಧರ್ಮ' ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತ್ಚವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗಂಥಗಳು ಕೇವಲ ಧರ್ಮ ಭೋಧೆಗಷ್ಟೇ 
ಸೀಮಿತಗೊಳ್ಳದೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಯಾಮಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ 
ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳುವುದಾದರೆ “ಧಾರ್ಮಿಕ ಗಂಥಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಾನ್ಯ-- ಹಾಗೆಯೇ "ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದಷ್ಟೂ ಆರ್ಥವಂತಿಕೆ ಗಹನತೆಗಳನ್ನು ಕೆಚ್ಚಲಿಸುವ 
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ಜಾಯಾಮಿನಿ" "ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಪಾಲಿಗೆ ಅದು, ಒಡಲಿಗೆ ಗಾಳಿ, ನೀರು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ - ತೇಜೋವರ್ಧಕ, ಚೈತನ್ಯ ಪೋಷಕ . ನೈತಿಕ ಸ್ಥ ರ್ಯ ವರ್ಧಕ. 
- ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಒನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ “ಧರ್ಮ' ಹಹ ಹಿ ಸಂಕುಚಿತ 
ನಂಬಿಕೆಯ ಪರಿಧಿಯೊಳಗೇ ಉಳಿಯಲಾರದಾದ್ದರಿಂದ, ದಯೆ, ಸರ್ವಬ್ರಾತೃತ್ವ, 
ಪ್ರೀತಿ, ಕರ್ತವ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವಿಶಾಲ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
`ಧರ್ಮ'ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸದೆ ಕೇವಲ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾದ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ, ಗಂಥಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ, 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಪೂಜೆಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದವರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಪುರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜರಾ 
ಆಸಿ ಭಾಗಕ್ಕಿಂತ, pF ಚಾರಿಕ ಚಿಂತನೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಾತಿ, ಮತ, ಕೋಮು - ಟು ಮೇಲೇರಿ ಮಾನವ 
ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗಿನ ಅಚಲ i ಧರ್ಮ, ಸಮಾಜ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂಸ್ಥ ತಿಗಳ 
ಚಿಂತನೆಗೆ ಮುಂದಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ' ಸ್ವಧರ್ಮ'ವನ್ನು ಅನ್ಯಧರ್ಮಗಳ ಸಸ 
ಅನುಸಂದಾನಗಳಿಂದ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು "ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ತೌಲನಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳ 
ಮೂಲಕ "ಸ್ವಧರ್ಮ' 'ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗಹಿಕೆ ಅದರಲ್ಲಿನ ಲೋಪ ದೋಷಗಳು, 
ಹಿರಿಮೆ ಗರಮಗಳು, ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಮೌಲಿಕ ವಿಚಾರಗಳ 
ಅರಿವು ಎಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಎ1 ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದಿ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ದಕ್ಕದ ಹೊಸ 
ಅರ್ಥಗಳು - ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತ ಟಿ -ನಿಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿದ್ದು ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿದಾಗ 
ಕುರ್‌ಆನ್‌ನಂಥ ಕೃತಿಯ ಮೌಲಿಕತೆ ಮತ್ತು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದುವರಿದ ಸೂಫಿಗಳು, ಬಾಹ್ಯಾಚಾರಗಳಿಗಿಂತ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿ, 
ಗಾಢ ಚಿಂತನೆಯೆಡೆಗೆ ಒಲಿದದ್ದು, ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಅವರ ಸೂಫಿ ಸಂತ 
ಸಮುದಾಯದ ಬಗೆಗೆ ತಳೆದ ಒಲವಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಅವರ ಹಲವು 
ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಫಿ ಪಂಥದ ವಿಚಾರಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಢಾಳಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಇಸ್ಲಾಂಗೆ 
ಹೊರತಾದ ಆದರೆ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ಪೌರಸ್ತ ; ಪಭಾವದ ಎಳೆಗಳಾಗಿ ಸೂಫಿ ಪಂಥದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಎಶ್ವಾತ್ಮಕತೆ (ವಿಶ್ವವೇ ದೇವರು, ದೇವರೇ ವಿಶ್ವ. (ಹಿ೦ದೂಗಳಲ್ಲಿರುವ 
'ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಂ ಜಗತ್‌, ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹಂ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮ), 
ಆತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ಸಂಯೋಗ (ಮಧುರ ಭಾವದ ಭಕ್ತಿ ; ಸತಿಪತಿ ಭಾವ) ಶರಣ ಸತಿ 
ಲಿಂಗ ಪತಿ - ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ) ಆತ್ಮ - ಪರಮಾತ್ಮ ಸ೦ಯೋಗಕ್ಕೆ. 
ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮ ಭಾವ - ಮಧುರಭಕ್ತಿಯೇ ಸಾಧನ - ಎಂಬ ವಿಚಾರಗಳು 
ಹಿಂದೂ - ಸೂಫಿ - ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿನ ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳು - ನಿಸಾರ್‌ 
ಅಹಮದ್‌ ಅವರ ಮೇಲೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿವೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಸಂಕ್ಷೇಪ್ಪವಾಗಿ, ಸೂಫಿಗಳ ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಗಳಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಮಾಯೆ, 
ಮಿಥ್ಯೆ 'ಪರವಸುವೊಂದೇ ಸತ್ಯ 3 ದಿಟಿವಾದ ಜ್ಞಾನ; ಪರಮೋಚ್ಚ, ಸೌಂದರ್ಯ 
ಹಾಗೂ ನಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶ; ಹ ಬುದ್ದಿಗೆ ಪ ಪರಮಾತ್ಮ ಅತೀತ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ಮತ್ತು ಅವ್ಯಕ್ತ (ಸಗುಣ, ನಿರ್ಗಣ ಅಥವಾ ಸಾಕಾರ. ನಿರಾಕಾರ) ಎಂಬ ಜಾ 


ಮಂಥನ / 177 


ಚಹರೆಗಳು - ಇತ್ಯಾದಿಗಳು “ಇಸ್ಲಾಂ' ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದರೂ 
ಕವಿನಿಸಾರರು ಈ ಎಲ್ಲ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಬಹಿರಂತರ, 
ನವೋಲ್ಲಾಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿನ “ಚೇತನಾಚೇತನದ ತಿರುಳು ನೀನು' 
ನವೋಲ್ಲಾಸ, ಕಾಲದ ಮಗ್ಗ, ದೇವರ ಹಾರ, ಅಸೀಮ ಶಕ್ತಿ, ದೇವ, ನೀನೆ ಎಲ್ಲ, 
ಮೀನುಗಳು ನಾವು, ದಯಯ ಬಗೆ, ಬೇಡಿದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾ, ಅಪಾರ ಪ್ರಭೂ, ನಿನ್ನ 
ಕರುಣೆ - ಇತ್ಯಾದಿ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಫಿ ಚಿ೦ತನೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳ ಪ್ರಭಾವವಿರುವುದನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ಆಚರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ತೋರುವ 
ವಿರೋಧ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಎಡ೦ಬನೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮಡಿವಂತ 
ಜನರ ಕನ್ನಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಕವಿತೆಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿವೆ. ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ 
ನವೋದಯ, ನವ್ಯಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ರೂಢಿಸಿಕೊ೦ಡವರಾದರೂ, ಅಚ್ಚ ಅಥವಾ 
ಅಪ್ಪಟ ನವೋದಯರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭಾವ ತೀವ್ರತೆ, ಅತಿಯಾದ ಭಾವುಕತೆಗಳು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಸು, ಆದರ್ಶ, ನಿರೀಕ್ಷೆ, ವ್ಯಥೆ ಸಂತೋಷ, ಸ೦ಭ್ರಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯ ನವೋದಯು ಭಾವಲಹರಿ (Mood) ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೂ ವೈಚಾರಿಕ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. (ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾವತೀವ, ಸಾಂದ್ರ 
ಕವಿತೆಗಳು ಹೊರತಾಗಿವೆ !) ಅವರ ಪ್ರೇಮ ಕವಿತೆಗಳು ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ಪ್ರೇಮವಾಗದೆ 
ಅದು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ, ಅನುಭಾವಿಕ ನೆಲೆಯತ್ತ ಮುಖ ಮಾಡಿವೆ. ವಿರಹ, ತುಡಿತ, 
ಸಮಾಗಮ, ದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಅವು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. 

ಈ ವಿಶ್ವ ಈ ಜಗತ್ತು ದೇವರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ಈ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವೂ ಹೌದು; 
ವೈರುಧ್ಯಮಯವೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ಇದರೆಲ್ಲರ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪಾರ ಕರುಣೆಯಿದೆ 
ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿ೦ದೆ, ಅಚ್ಚರಿ ಅನುಮಾನ, ಸಂದಿಗ್ಗ ಮನಸಃಸ್ಸಿತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಕವಿತೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಹೊರಟರೂ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಜೊತೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವೂ ಸೇರಿದಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಅಪಾರವೋ ಪ್ರಭು ನಿನ್ನ ಕರುಣೆ 

ಮಸೀದಿಗೆ ಹೋಗದ ನನಗೆ ರೇಜರ್‌ ಕೊಟ್ಟಂತೆ 

ದಡ್ಡ ಮೌಲ್ವಿಗೆ ಕಿರಾತಗಡ್ಡಕೊಟ್ಟೆ, ಅಲ್ಲೇಕೆ, ಇಲ್ಲೇ 

ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆ ತಾಳಿ, ನಿಮ್ಮ ಗೊಡ್ಡಾಚಾರಗಳ ಸಾಲವನೆಂದು 

ರಕ್ತದೊತ್ತಡದ ಜೊತೆ ನನ್ನಂಥ ಅವಿಧೇಯ ಸುಪುತ್ರರ ಕೊಟ್ಟೆ 

ನಿನ್ನ ನಾಮವನೊದರುವ ಆಸ್ತಿಕ ಮುಂಡೇವಕೆ" - (ಅಪಾರ ಪ್ರಭು ನಿನ್ನ 
ಕರುಣೆ) 

- ಎನ್ನುವ ಈ ಸಾಲುಗಳೇ ಅವರ ವಿಡಂಬನೆಯ ದ್ವನಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 
ಗೊಡ್ಡಾಚಾರಗಳ ಮೂಲಕ ಅತಿಯಾದ ಆಸ್ತಿಕತೆಯನ್ನು ತೋರುವುದನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸುವ, ಲೇವಡಿ ಮಾಡುವ ರೀತಿಗೆ ಈ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ 'ಅವಿಧೇಯ 
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ಸುಪುತ್ರರು, ಆಸ್ತಿಕ ಮುಂಡೇವು, ದಡ್ಡ ಮೌಲ್ವಿ, ಕಿರಾತಗಡ್ಡ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳೇ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿವೆ. ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಕೊಲ್ಲುವ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಲೇ ರಕ್ಷಿಸುವ, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಭಂಜನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿಸುವ ಆ ದೇವರ ದ್ವಂದ್ವ ನೀತಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗಹಿಕೆಗೆ 
ಮೀರಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಭುವಿನ ಕರುಣೆ 1) - ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ, 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಮೂಲಕ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಕ್ರಮ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮೀರುವ, ಕೊಲ್ಲುವ ಮಡಿವಂತಿಕೆಯ ಆಚರಣೆಯೂ ಕವಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿತವಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಹೀನ, ಅವಿಚಾರ - ಎನಿಸುವ 
ಯಾವ ಆಚಾರ - ಆಚರಣೆಗಳನ್ನೂ ಪುರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು, 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಎದುರಾದಾಗ ನೇರ ನಿಷ್ಠುರ ಶೈಲಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮೊರೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

ನಿಸಾರರ ವಿರೋಧವಿರುವುದು ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಗೊಡ್ಡಾಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ಅಥವಾ ಭಗವಂತ ತತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. 
ಆ ಅಮೂರ್ತ ತತ್ವ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುವ ಪರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬೆರಗು ಕುತೂಹಲ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಳಿವೆ. ಸೂಫಿ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿನ, ಪರಮಾತ್ಮನ ದೃಶ್ಯ ಅದೃಶ್ಯ ಚಹರೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ತಮ್ಮ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿ೦ತನೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಮಣ್ಣ ಕಣಗಳಲ್ಲಿ, 
ತಾರೆ ನೀಹಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಜೆ ಮು೦ಜಾವುಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾರಿರುಳ 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ, ಪಶುಪಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಮಿ ಕೀಟಗಳಲ್ಲಿ - ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ವಿಶ್ವದ 
ಅಣುರೇಣು ತೃಣಕಾಷ್ಠಗಳಲ್ಲಿ ; ಚೇತನ ಅಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಎಶ್ವವೇ ದೇವರು, ದೇವರೇ ವಿಶ್ವ' ವೆನ್ನುವ ಸೂಫಿ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರದ ಛಾಯೆಯನ್ನು 
ಈ "ಚೇತನಾ ಚೇತನದ ತಿರುಳು ನೀನು” ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಎಲ್ಲದರ ಒಳಹೊರಗೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅರಿವು ನೋಟಗಳ 
ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಬಾರದೆ, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಅಪಾರತೆಯನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನ ಮಿತಿಯನ್ನೂ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೋಧಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಅಣು ಅಣು ವಿನಾಳಗಳ ದಿನನಿತ್ಯ ಸಂಚಾರಿ ; 

ಗ್ರಹತಾರೆ ಉಲ್ಕೆಗಳ ಸಿರಿ ಪದಕದಾರಿ, 

ಆಲಯದ ಬಯಲೆಂತೊ, ಬಯಲ ಆಲಯ ನೀನು ; 

ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಲಯ ಜೀವಿಗಳ ಅಂತ್ಯ ನಿಲಯ” (ಚೇತನಾ ಚೇತನದ ತಿರುಳು ನೀನು) 

- ವಾಗಿರುವ, ಯತಶಕ್ಷಿಯಿಂದ ನಿರ್ಭಂಧನಾಗಿರುವ ಚೇತನಾ ಚೇತನದ 
ತಿರುಳಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಕವಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ, 

ಬಿಂಬದಾಲಂಬ, ಜಗದವರ ಪಡಿನೆಳಲು 

ನಾಮಕೋಟಿಯ ಮರೆಯ ಹೆಸರಿನುಸಿರು ; 

ಬರಹಗಾರನ ಜೊತೆಗೆ ನೋಟಗಾರ........ (ಚೇತನಾ ಚೇತನದ ತಿರುಳು ನೀನು) 


ಮಂಥನ / 179 


ಇವನು ಆಡಿಸುವ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಪಾತ್ರಗಳು, - ಇಂತಹವನನ್ನು 
ಕಾಣ ಬಯಸುವ ಕವಿಯ ತುಡಿತಕ್ಕೆ ಸೋಲೆಂಬುದೇ ಗೆಲುವು ! ಹುಡುಕುವುದು, 
ಅರಿಯುವುದು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹುಲು ಮನುಜಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸತ್ಯದ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ಆ 'ಅವನ'! ಅಪಾರತೆ 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತ್ವಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟು ಖಚಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. "ಚೇತನಾ 
ಚೇತನದ ತಿರುಳು ನೀನು' ಕವಿತೆಯ ಭಾವದ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿಯೇ 'ಅಸೀಮಶಕಿ' 
ಕವಿತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಸೀಮ ಶಕ್ತಿ ರೂಪನಾದ, ತೇಜೋಮಯನಾದ, ಪ್ರಕಾಶವಾದ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊ೦ಡ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅವನ ದಯೆ - ಅನುಗ್ರಹ 
ಪೋಷಣೆ, ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಈ ಜೀವ ಉಳಿದಿದೆ ಎನ್ನುವ ಅರಿವೂ 
ಎಬ್ಬೆತ್ತಾಗ ಹೃದಯ ಭಕ್ತಿ, ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳಿಂದ ಬಾಗುತ್ತದೆ ; ಶರಣಾಗತಿಯ ನಿಲುವು 
ಕವಿಯದಾಗುತ್ತದೆ. ಜಗದ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ತ ಜೀವರಾಶಿಗಳು, ನಿರ್ಜೀವ ವಸುಗಳು, 
ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಅವನದೇ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಕೃತಾರ್ಥಭಾವವಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆ, ಪೋಷಣೆಯ ಹೊಣೆಹೊತ್ತವನು ಎಂತಹ 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಪ್ರಕೋಪಗಳಿರಲಿ, ಯತುಗಳ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳ ಅಸಹಕಾರಿ ಪರಿಣಾಮಗಳಿರಲಿ, 
ವಿಷಮತೆ, ಸಮತೆಗಳ ದ್ವಂದ್ವ ಸ್ಥಿತಿಗಳಿರಲಿ, ರಕ್ಷಿಸಿ ಕಾಯುವ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳೂಂದಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಗರಿಗೆದರಿ ಹಾಡುತ್ತದೆ. “ದೇವ ನೀನೆ ಎಲ್ಲ A. 
ಅಸೀಮಶಕ್ತಿ' "ನೀನೇ ಸರ್ವಸ್ತ', ನೀನುಳಿದರಿನ್ನಿಲ್ಲ ಬೇರೆ ರಕ್ಷೆ, ನಿನ್ನ ಹಿರಿಮೆ ಮುಂತಾದ 
ಕವಿತೆಗಳು ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. - ಈ ಎಲ್ಲ ಕವಿತೆಗಳೂ 
ಭಗವಂತನ ಅಪಾರ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಭಕ್ತನು ಭಗವಂತನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ ಪರಿಯನ್ನು, 
ಮ ನುಷ್ಕನ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನೂ ಅವನು ಭಗವಂತನನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಹರಿದಾಸರ ವಚನಕಾರರ, 
ಸಂತರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿನ ಭಕ್ತಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಈ ಕವಿತೆಗಳು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ 
ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ತತೆ, ಆತ್ಮ ನಿವೇದನೆಯ ಪರಿಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಅಶಾಂತಿಗೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದ ಅಲೆದಾಟಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅವನ ಕೃಪೆಯೊಂದೇ 
ಪರಿಹಾರವೆಂದು ನಂಬಿದ ಮನಸ್ಸು 

"ನಿನ್ನ ನೆರವಿಲ್ಲದೆಯೆ ತೊಳಲಿರುವೆ ನೆಲದಲ್ಲೆ 

ಚೇತನವನುದ್ಧರಿಸೊ ದೇವ, ದೇವ ; 

ಹಗಲಿರುಳು ನಿನ್ನೊಂದು ಕೃಪೆಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವೆ 

ನಿನ್ನ ಕಂದನ ಸಲಹೊ ದೇವ ದೇವ 

ತೋರು ಶಾಂತಿಯ ತಂದೆ, ನನ್ನ ಸೋತಿರುವೆದೆಗೆ 

ಭಕ್ತಿ ಭಾವವೆ ಉಳಿದ ಶಕ್ತಿ ದೇವ- 


ಮಂಥನ/180 


ಕಾಡದಿರು ಪ್ರಭುವೆನ್ನ ನೊಂದಿರುವೆ ಸಾಕಷ್ಟು 

ನಿನ್ನ ಅಭಯದ ಹಸ್ತ ನೀಡು ದೇವ" - (ನಿನ್ನ ನೆರವಿಲ್ಲದೆಯೆ) 

- ಎಂದು ಆರ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸೂಫಿ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ, “ದೇವರು' ಮೂರ್ತತ್ತದಲ್ಲಿ, ಸಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಗುಣರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸುಪ್ರಭೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊ೦ಡು 
ಆ ಅಮೂರ್ತ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಮಿಸುವಂತೆ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
'ತೇನವಿನಾ ತೃಣಮಪಿ ನ ಚಲತಿ” ಎನ್ನುವ ಸತ್ಯ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮಾರದೊಂದಿಗೆ, “ನಮಿಸುಚಿತ್ತ' 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. 

ಕಾಣದಿದ್ದರು . ಕಾಯುತಿರುವ ಸುಪ್ರಭೆಗೆ ನಮಿಸು ಚಿತ್ತ 

ಹಮ್ಮು ಬಿಮ್ಮು ಮಮತಾ ಅಹಮ್ಮುಗಳ ಹೊರೆಯ ಕಳಚಿನಿತ್ಯ. 

ನಿನ್ನದೆನ್ನುವುದು ಯಾವುದಿಲ್ಲಿ ? ನೆಲ, ಜಲ, ಗಗನ, ನೀರು ? 

ನರನ ಬರವಿಗೂ ಮೊದಲೇ ಚಲಿಸುತಿದೆ ಖುತುಗಳೆಳೆವ ತೇರು - 

(ನಮಿಸು ಚಿತ್ರ) 

- ಎ೦ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶರಣಾಗತಿಯಿದೆ. ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರವಿದೆ. ಸುಪ್ರಭೆಯ ರೂಪದ ಆ ಪ್ರಭುವೆ ಹಾಡಾಗಿ, ವೃಕ್ತವಾಗಿ, ಫಲವಾಗಿ 
ಮಳೆಯಾಗಿ, ಬಿಸಿಲಾಗಿ, ಫಸಲಾಗಿ, ಅಭಯ ಹಸ್ತವಾಗಿ ಜೀವರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಅಸೀಮತೆ, ಅಪಾರತೆಯೆದುರು ಗೋಕಾಕರು ಹೇಳುವಂತೆ, 'ನರನೆಂಬ ಪಿಳ್ಳಿ 
ನೀರ್ಗುಳ್ಳಿ' ಜಗವೆ೦ಬ ನಾಟಕ ನಡೆಸುವವನೆ ಅವನು ; ಬದುಕಿನ ಬೊಂಬೆಯಾಟದ 
ಸೂತ್ರಧಾರನೇ ಅವನು | ಅಗೋಚರ ಕೈಗಳಿಂದ. ನಿರಾಕಾರ ಅಸ್ತಿತ್ವದಿ೦ದ ಎಶ್ವವನ್ನೇ 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ ; ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಗುವ 
ಕವಿ ಲೋಕದ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಕಾಲದ ಮಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನೂಲೆಳೆಗಳೆಂದು, 
ಬದುಕಿನ ನಿತ್ಯ ನಿರಂತರ ವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಕಿರುಮೀನುಗಳೆಂದು, ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಪರಿ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನ ಎದುರಲ್ಲಿ "ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸೀಮಿತತೆಯನ್ನು ರೂಪಕಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಭಕ್ತ ಭಗವಂತ ಸಂಬಂಧಗಳು ಹಲವು ರೀತಿಯವು. ಸಖ್ಯಭಾವ, ಮಧುರ 
ಭಾವ, ಧೈನ್ಯ ಭಾವ, ದಾಸ್ಯಭಾವ - ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಗಳು 
ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತವೆ. ಭಕ್ತಿ ನಿವೇದನೆಯ ಮೂಲಕ ಐಕ್ಯತ್ವ - ಸಮ್ಮಿಲನಗಳು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಭಾರತೀಯ ಪರಂ ಪರೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ - ಭಗವಂತರದು 
ಪ್ರೇಯಸಿ - ಪ್ರಿಯೆ ಅಥವಾ ಸತಿ - ಪತಿ ಸಂಬಂಧವಾದರೆ ಸೂಫಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇದಕ್ಕ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತ ಪ್ರೇಯಸಿ, ಭಕ್ತ - ಪ್ರಿಯ (ಪ್ರಿಯತಮ) ನಿಸಾರರು 
ಪ್ರಣಯ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಭಾವದ ನೆಲೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 
ಇದ್ದಿರಲಾರದಾದರೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಅವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ದೈಹಿಕ ಚಿ೦ತನೆಗಳ ಬೆಳಕಲ್ಲಿ 
ಪರಿಭಾವಿಸಿದಾಗ ಅನುಭಾವದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. 'ಧರ್ಮ'ಕ್ಕೆ 
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ಪ್ರೀತಿ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು, ಕರ್ತವ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ, ಭಗವಂತ, 
ಭಕ್ತ ಪರಿಭಾಷೆಯಿ೦ದ ಹೊರಗೆ ನಿಂತು ನೋಡಿದಾಗ, ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ನಾಡು, ರಾಷ್ಟ್ರ 
- ಎಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮದ ಪರಿಧಿಯೊಳಗೆ , ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೊಳಗೆ ನುಸುಳುತ್ತವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಧರ್ಮ, 
ಪ್ರಜಾಧರ್ಮ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಧರ್ಮ, ಮಾನವ ಧರ್ಮ - ಎಂದು “ಹತ್ತು ೬೫೫1 
ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ "ದಮನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನ ನಂತರ ಅವರ ಭಕ್ತಿ, 
ಶ್ರದ್ಧೆ. ಪ್ರೀತಿ, ಕರ್ತವ್ಯಗಳು ಎ... ನುಡಿ, ಸಂಸ ತಿ, ಕನ್ನಡ ಮಾತೆ, ಭಾರತಮಾತೆ - 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಕಡೆ ತಿರುಗುತ್ತವೆ. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ಬಾ ತೀರಿಸುವಂತೆಯೇ ನಾಡ 
ಮಾತೆ, ರಾಷ್ಟ್ರಮಾತೆಯರ ಬಣವನ್ನು ತೀರಿಸ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಮೂರ್ತ ದೈವಕ್ಕೆ 
ಮೂರ್ತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಆಕಾರ, ಗುಣಾರೋಪಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಇ ಸಸಯ 
“ನಾಡು', ದೇಶ ಸ 'ರಾಷ್ಟ್ರ' - ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ Ce 
ತಾಯಂದಿರಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಅವರೂಡಿಸಿದ ಪ್ರೀತಿ, ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಪೋಷಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸಿದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಗಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಯಣ ಸಲ್ಲಿಸ ಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ಮತ್ತು 
ಕನ್ನಡ ಮಾತೆ, ಭಾರತಮಾತೆಯರ ಶತ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಾಗಿಬಂದ 
ಪಾಕ ೈತಿಕ ಸಂಪತ್ತು, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಪ್ರೀತಿ, ಹಮ್ಮೆ ನಾಡದೇವಿಯೆ, 
ಕನ್ನಡ ರಾಜೇಶ್ವರಿ, ಕನ್ನಡಾಂಬೆಗೆ ಅಭಿಮಾನವತಿ, ಮಹಿಮವಂತ ಭಾರತಿ. ಮಾತೃವಂದನೆ, 
ನೆಲ ನಮ್ಮದು ಚ ನಮ್ಮದು, ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ ಇತ್ಯಾದಿ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

ತಾಯ್ನಾಡಿನ ಬಗೆಗಿನ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ, "ಬಾಳಬೇಕು ಆಳಬೇಕು | ತಾಯ್ನಾಡಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ”. ಎನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 'ಪಜೋದಿಸಿದರೆ. ಆ ತಾಯ ಣವನ್ನು 
ತೀರಿಸುವುದನ್ನು. ಬಯಲ ಆಶಿಸುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕವಿ ಮನಸ್ಸು 
ಕರ್ಣಾಟಕದ, ಭಾರತದ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಸಂಪದ್ದೆ ಭವ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಪದ್ದೆ ಭವ, 
ವಿದ್ಧತ್ತ್ರರಂಪರೆ, ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು, ಕವಿ ಕಲಾವಿದರನ್ನು, ವಿಭೂತಿ ಪುರುಷರನ್ನು, 
ಸಾಧು ಸಂತರನ್ನು ಯೋಗಿಗಳನ್ನು, ತ್ಯಾಗಿಗಳನ್ನು ಕವಿತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ಥರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಾರೆ. 
ಪ್ರಜೆಗಳಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳಾಗಿ, ನಾಡಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು. ಹೊರುವ ಕರ್ತವ್ಯ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿದೆ ನಿನು ವುದು ಕವಯ 
ನಂಬಿಕೆ. Ea ಷಾ, ಬಹುಸಂಸ್ಕ ತಿಗಳ ಸಮನ್ನಯದೊಂದಿಗೆ ನಿಂತ ಭಾರತ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲೇ “ಮಹಾನ್‌' ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಕವಿ ಭಾರತಮಾತೆಯನ್ನು ಅವಳ 
ಎಲ್ಲ ವಿಭವ, ವಿಲಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ, ವೈಭವ ಮಾತಿಗೆ 
ಮೀರುವಂತಿದ್ದರೂ 

"ಭಷಿ ಮುನಿ ಹೊತ್ತರು ನಿನ್ನಯ ಮೇನೆ 

ಸ್ಪರಾಜರೆದೆಯಲಿ ವಿರಾಜಮಾನೆ 

ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಗಡಿಗೆರೆ ಬಾನೆ... 

ಸೂಫಿ ಸಂತರ ಯೋಗಿ ಮಹಂತರ 
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ಮಹಿಮಾ ಸ್ರೋತದಿ ಮಿಂದು ನಿರಂತರ 

ಶುಚಿಯಾಗಿಹೆ ನೀನತಿ ಬಹಿರಂತರ 
ನಾನಾ ಮತ, ಬಹುಭಾಷಾ ಮಾಲಿನಿ 

ವಿವಿಧ ಸುಸಂಸ ತಿ ಸುಗಂಧ ಶಾಲಿನಿ ' - (ಮಾತೃವಂದನೆ) 

- ಎಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿಯಾದರೂ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 

ಆದರೆ ಇಂದು ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ದೇವರು, ರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂಸ್ಕ ತ್ರಿ 
ಮುಂತಾದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಅರ್ಥಹೀನವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆಧುನಿಕತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ವಾದ್ರ 
ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮರೆತು, ವಿಮುಖರಾಗಿ 
ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹಬ್ಬ, ಉತ್ಸವಗಳು ಮೊದಲಿನ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು, 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಭಾವನಾತ್ಮಕತೆಯನ್ನು ಕಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ, ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 

"ಗಾಢ ನಿದ್ದೆಯೊಳೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ತೆರೆದು ಕೂತವನು 

ಮರುಗಳಿಗೆ ಮುಸುಕೆಳೆದು ಮಲಗಿದಂತೆ 

ಇಂದಿನುತ್ತವ ಹಬ್ಬ, ಸಡಗರದ ಸಂತೆ" 

- ಎಂದು ಅಂದು ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಗಳತ್ತ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವುದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಇವತ್ತಿನ ಉತ್ಸವದಾಚರಣೆಯ ಒನ್ನೆಲೆಯ ಮನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆದ 
ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಗಳ ಗ್‌ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೃದಯವಂತಿಕೆಯಿಲ್ಲದ, ಸ್ವಂತಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ, ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದೆ, ವಿಪರೀತಗಳ 
ನಡುವೆ ಬಾಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವುದು ಕೇವಲ ಎರಡೇ ಎರಡು 
ಉದ್ದೇಶಗಳು - ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜಕತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅತಿಯಾದ ಭಾವುಕತೆ, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ತನ್ನ ಮೂಲೋದ್ದೇಶಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 

"ಮಲೆನಾಡು ಬರಿಕಾಡು, ನಮ್ಮ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಕೆಗೆ ಬರಿಯ ಸೌದೆ 

ಕಾವೇರಿ ನೀರಪ್ಪೆ ; ಬಚ್ಚಲಿನ ನಲ್ಲಿಯಲಿ 

ನಿಲ್ಲದೆಯೆ ಸುರಿಯಲೆಂದಾಶಿಸುವ ಜಲಧಾರೆ 

ಬೇಲೂರು ಬಾಲೆಯರು ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಿಗೆ ಹೋಲಿಸಲು ಮೂಲಮಾನ 

ಪಿಕ್ಲಿಕ್ಕು, ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ 

ಮೈ ನವೆಯ ಶಮನಕ್ಕೆ 

ಜೋಗ ಭೋಗದ ತಾಣ; 

ನೆಲವೆನಲು Ws ತರಿ ಸಾಗುವಳಿ, 

ಇಲ್ಲಿವೆ ಮನೆಗೆ ಸ್ಥೆ | 

ನಾಡು ಈ; bts ಇಸ ನಕ್ಷೆಯೊಳಗಿನ ಗೀಟು" - (ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ) 
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ಮೇಲಿನ ಈ ಸಾಲುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಾದ ಭಾವಾ೦ತರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ನಿಸರ್ಗ ಸೌಂದರ್ಯವಾಗಲೀ ಕಾವೇರಿ ನೀರಿನ 
ಪಾವಿತ್ರ ತೆಯಾಗಲೀ ಶಿಲಾಬಾಲಿಕೆಯರ ಕಲಾ ಸೌಂದರ್ಯವಾಗಿಲಿ, ನೆಲ, ನಾಡುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಅಭಿಮಾನವಾಗಲಿ ನಮಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಲಾಭಾಂತರಗೊ೦ಡ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ನಾಡ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಷಾದವಿದೆ ; 
ಭ್ರಷ್ಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ನೋವಿದೆ. 

`ಧರ್ಮ'ವೆನ್ನುವುದು ಕೇವಲ "ಮತ' ಎನ್ನುವ ಸಂಕುಚಿತ ಅರ್ಥದ ಗಹಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಹಿಂಸೆ, ಕ್ರೌರ್ಯ ರಕ್ತಪಾತಗಳು ನಿತ್ಯದ ರಾಮಾಯಣವಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗೊಬ್ಬ ದೇವರೆಂಬಂತೆ 
ಸಾವಿರಾರು ದೇವರುಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯ ಬುದ್ದಿ ಭ್ರಷ್ಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ವಿಶ್ವದ 
ಐಕ್ಕತೆಗೆ ಸೌಹಾರ್ದತೆಗೆ ಸರ್ವ ಭ್ರಾತೃತ್ವಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. "ದೇವರುಗಳೂ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಜಗತ್ತಿನ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿ ಚಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ದೇವರುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಭಕ್ತಿಗೆ 
ಮಾನದಂಡ ಹಣ, ಅಂತಸ್ತು, ದೇವರ ಸೇವೆ, ಅರ್ಚನೆ, ದರ್ಶನ, ಪೂಜೆ - 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಇಂತಿಷ್ಟು ರೇಟೆಂದು ನಿಗದಿ ಪಡಿಸಿದ ವಿಪರ್ಯಾಸ. ಈ ರೀತಿಯ 
ವ್ಯಾಪರೀಕರಣದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಯಾಕಿಷ್ಟು ದೇವರುಗಳು? - ಎಂದು ಬೆರಗು, 
ನೋವು ವಿಷಾದ ಮಿಶ್ರಿತ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನಷ್ಟು ಚಿಂತನೆಗೆ 
ದೂಡುತ್ತದೆ. 

"ಈಚೀಚೆ ಈ ಮಹಾನ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ 

ಹೊಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆ ವಸತಿಗಾಗಿದ್ದರೂ ತತ್ವಾರ 

ದಿನೇ ದಿನೇ ಕುಸಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ವೇಗದಲ್ಲಿ 

ಜೀವಿತ ಗೃಹದ ಆಸ್ತಿಭಾರದಾಧಾರ 

ಬೀಗುತ್ತದೆ ಉಲ್ಬಣಿಸಿ ದೈವಭಕ್ತಿ" - (ಯಾಕಿಷ್ಟು ದೇವರುಗಳು?) 

- ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ "ಯಾಕಿಷ್ಟು 
ದೇವದಿಂಡರಿದ್ದಾರೆಂದರೆ, ಕಡು ಬಡವರಿರುವ ಈ ಸಿರಿವಂತ ದೇಶದಲ್ಲಿ - ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತಿ 

"ಗಗನ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುವ ಹಾಗೆ ಜನಸಂಖ್ಯೆಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ದೇವರು" - ಎಂದು ಮೊನಚು ವ್ಯಂಗ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 

ನಿಸಾರರಿಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಡಿವಂತಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ವೈಚಾರಿಕ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಅದರ ಮೌಲಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು "ಹಂಸಕ್ಷೀರ ನ್ಯಾಯದಂತೆ' ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಾ, ಪೈಗಂಬರ್‌, ಮೌಲ್ವಿ, ಸೂಫಿ ಸಂತರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆಯೇ ರಾಮ, 
ಕೃಷ್ಣ ಬಸವೇಶ್ವರ, ಪರಮಹಂಸ, ವಿವೇಕಾನಂದ, ಶಾರದಾಮಾತೆ, ಏಸು 
ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರಾದರೂ, ಅವರನ್ನು ಮತ ಪ್ರವರ್ತಕರೆಂದಾಗಲೀ 
ಪವಾಡ ಪುರುಷರೆಂದಾಗಲೀ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅವರಲ್ಲಿನ ಅನನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಗುಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ ಬಸವೇಶ್ವರರು, 
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"ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಾರಿದ್ದ ಸಂಪ್ರದಾಯಕೆ ನಾಲೆ 

ಬಿಡಿಸಿ, ಹೊಸ ಹಾದಿಗಳ ರಚಿಸಿದಾತ 

ಈ ನಾಡ ಹಿರಿ ಬದುಕಿಗಂಟಿದ್ದ ಕಿಲುಬನ್ನು 

ಉಜ್ಜುಜ್ಜಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೊಳೆಸಿದಾತ"” - ಎನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ, ರಾಮಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಹಂಸರು, “ಸಕಲಧರ್ಮ ಸುಮವನ ಸಂಚಾರಿ' ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ 
ಶಾರದಾದೇವಿ, ಸೇವೆಗೆಂದೇ ದುಡಿದ ಚೇತನವಾಗಿ, ಶಿಷ್ಯ ಜನಕೆ ಒಲವಿನ ಮಾತೆಯಾಗಿ, 
ತಾಯೊಡಲ ತಂಪು ಮಡಿಲಾದುದಕ್ಕಾಗಿ, ಎಲ್ಲೊ ಹಚ್ಚಿಟ್ಟ ಅಗರಬತ್ತಿ ಮನೆ ತುಂಬ 
ಕಂಪ ಸೂಸುವಂತೆ, ಸದ್ದಿರದೆ ಬಾಳಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ, ಮುಖ್ಯರೆನಿಸಿದರೆ ಮ ದರ್‌ ತೆರೇಸ 
ದೀನ ದಲಿತ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸವೆದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಕವಿಯ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮದರ್‌ 
ತೆರೇಸಾರ ಚಿತ್ರ ಕವಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಜತರ ಮೂಡಿ ನಿಂತಿದೆ. 
ಅವರ ವಕ್ತಿತ್ತದ ಒಂದೊಂದು ಮಗ್ಗುಲನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹರಳುಟಟ್ಟಿಸಿ 
ಜಂಜಿಗರಿತಿ ಪರಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಸ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 

"ಜನದ ಕಡು ಕೃಪಣತೆಯ ಮುಳ್ಳಿಡಿದ ಮರದಲಿ 

ಕರುಣೆಯೆಲರಿಗೆ ಒಲೆವ ನಲುಮೆಗೂಡೆ 

ಬಾಳ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಹಲವು ಕುಟಿಲ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 

ಸೇವೆಯೆಡೆ ಸಾಗಿರುವ ನೇರ ಜಾಡೆ 

ದಿಕ್ಕಿರದ ದುಃಖಾರ್ತ ಜನದ ಹಣೆ ಬರಹವನು 

ಹೊಸದಾಗಿ ತಿದ್ದಿರುವ ಅಭಯಂಕರಿ 

"ಮಾನವೀಯತೆ" ಪದಕೆ ಮಿಗಿಲರ್ಥ ಮೂಡಿಸುವ 

ಮಾತೃ ಮ ಮತಾ ವೃಕ್ಷದ ಮಲಸಂಗ - 

ಕ್ರಿಸ್ತದಯೆ ಕಸ್ತೂರಿ -ತಾಯ್ತನದ ನೆಪದಲ್ಲಿ 

ಸೇವೆಯಲಿ ಕಂಪೆಸೆವಭೂತ ಕಾರ್ಯ - (ಮದರ್‌ ತೆರೇಸಾ) 

ಹೀಗೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಶಬ್ದಚಿತ್ರಗಳು ಓದುಗರೆದುರಿಗೆ ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ದೃಶ್ಯ ಮೂಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸಿವೆ. 

ತಾತ್ವಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು “ಧರ್ಮ” ವೆನಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಆಚರಣೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ರೀತಿ, 
ವಿಧಾನಗಳು ಸಂಸ್ಕತಿಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಅರ್ಥದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಸಾರರು 'ರಂಜಾನ್‌' ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವುದರ "ಜೊತೆಗೆ “ಕಾಮನ ಹಬ್ಬ'ವನ್ನೂ 
ಹಬ್ಬದ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ 'ರಂಗೋಲಿ' ಯನ್ನೂ ಕುತೂಹಲದ "ಕಣ್ಣಿಂದ 
ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನ್ಯ, ಭಿನ್ನ ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕತಿ ಎಂದುಕೊಳ್ಳದೆ. ತೆರೆದ ಮನಸಿನಿಂದ 
ನೋಡುವ ಅವರಿಗೆ ರಂಗೋಲಿ ಕೇವಲ ಬಿಳಿ ಹುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅರಳುವ ರೇಖಾಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಯಾಮಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಸಂಕೀರ್ಣ 
೬ ೮) ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ವಿವಿಧ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಲಕಲಕಿಸುತ್ತಾ ಅರಳಿನಿಂತ 
ವ ಒಮ್ಮೆ ಬಿಳಿಯ ಕಗ್ಗಾಡಿನ ಅನುಭವವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
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ನಸುಕಿನ ವನಿತೆಯ ಮಂದಸ್ಮಿತದಂತೆ, ಶ್ವೇತೋದ್ಯಾನದಂತೆ ಕ೦ಡು ಬರುತ್ತದೆ. 

ಭರ: 'ಸಂಸ್ಕ ತೆ 'ಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. 

'ತೋರಣವಾತ್ಮ ರಂಗೋಲಿ ಪ್ರಾಣ 

ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕತಿ ಅಶಂಕಮಾಸ 

ಗೃಹಿಣಿಯರೆತ್ತಿದ ಅತೀತದಾರತಿ 

ಮನೆಯನು ರಕ್ಷಿಸುವನಾದಿ ತಾಯತಿ" 

"ಮಾನವರಾತ್ಮದ ರಮ್ಯಾರಾಧನೆ 

ಪಡೆಯಿತೆ ರಂಗೋಲಿಯ ಅನುಮೋದನೆ | 

ಬೀದಿಯ ತೋಳಿನ ಈ ಬಿಳಿ ಹೆಜ್ಜೆ. 

ಯಾವ ಸನಾತನ ಹಷಿಯ ಸದಿಚ್ಛೆ 4 

- ಎ೦ದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆ, ಬೆರಗುಗಳು ಕವಿಮನದ ಮುದಕ್ಕೆ 
ದಾರಿಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅವರು “ರಂಗೋಲಿ' ಯಂತಹ ದಿನದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು, 
ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕ ತಿಗೆ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಪರಿಚಿತವಾದುದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಗಾಢವಾಗಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಕಲೆ, ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ್ದು. ಮಡಿ, ಮೈಲಿಗೆ, ಜಾತಿ, ಮತ, 
ವರ್ಗ ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾದದ್ದು ನಿಸಾರರ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚೆ೦ತನೆಗಳು, 
ಇಂತಹ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ನಂಬಿಕೆಯ ಮೂಲದಿಂದ ಹೊರಟಂಥವು. ಆದ್ದರಿ೦ದಲೇ 
ಹಿ೦ದೂ, ಮುಸ್ಲಿಂ, ಯಾವುದೇ ಪರಿಸರವನ್ನು, ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ತಮ್ಮದಾಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು; ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ SEG ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು. 

ನವ್ಯಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನವೋದಯದ ಎಲ್ಲ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೂ ಭಾವ 
ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಮಾನವ ಪ್ರೇಮ, ದೇಶಪ್ರೇಮ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ.... 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕೆಲವು ಚಿರಂತನ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಡಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅವರ 
ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಧರ್ಮ, ದೇವರು, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ, ಅನುಭಾವ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು ಕೂಡಾ ನವೋದಯ ಚಿಂತನೆಯ ಕೊಡುಗೆಗಳಾದರೂ ಮೊದಲ 
ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆ, ಪ್ರತೀಕಗಳ ಮೂಲಕ 
ಆಧುನಿಕ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು, ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲನ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಅನಾಥ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಬದ್ಧವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅಂತರಂಗದ ಭಾವ ಮೂಲದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಆರ್ತತೆ, ದೈನ್ಯತೆ, ಭಕ್ತಿ ತಾದಾತ್ಯತೆ, 
ಸಮರ್ಪಣತೆ, ಶರಣಾಗತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮ, 
ದೇವರುಗಳನ್ನು ದೂರವಿಡುವುದು ಇಲ್ಲವೆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಿಡಂಬನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿಸುವುದು 
'ನವ್ಯ'ದ ನಿಲುವಾಗಿತ್ತು ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಅವರೂ ಕೂಡಾ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ವಿಡಂಬನಾತ್ಮಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿನ ದೇವರು, 
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ಮೌಲ್ವಿ, ಆಚಾರಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಕೆಲವು ಕವಿತೆಗಳು ಕಂಡು ಬಂದಿರಬಹುದಾದರೂ, 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದೈವಪರ ಕವಿತೆಗಳು ಕಾಣಿಸುವುದು "'ಬಹಿರಂತರ' ನವೋಲ್ಲಾಸ, 
ಮುಂತಾದ ಸ೦ಕಲನಗಳಲ್ಲಿ. ವಯಸ್ಸು ಮಾಗಿದಂತೆ ಮನಸ್ಸು ದೈವಮುಖಿಯಾಗುತ್ತದೆ; 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅನುಸಂಧಾನದೆಡೆಗೆ ತುಡಿಯುತ್ತದೆ. ಆಳವಾದ ಜೀವನಾನುಭವ ಸುತ್ತುವರೆದು 
ತಳ್ಳಂಕದತ್ತದೂಡುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಕದಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಶಾಂತಿ, ನೆಮ್ಮದಿಗಳು, 
ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವೆ ಹತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ದ್ವೇಷಾಗ್ನಿ ಕ್ಕಿರ್ಯ, ಹಿಂಸೆಗಳ 
ಅಟ್ಟಹಾಸ, ಭ್ರಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರ, ಸ್ವಾರ್ಥ, ದುರಾಸೆಗಳಿಂದ 
ಕಲುಷಿತಗೊಂಡ ನೈತಿಕತೆ - ಇಂಥ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, 
ಮೌಲ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿಯುಳ್ಳ ಚೇತನಕ್ಕೆ - ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಜೀವ ಸಂಬಂಧಿ ಚಿಂತನೆಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಪರಿಹಾರ ಒದಗಿಸಬಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ದೈವದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು, 
ಅವನ ಅಸೀಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಪಾರ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು, ಆರ್ತತೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಮುಂದಾಗುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಒದಗುವಂತೆ, ಕವಿ ನಿಸಾರರು 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಯುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮ ವಿಧಿಸುವ ಬಾಹ್ಯಾ ಚರಣೆಗಳಿಗಿಂತ ಧರ್ಮದ 
ತಾತ್ವಿಕ "ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ತತ್ವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಅಂತರ್‌ದ ೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನುಭಾವದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಬಲವಾಗಿ 
ನಂಬಿರುವ ನಿಸಾರರು ವ್ಯಕ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವೈವಿಧ್ಯ, ವೈರುದ್ಯಗಳ ಒಂದೆ ಅಗೋಚರ, 
ಅದೃಶ್ಯ, ಅಮೂರ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರಿವಿಗೆ. ನೋಟಕ್ಕೆ ಎಕ್‌ ನೆಲೆನಿಂತ 
ಸುಪ್ರಭೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಭಕ್ತಿ ವಿನಮತೆಗಳಿಂದ, ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಬೆರಗುಗಳಿಂದ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಧರ್ಮದ ಮೂಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಿಂತನೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಚಿಂತನೆ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ, 
ಆಚರಣೆ ಕವಿಯ "ಧರ್ಮ'ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಹೊರಗುಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ನಿಸಾರರು ನಾಸ್ತಿಕರಾಗಿ ದೈವದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಆಸ್ತಿಕರಾಗಿ 
ಅತಿಯಾದ ದೈವ ವ್ಯಸನಿಯಾಗಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಿ೦ತಕರಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಪಾರವಶ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕಳದು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವದ ಎಚ್ಚರ, ವೈಚಾರಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಳೂಂದಿಗೆ 
ರ್ಮ' ದೇವರು ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ವೈಶಾಲ್ಯತೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೊಸ 
ಹೊಳಹುಗಳೊಂದಿಗೆ ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಚಿಂತನೆ ಎಂಬುದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಮನುಷ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಎಶ್ವ *್ಯೋಂದ್ರಿತ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 'ಧರ್ಮ'ವನ್ನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಕಾರಕ 'ಪರತತ್ನ' ಸುಪ್ತ 
ಅಮೂರ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ "ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಪರತತ್ವದ ಕೃಪೆಯ ಬೆಳಕಲ್ಲಿ ಮಾತವೇ 
ಹುಲುಮನುಜನ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಎಂಬುದೇ ನಿಸಾರರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗಹಿಕೆಯ 
ಅಂತಿಮಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀ ವಾಸವಾಂಬಾ ಪುರಾಣ - ಒಂದು ಅವಲೋಕನ 


ನಮ್ಮ ಪುರಾಣ, ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರ್ವರ್ಣಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರ. ಎಂದು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ 
ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಮುಖ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ ವೈಶ್ಯ ಜನಾಂಗ ವ್ಯಾಪಾರ, ಕೃಷಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು. JA ಬಲಿಷ್ಕರಾಗುತ್ತ 
ರಾಜಮನ್ಮಣೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮನ ಹಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ 
ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಟ್ಟುವಾಡುಗಳಿಲ್ಲದೆ. ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಜಾತಿಗಳ ನಡುವೆ 
ಕೊಳು ಕೊಡು ವಿಕೆಗಳು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರೂ ನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮೇಣ ಜಾತಿಗಳ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡಗೋಡೆಗಳೆದ್ದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಕನಿಷ್ಠ ಎಂಬ 
ತಾರತಮ್ಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಅನುಕರಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಚಿಂತನೆ, ದೇವರುಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ, 
ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ, ವಿಧಿ, ನೇಮವ್ರತ, ಪೂಜೆ - ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅವರನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿ, ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದರು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪೂಜೆ, ವತ, ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು "ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕೆ ದಾರಿಯನ್ನು ನೆಹರು ಅವರಿಗೆ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮರ್ಯಾದೆ" ಸಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಪರ 
ದೇವತೆಗಳಾದರು. ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದೇವರನ್ನು 
ನಿಗದಿತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಸಂಬಂಧ ದೇವರ ಪುರಾಣಗಳು 
ಹು ಟಿಕೊಂಡವು. ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಿಖರತೆಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ 
ಆರ್ಯವೈಶ್ಯ ಜನಾಂಗಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. 
“ವಾಸವಾಂಬಾ' ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ತೀರಾ ಪ್ರಾಚೀನವೆಂದು 

ವಿಸಲಾಗಿರುವ , ಸಂಸ್ಕತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ "ವೈಶ್ಯವಂಶ ಸುಧಾಕರಂ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರ, ವೈಶ್ಯ ಗುರುವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿರುವ ಭಾಸ್ಕರಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿರುವ 
ವೈಶ್ಯ ಪುರಾಣಮು (1932) ಕಾವ್ಯ ಗ್ರಂಥ, ಶ್ರೀಮತ್‌ ಕನ್ಯಕಾ ಪುರಾಣಮು' (1951). 
"ಶ್ರೀ ವಾಸವಿ ಕನ್ಯಕಾ ಪುರಾಣಮು' ಎ೦ಬ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೊರತು ಮತ್ಯಾವ ಪುರಾಣಗಳೂ 
"ವಾಸವಾಂಬಾ' "ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ 

ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 1932 ಕ್ಕೂ ಸೆ 1928 ರಲ್ಲಿ ಬೇಟಿರಾಯ ದೀ ಕ್ಲಿತರು 
ರಚಿಸಿರುವ "ಶ್ರೀವಾಸವಾ೦ಂಬಾ ಪುರಾಣಂ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ದ ಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮಹತ್ವದ್ದೆನಿಸಿದರೂ ಅದರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ 


ಮಂಥನ/ 188 


ಚರ್ಚೆಯಾಗಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ವೈಶ್ಯಕುಲದೇವತೆ ಯಾದ 'ವಾಸವಾಂಬಾ' ಈ ಕೃತಿಕಾರರು 
ಚಿತ್ರಿಸಿರುವಂತೆ "ದೈವಾಂಶ ಸಂಭೂತಳು' ಪಾರ್ವತಿಯೇ ವಾಸವಾಂಬಾ ಆಗಿ 
ಜನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಪ್ರಚಲಿತ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿನ “ವಾಸವಾಂಬಾ' 
ಕತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ "ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇವಿ' ಕಥೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಶಿವಭಕ್ತರ 
ಮಗಳಾದ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಹುಟ್ಟಾ ಶಿವಭಕ್ತೆ. ಕೌಶಿಕನು ಅವಳ ಅನುಪಮ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒತ್ತಾಯ ತಂದರೆ, ಆಕೆಯ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳು ಆತ "ಭವಿ'ಯಾದ ಕಾರಣ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಹಿಂಜರಿದರೆ, ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಂಬಾ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಕುಲಭ್ರಷ್ಟತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಎರಡೂ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಗೆ ಮದುವೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇವಿ 
ಷರತ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ, ಷರತ್ತುಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದನೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ 
ರಾಜನನ್ನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತಂದೆ ತಾಯಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತೊರೆದು ವಿರಾಗಿಯಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಅಲೌಕಿಕ ಪತಿಯಾದ ಚನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ್ನು ಅರಸುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಕಡೆಗೆ 
ಐಕ್ಯವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಬೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಕುಲಾತಿಕಮಣ ಮಾಡಿ 
ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿದರೂ, ಮದುವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಲಭ್ರಷ್ಟತೆ, 
ಧರ್ಮಾಹಾನಿಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಮದುಮಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಒಂದು ಜಾತಿ 
ಸಮುದಾಯವೇ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ದಕ್ಷಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನ, ತನ್ನ ಪತಿ ಕುರಿತಾದ ಕಠೋರ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾಗದೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾಹುತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪಾರ್ವತಿಗೆ, “ವಾಸವಾಂಬ' 
ಅವತಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಈ ಕೃತಿಯ ಕರ್ತೃಗಳಾದ ಬೇಟೆರಾಯ ದೀಕ್ಷಿತರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕಾವ್ಯ ಪುರಾಣಗಳ 
ಎಚಾರವನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದರು. ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾದರೂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಬರಹಗಾರರು. ಜೊತೆಗೆ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಾದಿಗಳ 
ಪ್ರವಚನಕಾರರೂ ಆಗಿದ್ದವರು. ದೈವ ಪ್ರೇರಣೆಯಿ೦ದ ನಗರೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ದೇವರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ವೈಶ್ಯೋತ್ತಮರ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ 
ರಚಿಸಿದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಇದು “ಪುರಾಣ' ಕೃತಿ ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆಯ ಕ್ರಮ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಇದ್ದು, ಪರಿಸರವೂ ಕೂಡಾ ಅರಣ್ಯ, ಯಷಿ 
ಮುನಿಗಳು, ತಪಸ್ಸಿಗಳು, ಜಾತಿವೈರವನ್ನು ಮರೆತು ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೊದಲಾದ 
ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದೆ. ಕಥಾನಾಯಕಿಯೂ ಕಾರಣ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ವೈಶ್ಯಕುಲ 
ತಪಸ್ವಿಗಳು ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರೂ ವೈಶ್ಯ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲದ 
ಕಾರಣ, ಅದನ್ನು ಕೇಳಬಯಸಿದುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಸಾಲಾ೦ಕಾಯನ ಮುನಿ 
ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ತೊಡೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವೈಶ್ಯರು ಕೃಷಿ, ವ್ಯಾಪಾರ, ಯಾಗ, ಯಜ್ಞ 
ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡವರು, ಜನೋಪಕಾರಿ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾದವರು, ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಇಚ್ಛಿಸದೆ ಶಿವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ಬಯಸಿ ತಪೋನಿರತರಾದವರು. ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ ಫಲದಿಂದ ಕೈಲಾಸ ಸೇರಿದರೂ 
ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹರಿಹರನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವಂತೆಯೇ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಆಚಾತುರ್ಯದ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಶಿಕ್ಷೆ ಜಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ವೈಶ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೋಮಕಾ೦ತನ ಮಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಕಂಠನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ ಬಯಸಿದ 
ಕಾರಣ, ಪರಸ್ಪರ ಶಾಪ, ಉಶ್ಕಾಪಗಳು ಮುಖಾ ಮುಖಿಯಾಗಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
' ಜನಿಸುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸೋಮಕಾಂತನ ದುಃಖ ಮಗಳ ದುಃಖ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಬರುವೆನೆಂಬ ಭರವಸೆಗೆ 
ಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. | 

ಸೋಮಕಾಂತನೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮಶ್ರೇಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಕುಸುಮಾಂಬೆಯೇ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಸಂತಾನಕ್ಕಾಗಿ ವತ, ಪೂಜೆ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೇ 
ಮಗಳಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗಂಧರ್ವ ಚಿತ್ರಕಂಠ, ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ ದೊರೆಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮ ಸ್ಮರಣೆ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಅನಭಿಜ್ಞತೆಯ 
ಜೊತೆಗೇ ಹಿಂದಿನ ಶತ್ರುತ್ವ ಹೆಣ್ಣಿನವಿಚಾರವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಅಲೌಕಿಕ ಸೌಂದರ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಅವತರಿಸಿದ ಪಾರ್ವತಿ, ವಾಸವಾಂಬೆಯಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಮಸ್ಯೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅವಳನ್ನು ಜಾತಿಯಿಂದ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾದರೂ ರಾಜನಾದ ಕಾರಣ, ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ವರ್ಣಸಂಕರ, ಕುಲಧರ್ಮಾತಿಕ್ರಮಣ ಭೀತಿಯಿಂದ ಕುಸುಮಶ್ರೇಷ್ಠಿಯ ನಿರಾಕರಣೆ 
ರಾಜನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕುಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಲು ಹೂರಟ 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು, ಕುಲನಾಶವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಹೋಮಾಗಿಿಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಆಹುತಿಯಾಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕುಲದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಚರ್ಚೆಯಾಗಲು ಒಂದು ಗುಂಪಿನವರು ಮಾತ್ರವೇ ಪರವಾಗಿ ನಿಂತು ಕುಸುಮಶ್ರೇಷ್ಠಿಯ 
ಕುಟುಂಬದವರೊಡನೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಆಹುತಿಯಾದ ಕುಲದವರು 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿಕೊ೦ಡು ಅವರದೇ ಒಂದು ಕವಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಮಾಮೂಲಿಯಂತೆ 
ಆಹುತಿಯಾದವರು. ಪಾರ್ವತಿಯಾದ ಕನ್ಯಕಾಪರಮೇಶ್ವರಿ ಅಥವಾ ವಾಸವಾಂಬೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದವರೊಂದಿಗೆ ಕೈಲಾಸ ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. ಇದಿಷ್ಟೂ ಈ 
ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾ ಹೂರಣ. 

ವಾಸವಾಂಬೆಯ ಪ್ರಸಂಗ ಐತಿಹಾಸಿಕವೆನ್ನುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದರ 
ತತ್ತಂಬಂಧಿ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಅಗೆದು, ತೆಗೆಯಬೇಕಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದೇವತೆಯಾಗಿ 
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ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಿಕಾ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ಪುರಾಣ ಪರಿವೇಶದೊಂದಿಗೆ ಇರುವುದನ್ನೇ 
ಭಕ್ತ ಸಮುದಾಯ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿ ಪೂಜೆಗಳು ವೇದ ಪುರಾಣೋಕ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಲ್ಲುವಂತೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬುದ್ಧ ಏಸು, ಬಸವ 
ಮೊದಲಾದವರು ಇರುವರಾದರೂ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನಗಳೇ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಅವರ 
ಐತಿಹಾಸಿಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ವಾಸವಾಂಬಾ ಅಥವಾ ಕನ್ಯಕಾ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ದೇವತೆ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದೇ 
ನಂಬಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯ 
ತೀವ್ರತೆಯೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಾಸವಾಂಬೆಯ ಮುಖೇನ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ಬರಹಕ್ಕಿಳಿಸಿದೆನೆಂಬ ವಿನಯವಂತಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಬರೆದಿರುವುದರಿ೦ದ, ಶಿವ - ಪಾರ್ವತಿ 
ಸ್ತುತಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದರ್ಭ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದೀಕ್ಷಿತರು 
'ಸ್ತೋತ್ರ ಧಾರೆ'ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಭಕ್ತಿ ವಿನಯಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಕಥೆಯ ಎಳೆ ತೆಳುವಾದ್ದು. ಆದರೆ ವರ್ಣನೆ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಅಲೌಕಿಕತೆಯ ಸೊಗಸು ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಶ್ರೀವಾಸವಾಂಬಾ ನವರತ್ನ ಮಾಲಿಕಾ ಸ್ತೋತ್ರ, ಶಿವ ಸ್ತೋತ್ರ ಶ್ರೀನಗರೇಶ್ವರ 
ಸ್ತೋತ್ರ (ಪಂಚರತ್ನಶಿವಸ್ತೋತ್ರ ) ದೇವೀ ಪಂಚರತ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಭಾಗವಲ್ಲದೆ ಹನ್ನೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವರ್ಣನೆ, ತಪೋವರ್ಣನೆ ಕೈಲಾಸಗಮನಂ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹಂತ ಹಂತವಾಗಿ ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆ ಬರುತ್ತದೆ. ವಿದ್ವಾಂಸರೂ 
ಕೃತಿಕಾರರೂ ಆಗಿರುವ ದೀಕ್ಷಿತರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಪುರಾಣ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಈ ಕನ್ಯಕಾ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ಅಥವಾ ವಾಸವಾಂಬ 
ಪುರಾಣವನ್ನೂ ಅದೇ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗಳು, 
ಪ್ರತಿಮಾ ಪ್ರತೀಕಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿ ಪರಿವೇಶದೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯಾನ, ತಪಸ್ಸು, ದೇವಿ, ದೇವತೆಗಳ ಮಹಿಮೆ ಬರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಕೃತಿಕಾರರ ಪ್ರತಿಭೆ 
ಗರಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಅನ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳ ನಿಷ್ಠುರ ವಿಮರ್ಶೆ 
ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ವಿಮರ್ಶೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸ್ತುತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನೇರ ಕಥಾನಿರೂಪಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳು, ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ ಶ್ಲೇಷೆಗಳು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ತೀರಾ ಅಪರೂಪವೆನ್ನುವಂತೆ ಒಂದೊಂದೆಡೆ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ರೂಪಕಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನೇ ಸರ್ವಶಕ್ತ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ, ಕಾಲರೂಪನೂ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವವನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಭಾವನೆಗಳುಳ್ಳವನೂ ಚಿಂತನೆಗೆ 
ಸಿಲುಕದ ರೂಪ ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಶಿವನು ಅಹಂಕಾರಿಗಳಾದ 
ಅದರಲ್ಲೂ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟ ಶಿವನ ವಿರಾಟ್‌ ರೂಪದ 
ವರ್ಣನೆ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿಯೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ವಿರಾಟ್‌ 
ರೂಪವೊಂದು ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಸಮರಕ್ಕೆ ಹೊರಟದ್ದು ಹೀಗೆ : - 


ಮಂಥನ / 191 


ಚ೦ದ್ರಸೂರ್ಯರನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿ, ಹೊಂದಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಥವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಾಗಿಸಿ ಶೇಷನನ್ನು ಹೆದೆಯಾಗಿಸಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬಾಣವಾಗಿಸಿ, ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳನ್ನು ರಥಾಶ್ಚಗಳಾಗಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ 
ಸಾರಥಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರರನ್ನು ಚಕ್ರಗಳಾಗಿಸಿದ; ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಬಾಣ 
ಹೂಡಿದ. ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಸೈನಿಕರಾದರು. ನಾಗಗಳು ಹಗ್ಗವಾದವು. ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟು ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು, ಅಸುರರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ - ಎಂದು ಶಿವನ ವಿರಾಟ್‌ 
ಶಕ್ತಿ, ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

'ವಾಸವಾಂಬ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸ. ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಪ್ರಸ೦ಗಗಳು 
ನೇರ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದೆನಿಸಿದರೂ ವಾಸವಾಂಬೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವಳ ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯವೂ 
ಪೂರಕವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಎನಿಸಿರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಎರಡೂ ಪ್ರಸಂಗಗಳು 
ಪಾರ್ವತಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಪುರಾಣ ಕೃತಿಯ ರಚನೆಯ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಆಶಯವಿದೆ. ದೈವೀ ಶಕ್ತಿಯ ಹಿರಿಮೆ, ಭಕ್ತಿಯ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದು ಮತ್ತು ಆದಿಶಕ್ತಿ ಪಾರ್ವತಿ ಅಂತಹವರಿಗೂ 
ಭಕ್ತರ ಮುಂದೆ ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿದು ಸೋತು, ಅಭೀಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು 
ಸ್ವತಃ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಲೇಬೇಕಾದ ಎವಶತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಸ್ಪತಃ ಭಕ್ತಿ ಮನೋಧರ್ಮದ ಕವಿಯಾಗಿರುವ 
ದೀಕ್ಷಿತರು ಈ ಕೃತಿ ರಚನೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ತಾದಾತ್ಮ [ೈತೆಯೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದಲೇ 
ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಸರಣಿ ಭಕ್ತಿರಸ ಸ್ನಿಗ್ಗವಾಗಿದೆ. ಶ್ಲೇಷೆಯಿಲ್ಲದ 
ಭಾಷೆ, ಸರಳ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಸುಲಭಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಪುರಾಣ ಪರಿವೇಶಗಳಿ೦ದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಥಾನಕಗಳನ್ನು, ಪುರಾಣ 
ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸಮಕಾಲೀನಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
20ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪುರಾಣದ ಪ್ರಸ್ತುತತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುವಂತಾದರೂ ಒಂದು ಕುಲ ಅಥವಾ ಜಾತಿ ಸಮುದಾಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ನಂಬಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಬ೦ದಿರುವ ಕುಲ ದೇವತೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆ, 
ಪುರಾಣಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಈ ಪುರಾಣಕೃತಿ 1928ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿ, ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ಪ್ರಾಚೀನವೆನಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಹತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದಿದೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತದ ಈ ಮೂಲ ಕೃತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿ ಎಸ್‌.ಕೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅವರು ಮೂಲಕ್ಕೆ 
ನಿಷ್ಠ್ಕರಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿ, ಪುರಾಣಪರಂಪರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೫೫% 


ವಚನಕಾರ್ತಿಯರ ಹೋರಾಟದ ಸ್ವರೂಪ 


12ನೇ ಶತಮಾನ ಹಲವಾರು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿ೦ದ ಮಹತ್ವದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಲಘಟ್ಟ. 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ರೂಢಿಗತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಸಂಚಲನ ಉಂಟಾಗಿ ಕ್ರಾಂತಿಯ 
ನೆಲೆ ಮುಟ್ಟಿ ಹಲವು ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಹೂಸಧರ್ಮದ 
ಪ್ರವರ್ತನೆಯ ಆಶಯವನ್ನೇ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿಸಿಕೂಂಡಿದ್ದರೂ ಅಂದಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪರಿಕಲನೆ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃಶಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ವಿಚಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ತಳುಕು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಮಾನತೆ, ದಯೆ, ದಮೆ ಮೊದಲಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳ 
ಪುನರುತ್ಥಾನದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡವು. ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ 
ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವು. 

ಸುಖೀಸಮಾಜದ ನಿರ್ಮಾಣ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಜಾತಿ ರಹಿತ ವರ್ಗ ರಹಿತ ಲಿಂಗ ಭೇದವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ನಂಬಿದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಆರ್ಥಿಕ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಯತತ್ವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟರು. 

ಸಮಾಜದ ಅತ್ಯಂತ ಕೆಳವರ್ಗದ ಶೋಷಿತ ಜನವರ್ಗಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತವಾಗಿ 
ಧಾರ್ಮಿಕವಲಯದೊಳಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡರು. ಇದೇ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬಹುದಾದ 
ಸ್ತ್ರೀ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಇಂದಿಗೂ "ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಮುಕ್ತ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಯಿತು. 
ತೆಣ್ಣಿನ ಬಗೆಗಿದ್ದ ನಿಕೃಷ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಗಾಗಲೀ , ಆಲೋಜನೆಗಳಿಗಾಗಲಿ 'ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಆಕೆಯ ಆತ್ಮಗೌರವ ಆತ್ಮಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದಿರಿಸುವಂತಹ ವಾತಾವರಣವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾಯಿತು. 

ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಬಸವಣ್ಣ ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ ಸಾಹಿತ್ತ ಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಚೆ೦ತಕನಾಗಿದ್ದ. ಹೀಗಾಗಿ 
“.. ಧಾರ್ಮಿಕ ಚಿ೦ತನೆಗಳ ತಾತ್ವಿಕ ನ ಆಳ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಲುವುಗಳ 
ಆದರ್ಶಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತೀಯರಿಗೆ "ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಅನುಭವವಾಯಿತು. 
ಪುರುಷರ ಆಲೋಚನಾಕಿಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪೀಪರ ಉದಾತ್ತ ವಿಚಾರಗಳು ಹಣಿಕಿದವು. 
ವೀರಶೈವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು - ಗಂಡು ಮೇಲು ಕೀಳು ಎಂಬ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲ 
ತತ್ವದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿರ್ಬಂಧಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಬೆಳೆಯುವ 
ಪಕ್ರಿಯೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


ಮಂಥನ / 193 


"ಪರವಧುವನು ಮಹಾದೇವಿಯೆಂದು ಕಾಂಬೆ" 

"ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಪಿಲಸಿದ್ಧ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ" 

"ಮೊಲೆ ಮುಡಿಗಳಿದ್ದರೆ ಹೆಣ್ಣೆಂಬರು 

ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆಗಳಿದ್ದರೆ ಗಂಡೆಂಬರು 

ಒಳಗೆ ಸುಳಿವ ಆತ್ಮ ಹೆಣ್ಣೂ ಅಲ್ಲ 

ಗಂಡೂ ಅಲ್ಲ” 

"ನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗೂಸೆಂಬ ಹೆಸರಾದರೇನು 

ಭಾವಿಸಲು ಗಂಡು ರೂಪು” 

- ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳು ಹೆಣ್ಣು ಕೇವಲ ಕಾಮದ ಭೋಗದ ವಸ್ತು 
ಎ೦ಬ ನಂಬಿಕೆಗಿಂತ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾದ ಆಲೋಚನೆಯ ನೆಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟವುಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇದರಿಂದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪರಿಭಾಷೆಯೇ ಬೇರೆಯಾಯಿತು. "ನಾರಿ ನರಕಕ್ಕೆ ದಾರಿ' 
"ಹೆಣ್ಣು ರಾಕ್ಷಸಿ' "ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಆತ್ಮವಿಲ್ಲ, ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲ ಪುರುಷಾಧೀನತೆಯಲ್ಲಿಯೇ" ಅವಳಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷ . ಇತ್ಯಾದಿ "ರೂಢಿಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ತರ್ಕಬದ್ಧ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಇಲ್ಲ. ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಶಾರೀರಿಕ ರಚನೆಯಿಂದ (ಜೈವಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ) 
ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆಯೇ ಹೊರತಾಗಿ, ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರಲ್ಲಿನ ಆತ್ಮ ಮಾತ್ರ ಒಂದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಲಿಂಗಭೇದವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಶರಣರ ನಿರುವು ಜಾಗತಿಕ ಇತಿಹಾಸ ದಲ್ಲೇ ನಬ್ಬೆರಗನ್ನು 
ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಿಳಾ ಜಾಗೃತಿ ಅಥವಾ ಚಳುವಳಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ 
ಕೇಳಿ ಬಂದ ದನಿ ಇದಾಗಿದೆ ವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ. 

ಪುರುಷರ ಅಥವಾ ಶರಣರ ಇಂತಹ ಉದಾತ ತ್ರ ದೃಷ್ಟಿ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಗತಿಪರವಾದ 
ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಬಂಧಿ ವಿಚಾರಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಬ ತುಂಬು ರ ಕೆಚ್ಚಿನಿರಿದ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆ ಕಾಲದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡರು. "ಅದರ 
ಭಾಗವಾಗಿಯೇ ಅನ್ಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹೋರಾಟಗಳಿತ್ತಲೂ ಗಮನ ಹರಿಸಿದರು. ಇವರ 
ಹೋರಾಟಗಳು, ಗಡು ಆಶಯಗಳು, ಸಾಧನೆಗಳು ಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ 
ಮುಂದುವರೆದ ನಿಲುವುಗಳಿಗೆ ದ್ಯೋತಕಗಳಾದವು. ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಯಿಂದ ಸಹಸ್ರಾರು 
ಮಂದಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ತಮ್ಮ 
ಹಕ್ಕುಗಳಿಗಾಗಿ ದನಿ ಎತ್ತಿದರು. ಮಹಿಳೆಯರ ಆಲೋಚನೆ ಅನುಷ್ಠಾನ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ 
ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆರಾಧನೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೇರಿದರು. 

ಅನೇಕ ಶರಣೆಯರು ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಕೆಚ್ಚು ತಾತ್ವಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ, Ben ಔನ್ಯತ್ಯ, 
ಅನುಭಾವದ ವೈಶಾಲ್ಯತೆಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಯಭಾವವಳಿದು 
ಶಿವಭಾವದೊಂದಿಗೆ ರಾರಾಜಿಸಿ ಯಾವ ಪುರುಷನಿಗೂ ಕಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
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“ಶರಣಸತಿ ಲಿಂಗಸತಿ' ಎಂಬ ವೀರಶೈವ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗ೦ಡುಹೆಣ್ಣಿನ 
ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರು. ಲೌಕಿಕ ಗಂಡಂದಿರ ತುಳಿತಕ್ಕೆ, ಶೋಷಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಸ್ತೀಕುಲ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆರಗಾಗಬಹುದಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರು 
ತಮ್ಮ ಗಂಡಂಶೆರ ಶೀಲ ಸ್ವಭಾವಗಳ ಓರೆಕೋರೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ಸಾಹಸ 
ಮಾಡಿದರು. ಪುರುಷದರ್ಪ: ಸ್ನೀಬಗೆಗಿನ ಕಲುಷಿತ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛಾಟಿಸು ುವ 
ಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು. ನಿ 

"ಲೋಕದ ಗಂಡರ ಒಲೆಯೊಳಗಿಕ್ಕು" "ಲೋಕದ ಗಂಡರ ಪರಿಬ್ಕಾರೆ' je “ಲೋಕದ 
ಗಂಡರು ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ ಕರೆದರೆ ಬರುವರು! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮೋರೆಯ 
ತೋರರು' ಎಂದು ಯಾವುದೇ ಸಂಕೋಚ, ಹಿ೦ಜರಿಕೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಭೀತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ತಾವು ಹೆಣ್ಣಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಅನುಭಾವಗಳಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲವೆ೦ದು ಎತ್ತರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿತ್ತರಿಸಿದರು. ಹೆಣ್ಣಾಗಲೀ, ಗಂಡಾಗಲೀ ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ ಲೌಕಿಕ ಆವರಣಗಳು ಬೇಕಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿ ಹೊರಡುವ ಹೆಂಗಸರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಸಮಾಜ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಿರಲಾರದು. ಆದರೆ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರ ಆತ್ಮಸ್ಥೆ ರ್ಯ, ತಾತ್ವಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು 
ಬಲವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಎಂತಹ ಸವಾಲುಗಳನ್ನಾದ ರೂ ಎಡುರಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥರನ್ನಾಗಿಸುತ್ತದೆ. 

"ನಾಣ ಮರೆಯ ನೂಲು ಸಡಿಲೆ ನಾಚುವರು ನೋಡಾ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣೆಂಬ ಜಾತಿ” 

"ಕಾಮನ ಮುದ್ರೆಯ ಕಂಡು ನಿಮಗೆ ನೋವಾದೀತೆಂದು ಆ ಭಾವದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದೆ" 

"ನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗೂಸಾದರೇನು । ಭಾವಿಸಲು ಗಂಡುರೂಪು' 

- ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಮೊದಲಾದ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರು ಅಲೌಕಿಕ ಪತಿಯಾದ 
ಶಿವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದಿರಿಸಿಕೊ೦ಡರು. ಹಲವು ವಚನಕಾರ್ತಿಯರು 
ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇವಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಲೌಕಿಕ ಗಂಡಂದಿರ ಜೊತೆಗೆ ಸಹಬಾಳ್ವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಭಕ್ತಿ ಉಪಾಸನೆಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಭಕ್ತಿ ಕಾಯಕಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು 'ಸತಿ - ಪತಿಗಳೂ೦ದಾದ ಭಕ್ತಿ ಹಿತವಾಗಿಪ್ಪುದು 
ಶಿವಂಗೆ' ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿ೦ದ. 

ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಲೈಂಗಿಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸ ಸಮಾನತೆಗಳ ಗತ] ಅ೦ದಿನದು ಸಮಾಜ ಕು 
ಟು೦ಬ, ದಾ೦ಪತ್ಯಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಒಳಗಿನದಾಗಿತ್ತು. ಗಾಗ Si ಆಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡರು. ಈ ಯುಗದ ಒಂದು ಮ ದ 
ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಎಚ್ಚರ 'ಜಾಗೃ ತಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀ ಸಮುದಾಯದ ನಡುವಿನಿಂದ ಪ್ರತೆ ಕವಾಗಿ ಸ್ತಿ 
ಸಳುವಳಿಯ "ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದಲ್ಲ. ವೀರಶೈವ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೀ 
ಪರವಾದ ನಿಲುವುಗಳು ಸೇರಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. "ಸಮಾನತಾ ತತ್ವದ ಮೇಲೇ ರೂಪುಗೊರಡ 
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ವೀರಶೈವ ಮತ, ಬಸವ ಪಥಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ ಲಿಂಗ - ಭೇದ ವಿರೋಧಿ 
ನೀತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾಲದ ಮಹಿಳೆಯರು ಬೇಡಿ 
ಪಡೆದದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಬಸವಣ್ಣ ಅಲ್ಲಮ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ಪ್ರಮಥರ ಒತ್ತಾಸೆ, ಉದಾರ 
ನಿಲುವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊ೦ಡರು. ಮೇಲು ಕೀಳಿನ ಅ೦ತರವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ. ಸ್ತೀ ಪುರುಷಭೇದವನ್ನೂ ತೊಡೆದು ಯಂ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆದವು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶರಣರೆಲ್ಲರೂ ಸತಿಯರಾಗಿ, 
ಒಂದೆ ಗಾಳದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜೈವಿಕ ರಚನೆಯಿಂದಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಶಿವನೆಂಬ ಸರ ಪುರುಷನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಸಮಾಗಮಗಳಿಗಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರ ತುಡಿತ. ಹಂಬಲಗಳು ಒಂದೇ ಆದವು. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯೊಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲ, 
ಎಲ್ಲರೂ "ಕಿಚ್ಚಲ್ಲದ ಬೇಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುವ, ಬಾರನೇತಕವ್ವ ನಮ್ಮನೆಯಾತ 
ಬಾರನೇತಕವ್ವಾ' ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುವ “ಕೊಳನತಡಿಯಲಾಡುವ ಅಂಚೆಗಳಿರಾ। 
ಚಿಲಿ ಮಿಲಿಯೆಂದೋದುವ ಗಿಳಿಗಿಳಿರಾ ನೀವು ಕಾಣಿರೇ, ನೀವು ಕಾಣಿರೇ” 
ಎಂದು ವಿರಹಾಕುಲರಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಹಾದು ಬಂದರು. "ಶರಣಕುಲಂ 
ಒಂದೆ ವಲಂ' ಎಂದಾಯಿತು. ಪೂರ್ವಭವದ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ, ಲಿಂಗ ಸ್ಥಿತಿಗಳು 
ಮರೆಯಾಗಿ “ಶರಣಕುಲ' ವೆಂಬ ಒಂದು ಹೊಸ, ಕುಲ, ಜಾತಿಯ ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ಹೆಂಡತಿಯರಾದ ನೀಲಾಂಬಿಕೆ, ಗ೦ಗಾಂಬಿಕೆ, ಆಯ್ದಕ್ಕಿ ಲಕ್ಕಮ್ಮ 
ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮ ಮೋಳಿಗೆ ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗಮ್ಮ ಶಿವಮಾಯಿದೇವಿ, ಸೋಮವ್ವ, 
ಕಾಳವ್ವೆ ರಾಯಮ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜ್ಞಾನಾಭಿವೃದ್ಧ 
ನ ಪ್ರಗತಿಪರ ವಿಚಾರಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಸಂಘಟನೆ, ಹೋರಾಟಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸದ ಮೂಲಕ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅರಿವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬಿ ಸೀ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ಆದ್ರ ತೆಯನ್ನು ನೀಡಿದರು. 
ಗಂಗಾಂಬಿಕೆ ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ಎಲ್ಲ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ. ಶಿಕ್ಷಣ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ" ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಸಮಾನಾವಕಾಶಗಳು ಸಿಗಬೇಕೆಂದು 
ಘೋಷಿಸಿದ್ದೆ € ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀ ವಿದಾ ಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದಳು. ಜಾತ್ಕಾ ಶೀತ 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 'ಮಠಗಳನ್ನು' ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಕಲಿಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟರು. ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹಾ ಬಲವಾಗಿ ನಂಬಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ” ಇಂತಹ 
ಪ್ರಯತ್ನ] ಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರತಿರೋಧವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಸ್ತ್ರೀ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ "ದವರ ಮೇಲೆ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯ ಆರೋಪಗಳ ದ್ದವು. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 'ಧಿಕರಿಸ 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ “ಭವಿ ಭಕ್ತ' ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೊಸರೀತಿಯ ಪರಿಭಾಷೆ ಯನ್ನು ನೀಡಿದರು. 
ಸ್ತೀ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸಕ್ಕೆ 'ಅವಕಾಶವೀಯದವರೇ ಭವಿಗಳು' ಎಂಬ ಹೊಸ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
5 ಕೊಂಡಿತು. "ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಅರಿವಿನ ಪ್ರಪಂಚ ವಿಸ್ತಾರವಾಗುತ್ತದೆ 
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ಎಂಬ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅರಿವನ್ನು ಮೂಡಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಕಲಿಕೆಗೆ ಮುಂದಾದರು. 

ಒಂದೊಂದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ತಮ್ಮ ದನಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರು. 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗ, ಅನುಭಾವಗಳು ಪುರುಷಾಧಿಕಾರವೆಂದು ಗುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಅವಕಾಶ ವಂಚಿತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣನ ಮಡದಿಲಿ೦ಗಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯನ್ನು 
ದೂರವಿರಿಸಿ, ಸಾವಕೆಡುವ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ದೂರವಿಡಲು ಹೇಳಿದಳು. ಸ್ತೀಯರೂ 
ಕೂಡಾ ಪುರುಷ ಷರಷ್ಟೇ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲರು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವತಃ ತನ್ನಿ ೦ದಲೇ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ನಾಗಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳಿಂದ 
ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ನೀಡಿದಳು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯೋಗಸಾಧನೆಗೆ ಅನರ್ಹರೆಂಬ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ನಿಲುವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದಳು. ಛಲವಿಡಿದು ಶಿವಯೋಗದ ನೆಲೆ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಯೋಗದ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ತೋರಿಸಿ ಪುರುಷರಷ್ನೇ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಮರ್ಥರೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಳು. 

ಶಿವಯೋಗಿಣಿ ಲಿ೦ಗಮ್ಮನ೦ತೂ ಸರ್ವಾಂಗವೂ ಲಿಂಗವಾಗಿ ಅಂಗಲಿಂಗವೆಂಬ 
ಉಭಯವನಳಿದಳು. ಅಂತೆಯೇ ಮಹಾದೇವಿ, ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕ ಮುಂತಾದವರೂ 
ಲಿಂಗಮ್ಮನಂತೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಹಕ್ಕನ್ನು ಪಡೆದರು. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಲಿಂಗಮ್ಮ ಸ್ತೀಯಾಗಿಯೂ 
ಯೋಗ. ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ತೋರಿಸಿ ಮಹಾಜಾರ್ಯಕಳೆಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಂಡಳು.. 

ಶಿವಮಾಯಿದೇವಿ ಇವಳ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಾತ್ಯತೀತ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಭವಿ ಭಕ್ತರ ಸ್ವರೂಪ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

'ಭಕ್ಕಿಯೊಂದೇ ಮಾನದಂಡ 

ಕಾಯಕವೇ ಯೋಗ ದಂಡ' - ವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಯಿತು. ಅನುಭವ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಮುಕ್ತಚರ್ಚೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ ದೊರೆಯಿತು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಧರ್ಮ ಬಃ ಲಿಂಗಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಸುವ, ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನೂ 
ನಡೆಸುವ ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಈ ಶಿವಮಾಯಿದೇವಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. 

ಆರ್ಥಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಾನತೆಗಳಿಗಾಗಿಯೂ (ಮಹಿಳೆಯರಿಂದ) ವಚನ 
ಕಾರ್ತಿಯರಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಘರ್ಷ ನಡೆಯಿತು. ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಲಿ ಹಂಚಿಕೆಯ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೇ ನ್ಯಾಯಬದ್ಧ ಹಕ್ಕಿನ ರಕ್ಷಣೆಯಿದೆ. 
ಆಸ್ತಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಅರ್ಹರಲ್ಲ, ಅದು ಏನಿದ್ದರೂ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗೇ 
ಸೇರಬೇಕಾದ್ದಂದು ಬಲವಾಗಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟ ನಂಬಿಕೆಯ ವಿರುದ್ದ ಶಿವ ಪ್ರಿಯೆ ಎಂಬುವವಳು 
ದನಿ ಎತ್ತಿದಳು. ತನಗೂ ಪಾಲು ಕೊಡಬೇಕು ಅಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ಎನಿಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಅವಳಿಗೆ ನೀಡಬೇಕೆಂದಳು. ಆಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
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ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪಾಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಗೊಡ್ಡು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಲಿಂಗಭೇದದಿಂದ ' 
ಆಗುತ್ತಿರುವ ಅನ್ಯಾಯವೆಂದು ವಾದಿಸಿದಳು. 

ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಪರಿಕಲ್ಲಿಸಿದ ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸ'ವೆಂಬ ಮಾತು 
ಅಥವಾ ಕಾಯಕತತ್ವ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪಾದನಾ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶ ಇದರಿಂದ 
ಉಂಟಾಯಿತು. 

ದುಡಿಮೆಯೊಂದೆ ಮುಖ್ಯ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಅಭಿಮಾನಗಳನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೇ 
ಹೊರತು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲ; ಯಾರದೂ ಹಿರಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ಸಮಾನ 
ದುಡಿಮೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಕಳವರ್ಗದ ಎಲ್ಲ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಕಾಯಕಗಳು 
ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೇ ಸಾಗಿದವು. 

ಇದೆಲ್ಲದರ ಜೊತೆಗೆ (ಅಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀ ಪರವಾದ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 

ನಡೆಸಿದ ಹೋರಾಟಗಳು) ಬೃಹತ್‌ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕಲ್ಯಾಣದ ಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ, 
ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆ, ಶರಣಕುಲ ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ವೀರಶೈವ ಮತದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವೂ 
ಅಮೂಲ್ಯ ಸಂಪತ್ತೂ ಆದ 'ವಚನರಾಶಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ, 
ವಣ ಹಾಕಿ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ನಿಂತರು. 

ಅಕ್ಕನಾಗಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜ್‌ ಜೊತೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗಳನ್ನು 
ಹಂಚಿಕೊಂಡಳು. ಕಲ್ಯಾಣಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಶರಣರ ಬಲಿದಾನವಾಗುತ್ತ ನೋವು ಸಾವಿನ 
ಮೂಲಕ ಹದಗೆಟ್ಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ 
ನಿರ್ವಹಣೆ, ಮಹಾಮನೆಯ ದಾಸೋಹ ಕಾರ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಜೊತೆಗೆ ವಚನ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಲುಷಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರಗಣಾಚಾರ 
ಯೋಧರೊಂದಿಗೆ ಖಡ್ಗ ಹಿಡಿದೂ ನಿಂತಳು. ಲಿಂಗವಂತರ ಕೊಲೆಯಾಗುವುದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸುವ ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಕೈ ಹಾಕಿದಳು. ತನ್ನ ಇಂತಹ ನಡವಳಿಕೆಯ 
ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡಿಗರ ವೀರ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ನಡೆನುಡಿಗಳೊಂದಾದ ಬದುಕನ್ನು ಬಾಳಿದಳು. ಸತ್ಯಸಮತೆಗಳ ನೆಲಗಟ್ಟನ ಮೇಲೆ 
ಸದಾಚಾರ, ಗಣಾಚಾರಗಳ ಮಹಾಮನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದಳು. ಬಸವಣ್ಣನ ಮಡದಿ 
ಗಂಗಾಂಬಿಕೆ ಅಕ್ಕ ನಾಗಮ್ಮನ ಪ್ರಗತಿಪರವಾದ ಎಲ್ಲ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದಳು. 
ನಾಗಮ್ಮನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಶಾಲೆ ಅಥವಾ ಮರಗಳ ವೆ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯ 
ಹೊಣೆ "ಹೊತ್ತಳು. 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾದ ಇಂತಹ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ವಚನಕಾರ್ತಿಯರ ಪರಂಪರೆಯೇ ಇತ್ತು. ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ತಮ್ಮ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ 
ಜೊತೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಸಮಾನ ps `ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ 
ಕಳಕಳಿಯಾಗಿತ್ತ್‌. ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇವಿಯಂತಹ ಅಪರೂಪದ ವ ಕಿತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
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ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಲೌಕಿಕದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿನ ಗಂಡ, ಕುಟುಂಬ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಢಿಗತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪುರುಷನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ, ಸಮಾಜದ ರಿ 
ನಿಂದೆ, ಟೀಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸ್ತೀಸ್ವಾತ೦ತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊ೦ಡಳು. 
ಅದು ಕೇವಲ ಅವಳ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಾಧನೆ ಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇತರ 
ವಚನಕಾರ್ತಿಯರು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಸಮಾಜದ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಮಹಿಳೆಯರ 
ಪ್ರಗತಿ, ವಿಕಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೇಳೈಸಿಕೊ೦ಡರು. ಆದರೆ ಈ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರ 
ಹೋರಾಟದ ಫಲಗಳು ಶರಣ ಸಮಾಜದ ಒಳಗಿನ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ದಕ್ಕಿತು. ಅದರಾಚೆಗಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದಿ ಸಮಾಜದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಇವರ 
ಆಲೋಚನೆಗಳು, ವಿಚಾರಗಳು, ಪ್ರಗತಿಪರ ನಿಲುವುಗಳು, ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಮೊದಲಾದವು 
ತಲುಪಲೇ ಇಲ್ಲವೇನೋ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬಸವಣ್ಣನವರಂತಹ 
ವಿಶಾಲ, ಉದಾರ, ಉದಾತ್ತ ಮನೋಭಾವದ ದಾರ್ಶನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯ ಚೇತನದ 
ಅವತರಣವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅಂದಿನ'ಪ್ರಗತಿಪರ ಹೋರಾಟಗಳು ಆಕಾಲದ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿದವುಸ. 


kk 


೫. 


ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ 
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ಬರೆದಿದೆ. ಅಭಿನಂಧನಾ ಗಂಥಗಳಿಗಾಗಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿ 
ಮತ್ತು ದೀಪಾವಳಿ ವಿಶೇಷಾಂಕಗಳಿಗಾಗಿ ಬರದ 


ಲೇಖನಗಳಾದ್ದರಿ೦ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಕೃತಿ 


ನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಆದರೂ 


ವಿಷಯಾಧಾರಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಕೆಲವು ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು 
ಲೇಖನಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತಗೊಂಡ ಲೇಖನಗಳ ಹಿಂದೆ ನನಗೆ 


ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದವರ ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳ ಒತ್ತಡವಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಒತ್ತಡ ನನ್ನೊಳಗಿನ 
ವಿಮರ್ಶಾ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿ, ಇಂದು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ 
ಈ ಸಂಕಲನ ಬರಲು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಇ 


ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮೀಯರಿಗೆ ನನ್ನ 


Me 


ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
| - ಡಾ. ವಿಜಯಾಸುಬ್ಬರಾಜ್‌ 


